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Amus tibi jam nonùm, benigne Lector, 
de ex Typographeo noftro Januam Linguarum & 


eam breviter olim auctor ipfemet in præfatione: celebrarunt 
eam alii plenoore cüm prosà, tüm verfu. Eandem teftatur & 
illud; quód liberab auctoris incude adhuc calens ftatim á di- 
verfarum nationum viris eruditis varias in linguas transfufus; 
& judicio accuratiſſimorũ juventutis moderatorum dignus ſit 
habitus, qui in ludos literaries paſſim introduceretur. Unde 
factum; ut intra paucos annos toties recufus fit, quoties haud 
facil? alius quifpiam, Tàm igitur vendibili vino quid epus eft 
hederam füfpendere ? Quantumin proxima editione Latino. 
Germanica fit à nobis pre aliis præſtitum: ejus tibi rationem 
in illius tám præfatione reddidim?, quàm hic repetere nonabs 
re vifum eft. Inter cæteros, qui commoda juventutis perhune 
librum provehere funt annififuit & vir doctus JoannesDoce- 
mius, qui dum eum inter manns quotidié verſat, bis mille circi- 
ter vocibus hicillic commode infertis illum auxit, ati; ita fi- 
nes utilitatis, quam priores editiones præftabant, non parum 
propagavit, Sed dum is in hoc eft totus, ecce virum optimum 
inopina mors Occupat; atq́; Ita, he ſummam operi manum im- 
poneret, veluti manum injecit Hinc factum; ut, qui funt in 
hisliteris nafutiores, deprehenderint, & in Latinum exemplar 
editionis à vidua defuncti demum procuratz v. 
cas ex fontibus minus puris influxiſſe, n 
nicam ad legen idiotifmi nitidioris exa erlam, 
ex illius collatione, que operà clariſſimi theologi atá; rhetoris 
Joannis Mochingeri ex typographeo noftro antehac prodiit, 
haud paulló meliorem fieri poſſe, Cùm hac de re nobis au- 
rem velliſſet amicus non minus candidus, quàm erudieus,do- 
)o( 2 luimüs 


oces non pau- 
10nem Germa- 


luimus fané pubis literariz vicem s cui nihil magis incommo- 
dum accidere poteft; quàm fi magno labore diſcere cogatur; 

ue deinde fit dedocenda. Ne tamen ob id utilis ceteroquin 
Docemii labor juventuti fubtraheretur, pro noflro erga rem- 

ubl. literariam ftudio, amicum illum noftrum rogavimus, ut 
ipfe limam judicii praecipuis faltem locis; qua afperitate fua 
offenderent, adhibere dignaretur, llle veró occupationes fuas 

rætendere: tandem tamen ut & adoleſcentiæ ſtudioſæ com- 
modis, & ipfius Docemii Š Es honori, cui amicum 
fe fuiffe gloriatur, velificaretur, librum hunc, dum à mie prz 
lo fubjicitur, percarrendum fibi fumpfit, & ab initio quidem, 
reverentius , tanquam in alieno opere, fed crefcente in pro- 
greffu confidentia vel iplius | ocemii exemplo; qui tam mul- 
ta in Comenium fibi permifit, haud pauca cùm in Latino 
exemplari, tüm in verfione Germanica emendavit. Credo 
Docemium,li viveret, hanc amici ſui operam in optimam par- 
tem accepturum, praefertim cüm adeó nullam in hoc miſtaceo 
laureolamille ſibi quæſiverit, ut ne nomen quidem ſuum illi 
præſcribere voluerit, fed Docemio poft Comenium omnem 
ejus laudem ultró relinquat, DeComenio quog; non aliud 
mihi perſuadere poteram, quam illum, qui tam amicé doctos 
omnes ad exornandam hancSpartam invitavit, non impro- 
baturam hoc & H ocemit in amplianda & amici noftri in ex- 
afcianda nonnihil ejus Janua ftudium, Quod fi fortaffe fecus 
accidit, nobis tamen cogitandum fuit, fercula, non quz co- 
quis, fed quz convivis maximé probentur , vulgó celebrari fo- 
lere; eoque non dubitavimus, eundem hunc miffum in Latinis 
ati; Germanicis nihil immutatum tantifper tibi reponere, do- 
nec viro illi judicii in his rebus fümmi denuo vacaverit, cibos 
à fe primüm præparatos recoquere , atque ita & aromatis 
condire, & embammatis omnium guſtui commendare , ut 
nihil amplius requiri poffit; cui ejus inſtituto vel hancipfam 
editionem noftram plurimüm fübfervire poffe , nullus dubito. 
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re licet, quod exemplar Latinum curå noftrá adornatum jam 
bis ab eo tempore alibi terrarum ad verbum recufum fuerit. 
Unum eſt, quod illi præcipuè objici poffe video quod vel ipfius 
CTomeniicaufla diluendum cenfeo. Vir enim ille venerandus, 
dum næ vos quosdam [anuz ab Hibernis focietatis Jefu patri- 
busprimüm conſtructæ prodit;inter primos ponit hunc, quod 
infolentia multa, que captum & ufüm tyronum excedant, 
immifcuerint ; unde Palæmon ille ſcholarum Germanicarum 
M Joannes Rheniuscenfüerit, eam non tám ad inſtituendos 
linguarum tyrones, quàm ad explorandum profectum aliquo 
usds progreſſorum adhiberi poffe. Idem enim fateor & huic 
Janne editioni.prout eft á Docemio dilatata,objici pofle,ut qua 
ille vocabulis ſæpenumero rariſſimis, & ex reconditis Latini- 
tatis thefauris, ex Grammaticis ,ámmó & Gloflariis antiquis 
undequad; conquiſitis efferferit. Sed vereor, ne fi quid hic de- 
li&um fit , ejusdem & ipfam quis Comenti Januam, prout ex 


' auctoris officina primüm prodiit, ream agere velit, five res in 


ea tractat ſpectentur, five verba. Quis enim primos Latinæ 
linguæ tyrones, qui fere pueri feptennes effe folent, capaces 
credat rerum tam füblimium quàm ex univerfä Philofophia 
in iftud non minus fcientiarum, quàm linguarum feminarium 
funt conftipatæ ? Quam diffuſæ quod; rerum omnigenarum 
ibidem occurrunt nomenclaturæ, quibus prudens magiſter 
teneram puerorum memoriam nondum cenfeat onerandam 2 
Animadvertit hoc eximii judicii theologus D.Georgius Vech- 
nerus, ideog; [ciente & approbante ipfomet Comenio] anuæ 
ejus Veltibulum præfixit in quo communiores Latinz lingue 
voces fententiis brevibus sd; facillimisinclufit,quibus firma- 
tustenerpuerorum animuspaullatim ad januam ipfam adre- 
pat. Repant igitur primi tyrones aliquandiu in ifto Vechneri 
Veftibulo; at iidem ubi fiduciam tibiarum ſuarum ceperint; 
per hanc deinde Januam noftram ingrefli opes at; divitias 
Latii totius intrepidi invadant. Quanquam enim non con- 
feltim orator futurus fit, qui Jannam hanc noftram perdidice- 


jo 2 rit, 


fit; (ea enim res plurium long? literarum eft) : aufim tamen 
polliceri, ei, qui in hacJanua noſtra ftrenué exercuerit,non fa. 
cilé velvocemin omni fcriptorum genere occurfuram, quam 
non intelligat, vcl rem in communi vita, quam fuo vocabulo 
efferre nequeat, - Atd; hec quidem pro prioris noftre editio- 
nis Latino-Germanicæ five laude, five defenfione dicta, feu 
potius repetita funto: reftat nunc aliquid addendum de hac, 
ut conſtet, in quo ea & priores meas, & alias aliorum editio. 
nes vincat. In ea prater Latinum ér Germanicum exemplar, 
vides j jam quod; Gracam Polonicamg; verfionem. Cæterúm 
quod ad Polonicam verſionem attinet, ea prodiit quidẽ & an- 
tehac & prælo meoeruditäoperä Viri Clatiſſimi Andrez Wen- 
gerícii, fed accommodata tamen priftino latino exemplari ; 
huic nos per Virum Latine non minus, quàm Polonica lin- 
gug callentiffimum inferi curavimus, que curiofa Docemii 
diligentia Latino Germaniceá; exemplari adjecerat;ut ita fibi 
omnia xæ i 2234 in ampliorem docilis pueritiæ ufum refpon- 
derent. Græcam verfionem debemus Viro in linguis, ut & in 
omni alia literatura non vulgariter exercitato Theodoro Si- 
monio Holfato,quam quod à nativa elegantia nobis commen- 
daretur, nihil, niſi in pauciſſimis, ac ne ipfo quidem ignorante, 
immutatam tibi repræfentamus. Nihil dubitamus, quin cum 
priores noftra editiones, qua vel Latina cum Germanicis tan- 
tum. vel prater illa Polonica quoq; Lectoribus exhibuerunt, 
tanto cum favore non modo à Scholaſticis, ſed & à ſcholarum 
Magiltris excepta fint, eo majorem nobis gratiam illi debituri 
ſint, quòd quatuor fimul linguarum, quarum ufus & inter eru- 
ditos, & in vulgo per omnem Europam quàm latiffimé patet; 
promptuarium illis aperimus. Fruatur igitur ſtudioſa juven- 
tus hoc noflro tam fructuoſo labore, nobisá; qui nulli in id 
genus fcriptis, qua publico. profunt, procudendis ſumptui 
parcimus, animum favore fuo ad bene de re literaria porró 
merendum addat» 
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ſind / außgeſpanet(außgedenet g 
20. Vnd hat jhn mit einer 
tuncklen / vnd vngeſtalten Sin, 
ſterniß evfüllet: 
21. Auß welcher / gleich als 
auß einer Marerien (einem 
aug) € Er die de 
fiale vnterſchiedene vnd mit 
mancherley Sygenſchaffte(zu⸗ 
fállen) bekleidete arð 
(Geſchoͤpff) gebildet nach dem 
Er eines jeden Muſter (Bild, 


16. Sieber / verſuchs / dur. fblettes (re. Doswiadcez pro: 
wenige) ße / 


Leiblichẽ / an Ge⸗ 


przewartuj á 
naͤucz sie kilka tych 
kart na pámiec. 

Vczyniwßy to 
yniß) do⸗ 
bacznym 
lich wy⸗ 


et jaͤk t 
zornym 
sie do wßyſtk 
zwol lonych OË vier 
Gë ſaͤmg doznaß. 


| 


to Hoy 
ç 


ir zu 


inet 


IL E powods í Pocza- 
tku)Swiata y n fym 


vi u 
* H 


18, Bog ſtworzyl 
ko 5 nicsego. 
19. Frápocattsbowian 
rofpoffárl / (roztoczyt) 
ufta rfzeroko pufta] 
/ tó teft plaͤc / 
ud; ie niebo / e Siemta ſtoji. 
20. A napelnilgociemug 
jak gs y niekßtattowng por 
chmurnoscig. 
21. Zktorey jaͤko s maͤtery⸗ 
ey wykßraltowal twory 
Stworzenie | Cie efite | má- 
terialne | rozdziel ohe bh tal⸗ 
tami / a przyodziane przy⸗ 
pad e ro den mi 
taͤk jako ka dego wizer 
w ſobie fami pojgl byi: 


nif) bey fid) empfangen (be⸗ 
dacht / entworffen) hatte. 


A idi 226865 


. , z , 
22. Exasöxnapæm iðioouy= 


122. Implantavitque cuique ; 


xgAqiay myð š Qurivav y Š v naturam ſuam „id eft „ Vim. 
vimy Mgr, sis, AVG T- obfervandi aſſignatum locum, 


e HV. 


ML MEPI TAN rot III. DE ELEMEN. 


, 
xawr, 


| 
23. Hęd aur Tw day d 
qux m, X Aryl, e’s fum iftud chaos fecundü den- | 


modum, genusque fuum,, 


tis, 
23 Ante omnia veró confu- 


S. 4 riw mu aqu Tt go) fitatis & raritatis gradus im, 


Kauri Tw TO, DIE sees, 


24. Tl U RH ut- 
era QoTevl22 xg) Deet, Ly Nr 
AUKS y Ue T€ gel Que H 
(EN 

2f. Ro A Nen, xa) 
spe, Ko) Alg P ai- 
Eg CA) 


26. Te telmor LEG: gl sv da 
rem, das got. 


5 


L7. Të Ewesreig ne nor- 


„dg, be, M, MN % 
| 


s a HOA 
LN ECH ` ^ ` 
23. Kad ram qw ve 
Z LATE ge, dug ard 
RE SE 
piah ra cu meum i£avi- 


P Av. 


(quatuor fpecies ſeparavit (fe- | 


gregavit .) 


24. Tenuiſſimam & ſubtiliſ- 
fimam partem fecit lucidam 
& calidam, & appellavit Igné, 
feu lucem.;. 

25. Aliam iterum tenuem. 
pellucidam & tepidam, dixit 
Aérem y. 


26. Tertia portio fluida & 
frigida fuit; Aqua 


27. Sub qua manſit fedimen- 
tum craſſum, Limus feu ter- 
D 


28. Atque hac funt fimplicia 
corpora ex quibus compofita 


(SS exſurgunt . 


ati Á 
Kn? 
(82 
gun 
H 
haben) 
1 


23.2 
har et 
(Herm 
yenji 
dui 
tunge 
Iëich 
24. Á 
fibril 
warm 
Quit 
AR 
duͤnne 
ltr 
glat 
26.8 
figon 
HR 
27,2. 
Hefen 
fippe) 
oder di 
28. 2 
fif 
80 auf 
Sim 
(gie 


ibtilif 
cidam 
Igné, 
eI, 


dixit 


la & 


licia 
olita 


Bnd 


22. Vnd hat einem jeglichen 22. H wßczepit Fäzbemp 
feine Natur / das iſt / die Krafft przyrodzenie jego / to ieſt / 
(das Vermögen) feinen zuge / mos zaͤchowaͤnialprꝛeſtrze. 
eygneten Orth / Art vnd Ge gània] naͤznaczonego micj, 
ſchlecht zu halten (in acht su| fe / ſpoſobu / y rodzaju 
haben) eingepflanger. ſwego. 

III. Von den Ele⸗ III. O Sywiolaͤch. 

menten. 

23. Vor allen Dingen aber / 23. A przedewßyſtkun z 
hat er den Wuͤſt⸗vermiſchten mießaͤng te grube nies 
(vermengt) Hauffen (Klum kßtattowng materia po⸗ 
pen / nach den Graden der Di dlug geſtosci á rzadkos el 
devi der Duͤnne in vier Bar, ſtopmow ná cztery czos ci 
kungen von einander vnter, rozdzielik. 
ſchieden(abgeſondert). 
24. Den allerduͤnneſten vnd 24. Nacienßay na ſubtel / 
ſubtileſten Thellhat Er hell vñ nieyßa csesc uczynit jaſna 
warm gemacht / vnd hat jhnſy Clepla y násmat Ox 
Fewer oder Liecht genennet. gniem albo Swiaͤtlem. 
25. Den andern wiederumbſ 25. Drugg zaͤs cienka / 
duͤnne / duͤrchſichtig vnd law⸗ przezroczyſta y let nig 
lecht(lawwarm) hat Er Lufft [wolnocieptz ] nazwal Por 
geheiſſen. wietrzem. 
26. Der dritte Theil it fluͤſ⸗ 26. Trzecia cdaſtka do roso 
fig vnd falt geweſen / nemblichſ plynienia ſpoſobna y sie 
das Waller. mna byla / Woda. 
27. Vnter welchem eine dicke 27. Pod ktora sofl'álá 
Hefen Niederſchlag / Grund, zs iaͤdlosc migsfa [gifta] 
ſuppe) der Schlick (Schlam)| mul álbo #emié, 
oder die Erde geblieben ift. 
28. Bud diefe find die ein- 28. A tec (a ßczeroproſte 
fachen Coͤrper( leiblichen Din⸗ éiátá [ Zyszioly;] 3 ktorych 
ge) auß welchen die zuſamen⸗ zlozone [miefzane | pos 
geſetzte ( mehrfachen) entſtehen wſtawajg. : 
(herfuͤrkommen). A v 


a 
Aarte 


29. Amore ole qu Agr én | 29. Omnia enim reliqua ex 
qovTOY e QUIS. his conftant ;. 


39, EN miras yev heut fe, 30. Quippe ex ijs generantur, 
mimis PEGET ar ræði, QUe- ijs nutriuntur; in eadem dum 

4 ` [4 l 
ge diva Úc . corrumpuntur . zefolvun- 
tur. 


IV.HEPITOT XZTEPE-lIV. DE FIRMAMEN- 
E TO. 


31. Td áseg zamire nap=|31- Aftra funt veluti Lampas 
are geg e iht pen od | des in a there ſuſpenſæ ut in- 
Nhe royaler, de 4o) deſinenter eireumcirea rotate, 
eð ot onore , kaykaq] himine fuo: tenebras. illumi- 
u mis Aë due 49) mús av nent; curſu autem temporum 
sieht ROGES EH. vices dimetiantur 


32, Ol Gam ı di en; 2. Planete, quorum ordis 
Za q ere euveirnge (| nem hi verficuli compledtun- 
ei, tur; funtfeptem>; 

Dp dien, d AMG 0d- 


a 5 ré. 
n CyAbyyy 0 € 
„ 0 b 


ZK 

E rise 207570 Ke GE. quisque in peculiari (oe or- 
vetu enen er, | be». 
B Heite kaha nd) peði 23. Infima eft D Luna que 
wav Een fe oder, € yla) e incrementa & decrementa 
witusox, Ti TECH Sa g urvas pati videtur, retardatieneque 
gni y xg) varar ag) $-| (uà Menfes efücit-.. 
Wa isi, | 

| 


$4, Ou dau Hf 34. O Sol jubare corufco 
Qíyj4 rear da a radians, ab oriente per meri- 
29. Denn 


g 
29, 8 
fenan 

ð 
30.9 
pegeri 
(untet 
Wun 
gibt 


IV. 


370 
wA 
gehan 
rund! 
be) m 
niß er 
aberd 
enden 
32.8 
burg 
Ott 
greife 
Cjn 


titt jeg 


lichen 


jh 

tnter 
wird / 
mme / bn 
Qu 
haten, 
34.) 


du | 


mm, 
dum 


Vun. 


npa 
tin- 
tate, 
umi- 
ume 


ua ex 


29. Denn die andern alle beſte⸗ 29. Wßyſtkie bowiem 
hen ausdiefen. infe z tych zlozone fg. 
30. Zumahlen fie auß ihnen ge-| 20. Poniewaß 3 nich 
zeuget( geboren) durch Be ernehret sie rodza nimi sie zy⸗ 
(onterfalten) vnd wenn fie verge wig vo miez / gdy sie 
ben verderben ) in dieſelbigen hin pſuja / zas sie rozpuß⸗ 


wieder auffgeloͤſet werden. |esája- 
IV. Von der Feſte des IVO Rospoftrseniu Erie, 
Himmels. bá R ozpoftár: iu;Firmámens 


| cie; Nicbie } 

31. Die Sterne find wie Lich⸗ 31. Gwiazdy fa jako Dës 
ter (Ampeln)in der Lufft auff? chodnie ná nicbie pówic- 
gehangen / dz lie vnauffhoͤrlich trzu ` zaͤwießone / aby bez 
rund herumb geweltzet(getrie⸗przeſtania Polem sie to» 
be) mit jbrc fhein die inſter⸗ c3ac swiaͤt lem ſwojm Ge, 
niß erleuchten / mit jhrem lauff mnosci oswiecaly / a bie, 
aber die Abwechfelunge (Ver, girem czaͤſow odmienno⸗ 
enderunge) der Zeit abmeſſen. Sei rozmierzaly. 
32. Der Planeten (jrrenden 32. Planetow / ktorych 
beweglichen Sternen) deren porzadek te wierße opi⸗ 
Ordnung diefe Verßlein ber fig / [wfobie zámykáig 1 
greiffen/ find ſieben: siedm: 

Cynthia, Mercurius Venus © Sol; Mars, Jove, Satur e 

Ordine retrogrado fibi quiyis vindica: boram, 

ein jeglicher in feinem ſonder/ kaͤßda ná ſwym oſobnym 
lichen Kreyſe. í wlafnym ] oßregır. 
33. Der Mond ) iſt der 23. Nanizßy ieft Ksiezyc 
vnterſte / welcher angeſehen ktory zda sie ze przybywa⸗ 
wird / daß er zu / vnd abneh⸗ nia y ubywaͤnia cierpi / á 
me / vnd mit feiner Saumnuͤß omießkawaͤniem przevio- 
( Verzug) machet er die Mo⸗ czeniem | ſwoim miesigce 
naten. ſprawuje. 
34. Die mit jhr em blißenden 24. Slonce s promienié 
shing ſtralwerffende Sonne / mi ſwemi blyßczgeemi⸗ 


512 
2a 


AS m» xóxAov tu Gears] diem in occidentem feſtinà ce- 
exec Tlw Auen Ben ed: rayil leritate revolutus, revolutio- 
ren. 5 spaði HH ne fuá dies 14. horis, & anrios 
deduc xi, m iQ nein, vð) 12. menfibus; y2. hebdo- 
Sale: rét que ie c H. madibus; 3653. diebus , de- 
ás pigi nraprœ, e. finit—. 


35. T geng aurot Zränecl 3 f. Ortum ejus præcedit Au- 
Bagis, ve? has we tags t- rora, &diluculum, quum di- 
dic wen ane Te 49) aoga] efcit & luceſcit ,, 
uns, TEIHYATIY, 
36. T5 din aim) N 36. Occalum (obitum) fe- 
erc» areas Zeiten fei, (vo- quitur crepufculum (hoc cft 
r< i. creperalucula ) cum vefpera- 
fcit, & nocteſcit . 
37. Hees al dvararlu ven) 37. Aſcendens ad verticem- 
Ql á aaa, Zu ανỹð]p . noftrum ſupernum, (qui vul- 
vl, 5 narordrn ræði an- gð Zenith; cui inferus vulgo 
“er péras NN vr de" Nadir, opponitur ) fcu decli- 
tenteteavad v WESS iv e- nans ab Æquinoctiali ad Fro» 
7nkdv ad zapis s tag weis picum cancri, ſive Solſtitia- 
Aè? meme, Zetegade mi lem, facit ver, rurfumguc 
aiyoripums HS ⁰,,ν zl d- ad Tropicum Capricorni five... 
zupar, & lu Imp cel mudi, hiemalem defcendens, autu- 
mnum (& utrobique Æqui- 


noctium. ) 


Huc referatur Schema 1. 


went 
durch 

Aben 
perut 
ihrem 
Tage, 
Sarel 
Wod 
37 
die f 
gend 
mm 
36. 
die S 
opt 


Punet 

bez 1 
Nadir 
gegen 
bon det 
et E 
abweic 
Früh 
wleder 
Winte 
der ſteig 
heyden 

[dena 
dog) 


ice: 
utig. 
nios 
bdo- 
de- 


nit 


wenn fie vom Morgen ( Often ) göy od wſchodu przez 
durch den Mittag (Süden ) zum Poludnie az do zacho⸗ 
Abend (Weſten) in eilend ſchnelle du wielkim biegiem 
herumb gelauffen / mahet fie mit obefto / obrotem fivoa 
ihrem Vmblauff ( Bezirckung ) die im dni 24. god zin / yla⸗ 
Tage / welche von 24. ſtunden / vnd ta / ktore rz. Mies iecy / 
Jare / welche von 12 Monate / 2.| ya. tegodniow /a 3653 
Wochen / vñ 3654 Tage beftehen, dni majac / czyni. 

35- Vor ihrem Auffgangegeher| g. Wſchod jego poz 
die Morgenroͤihe vnd die Mor przedza rana sorsá y 
gensdemmerung her / wenn esta switame / gdy dnieje y 
get vnd liecht wird. Swita. 

366. Huff den Vntergang folget 36. Za zachodem idzie 
die Schimmerung ( Abends dem. zmierzch / gdy wieczor 
merung wenn es Abend vñ Nacht nadchodzi y noc zás 
wird. chodzi. 

37. Wenn fie hinauff ſteiget 37. wſtepujge ku wierz⸗ 
gegen vnſeren oberen Scheitel du naßey cseéci niebá 
Punet (der ins gemein Zenith (Etory pofpolicie ná, 
beifts dem der vntere gemeinlichſzwaͤny ieſt Zenith; Etos 
Nadir / oder Ferſen⸗Punct ent remu podſpodny Nadir / 
gegen get "ot ift) oder wenn fiel naczesci bywa náprse, 
von der Mittel Amman des Krebs eiw ſtawiany) albo 
oder Sonnen, Wende Circke gdyzſtapi zpunktupo⸗ 
abweichet / alßdan machet Be den rownaͤnia dnia y no 
Fruͤhling (Lentz) vnnd wenn Gel do ßrednilinij raka aͤbo 
wieder zu des Steinbocks / oder do przesilenia dnia / 
Winter e Wende Circkel hernie ez yni wioſne á gdy za. 
der ſteiget / den Herbſt ( end am sie do cirkulu Kozo⸗ 
beyden Zeiten den Gleich, Tag rodzea álbo do przesi⸗ 
den Tag vnd die Nacht einander lenia nocy wſtepuje Je. 


gleich). siena na oboim miey, 
Hieher gebóretbag ſcuporownanie dnia s 
erſte Schema, Hoçg.) 


38, Ka- 


39, Kram . Ce h 8. Imus dat Brumam, or- 

A, “i⁸ᷣ æð Ne . diturque Hiemem ; fummus 

vørur O iv kerve s mal r- Solſtitium, inchoatque Æ- 

ese H, Erpur á tatem, ubiSirius, ( canicu- 

AÐ la, feu canigulæ ftella ) excitat 
ælftum., 


39. hie tiw ddor taurs |39.. Y Mercurius eum in ec- 

Ta OV 5j EX JAVA y vænn dit . centrico epicyclum vectante > 

pod. Zod ka) die api: circuit, citiüs quàm femi an- 

vd. no, fic quoque venuíta @ Ve- 
nus; fed fefqui anno. 


40. Tæðrlu gsieëgpen Safe 40. Hane mané luciferum., 
&arcpov dd? diis nete sengt Phofporum ) velperi Hefpe- 
rum; five velþeruginem vor 
cant. s. 

41.0 dpye QAeyalyc il) ode dt, d! Mars ignitus perio- 
o æð de , Map- dum fuam biennio fermé per- 
meye ö Leustren AB. Luxgse|eurtit : fplendidus Z Jupiter 
APA, lead. taois mik ſuam penè duodecim pervaga- 
mh ær auc oj s Ae tur gelidus D Saturnustan- 
tum non triginta. Et ab his er- 
ronibus dies hebdomadis no- 
'H denne ad, h 8 | menclationesfortiti ſunt: Di- 
'H aid. derer, es Solis ( Dominicus; ca) di- 
Tal "Beta, es Lune, dies Martis , dies 
Tod dog,; € Carus, Mercurii, dies Jovis, dies Ve- 
Ti & p neris , dies Saturni, 

TS xpoyg, 


N. 


pépa Cy da, 
ks 3 i 
H AAAY 9 XVOAGXY. 


42. Ái rardwsipar the det 42. Eclipfe; (obſcurationes 
38. Wenn 


TEE 
Ditt 

Dag in 
Pint 
fen fi 
en fi 
der Hl 
tt 
39 Š 
jet 
der gen 
Hä 
umb fi 
Johre 
glich / 
4o. Di 
wenn í 
twird à 
bends / 
4r Su 
dürli 
(auff) 
ken: D 
oa: 
nahe in; 
te hSg 


Jahren 


her a 
die cage 
Di Gef 
der Mon 
Mitwoch 
mm 


4, Die 


28, Wenn fie am niedrigſten 8. Nani ße dara dieß 


ſtehet / machet ſie den 
Tag im Jahre / vnd fán 


ter 
get Det 


1 nátrotfy [przesilenie ne. 
cy Jysáciyna Zime: Na. 


Winter an / wenn fie am hoͤch⸗ wyzße náblusBy dzien 
ſten ſtehet / den laͤngſten Tag / [przesilenie dnia Já pocsy» 
vnd hebet den Sommer an da na X áto / gdzie pate 


der Hundes⸗ſtern die Hitze er⸗gwiazda 


wecket. 


39, Y Mercurius gehet omb fie 
her n einem Circkul der einan 
der Zenter / punet hat als die Er⸗ 


de / vnd einen An. Circkel mit her 
umb fuͤhret / eher als im halben 
Jahre der ſchoͤne 9 Venusſtern 
auch / aber in anderthalb Jahren. 
40. Dleſen Stern nennet man / 
wenn er des Morgens geſehen 
wird / den Morgenſtern / des A⸗ 
bends / den Abendſtern. 
41: Der Fewer⸗Rothe ch Mars 
durchlaͤuffet feinen Gang Kreyß 


L Kánikutá ] 
wzbudza gorgcosc. 

39. Merkuriuß je t» o, 
kregu ſwoim obchodzi / 
ktory drugt punkt ma / 
jaͤko ziemia yz ſobg wie⸗ 
dzie / predzey niz topof- 
roka / y oz dobna Venus / 
ale w poltorálátá, 

40. Te ráno jutrzen⸗ 
ka / wieczor wieczorng 
|[zwierzecz gwiazdg naͤ⸗ 
zy wajg. 

41. Naͤrſowa gwiaz da 


l 


Cauff) beynahe in zweyen Jah, 
ren: Der ſcheinbare (leichtfar 
be) J Jupiter den ſeinigen bey 
nahe in zwölf Jahren: Der kal⸗ 
te b Saturnus ſchier in dreyſſig 
Jahren. Von dieſen hin vnd 
her lauffenden Sternen haben 
die Tage in der Wochen jhre Na⸗ 
men bekommen: Der Sontag / 
der Montag / der Dienſttag / die 


ogniſta Prag obbiegg 
ſwego we dwuch leciech 
niemal przebiega: jaſny 

owiß malo nie we 
dwunaſtu leciech: mros 
zny Saturnus malo nie 
we trzydz ieſtulat. Od 
tych. tedy blakajacych 
ste gwiazd Ont tetos 
dniowe ſa násmáne. 


Nied iela / Poniedziaͤteß 


Mitwoch / der Donnerstag / der 
Freytag / der Sonnabend. 


Mtorek / Sroda / Czwar⸗ 


tek / Pigtek Sobotá, 


43. Die Finfkerhiſſen Vertun⸗ 42. Saͤcmienia Swiates 


da 


3% tmoniarpð rar tv ten ew. Luminarium fiunt propter in- 

árar g 4 Alg Hd cf ui. |terpofitionem tertij non tralu- 

ver. centis, indeque orta obumbra- 
tione. 


43. Oi heim) aspis T g. 43. Stelle fixe oum octavas 

eas dy dine ša ht pái x- Sphæra æqualiter progrediun= 

qui» d ref à aeg, tur, fed inæqualiter coru- 
{cant .. 

Oo ër deng me Harumin Firmamente cir- 
de inne tera |cumfecus præcisè numeran- 
€» kd jay Beptvixue Tu H ler- tur 102,2. prater tres in Cin- 
Bee seu, dH u. At. celrr. cinno Berenices, primae ma- 
ps, mi merdpru fn. vaði, mug z. gnitudinis funt 15; fecunda 
eid. flu f.. pM ouQébas t, d- 4j tertiæ 208; quartz 474; 
Quans f. quintz 2175 ſextæ 495 ne- 

bulofz 5; obfcuriores 9, 


Of mits ró Zaleg d i, Site funt vel in Zodiaci fi- 
dur) ém, gnis XII. 


I. "Ev seu vy, e jud ppm r, In. ^ (Ariete) 13. & f, 
í. informes. 

2. EV ram AË, 4p. In N Tauro, 32.& 11. 
a V olg óp OA née roð h inter quas eft prima mag: ocu- 
=. M. dedirey' E Spá roi ups lus tauri. ubi nota Pleiadas 
sas dh das ifla piè Neft · ¶ Vergilias; qua feptem dici , 
var , E£ 3: haayo & òè 79 fex tamen efle folent) & hya- 
xtQuAj Š úps Tas da dag Tý- das (ſuculas) pluvium fidus; 
ed, aliter palilitium.,. í 


Er Jg 17 h 3. In II Geminis ; 1% 


& 7, informes, 
dene 


gc 
ſchen fo 


|| pers Mi 


vnnd b 
farem 
ai, £ 
mit der 
gleich | 
(fitt 
Daf 
went (b 
grat 
in dem 
er 
der Dri 
474; 
fee, 
Its, 
Sin! 
den XI 
Kreyſes 
J. An 
gebildete 
2, m 
Inter we 
fe das | 
in im 
fitt (t 
Mf tef 
man doch 
fan) vnd 
KP 
Klik 


ckelungen) der groffen Siechreti[Stoncä y Miesiacä] dzie- 
geſchehen wegen des darzwt⸗ la. sie dla wſtapienia 
ſchen kommenden dritten Cex⸗miedzy me trzeciey nie 

pers das nicht durchſcheinend / przezroczyſtey rzeczy / y 
vnnd daher entſtehender Ver⸗ z tad pochodze zaͤſto⸗ 
ſchattung. nienia. 
43. Die Fix⸗Sternen gehen 43. Gwiazdy utwier⸗ 
mit der achten Himmels⸗Kugel / dzone oſmym okregiem 
gleich fort / aber fie funcklen rowno poſtepujg: ále 


(schimmern) vngleich. 
Derſelben werden am Firma. 
ment (der Feſte /) rund herumb 
genaw gezehlet 1022. Ohne drey 
in dem Haartopff. Der erſten 
Groͤſſe ſind ry; der andern 45; 
der dritten 208; der vierdten 
474 der fünfften 2175 der 
ſechſten 49 Neblichte p 5 Tund- 
le 9, | 
Sind geſetzet entweder in 
den XII. Zeichen des Thiers 
Kreyſes. 
y. Im Wider 13, vnd y. ep, 
gebildete. 
2. Im Stier 22. vnd rr. eng. 
vnter welchen iſt der erſten Groͤſ⸗ 
fe das Auge des Stiers. Wor, 
in zu mercken das Sieben Oe: 
ſtirn (von welchem geſagt wird / 
daß es ſieben Sterne habe / da 
man doch nicht mehr ben 6. ſehen 
kan) vnd das Regen⸗Geſtirn. 


3, Im Zwilling r$ vnd 7. ep, 


gebildet. | 


nie rownie blyßcza sie. 
Ktorych na Firmamen⸗ 
cıe wEolo voyrá£nie [ia 
c go. oprocʒ trzech w 
kedziorkach. pierwßey 
wſpaͤnialosci fa ry; 
wtorey Ar trzeciey 2085 
czwartey 474; pigtey 
2173 ßoſtey 493 mgli⸗ 
ſtych z pochmurnych 9. 
N uſtaͤnowione fa 
&lbo we XII. znakach 
niebieſkich. 
r. W Skopie 13. y f. 
niekßtattnych. 
2. WByku 22. y rr. nie- 
kßtaltnychzktorych pier. 
wßey wfpänidloscı ieſt 
oo bykowe. @bsiesnáé 
Bab (o ktorych powia⸗ 
oájg ze siedm gwiazd 
ich ieſt / gdzie iedno tylko 
6. widaͤc) y dõdownice. 
3. M Bliznietach 18. 
y 7. niekßtaltnych: 
Sp 4 Er 


4. Erie H veð y. 4. In Səs Cancro 9. & 4; 

f "gv Áform nl 7 dn . . Di $- In Q Leone 27. & g. ub 
zapia «op d Sedi j Nr | prima: magn: funt cor & cau- 
er. da R- 

E. Es map Kvo ns dpoppo g. 6. In np Virgine 26. & G. u- 
ümu T. pe d AYS Te zep% | bi prima: magn: eft fpica üp, 
vs, 

7, Ev g ur 7. In = Libra 8.& 9. 

9. "Evexapmio na K y « 8. In m ſcorpio 2 1. & 3. 
9. Ex mEóry Að 9. In x? Sagittario 31. 
10, ’Eraipntpwhrn. ro, In £ Capricorno 28, 
11. Ev cp pP. kl y.|ır. In 22 Aquario 42. & 
imu ia m. p iv Sh 1x- | ubi una prima mag: in ore pi- 


SU» volg, fcis auftrini, 


12. E, len A wéi A frz. In X pifcibus 34. & 4 
Elos Guarði Bogdan ven. Vel extra Zodiacum..- 


vol ater, 

ol Boge Boreales. 
e, ’Er dena Het, T. In urſa minore (cynolu 
ex gi A be ta) 7. 
2. Ex being, hihira ug wéi fz. In urfamajore (Helice 
Cé 27. & 8. 
3. "Ev de Ae 3. In Dracone 31. 
4. Ei , ko) pP. 4. InCepheo 11. e 42.) 


$- á 
x0. véi e, dn f. ppl 22. & r. ubi primæ magnitu 
dinis Ardturus. 


ec. D 7^ t 
€, Ey SOA Boga v. é. In Cor. a Bore 8. 


e, Ex rë iy vam unge. | 7. InEngor í ( Hercules | 
PORR 

8. By Atpari, OTY 7, þa N og 8.Tnlyra(valturecadenteyre] 

z jubi pr. məgn: eft lycaifidiculal 

| Mi 


28.& 1. 


an mis Neg. 


sky God d ðburgdnasi| y. In Boóte Ç Ar&ophylace| 


vnd del 
6. In 
vi 6 
iſt die! 
9. Ind 
$m 
9. In 
10. Ju 
1n 
3.004. 
fein) 
ſches. 
12. Ind 
Ode 
Sie 


erh 
Wagen 


2. In 


(Wige 


3. Im 
406 
J. Ime 
búter); 
loo 
6 In d 
7. Yh 


H ` 
„ Ml 
Bam, 


74, 
& Bub 
t&au- 


& Cu- 
cam, 


4. Im Krebs 9. vnd 4. vng. 4. YO Kaku 9. 9 4. niek 
Im Loͤwen z J. vnd g. eng. y. We Lwie 27. y 8. niek. 
Da der erſten gröͤſſe das Hertz ad ie pierwßey wſpanial. 
vnd der Schwang des Löwen. fs Serce y ogon lwi, 
6. In der Jungfrawen 26.6. Wpaͤnnie 26. y £. nie. 
vh é ng. Da der crfte rifle dose prereofey wfpänide 
ift die Ahr der Jungfrawen. kosci teft zd zblo Panny. 
7. In der Wage 3, vnd 9. ona. ). w Wadze 8. y 5. niekßt. 
8. Im Scorpion 2. vñ 3. vn. 8. w Niedzwiadku 21 42, 
9. Im Schuͤtzen zr. 9. Yo Strselcu zs. 
10. Im Steinbock 2 8. to. w Rozorozcu 28. 
yr. Im Waſſermann 42. vnd | rr. w Wodniku 2: yz. gie, 
2 vng. da eine der erſten Groͤſ⸗kßt. gde jedna pierwßey 
ſeim Munde des ſüdlichen Fi. wſpaͤnialosci w gebie ry⸗ 
ſches. biey poludniowey ieft. 
12. In den Fiſchen 2 4. vñ 4. v. 12,10 Rybach 34. e niek. 
Oder auſſerhalb des Thier Albo oprocʒ tych znakow. 


Kreyſes. Pobocsne polnoenemu ku 
Noͤrdliche. wſchodowi. 

. Im kleinen Baͤrenckleinenfr. w Wozie mnieyßym 

Wagen) 7. niebieſkim 7. 


2. In dem groſſen Bárenja. vo Woie wietßym 27. 
(Wagen) 27. vnd 8. vng. | y 8. niekßt. 

3. Im Drachen 31. w Smoku zr. 

4. Im Cepen 13 vñ. 42. vng. | 4« w Cefeußu 11. y 42. 

y, Im Wagenman (Báren,| f. w Pogaͤniaͤczu 22. y r; 
huͤter) 22. vnd r. eng. Saber | niekßt. Gojie pierwßey 
et ſten groͤſſe d Baͤrenwaͤchter. wſpanialos ei Pogaͤniacz. 
6. In der Nordkrone 8. € W Wiencu polnocnym 8. 
7. Im knienden (Heren⸗ vo Kleczeniu (Hercule⸗ 
les) 28. vnd x, ung. Sie) 28. yr. niekſtaltna. 

8. In der Leye (fallenden 8. w duet (ſpadajecym 


DOO roa der erffen Gröf; ſepie) ro. gd zie piermjey 
ſe iſt die Leyerohe. wſpaͤniakosci feft Lutnia 
gm Y n ose 


y ren g. 
10. Er X&051074 "y. 


11. Evzegeä xs 1% Y- 


12. "Er N 8“ OmU 7. N. 


Zonë, 


D D 14 ` 
13. gv OO xe x weii, 


14 *Evöði Soisy i. 


, zo, f 
1f. Ey TEULAT, t. : 
BI Laon IS PLIN 
16. EGT Ü ng s kruet 


TE, 


17. *Ey 86A Qvi Í. 

18. "Ey ln; 9 l mtu N. 
TES 

19. E agel ce X- 15 

40. Ex ændþoptðn Wy «, 


21. B ia rers. 


Olveðinol, 
x. Ex Ares xp. 
2, ^ EvagÁavi AN 
pO defıos nay male 
e- 


3, Er ted AN, das r. M- 


e 


t, mo T. H. z. 
ee d 


9. In Olore ( cygno , ave; gal- 
lina) 17. & 
ro. InCafliopea t 7. 


tr In Perfeo 26. & 3. 

12. Inauriga ( Heniocho; E- 
richthonio ) r4. ubi eft prime 
magn: capella ( hircus ) 

13. Inophiucho (ferpenta- 
rio) 24 & y. 

t4. Inferpente ophiuchi 18 


15. In fagitta (telo) f. 
16. Inaquila (vulture volan- 
te) 9. & é, que conſtituunt 
Anti: oum», 

17. Indelphino ro. 

18. In equuleo (equi fedi- 
one) 4. 

19. Inpegafo(equo alato)20. 
10. In Andromeda 23. 


a 3 
nen) 1. 
10. J 
Enhi 
zt 
12. In 
erſten & 
Bock). 
bz 0 
(ŠI 
14. Sn 
Schlang 
1J. Im! 
16. In 
Geyer) 
den Anti 
17. Im 
18. Yin 
bitoyff)a 
19, fl 
20, Inde 
btottteba 


zt. In triangulo ( delté- 


to) 4. 

Auſtrales. 
r. In ceto 22. 
In orione 38. ubi funt pri- 
ma magn: humerus dexter, & 
pes finifter Orionis, 


3. In Eridano ( fluvio Nilo) 


134 ubi eft prima magn: Eri 
| danus, 


| 


3. ml 
Jaen 


9. In Schwan (der Hen 9. we Abeciu(kokoßy) ry. 


nen) 17 vnd 2. vngeb. y 2. niekßt. 
ro. In der Caffiopea (der 10.0 Caſſtopeieyſnaſtolku 
Stuelfrawen) rz Siedzaccy | x 3. 


1 f. Im Perſeus 26. vñ 3 vng. 11. w perfeuéie 26.53. niek. 
12. Im Fuhrmann 14 da der rz. w Woznicy 12, gdzie 
erſten Griffe ift die Ziege ( der ſieſt pierwßey wſpamalo⸗ 
Bock). Sci Koza [ ko£iet, | 
13. Im Schlangenmann / 13. w Wezowniku 24. y y. 
(Schlangẽhalter) . vñ y. v. niekßt. 
14. In der Schlangen deslra. w Wein Wezowni⸗ 
Schlangenhalters 18. Bá 18, 
1 f. Im Pfeile Wurfſpfeil) ç. | r y. w Strzale r. 
16. Im Adeler / (fliegenden rs. vo Orle (Sepie leca⸗ 
Geyer) 9. vnd 6. eng. welche f eym) 9. y €. niekßt. Erorzy 
den Antinoum machen. Antinoum ſtanowig. 
17. Im Meerſchwein o. [17.1 Delphinie ro. 
18. Im Pferdichen (Pfer, 1839 A omn glowie tohe 
dekopff) 4. ſkiey) g. 
oio. 19. Im fligenden Pferde 2o.f19 yo Roniu latajac m 20. 
i 20, In ber Kettenfrawen An.] 20. w Andromedzie 23. 
„ Idromeda 23. 
6-2 t. Im Dreyangel /(Grie⸗ 
. ſchiſcher A )4. 
Die Südlichen: 

1. Im Walfiſche 22. 
mt pi 2. Im Jaͤger Orion 38. Da 
«icr eder erſten Groͤſſe find die rech, 
te Schulter vnd der lincke Fuß 
des Orions. gá Oriond. 
Nilo) 2. Im Fluß Eridanus ( Ni z. w Rzece Eridano Nilu- 

Mus genandt) 34. da der erften fem názwaney}3 4 .gözieieft 

Groͤſſe Eridanus. pierwßey  wofpániátosci 

[przedniey poważnośćij E- 
ridanus. Bu goz 


ho;E- 


prime 
tpenti- 
chi 18 

f 


volan- 
Utuunt 


| fedti- 


21. w Trzygraͤniſtosei 4. 


Poludmowe. 
I. w Wielorybie 22. 
2. w Roſach 58. dzie fa 
pierwßey vofpámátoééci/ 
prámy ramten y lema noe 


4. "Ey hayo Ë, 4. In lepore 12. 

5 EU N pet Co. me Ra) n 5. In cane majore T 8. & rx. 

Smu z. us TO. ubiprima magn: canis cadens 
( Sirius.) 


EE w |6. In procyone ( antecane , 

Kay. cane majore ) z,, ubi eft primæ 
3 magn; canis. 

7. EN p ut. ö H. Ni. |7. In Argo (nave) 4j. ubi 

ve eft primæ magn: canópus, 


8. ër dcr xf. & Ë ` 8. In hydra 25. & z. 
9. EY xe2% He, Š , 

9. In cratère ( patera, ur- 
10. EU negx Q, na) 2° 

ro. In corvo y. 
TI. EU NNO Ne AC',|t 1. In centauro Chirone 27. 
¿zu 7. u. nds N. ubi prima mag: pes centauri; 


12. ev Jend Kev rab V, |12. Inbeftia cétauri(lupo)r9. 

13. "ër Dot y. za) Ç 12: In ara ( thuribule;, la- 
re) 14. & 7. 

14- 'Ev Se 14. In corona auſtrina (Ro- 
ta Ixionis) 13- 

15. E Hf ve w gei e, Dr In pifce auftrino (No- 
tio) 11. & 6. 

ON & apenas Poli axis funt duo; arcticus 

m xol Ab. d d, qu (( Boreus) & antarcticus. Ho- 

Ada Ne, dv at ud us, rizon (finiter) dividit hemi- 

m š xa ra pe, fþhærium inferius á fuperio- 
TC» 


4, M 


. yl 


Od rz. 
Grofe? 


nop, 
Ri 0 
gen 5. 


tont 37. 
der Ford 


12. Am 


13, A 
Herda 


| yithetan 
| Mieten 

ttt lt ent 
| Seide, 
| fatty 
| rg) 


Kir, 


cadens 


nes, 
prima 


f, ubi 
lj, 


a, ut 


Ilt 27, 
Cum 


SO 
TH 


(Ro- 

(No- 
r&icus 
is, Ho- 


hemi- 
perio⸗ 


A 


4; Im Haſen 12. 

7. m groſſen Hunde 18. 
vnd 11. vngeb. Da der erſten 
Groͤſſe der Hundsſtern. 


€. Im Vorhunde (Huͤnd⸗ 
lein) 2. Da der erſten Groͤſſe 
der kleine Hund. 


7. Im Schiff (Argo) 47. 


Da der erſten Groͤſſe ift Ga: 
nop. 
8, In der Waſſer⸗ſchlan⸗ 


[4: tv Zäjgcn. 12. 

J. w Wietßym pšier8.yr r, 
niekßt alt. kedy pierwßey 
wſpaniaͤlosci ieſt Gwia⸗ 
304 psia wietßa. 

6 to Mnieyßym psie 2. 
gdʒie teft pierwßey wſpa⸗ 
ntátosct Dies. 

7. w Nawie (Okre⸗ 
Cie) 45. kedy feft pierwßey 
wfpániálosci Dänen, 

8. w Wezu 25. y 2. nice 


gen 25. vnd 2. vngeb kßtaltne 
9. In dem Becher (Schalen / 9. vo Czaͤßey [Czárze;Wis- 
Eymer) y. drze]7. 


10. Im Raben 7. 10. w Kruku 7. 
rr. Im Pferdmann Cht⸗ rr. w Mießaͤncu Chiro⸗ 
ron 37. Da der erſten Groͤſſe ne zꝛgdzie pierwßeywſpaͤ⸗ 
der Foͤrderfuß. niatosei Noga przednia. 
12. Im Wolffe 19. 12. wWilku 15. 
13. Im Altar (Raͤuchfaß / rz wOltarzuf Kadzidlni- 
Herdegotte 14. vnd 7. vngeb.cey, Bofzku] 14-9 J. niekßt. 
14. In der Suͤdkron (des] 14. w Roronie poludnio⸗ 
Iytons Rad) 17. tvey [kole Ikfionis] 13. 
15. Im Suͤdlichen Fiſch 11. ry. w Rybie mnieyßey pos 
vnd 6. vngebildete. ludniowey r1 ge. niekßt. 

Es find zween Wirbel Osi niebieſkich (a dwie 
punct an der Welt⸗Achß: Ser | polndona náð ziemia miez 
Mitternaͤchtige / vndder Bn dzy polnocnemi snáti / y 
terſte entgegen geſetzter. Der Poludniowy pod íiemig 
Scheid⸗(Endungs⸗) Circkel micbsy poludniowemi 
thellet die Vnter⸗halbe⸗Kugel Rrayswiata rozdz iela obe 
von der bern. ſpodnia polomice nicbá 

od zwierzchny. 
V tiii V. II z< 


V. IE PI Tor H TPO I 


44. Hlumtun:(tumtyapds)iu A4. 


V PF EG NE. 


eirp? amiy v pog, nde ug ç Ger- ‚Seintillä 5 fi permittis, oritur, 


vr -, donne, Aë a leer Te, 
45 Ara y rupto ger "t£ m v 
qUQemu , eremi OY Pao- 
Zem, AO: munegjðuon n. 
pša, 


46. ZUR ov Kardon v 
xl» , tege À ebeo ivr Oydan 
Ads, 3 uipi enc; á Ajg- 
mp Supa Aus A peru, 


47. G eme xemimpQ. 
Dac. iat bia í dug ævi 
i NN D G N, lu 
ni & uÀ mpg , ven- 
Eestovisi. 


4f. Nam quicquid ignem; 
concipit, id primüm glifcit , 
dein ardet: tum flagrat, & 
flammat: poftremó crematum 
redigiturin favillas & cineres, 


46. Lignum etdens torrisap- 
pellatur: exſtinctum, titio : 
particula ejus carbo : &quam- 
diu candef, prunas, 


47. Fumus ardens flamma, 
eft: camino infidens fulipo, 
fepillime abradenda , ne igne- 
ſcat . 


L HEPI TÓN“ ME- 
° TEG pA V. 


48. ri ðrpiðeciðaruðac o- 
var ¿el Depoyrn. 


, E 
49- Tstev avuro Deed v, ow- 
vefa“ x H e vex Se, 0% 


Ban emu. 


il. DE MM ETEO 
R 1 S. 


48. Vapotes aquoſi perpetuð | 43. Ol 
Bum 


auffvert 


ſurſum feruntur... 


49 Ex his denſatis fit nubes; 
aut fi hec deorfum labitur, ne- 
bula... 


Incendium ex quavis 


y. 
a, € 
ſtchet / 
einem je 
4f. De 
pfaͤnget 
erſtlich 
bont 


h berg 


blot 
(mín 
OK 
46. Cin 


B 


ein auf 


brand: 


Kohlen 


| däi 


47.00 


| bitum 
| gue 


o ſtzet / 
tern mu 
werden / 


| Yy 


gend 


49. Auß 


| tavi 
| Solo 


| (oncer 
v. Bom 


Pee 


juavis 
itur, 


nem, 
Cit, 
at & 
atum 
Ire, 


risap- 
titio : 


juam- | 


ima, 
lligo, 
igne 


E O- 


pétuð 


V. Vom Semer, 

44. Eine Fewersbrunſt ent, 
ſtehet / wo du es zulaͤſſeſt / auß 
einem jeden Fuͤncklein. 

45. Den alles was Fewer en. 
pfaͤnget( annimpt ) dz glimmer 
erſtlich: darnach brennet es: 
dann flackerts(loderts) vñ ate 
bet Flammen (brennet lichter 
lohe): zuletzt / wenn es verbrant 
(ft/ wird es zur eimern (Loder⸗ 
aſche) vnd zur Aſche. 


46. Einbrenend Holtz (ſcheid) 


wird ein Fewerbrand genenet: 
ein außgeleſchetes / ein Leſch⸗ 
brand: deffen ſtuͤcklein tſt eine 
Kohl / vnd fo lang fic gluͤet vnd 
glaͤntzt / eine gluͤende Kohl, 

47. Der brennende Rauch í ft 
die Flame (Lohez) was am Ga, 
min (Schorſtein / Fewermaͤw⸗ 
re ) ſitzet / Ruß: welcher zum ef, 
tern muß abgeriebẽ(abgekehrt) 
werden / das er nicht entzuͤnde. 


V. © Ognin. 


44- Zaͤpalenie | pożogi, po- 
Zar | 3 Eá30ey iſkry / ieſli do⸗ 
pusciß / pochodzi. 

45. Bo cokolwiek ogniaͤ 
3dimie, to Sie wprzod tli / 
potym gore / np? pala y 
plomien wydsje: ná oſtaͤ⸗ 
tek ſpalone obraca Sie w 
perzyny y popiol. 


46. Drewno goraͤjgce rza⸗ 
zewiem miaͤnnje sie zaͤga⸗ 
fone. glownig gaßong: 
Czaſtka kes jego weglem 
á jak dlugo sie zar zy l swyie 
ci ʒarzyſtym waglem. 

47. Dym goraͤſacy plos 
mien ieſt; w kominie prsys 
lípájgey[viefzájacy Sie} [ás 
dze / kopec] ktory czeſto 
musi bydz wymiataͤny / ze 
by sie niezapalit / [zápality]. 


Vi. Von den Meteoris (Din. VI. 
gen die oben in der Auffe | O Napowietrznych 
entſtehen. r3ecsadp. 


ubes; 
r, nes 


Vom 
| 


48. Die waͤſſerige duͤnſte ſteigen 
imer (allezeit) auffwertz (werden 
auffwertz gefuͤhret / oder gehoben. 
49. Auß dieſen zuſamen getrun⸗ 
genen (dickgemachten) wird eine 
wolcke: oder wenn dieſelbe herab 
( onterſich / niderwerts Der / ein 
Nebel. 


48. Páry wodniſte uſta⸗ 
wicznie w zgore sie 
podnoßg. 

49. S tych zaͤgeßezonych 
ſtawa sie oblok: albo 
jefli ten na bol fpaba/ 
mglaͤ. 
V v 


yo. Kai 


— m 
— —— — = 


go. Kaj d a li as rl V, vi- |f o. Inde pluit, ningit, fáni 
Di» KN οο. dinat = 8 oDi 
51. G dess ¿Eda ipa Cpoc ] IT. Pluvia deſtillat lentè im- OI jut 
eer quA (d Aaa Vue ber dense, nimbus impetuo- 7 Da 
„ælayðuðis % day Sadoc ist. sé. Walk 
$2, OTO: br xacwaia rav | $ 2- Hig, fi inter decidendum d 
M I Samy ul» (mmy de) A (delabandum ) gelafeit , fir. fuð 
LA) Aula, eum, d eg bez i- prado : Ginesleläithimium. ali 
| even (uhr) Myenu. urcdo feu rubigo, | fm)ie 
: Er 
$3; Kan „ Leon (déc) Vs. Pruina eft MM ELT Mehle 
ame: mAæluss s Vins Hos: fliria, filla rigens, f $i 
mue. (lud mum, ) ab 
JA. Xy ma x va eeng JA. Nives ex guttulis pume- en ev 
ædpaðar, ToUc 0 g sind: Š ſcentibus concretæ fegetemo- | j^ D 
x< PT ad UP 76 g mu el periunt , ne gelu vel glacie SEI) auf fd 
þá Nic. peat... | femme 
Saat / 
£f. Aeg mier & ins Jn- . Aura cum ſpirat, focillat Eyf ni 
muot , ml "Tem ya Ñu Afg- nos, & gelata regelat: ventus jai 
Aud TM nafna, dan dy vehemens & impetuofüs cum PT 
nen sgímym, anam ra- Nat, quatit; profternit , & pro- auff wa 
Ban An > At tda- terit quoquò ſe vertit bd 
qi. BU 
(lu? 
76- Qi area uen mí ela? 56. Cardinales venti fúnt : tert et w 
r dle me, vér Q» s Gov æ, |Subfolanus. (orientalis,) au- fé. R 
Bobs oi Karier dee „ tupo-|íters (notus meridionalis,)fa- | Sf) 
sor Ov s AN, Sen Kauegwis Jane five zephyrus ( oceidé- von Det 
talis)&aquilo.(apar&tias.bore- | ha); ( 
| as, feptentrionalis.) collatera- (19); A 
les ſunt: vulturnus, africus(li- | I NI 
bonotꝰ, libs ab occaſũ brumali) eg 
M e 
(ib 6i 


yo. Dan⸗ 


illat 
ntus 
cum 
pro 


so, Dannenhero regnet / ſchnei⸗ 
et / hagelt es. 
yu Der Regentraͤuffelt gemaͤh⸗ 
lig(linde)d Platzregẽ haͤuffig dick; 
d ſchlagregen hefftig( vngeſtuͤm.) 
52. Dieſer weñ er im herabfallen 
gefrieret / wird er Hagel(Schloſ⸗ 
ſen): wenn er gar zu (eft erhitet / 


yo. à tað deßcz paͤda 
[idzie] Snieg / grad. 

yr. Deßczyk scieta po, 
méin: deßcz geſtozwiel⸗ 
ki deßes gwaltownie. 
fas Cen iesli kapiac naͤ 
dol ( wkaͤpaͤni) März 
znie bywa grad: jesli 


wird Brand (der Brenner) oder s je zaͤgrzeje naͤzbyt / 


Mehltaw darauß. 

73. Der Reiff iſt einzuſammen 
gefrorner Sat»: Der Eyßzapff 
ein erſtarreter Waſſertropff. 
54. Die Schneeflocken / welche 
auß ſchaͤumenden Troͤpfflein zu⸗ 
ſammen wachſen / bedecken die 
Saat / daß ſie vom Froſt oder 
Eyß nicht erkaͤlte. 

y | Wenn eine ſanffte Lufft me 
het / erquicket ſie vns / vnd dewet 
auff was gefroren war: Wenn 


Srzezoga. 

53. Srzon ieſt zmaͤrzla 
rofá: lodowy fopel ieft 
EipEa[kroplalsmärzia. 
f4. Sniegi/Etore Sie 3 
pienigcych kropel (kás 
pek)zraſtaja / zboze przy ⸗ 
krywajg / aby od mrozu 
álbo lodu nie ʒmaͤrzlo. 
75. Wiaͤtrek wolnygdy 
wieje oczer ſtwia nas y 
smársle rsecsy rostája : 


ein ſtarcker vñ vngeſtuͤmer Wind 


Wiaͤtr wielki / gwalto⸗ 


blaͤſet / ruͤttelt / ſchuͤttelt / wirft wny gdy wieje / tlucze / 
(reiſſet) nieder / vnd zerſchmet⸗ obale y poraza gdzie⸗ 
tert er wohin er fich wendet. kolwiek sie obraca. 
ss. Die Haupt⸗Winde ſind 56. Glowne álbo znaͤ⸗ 
Oſt⸗Wind (auß dem Morgen / cznieyße votátvy fa: 
von dem Auffgange der Son⸗Wſchodni / poludniowy 
nen); Suͤdwind (vom Mit Jachodni y Polnocny; 
tag); Weſt⸗ wind (vom Abend) Poboczne fg. Wider 
vnnd der Nordwind (oder Mir, wſchodnemu poboczny 
ternaͤchtige Wind von Mitter · ku poludniowy. Wider 
nacht). Die Seiten Winde zachodnemu poboczny 
find Shd Oſt Súd- Weſt/ ku poludniowy. Wiart 
ee- 


ETTA 


Hus referatur Schema II. 


fo, Le- ve Jav- 
panos d ë yáw evspotlu) pel 
dewi sun No (uy. 


Dline Son geen ie du eva mii, corus, (argeſtes) cæcias, &c. 


Ex Schemate immediate 
ſubſequenti id fignificantius 
aſſequeris. 

Huc referatur Schema: II. 


f7. Circius & turbo ingy- 


rum fe mirificé circumagunt. 


$8. Al no Heidl eig G- f8. Exhalationes ſulphureæ 
gu dau dsegmis y @ N ejua- incenſæ edunt fulgura (fulge- 


qu. i pq COITY 


62. ren $Š mo Best du T0 6pc10Y 
dv died rá a pugei » Bpovrus re 
5 xtegunie eu) Báru D 
aure mið, 

eo, OA Ix váy vegar i Fas- 
Suolen ka) tregir et Su- 
VEC Afen, 

ér Obr. Á Kahle e, 5 
2Maqopinxóe, N 0xacoc av, 
t, vata Hamori] árar, 
aie iuo a]. 


€>, Gras egi, Baadë: U 62, Quum fulgürat , fulmi- 


tra) & chalmata... 


ra, Et tùm caloris cum fri- 
gore pugna tonitrua ciet, cum 
fragore terribili, 


60, Emicans inde flamma. 
fulmen nuncupatur 


er, Quod five fit urens, five 
difeutiens , momento fediflis 
pat, & quicquid eðicitur, cor- 
ruit... 


c eb. (ae Provm-| nat, quis non attonitus pave- 


ug ) vatiogéalé, 


63. Koh wies nabe, 63. Cometa nullus unquam | 
segli s d pi ropov d fullt, quin fterilitatem inure: 


Ícat? 


Nord⸗ 


utt 
neh 
gern 
(in 


n À 
wirbe 
wund 
na K 
(4.4 
ën) 
aac 
terien 
fg. í 
Cute 
den £ 
raſſel 
o. 
me / i 
(Stra 
61. U 
hender 
fih im 
vnd al 
wird /f 


$1, E 
keuchte 
folte de 
beben ( 
63, Et 
(Schw 
icht mi 


las Kc. 
diate ; 
antius 


mao 


s five 
difi: 
cor- 


ilmi- 
jaye- 


juam 
nure* 
lord 


Nord⸗Weſt/ Nord ⸗Oſt / 1c. Auf zaͤchednemn pobsany 
nechftiolgender Figur (Abriß) nd polnocy. Wider 
vernimbft du es deutlicher (ver= | wſchodnemu pobocsny 


ſtaͤndlicher). ná polnocy/ic. 3 figur y 
Hieher gehoͤret das 34 tym idacey / znaͤ⸗ 
ander Schema. czniey to obacsyf (lepiey 


f7. Der Sturmwind vnd der sie nauczylz ) 
wirbele(frúfel, wind drehen fi #7. Básvrerudjá y Wis 
wunderbarlich rund,omb in et, cher dziwnie ste w Bolo 
nen Krüfel. tocʒs y obrackjg. 
53. Die auffſteigende fome- 58. Páry siarczyſte she 
lichte düͤnſte ( daͤmpffe ) wenn ſie palone wydawaͤjg bie, 
angezuͤndet / geben Blitzen / (wet ſtanta y atgbó otworze nic. 
terleuchte)vn Hefenſpaltungen. 79. A tedy diepl s Fir 
59. Vnd alßdann erreget der mnem potkáme [ utar- 
Streit ber Waͤrme mit v Kältelczka ] gr mienia pobu⸗ 
den Donner mit ſchrecklichem osa / z tryafËtem [ grzmo- 
raſſel( krachen / knallen). tem) ſtraͤßliwym. 
60. Dieherauß ſchteſſende lam o. Wynik jacy s tad 
me / wird der Donnerſchlag pkomien Piorun sie 
(Strahl) genandt. miánuje. 
61. Welcher / er ſey gleich brem] gr. Atory lubo ieſt pa» 
nender oder zerſchlagener Art / lacy / lubo rosbtiájgcy/ 
fich im Augenblick außſprettet / yo memeniu ok rozſy⸗ 
vnd alleg was damit getroffen puje sie / á cokolwiek 
wird / faͤlet über einen hauffen. nim porásorto bywa / 
upada. 
62. Wenn es blitzet (wetter, P Gdy sie bkyſka / 
leuchtet ) donnert / ſtrahlet / wer rʒmi / piorun bije/ftos, 
ſolte denn nicht erſchrecken vnd y dretwiejge nie trwo⸗ 
beben (betroͤnt werden ?) $yt. 
63. Es hat niemals ein Comet ç+, Jt ometá Lmiottá nà 
(Gdtvansftern) gefchienen/der] nieb ie nigdy nie wieki⸗ 
nicht mit Vnſruchtbarkeit / ober! tá / zeby nieplodnosci 
Ata 


xameyxt|ret terris aut infcdtionem_,. 


| 


64. "lese no) na £pi» - &4. Iris matutina, (ut & ha- 
eg ( vegerwön ) Lame lo) nubilofam , veſpertina- 
eun AE aig pias Een ſerenam tempeftatem(fudum)) 

nunciat . | 


anfall 
Ce 
64. 
Mok 
der f 
digen 
mitte 
krocke 


VII. HEPI TÓN TAATON( VII. DE AQU IS. | | 
ér. "Ex yau Tay aj ya) en ó 5, Elaticibus fcacentes(fca- || 
A ray , T féðpg. Bed turientes) faliunt fontes , un- 
COs.) deriyi manant... 


66.  Tovruy ober TOTE- 66. Ex his colliguntur fluvij;| 
pol, ve vis [oA ad ptvetdoass u præcipuc ubi complures con- 
ex Ty IIAV geen, «Mu é-|currunt; & denique flumina- 
Fan Tox Up He, ke) quic i- jugiter intra ripas ſuas decur- | 
po as H Te * vao, e | rentiao, 
þara GR Ware, 
67. Timeyiet Tie Uzos 67. Aſt ſicubi profluvio &cde- | 
zum gene, Cwe any oy curfu carent, tument, & in 
(ihono) niays Meet: ftagna atque aquam reide 
poor eeler TM. fe diffundunt . | 
&8. Td iay ommum tæri] 68. Paludes funt ſcaturigines 
xo] E dest NH. fine fluxu. | 
69. Xaa cor, ae äuberov| 69. Torrentes funt aquæ plu- 
Tra X,eegdpaic, ¿9ev7ee i- viales rapide defluentes , à qui- 
nude (xamaxAvcjaol ) y- bus exundationes & diluvia» . 
oye, n | 
#0. "TÀup éfav, asume tei-150.) Aquam»; ubi uit, 
aum grënnt nað hvor , fluentum ; ubi gyratur. 
gurgitem & vorticem» 5 ubi 

anfal⸗ 


61. A 
un ( 
quilt 
qi 
fice 
68, 
fi) di 
da Wé 
[oldi 
(ume. 
ablauf 
7. 4 
Aufl 
Wmd 
stellen! 


utan 
Sind 
70. Qj 
Neeinen 
fan 


pn. 


ut & ha- 
ertina. 


füdum) 


fluvijs 
ts con 
minio 
decir- 


o &de- 
„& in 
ident. 


eme 


j plu- 
jiqui- 
vias 


| fluit, 
atus, 


3 ubi 


afal 


7 


anfallender giftiger Seuche die] [nieurodzaju nie prsypae 

Erde angeſteckt hette. li fd [nieprzynioftá | ziemi / 

64. Der Regenbogen / der des aͤlbo zaͤra zey. 

Morgens erſcheinet (wie auch 64. Tecza zaͤrannal jako 
der Hoff vmb den Mondverkuͤn⸗y Noto wkolo ksiezyca) 
digen( bedeuten ) nebelicht Vnge . pochmurna / wieczorna 
witter / des Abends ein klares / jaͤſna pogode (wpja⸗ 
trockenes Wetter. snienie) osnáimuje. 

VII. Von Waſſern. VII. O Wodaͤch. 

er, Auß den verborgenen Waͤſe f. S woo ciekgcych wy⸗ 
‚fern (waͤſſerigten Sumpfen ) | bijájace sie (wytryſka⸗ 
quillen (entſpringẽ) die Spring · jace Sie) wyfkaͤkujg $rso- 
quel( Brunnen daher die Baͤche dla z kad ſtrumieme cies 
ſtieſſen (rinnen. ) kg. 

66. Auß denſelbigen ſamlen 6s. 3 tyd sie zbieraͤjg 
fid) die Fließwaſſer / fuͤrnemlich potoki / zwklaßcza gdzie 
da viele zuſammen laufen; vnd sie ich wiele sbrega; 
letzlich die groſſen Fluͤſſe / die ſtetsſaͤ na oſtaͤtek rzeki / uſta⸗ 
(immer dar) zwiſchẽ jhren Vfern wicznie miedzy brzega⸗ 
ablauffen. mi (wymi plynace. 

67. Aber wenn ſie jrgend keinen 67. Ale gdzie ſplawu 
Auflauf oder Ablauff haben / azbieguſz choduy zpuftu] 
ſchwellen( laufen) ſie auff vnd erd niemaja / w jestorá sie 
gleſſen fih in ſtehende Seen vndſy w ffojaca wode rozle⸗ 
ſtilſtehendes Sumpffwaſſer. waͤjg. 

60. Die Moraͤſſe(Sumpffe)ſ 8. Baͤgniſka ſa soron 
find Quellen ohne flieffen- jewiſka bes cieczenia. 
69. Rauſchende Watdbäche find] «9. Potoki fa moby 
ſchnell/abſchteſſende Regenwaſ. deßczowe byſtro zeieka⸗ 
ſer / von welchen Ergieſſungen on| jace / od ktorych bywaͤjg 

Suͤndfüuthen kommen. powodzi y potopy: 

70. Di Vaſſer wo es fleuſt nen / 70. Wode / gd zie ctecze / 

ne einen Fluß (Bach) wo es fid), Strumieniem; dzie sie 

drehet / einen Kräften Wirbel; toczy / Glebofpscig y 


bilwa 


yl, ¿gus ova eee DE v > Er- 


Soy (Bea pov) e. 


9I. "Të yhd ða xiv)» faos 


Give Aè Haus megir 7| 


G e- 


72. Hofs ey» S- 
ms g. 

oz, HN dA uveg- 
pns lc. 

74. Omu riw ylw de-, nen- 
me, drama mg) iS uoi 
e. 


ar, "H SuppL ve^ 5 THTÉG 


5 qw^idgei e opos TH Zem t- 


mrad Te taq evid, pahit- reflauntdue reciprocë ( alter-| 


xa SEVA ^j 
vg r 209814 V; EE TE w € avg- 


may twiti. 


76. O axscvéc arte GopaQ-| 76 In boreali plaga oseanus 74, y 


D- mytpós io. 


—— — 


VIII. Hg PI THZIHZE, 


ſe ipfam abforbet  voragi- 
nem; ubi expers fundi eft, 
barathrum dicito. 

|71. Siillam natatu plaudis , 
infuscas: fed claram & quic- 
tam turbari, quid refert- 

72. Bulla fit á ſtillante 
gutta... 

73. Mare falfum eft, ut muria 
faturas. 

74. Ubi tellurem terminat, ſi- 
aus» promoptoria , & Ifthmt 


font 


75. Undz ejusab intraneo æ- 
{tu fex horis fluunt ad littora» 


nant) cum fonitu horribili : 
maximé intra freta atque ad 


charybdes. 


eft glacialis (hyperboreus,) 


VIIL DE TERRA. 


37. B "is yis ag lpele mi 77. Terra ſuperficies alicubi 
vi dv. n Veinen arabe, uda eft; & uliginefa ; alicu- Wan ) 


ea oU AVE mergaðys „ Væður 


"bi arida & petrofas. 


eð ng) gut: Cemirvdyos ) 


bes 


qo ts fi 
Schlun 
HUD 
71. St 
lader 
(unklar 
trübe m 


n 


7 
den tti 
73 

| depu 

74 3 
(ſtede 
Sú 
fen Wi 

| (Ed 

Meeren 

75, © 

feuſt vor 

(nfefs € 

| je 

au 
(made 
jud 
gen ee 


2. Ei 


| der Mt 


| fug 


VIII 


| 97. Di 


Dia: 
tit ui 


laudis, 
x quie- 


lantes 
t muria 


inat,(i- 
Ithmt 


neoz- 
tora, 
"alters 
( alter 
rribili ; 


que ad 


Means | 

GN 

iod 
alio 


l 
e 
| 


I 


(macht Ebb vñ S(ut/fürnetnblíc 


CH 


lof iſt / einen Abgrund. 

71. So du mit ſchwimen darin 
pladderſt / macheſtu es ynſauber 
(ynflar): aber klar vñ ſtille waſſer 
trube machen / wozu dienet das? 
72. Eine Waſſerblaſe wird auß 
den trieffenden Tropffen. 

73. Oz Meer iſt falsis wie ſtar⸗ 
cke Deckel (Heringslacken.) 

74, Da es das Erdreich ende 
(ſcheidet / da find dieeingebagene 


vorgi- | wo es fich ſelbſt verſchlingt / einen Wirem s gd ʒie And ste 
di elt, Schlund / Kolck ); wo es grund [pozera /toptele s gdzie dná 


memaß / przepastia na wi. 
71. Jezeli plyngc bee 
dzieß trzepietat / tedy ja 
pomgciß ale jaͤſna ma, 
eic / na co sie prʒyda ë 
72. Babel bywa od ka⸗ 
paͤjgcey Erople. 

73. More [Tone jeft ná 
kßt alt roſoku oſtrego. 
74 Gd zie sie przy sie» 
mi konczy [zábrzeZy] 


Krümme peg Mee: s (Meerbu⸗ 
ſen / Wieke) Vorasblrge vnd En⸗ 
ge Schmale) zwiſchen zweyen 
Meeren ingelegene Landſchafftẽ. 
or, Sein (des Meers) Waſſei 
fleuſt von jnnerlicher Erhebung 
in ſechs Stunden auff nach dem 
Vfer) vñ fleuſſet mit grawſamen 
Draufen wieder ab / vmeinander 


zaͤtokow / gor naͤdmor⸗ 
ſkich y miedzy morie 
taͤm jeſt. 

75: Wody jego od wne⸗ 
trznego burzenia przez 
Besc godzin plyng ku 
brzegom / y dochodza 


77. Die Flaͤche (der bet, 
bodem) des E dreichs iſt an 
einem Orth feucht vnd ſumpf⸗ 
fía/ am andern duͤr: vnd Get, 
nicht (felſicht.) 


VIII. O Ziemi. 
77. Siemie pozwierz⸗ 
hna ßerokosc mieyſca⸗ 
mi wilgotna ieft y ito⸗ 
waͤta / mieyſcami ſucha 


y kaͤmieniſta [opoczyfta], 
Cc ; 


78, AA 


78. A mi ouarn, tipo (78. Nonnullibi plana, fe 5i. A 
Aè der, dyrn ne, > planities (æquor alibi mon oder eint 
Sada, proper, txpnypa- tes, valles, convalles, tumiſ soot 
qus Odi Qakvovquie li, & depreſſa loca, hiatus í erheben 

entra confpiciuntur_, gen / Kli 


efe. 


79. Oi Ne, Dol mis d- 79. Colles & clivi, cacumſ 75.9 
va adysen & eig, wich zæ- Verſus euntibus, acclives fat (fetten 
. Eavan KHAN dici, „ declives retro. nach bſſ 
dien 
80, Sagnir C E- 80. Terre motus fit à fubtef zo Du 
rr Goel á L Praiws t raneis flatibus : qui, fi pr 
vix vrai yon, el. rumpunt foras; labesdiune den a 
opa ampja ETY. her: we 
chen / fo 
$1. BIAG gf ; ve- 8r Glebam ſi teris, &cfri] 81. €o 
viopric . BeGpey piv Aè dæ- pulvis erit: ñ diluis; & mad folk); 
m, Ge EOS I am ras, lubricum lutum. fo wider 
die Lei, milino 
; wilder ji 
IX, HEPI TEN AYO QN, IX. DE LAPIDIBUS IX) 
82. € ADG reeds CaHν. 82. Lapis comminutus, are dr. Enz 
evi. ö m nh dr, þar ſeſt, que ſi craſſior fit , fab weſcher a 
qoe (HfG. ra lum, & glarea vocatur: 9 (rte 
Sema , cdu ( Jem. dus ſunt aſſulæ, feufecame (Em 
suua) tã meva ` ita (fragmina) petrarum- fg: 
83. AizéTeaq tori TAS Voss el | 83. Die 
med song, dat N N, Bend, nern 93. Saxa humi iacent, CH der Erde 
qui^ ol euómAoi » Ze ei veg-\exitent ſiye deliteſcant) : fc der heran 
N Ra) anrader Asi. puli & cautes fragoſeæ & ini gen die f 
Seven Xmééoz x ceſſæ eminent; crepido pi fenfelfen, 
DUDEL Wär 
k elchas hoch 
Wie 


| 78. An einem Orth ift fie eben 7d. Na niektorych mieya 
oder eine Ebene / am andern wer⸗ feácb rowna albo rowni⸗ 
den Berge Thale / runde Thaͤle / na gdzie ndzie gory y 
erhobene Buͤhel vnd Nidrigun⸗ dolin / paͤdoly wawozy| 
gen / Kluͤffte / Holen vnd Gruben Fopce/ niz iny przerwy 
geſehen. [ rozpádliny ] y jámy wi⸗ 
f dziane bywajg 
79. Die Huͤgel vnd Thaͤlhaͤnge 79. Pagorkiyſtrony gor 
(ſeiten des Bergs) ſind denen die | podgorze | ku wierzchn 
nach o ſpttzen zugehen / exgan / de⸗ idacym przykre ſa / zcho⸗ 
nẽ diezuruͤck / berg Der dzacym pochodziſte. 
30. Das Erdbeben (wen ſich das g. Ziemie trsestenie by; 
I Erdreich erſchůttet / kommet von wa od podziemnych 
den vnterjrꝛdiſchen Dampffen wiat row / ktore iesli wya 
her: welche wenn fie herauß bre⸗ buchng rozſtapienia sis 
chen / fo geſchehen Erdfälle. ſtawaͤig. 

81, So du einen Erdkloß (Erd, gr. Bryle iesli trsef 
ſcholle)zerretbeſt / vñ sermatmeft/ a krußyß / prod) bedzie: 
ſo wird er zu ſtaub; fo du jhn aber Jesli rozmaczaß y moa 

waͤſſerſt vnd beitzeſt ( erweicheſt)ſo dapolejeß / bloto rzad⸗ 

wird er zu ſchlipfferig Koth. kie sliſkie bedzie. 
IX. Von den Steinen. IX, O Kaͤmieniaͤch. 

32 Ein zerriebener fteinift ſand / 82. Ramien roſkrußo⸗ 
weſcher wenner grob iſt / kieß vnd ny piaſek ieſt / ktory iesli 
grleßgrund genent wird: bickels miezßy / dziarſtwo y 
(Steingruß) iſt / was von ften gruby piaſek nazywa 
ftücfen abgehawen wird. Sie. 

83. Die groſſen feine ligen auff 87 S kaly na £iemi leig 
der Erden Ces fey das fe entwe⸗(lubo sie wydajg lubo 
der herauf ſtehẽ / od verborgen D, sie tajg) (Eály wyſokie 


r&ng gen) :die ſteinklippen / vñ die groſ⸗ y kaͤmienie tamáne nie 


fen felſen / die rauch / ſchroffechtig dochodziſte pokazujs 
vñ nicht zu erſteigen ſeyn / gehen sie: Brzeg gory wycho⸗ 
etwas hoch herfür:derüberhang dzi caleſ w yebyla sig.] 

des berges gehet gans fuͤrauß Ç í 84. Ai- 


84. Abati ute äech: 84; Scrupulus ealced ilapa, B 
pan lyra Eb iE hei s niſi eximatur, urget moleſte. Jenna 
müs óðévov(gs CP oo AE. Mami 
genommen 

] ëch 

8 7. Anm d a Need Bet, 8 f. Coteacuimusobtu(a; e. Mi 
ix x, d ik D» mro e Ox pio (ex lice elidimus ignem: lydio k Going 
GN diho nuda mè pé pide metalla probamus. if: mit) 
N don u goto. fe (l 
dem Prob 


Ne, el vie medir» cb | viens. 
as ds. 


87 HA«Gase/mis „ papua- 9. Alabaſtrites candidiſſ y, Sti A 
e@ db mts tg, mum marmor - fe Man 
88. "Hueste, xa) y^idls 88. Magnes, eique affrictaby. n 
Jg N ned n adi d Ne lingula pixidis nautica epres imal 
egen, areas Tlw deen TEE ' trioni directe fe obvertit: al af f 
menu" 15° imi Aè Sri peony- cubi tamen à meridiano delt) pute 
eis ads ten N dværalu &m-|at, ad cardinem oceiduun ficri 
said. vel oftivum defladtens. 


$9. Tavau lev Al&ay mAvn-| 89. Gemmarum preciofi (lp D 

primite y rupa m s Xvripov d- |ma eft carbunculus , fecunc Ch 

auas, im rm, regn- | ab illa adamas, tum Sch D in 
84, Wen 


D illap 
nolefte. 


btufa; f 


ſus & fc 
mex {po 


andidil 


ano dohiy wendet (richtet) fich gerade 
eiduun ſchnurſtracks) gegen Norden 


bulus ld 


34. Wenn ein klein foisiges 
Steinlein einem in den Schuch 
gefallen iſt / vnd nicht heraus 
genommen wird / fo druͤcket es 
beſchwerlich. d 
By. Mit dem Merftein wetzet 
ſchaͤrpffet) man was ſtumpff 
ft: mit dem Kießling (Fewer⸗ 
tein) ſchlaͤget man Fewer: mit 
vem Probierſtein probieret man 
ie Metallen. i 

56. Der Topffſtein / fo ſandicht 
nb rauch iſt / laͤſſet ſich zerrei⸗ 
ben: Der Reibſtein (Bims 
ein) fo loͤchericht / aufigehöler 
ind an fich ziehend / Diener zum 
haſchen oder fragen. 


7. Der Alabaſter iſt das weiſ⸗ 
fte Marmel. 
Der Magnet / wie auch 
Zuͤnglein des See-Com⸗ 
alles / fo damit angeſtrichen 


nach Mitternacht): an etli⸗ 


| 84. Bëmeczetbrore do 

trzewika vopablnietoyi: 
mieß i qo/ucifEa [ doku- 
‚cza | nieznosnie. 


85. O ſla oſtrzemy tepe 
irseciy; krzemieniem krze⸗ 
ßemyſ wybijamy ] ogien, 
5lotnicsym [ probnym ] 
kamieniem krußcow do⸗ 
swiadcezamy. 

86. Kamien dʒiarſtwiſty 
piaſczyſty y chropowa⸗ 
ty / kruchy ieſt: Kaͤmien 
5 piány morfEiey jeft 
dz iurkowaͤty lochowaty 
[wyglodänyJydosmyiod, 
nia élbo scieränia fpo 
ſobny fuzaey ;. 

87. Alábáfter najáeniey, 


fy Maͤrmur. 


88. Maͤgnes / jáfo y je⸗ 
zyczek w Rompaͤsie kto⸗ 
ry niem teft potárty/ 
profto Sie ku polnocy o, 
|braca:lecs ná niektorych 
mieyſcaͤch tedy odwra⸗ 


xn Orthen aber weicher er 
on der Mittags⸗Linien ab / fich 
| bem Weft oder Oſtlichen 
ngelpunet kehrend, 


ecloliljg Der allerföfttichfte vnter den 
eeuc delgeſteinen (ft der Carfunckel 


eranu: 


Qi 


echſt dem iſt der Demant / 


ca [ náwraca , nàktlania ] 
sie ob linij poludniowy 
do zachodnego ` Alba 
wſchodnego punktu 
89. Miedzy drogimi 
kaͤmienmi nadrozßß ieſt 
Aárbunfut / wtory od 
C (ü 


770, 


me apology, idm, ygu- 
Tóni drem, Yee 
ælu ty I, eig T€ N emie, 
endete eei, Beg, Kei Äere 
Ae mu d'Ae, Pep m 
t9] ^ vyeg. ip. 


90 Ö aime, ONERA y 
LERTAS > Dalec uer , cep, 
Az (uA G= „ g ACT um ga 
eU (ov tey, 


91. Mapjaeãny bv yx dis 
EVEATHOVTEY y eic au Cç dha - 
zei ulua yoyod us 
NA à 3 
* lg AI feen. 


E 3 N in al. , 
Tü XEQQ A ltte 


92. Td ne, Y 
devdpis St Nen ix tg, 

93. H ¿eA Qç AMadave » Xgu- 
0 Ned Eli Gepe li r Ajg- 
Paraan , fund au Qe ^ al) exAy- 
eitra“ TIT) gtegeah, 


|poft ſapphirus, ſmaragdus, ja- 

fpis, hyacinthus, onyx, far- 
donyx, &c. qui angulati mi- 
cant & ſcintillant: Bezoar, 
& lachryma cervina, peftife- 
rum virus ac venenoſa difpel- 
lune... 


90. Hæmatites, aledoria,, 
actites, bufónius, farda, la- 
¿ulus ſequioxes ſunt . 


91. Margarite &uniones(qui 
grandiufculi funt ) inconchis 
reperiuntur. Horum lineis lu- 
xuriantes mulierculæ fefe in- 
cingunt, tum etiam perfora- 
tis auriculis eosdem illigant, 


92. Coralliafuntatbufculæ 
marina ramuſculi. 
93. Vitrum tralucens cry- 


kafpis/ bd 
ell der Se 
n; Wel 
d / féir 
t Qu 
rehnſtem 
Uert 


Hält 
fein fitiba 
(RO 
n Die 

erlenl die 
ndet man 
Muſchlen, 
hnitin 


rer) ie 
tintinta 


falli Gmilitudinem habet, 


non duritiem = fcinditur ſmi- 


rite >. 


X. H EPI TON MET KA= 
Ach. 

94. Td be N tg TV ανν 

aud r- ogV Zeg SE dv mue. 


X DE METAL 
L I S. 
94. Metalla ë fodinis eruun- 


tur, (effodiuntur): ë quibus 8 


dann 


ija ann der Turkiß / hernach ber mego Dyaͤmaͤnt / potym 
o are Saphir / der Schmaragd / der Turkus / potym Sʒafir / 
tim. faſpis / der Hiacinuh der Dnt Smaragd / Jaſpis / Já: 
aoa, fel der Sardonick / vnd fo fort, cynt / Onych / Sar donik⸗ 
eue. 1: Welche wenn fie edidit ꝛc. Ktore weglaͤſte bes 
dije id / ſchimmern vnd funcklen ogcil(Ena sie y blyfcsa 
. Der Bezoar vnd Hirſch, sie: Bezoaͤr v kaͤmien 
ehnſtem vertreiben den Pez releni zaͤrazliwyſſꝛkodli⸗ 
lentialtſchen vnnd anderen wy | jab [trucizne] jako y 
ifft- infy odpadza. 
de o. Der Blutſtein / Cap 90. Krwawnik kamien / 
i la hunftein/ der Adlerſtein / der Raͤpkum kamien / Orli 
rroͤtenſtein / der Carntol/ zur, kaͤmten / Zabi kamin / 
ein / ſind geringer Wurde / (ger Sardyk kaͤmien / Lazur / 
igſchaͤtziger). Modrak fæ podlejße. 
equi R. Die Perlen vnd Hang: or. Perly okragle jako y 
nchis Perien(die etwas größlich find) podlugomwäte(froretror 
isl- der man in den Schnecken che wietße ſa w $limás 
fein. Mufchlen/Perlenmutter) mit czych (Eorupády | máci- 
for. Pchnuͤren Baͤndlein darauf cach sie znajduja ktory⸗ 
an, macht / omimidlen (vmb⸗ m: sie zbytne niewiaͤſty 
»nüten fich dieuͤppigen Weib zonki ] opaſuja / bá y 
in / binden fie auch in die durch · do przedziurawionych 
| bohrten Ohrlaͤplein. ußu przywiezujg. 
tule e Die Corallen find aͤſtlein 92. Korale fa drzewka 
ſxveiglein) des Meerbaͤumletns. morſkiego tátaffi. 
ct, Di durchſcheinende glaf hat 53. Przezroczyſte Szklo 
bet eGleichförmigkeitlaͤhnligkei. kryßtalu podobienſtwo 
ni 88€ ryſtals / aber nicht die haͤrte: ma / ále nie twaͤrdosc: 
ltd mie de ſchmergel geſchnittẽ. sese sie ſmerglem. 
L N. GEES X. O Krußcaͤch. 
f tt. 
unn A, Die Metallen werden aus 94. Krußce; gor wyko⸗ 
bis Erz, (Fund) Gruben ge Puig / 3 ktorych przeto i 
dann! C ui ( 


i 


Kier zg, @ zv eene ii e| quia liquefcunt & rurfus con- 
. MNν Au- uſtunt ſpiſſantur), varia con- 
qu, flantur.. 


of. O Aëuede bmi ig, 9. Aurum eft perfectiſſi- 
de,, rör NN E a -| mum: quia puriſſimum, ac 
Papas n, no) eeben K sanis ponderoſiſſimum: præſertim 
Ze, pari o Gh. obryzum.. 

96. reg e nað mans iv|96. Catino immiſſum, at- 
S N xa) Edv EE que clibano vel centies reco- 


suc, 302v mc Seier d RA Bor - átum ne hilum quidem ſub- 


CM, ftantiz ( effcntia ) deperdit, 


97. G dpm xaS«pds d» Jan Argentum huic, tum, 

múmu mid zio Vy fi G ær a '|proxime accedit quum purum 

cue Ei» Ze TUEA , pus eft: fed fcoria habet, quae 

Jims trams Aver), amburuntur. Exufto autem 
intertrimento emundatum fit 
ductile. 


98. d nd maur |98. Ferrum, ut ut duriffi- 
Xo. Gee d? twig ig nan- mum; ferrugine arroditur : 
Siem xagueu9 dr (i se depurgatum & induratum ali- 
enAypoðis ten d Soeur y N quotics , chalybs dicitur... 
Aubs Ager. 


T xeAxoicciviaremw,»|99. Cupro adhaeret æru O5 
Yun CYCY ze S| E E 8 
76 dvds Bæ qiw X^ epi mre ob vividam viriditatem ad tin- 
Papais Mx n, xo] mE- cturas expetita 
myr Ae, 


bracht (| 
welchen 
zen als! 
ley ſache 
macht 
95: Da 
fore 
reinefle/ 
nemblid 
96. Wen 
hunderten 
bet wird 
wenigſte 
9% Di 
am 2001 
(ret fei 
hat Schl 
welche a 
Wenn es 


nung des! 


Tf eéfid) 


| tool alu 


etliche ma 
es Stahl 
99. Den 
grünſpan 


tia con. welchen weil fie fo wol zerſchmel⸗ 
gen als wiedgeſtehen / mancher⸗ 
ley fachen gegoſſen vnd zuſam⸗ 
men geſchmeltzet werden. 

än) 55. Das Gold ift das allervoll⸗ 
im, ac) komneſte: Denn es iſt das aller⸗ 
aferim| tetnefte/ ſchwerwichligſte: für, 
nemblich das feine Gold. 

m, at-| 96. Wenn es in einen Degel ar, 
s reco-| worffen / vñ im Ofen auck (gleich) 
m füb-| hundertmal wiedumb geſchmel⸗ 
erdit, | get wuͤrde / verleuret es doch das 
wenigſte nicht von ſeinem weſ n, 
tum 97. Das Silber kompt dieſem 
purum| am nechſten / wenn es gediegen 
tt qua | (recht fein) Silber ift: aber es 
autem hat Schlacken oder Schaum / 
tum f| welche abgebrennet werden. 
Wenn es aber durch Verbren— 
nung des Abgangs gereintget ift 
laͤſt es fich zu Draad ziehen. 
duiff-|98.. Das Eyſen / wie hart es 
itur = ſauch ift / wird es doch vom Roſt 
um al. gefreſſen (begnaget): wenn es 
| wol gelaͤutert (g ſaubert) vnd 
etliche malgehaͤrtet ift / fo wird 
es Stahl genennet. 


[us con. bracht (herauß gegraben) auß Sie rostapıdja 


y 3ge 
ficiája [ 25iadája | ros, 
maite rzeczy ſtawaͤjg 
Sie: 


95. Sloto feft naͤdoſko⸗ 
naͤlße: bo naczyſtße y na, 
waznieyße: zu kaßeza 
fesere [ przednie]stoto. 

96. Chocbys tv tygiel 


y bo piecá rološyt/ y fto» 
Proc rozſpuscil / ntc 
przecie 3 podſtaci nie 
traci. 

97. Srebro ku niemu né, 
blyzey przyſtepuje / goy 
ſamo csyfte jet: ale ma 
zuzele / ktore sie opala⸗ 
Ier Skoro sie przez oe 
palenie juz ocʒzyscito 
daſe sie ciagngc | drot 
zniego robią). 

98.3eláso aczkolwiek na 
twaͤrdße / rdza 3elásna 
bywa oglodäne (ogry⸗ 
Zione |: przeczyscione y 
zaͤhaͤrtowane kilka Eroc 
ſtalg sie nazywa. 


99. Dem Kupfer haͤnget der 
gruͤnſpan (Kupffer ruft? an: 
welcher wegen der Tethafften 
Gruͤne zum faͤrben ſehr broch, 
tet (gebrauchet ) wird. 

tulgata 00, Das Meſſing ift dem ge J 
Wat 


99. Do miedzi (kotliny) 


przylipa (przyftáje ) rdʒza 
mico3tána(gryfzpan)Etos 
regodlaswiernyzielono, 


sei do fárby sášyroáj2, 
100. Mos igdz / wedlug 
C v du 


Suie ACN, € wma „\ufurpatione et cadmià tin- | ad 


Era Kurs ig, Ae ql) a. ctum zs: fundi folum potet | m 


Sun: non tenuari in lamellas,ob fri- 
abilitatem.. 


101. TI H&G vu, io. . Eledro ſtannum & 
nal mo Tv d WORUEIG- Leier: hoc plumbum mollius & vili- 
Korps Tk» ng] Sun A Spasi us eft. 


102. Té he däi Jw.|1o2. Atgento-vivo ( hydrar- 
ge vfb e dg, gyro) nihil mirabilius: liqui- 
N ECH, 0268. dum eft, nec tamen madet . 


$03. Obe, zg ko aur dN 10g. Nam, five id fuper ali- 


o dei quid effundas, five ei aliquid | 


immergas, five aſpergas, nihil 
madeſcit .. 


404. OdAs, gvnnela, x 104. Sal, alumen, chalcan- 
xashO vipor; For sarar- thum, nitrum > ſulphur, bi- 
mans ve Ki Sd tumen, (afphaltites) naph- 
eipeeyiu0v y, SHH; are N tha , cinnabaris, arſenicum, 
ua MR o 


x)» opor GpuXToí dei, Yip- go, rubrica, &c, fucci me- 


ftibium (antimonium.)ochra, | 
va» Guns, A - N chryfocolla „ creta, plumba- | 


peði, azivdv&, oe, mi- | tallici dicuntur : ceruffa & mi- 


sm, Ic v veucspydy-| nium adulterinú factitia funt. 
Un) EVEN uy RER fic quoque chryfocolla aurifi- 
cum glutinum» 


flrbet / 
| niht di 
félag 
richt 
| fot. 4 
geringe! 
gerfen € 
dou 
|| du 
| 102. V 
(wund 
fler: 
H nhik 
| 1014 
worüͤbe 
Mifit 
| battit 4 
niena 
104, € 
(Deraf 
fel / W 
mi 
Art 
Ei 
qtün/ 4 
PET 
werden 
sten 
ni nb g 
fld) A 
Cot 


er ali- 
liquid 
) nihil 


alcan- 
ur, bie 
naphe 
em, 
ch, 
mbas 
j me« 
&mi- 
funt. 
gf: 


web | 


meinem Brauch (Nennung) pofpolitego zwyczaju⸗ 
nach / ein Erg mit Galmey ge jeft Tucys [ miedZiánymi 
faͤrbet / kan nur allein gegoſſen / zuzelami] naͤpußcz ona 
nicht aber zum Blechlein de: miedz las sie tylko moze / 
ſchlagen werden / wegen der ale ná bläche sie sbié 
Bruchligkeit. nie da / dla kruchosct. 
ror. Das Zinn i weicher vnd ror. Nad Rontryfál 
geringer ( vnwerther ) als Gun⸗Cynaͤ / a naͤd te Olow 
terfey Guͤldenert ) vnd dz Bley miekßy y pe dleyßy jeft. 
(vnwehrter vnd weicher jals das 
Zinn. 
102. Es ift nichts ſelzamers roz. Naͤd zywe srebro 
(wunderbarlichers) als Quick nic dziwnieyßego: étez 
Dir: das iſt fluͤſſig / vnd doch kace jeft / á wßakze nie 
nicht feucht (naf. przemaka nie mokre]. 
163. Denn / ob du daſſelbe gleich roz, Abowiem lubo je 
worüber außgeuſſeſt / oder in na cokolwiek wylejeß / 
daſſelbe e / was einſenckeſt / oder lubo w nim co sánue 
damit anſprengeſt / wird es doch rzyß lubo pokropiß / nic 
nicht naß. nie namoknie. 
104. Salt / Allaun / Vietrioͤl 104. Sol / Haͤkun Koper 
(Bergſaltz) Salpeter / Schwef⸗ was / Saͤletra / Siärka / 
fel / Judenleim (Zeherleim) ziemſki klij / Ogniſty 
Peterdel! Steinoͤel) Zinnober / klij Cynober / Auripig⸗ 
Arſenick (Natten⸗Pulver )| ment/2?ntimonium/ëšol, 
Spießglaß / Berggeel / Berg⸗ | tawa fárbá/ðielona fáre 
gruͤn / Kreyde / Bleyertz (Bley⸗ ba / Kreta / Otownica / 
weiß) Rubrick / vnd dergleichen / glinka czerwona [Ru- 
werden Mineraliſche Saͤffte brykà 1/ sc. Krußcowe 
genennet / Blepweiß vnd Men, wilgotnosei mianujg 
ni find zugerichtete Dinge / alſo sie: Bielidlo [Bleywäs) 
auch bas Boraß / damit die y Minja fa przypra⸗ 
Goldſchmiede loten. wne jaͤkotez y Alij stez 
: tniczy lit.] 
XI, DE: 


XI. IIEPI T$ N AE'N- 
dþær, 9) xapm av, 
105. To Cus Ala TOV iva 


ali) inua d qye9 ce Aner, N 
qui s a, Quiz s Bagsd, 


106. Tab auc $Š Seen tx- 
za y PAERIVETY s TETY 
negiveTy eo m3. 


107... Tó dværiru durs napu- 
Quiet ste um næ- 
Geen tua N Ada, Teru- 
Aen re ig NE. 


108. Tür Nm Nr SE 
acy ( nep óc ) d vokal Qe" 
KN - Kerg Ne el, 
cm d£, d Sabay sie op C | 
Salen Jis 18 SpA xAadienos 
ASTU 


109, Kc Aat, vnde Af, 
a Qe» iv, ó X Awpauvovar ci. 
eil Ze asm (eeka s. €». fig & 
[496A 66 Aag ven. | 


XI. DE RBORIBUS 
ET FRUCTIBUS. 

rof. Planta fibris radicum., 

humorem imbibers, aleſcit, 

viget, frondeſcit, & floret. 


106. Eo deftituta „languet 


flacceſcit, marceſcit, arefcit 


illico. 


107. Faftigiumeft vertex feu 
cacumen: ftirps dicitur, qua- 
tenus fe in ramos & frondes 
pandit_, 


108. His deſectis, trunci, & 


caudicis & ſtipitis nomen ha- 


bet. Termes eſt ramuſculus 
cum fructibus decerptus five, 
revulfus : ramale autem ab 
arbore rejectus, 


109 Extrinfecus cortex: in- | 


trinſecus liber eſt: qui dum 
viret , glubi poteft : medulla 
eft intima. 


rro. Ta de , xe) | rto. Arboribus folia dela- 
aire hudob oac y Tlw T|buntür; & crefcunt, præter- 


XL Yom 


XI, 


10f. 
dem 
kein) 
Fo 
nimi 
tet t 
106. 
der 
getn 
Wi 
107 
Pol 
wird 
is fio 
geai 


101. 

fen) 
Em 
tit à 
Hilfen 
ord 
ſonſt 

vom 
109, 
(Eg 
wendi 
die fol 
feket 
das lli 
110. 


Dad 


Bus 


icum, 
leſcit, 
pret. 


gueto 
arefcit 


tex fen 
1, qua» 
rondes 


ici, & 
en ha- 
(culus 
Jan 
m ab 


X: in- 
dum. 


edulla 


dela- 
ræters 


yon 


ſchelet werden: 


XT. Von den Baͤumen / vnd 
Fruͤchten. 

10f. Das Erd⸗gewaͤchſe in 
dem es durch die Faſen (Zaͤſer⸗ 
lein) der Wuͤrtzel den Saft (die 
Feuchtigkeit) an fd) zeucht / 
nimbt es zu / waͤchſet auff / gruͤ⸗ 
net vnd bluͤet. 

106. Wenn es deſſen mangelt / 
verweſckt es wird ſchlapff / ban, 
get nieder/ vnd verdorret auff 
der flete (alßbald). 

107. Die oberſte Spite iſt der 
Poll / od der Wipffel: ein Stam 
wird genandt / was vnd ſo fern 
es fich in Aeſte vnd grüne Zwey. 
geaußbrettet. 


108. Wenn diefe abgehawen 
ſeyn / hat er den Namen eines 
Strumps (Blocks / Klotzes): 
ein abgel rochenes / oder abge⸗ 
riſſenes Zweygeletn mit den 
Früchten heiſſet Terineg: Aber 
ſonſt abgeworffener Strauch 
vom Baum Re male. 

roy. Von auſſen iſt die Rinde 


—— AL 
| XI. O Drzewach y 
Owocaͤch. 
tor. Sʒezep [ ptonká } 
przez šylËi [wlokno] Eos 
rz onkow wilgotność w 
Sie pijac / ody wia sie / 
podrafta/Troscie] ttález 
zie pußcza y Emitnie. 
106. Tey posbároiony 
whet [záraz] miekczeje 
flábieje wiednie, ſchnie. 
107. Wierzch [vierzcho- 
tek] teft nawyz pa fpicá: 
odsiemek | korzen Inásys 
wa Sie: ile sie na gatezie 
y gäloesbt y rozgi 5 li» 
écicm zielonym [ may} 
rozklada. 
108. Te gdy odetna / 
pntá { pniaká 1 yklodziny 
karcʒa imie ma: gala⸗ 
Itá 3 owocem utamana 
albo urwaͤna naͤz wand 
bywa Termes: Äre 
cocieta d odrzucona⸗ 
Lomem sie nazywa. 


(Schilffe): drinn en ift die in 
wendige weiche Rindeldz Baſt) 


109. Z wierzchu fÉorBá: 
we wnatrz kyka fa: 
ktore gdy Ste zielenſg 


die ſo lang ſie gruͤnet / mag abge, drzec [odZicr4 ] Sie mos 


das Marck iſt 
das innerſte. | 
Iro. Die Blaͤtter fallen von 


den Baͤumen ab / vnd wachſen 


ga: orien ieſt wesrze⸗ 
ni 


| 110. Š drzew liscie opes 


da y obrafta / eproci 3 


konnen, d eus oc a quàm gummoſis, quæ conti- 

otor aug cu (Aa. |nuó (ufque & ufque ) ver- 
nant, utbuxus, taxus (ſmi- 
lax) &c. 


111. Myrta, yyy (Am-) XII, Pomus( malus ) pirus, 
te, nenne di, cerafüs, prunus, oliva (olea) 
teg Bëbee "` merias (56, arbores funt fativæ; fraxinus, 
„e y Ge aj > &- fagus, alnus, ornus, ſilveſtres. 
Kias 


112. Berg næpmDóeg, Tuz - |Y 12, Illæ fructiferæ: hatum l| 
qu db, dg TO mt, dree, pleraque fterilcs , ut: betula, 
ooy ein » Aën: ai. populus alba, populus ni-| 
ee gre. 


| 
113. Atvdeg mel huopa- (7 Quæ dam exuberante | 


& cic buda, foliosà & frödosälyxurie um- 


ver „ : ) t 
dies , briferz funts vireta ; quibus 


iencxiQa y Gia ðý 
ING TQ" „ mente, ng) va |annafcuntur., opacantes , 
Aem No PU aa |nominatim : Tilia, platanus, 
ulmus, & cæteræ latifoliæ. | 

d 


114, Ir Aper, f eM[unanI14. Salix datvimina , quo- 
des ( mveiynia ) èga, rum contextu corbes & crates| 


ave 
| 


aeg gol evp NSH pf ei. fiunt». 
| 
; #2 š Á 
lf. N muns vine, TI f. Abies procéra eft , ut & 
batte ar H- nedhenamm, dev. picea, larix, çupreffus, ces 


des wien ` n 


wieder / 


wie 
ten / w 
für) n 
Bird 
gleich 
TIL, 
baum 
baum 
Aan 
GE 
(DÄ 
Ma 
III. 
gen gt 
(fafta 
die Bi 
fwar 
I1. 

ibu li 
Blaͤtte 
gen / in 
darauf 
len (dur 
Mein) 
Qui) 
te Blat 
M4 
ſchwan 
bera 
ku: 
Hf, Ç 
(ui. 
Donne / 
Dry 


veltres, 


hatun 
Ser 
mm) 


| 


tante, 
rie umf 

kuk 
antes A 


wieder / ohn allein von den hartztg⸗ klejowatych finolnych] 
ten / welche beharrlichen (für vnd ktore uſtawicznie ( bez 
für) wie im Lenze gruͤnen / als der przeſtania) zielenig 
Buxbaum / Eibenbaum / vnd ber» sie / jako bukß pan / cis⸗ 
gleichen. 2c. 
III, Der Apffelbaum / Birn⸗ rr r, Jabkon / Grußke / 
baum / Kirſchbaum / Pflaumen Wis nia / Sliwa / Olr- 
baum Oelbeerbaum / ind pflantz⸗ wa drzewo ſadzone fa 
baͤumel gepfropffte Baume): die | Jesion / Buk/ Olßa/ 
Eſche / Buͤche / Erle / Eber eſche / Grab / leśne, 
Hainbuche / Hagebüche ) find wil- 
debaͤume 112. Owe ſa rodzaͤine 
112. Jene ſind fruchtbare tras| owocu przyneízace }: 
gen Früchte): diefe meiſtenthells 3tydytwietfa csesé nie⸗ 
Cfaft alle) ſind vnfruchtbare zals: plodnych [ Jálowych ] : 
die Bircke / weiß Pappelnbaum / ako / Brzoza / Topola/ 
ſchwartz Pappeln⸗(Aſpenbaum ). ©sica[osina,osiczynä], 
113. Etliche machen wegen derſurz Niektore gie sie 
überflüffigen Außſprettung der zielenia / dla Obfitosct 
Blätter vnd Kaubes⸗Schattun⸗ liscia y gatezibuinosct 
gen / in dem fie die grünen Awen / eien ge fy dawaͤjg ná 
darauf fie wachſen / uͤberdunck/ tym mieyſcu / gdzie ro⸗ 
len (dunckel machen) benantlich: g. ſtoja 3 imienia: Lija 
die Linde / Maßholder / Bim- pá/ Jawor / Wigs 
(Ruf /) baum vnd andere / ſo bret · [Brzoft1, y inne ßerokis⸗ 
te Blaͤtter haben. go liscia. 
114. Der Weidenbaum giebet 114. Wierzda Data 
ſchwancke Reiſer (Bänder) auß pracie z ktorego zple⸗ 
derer Zuſamenflechtung die Kör- cionego [ wiazanego 
be vnd Huͤrden werden. koße y kraty byrvájg. 
175. Die weiſſe anne ft riſch 11. Jedlina wyſoko 
(hoch) wie auch die ſchwartze wzroſta e zgoreszeynio- 
Danne / Lerchen Cypreſſen / Ce. lia] ieſt jako y So[ná/ 
dernbaum. Modrzew / Cyprys / 
j Tepr- RAT 


116. Dowie Sommet ie Zen, 
iv eis Odyos iqrupd pov Seine Te 
xe) avísner. 


117. Öóððerudsxæivav, & 
vs CQ Rip, Quer ouxt y 
deus d dar: Senge" 
Lapras Aë menep > pf Tu 
„ 3vmcritTU y d tzrt(zueare9ç - 
,s eig yl) EE 


118. T xæpruv & N 
FR m à 4 
wors ERO Atoiy botze, 
„ olors dig Ma go 
quj SER véos N WacpeTei Kal N 
N h 3 
Neeb. C» dëandag Tngadr- 


TU. 


119. Ta xteaimo Lol varpar 


ul 


x νο/ pH ri. (dp .) 


120. Td H, N ονν r | 120. Mefpila funt lanugino- 
Ame omwdy re extr Ae, ſa: pyra ſucculenta: prunaþ 
reen neg. damaſcena, armeniaca, per- 
ſilveſtria, n / Arn 


Beg > 


e, KH bava „ayere Ro fica; cerina, nana, 


$c adio 


rr6. Palma, ſi curvatur, ed 
validius in ſublime nititur .. 


117. Gemma hians (dehi- 
fcens) florem , in quo apex 
(ſtamen) fed in fico groſſu- 
lum protrudit: Flos fructum = 
qui ubipoftea maturefcit , car- 
pitur aut decutitur, aut per fe 
decidit ffaccefcens. 


18. Quidam ſunt præcoces, 
alij ferótini ( cordi ). quidam 
perennes, ut juniperus : edun- 
tur autẽ vel recentes, vel vieti, 
vel fracidi. Aflervantur in o- 
porotheca, & oporophyla- 
cio. 


119. Ceraſa oblongis petiolis 


d dne; Se- | ( pediculis ) pendent : apro- 


niana breviufculis. 


officulata ſunt . 


116. 
krumme 
heftiger 
117, Á 
£nofpebt 
te herfi 
(Faden 
baum al 
Dliteh 
als fie 
| zl werde 
gelti 
(rh 
Faulen. 
118, 0 
(Somm 
linge / tlie 
de (tf 
Dien, 
Kusch 
ſchrumpfft 
verde berg 
ud hte 
pu. 3i 
pur. (nati 
tia Ki 
fürzlichen, 
Die 
ct my 
I tiga q 


Alritotten 


(CHE 


Pleben fi 
116, SdP), 


116, So ber Palmbaum ge. r r€, Jesli palmowe 
kruͤmmet wird / ſtrebet er deſto Drzewo bywa naͤkrzy⸗ 
hefftiger empor. wiane / tym poteʒniey 
117, Die guffgethane Trage w gore sie pnie. 
knoſpe bringer (treiber) die Blur 17. Pakowie rozwiſaja. 
o aper te herfür / in welcher die Spitzen ce [ pukäjace] ste kwiecie 
grollu- | (Fademlein ): an dem Feigen wydaje [ popycha JEwige 
Qum: baum aber die Roßfeigen: Die w ktorym wlokna [pra 
it, Care ie bringer bierudtnveldki):álena fiqádyigoym 
tere falig fie hernacher beginnet muͤrb drzewie] gaͤlußke gogot- 
zu werden / abgebrochen / oder ab⸗ ke]; fige nie doyrzaͤlg / 
geſchüttelt wird / oder faͤllet von kwiat / o woc ktory gdy 
ihr ſelber ab / wenn ſie anhebet zu juz doyrzeje / obrywa Sie / 
faulen. albo otraca sie / élbo 
reoces Tg. Etliche find früͤezeitige przez sie opada. 
idam þr Sommerfrüchte ) etliche Spaͤt⸗ Ir8. Niektore ſa raͤne/ 
edun- inge / etliche find immerwaͤhren⸗ drugie pozne / inße cálos 
| vieti, þe (dawrſam) wie die Wack hol⸗ roczne / od roku do roku 
rin o- perbeeren. Man iſſt fie aber trwajace uſtawiczne id. 
pbylas þnttveðer friſch oder welck (ver, ko Jaͤlowiec. Ajedza sie 
chrumpfft)oder mürt(taigiayfie albo s wieze / albo zwie⸗ 
verde verwahret in obſtſpeichern dle albo naͤgnite / zcho⸗ 
nd Obſt Caͤpffel⸗) Kammern. wine bywaͤja do Sz pi⸗ 
xtolisFro. Die Kirſchen hängen klerza y komory. 
apto- ſu laͤnglichen Stielen: Die 119. Wisnie ná podlu⸗ 
| heiffen Kirſchen (Morellen an gowaͤtych ßypulkach wi, 
iirtzlichen. þa: Morelle ná Erodige 
ugino-f20. Die Miſpelen find rauchſchnych. 
prunaſlaͤricht / wollicht) die Birne find|r 20. Miſple ſakoſinate 
, per fftig die ëmm / Schweſch⸗ rußki ſoczyſte: Sliwy 
veftria fitr / Armeniſche Pflaumen ámáfceny 7 Morelle, 
Üoritorten) die Pfirſichen / die Broſkwinie / Zoltawe 
pillinge / die kleinenppflaumen / śliwy, máte sliwki⸗ leéne 
chlehen find kernich C babenlélivoFi [tarnki] kosciſte 
c, Sil teint), fa. D 121,10 


TixiO dëaggel ra s} TZI, | Putamen amoveat , -£| ; 
I2I. Tox AEE PEA EE A hot. 
SE rape N N Bj nucem, fi caſla noneft, nt Pr 
e ¿š aH c. cifrangibulo frangat oportet] EH 
n napuov Baerundy d M- qui nucleum effe vult: five fif 1 á 
ee UNO- Piel) Juglans, five avellána (quam sr 
nre CoA? ‚Are apvydarı fert corylus ) five tribulus, fip qué 
ia ve amygdalum (amygdala.) |! fit 

| ttágtt, 

Synt 

iM: M T vel. S. Ba. 122. Suber & ilex , glandes an 
STR Joe xy enuia» xdsxva | Quercus, etiam gallas, caftal Korth 
RA nayan Roel nea; caſtaneas echinátis oper mist 
Akeef, mn spa6i- culis conveſtitas, pinus ftro DA 
Ag, KORVAN KERVEI > dom, bilos, cornus corna , laurus giffani 
rien» day expidyua þacer & ſorbus baccas.ferünt.. Edge 
QW mc 
bam y 


sit 37. Sorba, filiquæ, Sch Y 


T Sand > 
123. Os, % 3 s UE. 
aj|donia ( cotonea ) aurantia- Speyerin 


A Á 
N rei, NAV, = Eos 2 $ i É. 
od Ee E citrea, limonia & punica- 
Y: (Smnaeísn ) où- 1 
(ue ópoy, auxd-| 9. e | KR 
ff nope» DT ſtringunt, oppilant): ficus 
par: feiner garantas ^w- aga, mora ( mora mori 
m ey open A tie lami, mora rubi, mora rubi Ve GE 
moramyrti (myrta) & myſſter / op 
di „ laxant lubricantque pickel 
Lotos deguſtata oblivionem Wa, 
inducit», 


it 
Krop, 


icke 
e ei 
1D: werte 
AST 


Oveat , 


rir. OMerQtufferneffen wil / (rat Lu 


ine zdjac y o, 
der muß die Schalen abmachen / pech ies 0 y nie teft/ 


eſt, nu 
Oportet 


tråget ) oder 
Mandel. 

glandes 
s, Calla 


tis Oper träger Cychlen / die Eyche 


Geet) vnnd die Nuß / fo fie nicht hol / 
. Ls N 
oder taub iſt / mit dem Nuß⸗ 


Welſche (Wallnuß) oder Ha⸗ 
ſelnuß (welche die Haſelſtande 
Waſſernuß / oder 


122. Das Pintoffeſholtz (der 
Korckbaun) vnd die € teineiche 


[rostupic kleßcʒkami o» 
tšecbotoerht[zebem,orze- 


d picker auff, rechen: esfiy eine chotomem ] musi/Erory 
i GE chce jeść: 


bad 
wloſki orzech / bg lás 
ſtowy ( ktoryrodz i Sefa 
czynd) lubo orzech wo⸗ 
dnylnbor igdal owoc. 
12 2. Rorek y wiezozold 
dab zkámiaty 3 zoledʒie / 


auch Dab tez debionkiſ odis] 
Gallepffel/ ein Kaſtantenbaum / A^áftan / Fáftany lupi⸗ 


"Leuffanten / mit ftachlichten nami kolacymi odziane⸗ 


Schalen anger han / der Fichten. 
/ 9 Cornel 
baum Hermt ſchen / der Sorber 


baum Zirbelnuͤßtein 


aum / Ahornbaum ( 
er) vnd Speerbau 
Seerſein. 
Die Arlesbecren / die 
eyerlinge / die Schotlein / die 
unici itte / Pomerantzen / Giro 
int (aden / Simo 


Maßhol⸗ 
m tragen 


ren / Hin⸗ 

Heidelbeeren / 

leren / luͤfften 

eichen offenen 

bi: wer von der Frucht Lotos 
ned ener wird vergeſſend. 


mietliwym 
Di 


Sofná chojká Fyßki Des 
ven [glog] dereniowe jáa 
gody / Bobek drzewo⸗ 
Jawor [ klon } y Jarze⸗ 
Ding drzewo 3tárná ja. 
godki przynoßg 
123. Jarzebiny Jágody, 
Boza trawka [ S. Jana 
chleb | Digtoy pomoa 
raͤncze⸗ Cytryny / Limoa 
nie y Granatowe ſab leck 
dat wardzajg Sigi Poa 
3temE£i/ Morwy / jezyny 
[Zoräwing] máliny/ boa 
rowÉi y koſmatki⸗ oða 
mieEcsája ; Ktokolwieb 
obroſtnice ffofituje 34a 
pámtetájacem [ zápá= 
Jsie ſtaͤwa. 
124, A. 


b 
124. Aıkavamy , Hp ; Hä: 
A % Xo Oo, onge Net, 


u MOSA, 


engen Nar» È 


. 

bi SALA! ë 

xQua,, WS Kai HAETT? þa 
7 


1 
Sévdpwy ıv@v mady del 


KO? 


124, 0% 
den / d 
Did 
mm) 
gewiſſer 
verhaͤrte 
men, 


124. Thus, myrrha, mä- 
ftyche, camphora, farcocol- 
la, terebinthina5 refina, pix, 
gummi funt arborum certa- 
rums, 


XII. HEPI HO GN HME- 


MESS 
pay T& Kal 6 2619 v» 


12j. Borzvy séet Jug- 
go d N pet Se. 
126. oy ſ An iu S Bs- 
wíag , loro déqavQ* » xd 
x í e, $piðæriyns * 
EECH 
t , 
zapia oY y TERAS í e has 
BirC®: >» ale» A 
seint Nei N Kær BVA 


1274 La. 


eco e» 


NU d beier: 


avfernos 9) si: 
T 
Sai inigo M éen en: 


XII Ve 
welch 
Y 


XII. DE HERBIS TAM 
hortenfibus, quàm filve- 
ftrib.Cerraticis. ) 

127. Herbasxcrefcens cauli] 125.9 
vel fcapo innititur., ſtehetguf 
126. Rapum, napus, Giel 126.8 
(ſiſarum) raphanus májsr g ritbe to 
raphanus minor, paftináca. Merrert 
braffica (crambe) lactuca- nadtn/j 
afparagus, fcolymus Cearduf kohl) Ko 
us altilis.) apium ( petroſe Jm 
linum) naſturcium, intybiſ í / Ste 
fativus > ſpinachium C fpind lein (jt 
cia, ) bulbus edulis; portuld Endiin, 
ca, atriplex, olera ( olufe Eſchlauch 
la) vocantur.. Melde 

IP genann 


voran - 1 27. Fruges funt, quæ iz), O 


culmum ( calamum ) fun 
oner, & fpicas ( five ariſtaſpnd Yura 
fivemuticas) ferunt: glunffiitiditoy 
autem granum fovent» ariffniu $i 

fri (f 


^» mk 124. Der Weyrauch / die Myr⸗ 124. Addzidko/ tyre 
tcocol.| rben / der Maſtix / Campffer / ra / Maſtykowa zywi⸗ 
à» pig Perſiſche Wund⸗balſam / Ser» ca / Ramfora 3ytoicá/ 
certa-| pentín/ das Hartz / Pech / find Sarkokola / Terpentyna 

gewiſſer Baͤume Saͤffte ( feiſte zywica / Smola / Gums 

verhaͤrtete Feuchtigkeiten om, mi fa drzew pewonych. 
E ME don CUR XII O Sꝛiolaͤch taͤr OH gro- 
Xl Vondẽ Rraͤutern ſo wol ſdnych [ v ogrodzie roſta- 
ive | welche im Garten als ins eych jako y polnych 


) Wilde wachſen. ( polu]. 
ns caulil 12 5. Das auffwachſende Kraut 12 F. Ziele gla biem álbo 
ſtehet auff dem Stengel. todyga wyráftájace ſtoiy. 


#, ffe] 12:6. « Die Ruͤbe / lange Steck⸗ 12 6 Rzepa / Rolnik oa 
ge ruͤbe / rothe Ruͤbe (gelbe More) grodnyſ podlugox / ata re, 
idea. Merrettich / Rettich / Pafter, pá ſtodka, ſucha ſmarchew 
acu nacken / Rappis⸗Kraut(Kumſt⸗ ogrodna zolta / Chrʒan / 
(eerdoſkohl) Rohl / Lattich / Sparrieß / Rzodkiew / Paͤſternak / 
petrol Artiſchocken / Welſche uge, Kapufts | Jarmuß,Käpu- 
intybufen/ Stroh (Bildern ) yeter, |ftà czarnaj Satata / Pod⸗ 
(pia ein (Peterſillt) Kerſe C refe) czos | Szpärig Kaͤrciof 
portal Endivien / Spinaſy (Spinet) (oſet votofft ) Diotrua 
(ole E ſchlauch / Portulaken ( Bits (Po: Rzezucha / Endy⸗ 
Melden / werden Koplfräns wija / Szpinak 'Szpá- 
er genannt. nak] Sniedek [ Ofzloch 
nági] Kursa noga / Eos 
bodaͤ / ogrodnym wärs 
zywem zowig Sie. 
127. Zbozaſg / ktore w 


vird, nal age mErpezar,|premuniunt, ut oryza, zea , j| 


olov eggs, (e, xéyze@-,|(ador, far „) milium, pa- 
SAUL, ig. nicum, frumentum faraceni- 
cum, frumentum Indicum... 
128. Garesoy tims d 12 8. Legumina verð fili- 
as N Ëan mgeimy, clovs Ste quis & valvulis implexa, 
O. meo, dp GO: > %i-|funt : ut in faba, pifò, 
Bigos leu. Pinior, ba-lervo, cicere, lupinis , vicia, 
X5 dea, ruiné. lente, phafeolis , fmilacibus 
videre eft, 


129. Au Te ix með gpu v29. Sed qui fit, ut triti- 
T kg] (¿Caw xo] weg s in cum in filiginem (fecale ) 
SEA, iao „té de. limo in zizania (aram) & 
As mayas Amen; lolium 5 hordeum in ægiló- 


pem ; avena in avenam fatu- 
am degeneret 
130. Aguas, (2^4) 30. Fatrago & alicaftrumJ] 
ennnarwv N areiserw, |pecoris causa feritur... | 
131. Kegarumi Se mðe,|13r. Bulbofa Cbulbisturgi- 
&xépobov > keðupvos y reAxı-Idula) fint, allium; cepa y 
s regoor, ira y-Uaxn-|colchium; porrum , , H 
S., Meg, la (Juilla,) hyacinthus, mar- 
tagum.. 
132. Asuard A tar m-|132. Aromatafünt : piper, 
meer, Ci ſiS ee, Cal Zuse sxi- |zingiber, zedoaria (zadura- 
væ ec $ xæpuor Au, ‚|elnnamomum ( caffia ) nu 
myriftica , macer ( macir 
p Qs lauge Hense 3 neerd vdpov „| vulgo macis) caryophylla, a 
ue N MON, Gyigoy y YD V. corum, coriandrum, cubebæ 
Län, n. aniſum, anethum , cüminur 
(carum)(inapi, 


paxe s X3puOQuXNOY , N H 


Turck 


MÉIN 
der Bu 
das Hel 
ſche Kur 
128. Á 
find int 
vnd bn 
elngewi 
nen / de 
Side 


ES 


fem 
131. Nn 
Drui 
Ain 
die Meer 
die Goldt 
132, Ge 


(nde 


Zinnen 
nuß / Ma 
CT 
Def 
(Dih n 
Wiën 


aza, 


m, pe 
end] das Heidenkorn / das Indiant⸗ 
a (| ſche Korn. 
EZ 128. Die Huͤlſenſruͤchte aber 
þíð find in den Huͤlſen ( Schalen) 
le vnd vnterſchiedenen Faͤchlein 
lac eingewickelt / wie an der Bo⸗ 
nen / der Welſchen Erbſen / der 
Kichern / den Feigbonen / dem 
Dieherfurser (der Widen ) 
der Linfen vnd den Welſchen 
Tuͤrckiſchen Saamen zu feben. 
129. Aber / wie koͤmpts daß der 


it tet e < I 
Bú Weite in Rocken (fehmwargror 


a A wol in Vnkraut / in Dreſpen 


Cieciorce 


| glio- 
m hand 


ber(Haſenbrodt / Gerſtenradels) 


aſtrum⸗ 


die Spelte (Dinckel) die Hirſe/ ruja: jako Ryß / Mans 
der Buchweitzen ( Pfenning) na / Orkiß / Proſo / Ber / 
Tat aͤrka |pogankä,hreez- 


ká Sboze Indyiſkie 

128. "fársyny zaͤsie w 
kupinach á wſtrakach fa 
ſpojeni: jako w Bobie / 
Grochu / Ges iey wyce/ 
1 í grochu vo- 


Kim] ſtonecʒniku ſtra⸗ 


czyſtym / Wyce / Socze⸗ 
wicy / Wielogrochu / 
Grochu Turedim wie 
Dáiec. 


129. Ale jako sie to 


cken / leichten Weisen ).ja noch dz ie je Ze pßenica w ʒyto / 
bá y w kakol y śmieć; 
(Sich): die Gerſte in wild Har | Jecimien vo Éoftrseme: 
owies w ſtoklos [ owie- 
d Haber in Flockhaber außartets fek] wyradza sie. 

(130. Mangfurter(Gemaͤngke) 170. Mießaͤnke y Jarke 


ſſaͤet man vm des weldviehs wille dla byðtá sicja. 


ug v ar Rund⸗vielſchelffig / (kolp⸗ 
Poil wurtzelicht) ſind d Knoblauch / 


i ]biegtoitbelibte TE 
15 mard 


die Goldwurk, 


111. towtáfte/| glowek 
nädetych ] fà ;. £3ofne£] 
Cebula / Rozsiad / Lu⸗ 
die Meerzwiebel/ der Hyaeinth / czek / Cebula morfEa) 
Marcowy kwjat / Mas leſra 


Hals 32, Gewuͤrtz ſind: der Pfeffer / 132. Korsenie ieſt / Pie⸗ 


uo] Ingber / Zidwer / Caneel / (die 
] ) nuy 
| macir 


nuß / Muſchaten / blumen / Ne⸗ 


prʒ / Imbier / Cytwar / 
Zimmetrind) die Muſchaten⸗ Cynámon / Mußkaro⸗ 
wa galka / Mußkatowy 


la algelcken / der Calmus / Coriander kwiat / Goʒdʒiki / Tatar⸗ 


cubeba bie Cubeben / der Anies / Fenchel / 


ſkie ziele / Roryaͤnder / 


minur Dil) Kümmel Mattſeldkum⸗ Kubeby / Anyß / Kopr / 


Amel) Seuff. 


min Karuylgorcʒyca. 


15. Aud dec (Sb 3. Odoriferæ & corona- Í 13. $ 
qu )i£ A éAix mi derer, du=|riæ , è quibus corollas, fer- ien ( 
pina y sepavdualg f t mU) ta, & fervias vient ac ple&unts Grip 
quidem Lei, d udp} G . funt: Amaranthus , caryo- | Grántt 
Sud QUA Auxvis, Neue, phyllus , digitalis , rofinari- | gibt 
Arbavuls epavauzlın , ru nus, lilia 3 viola, primulas || ond fte 
Alm y Relei u iov zopQuoEv „| veris (verbafeulum..) Mun 
Daiya , AtUKgiOY , DAG: hut / Re 
EPLET km 


Ride Ev mas g/, Poi, 124. Gramini aggregantur, 1343 
u, gde, Avon „ H mufcus , carex, polygonumss] den Me 
QuNor King, apr yAwosov | trifolium, cytifus , Plantage, SIDD 
SAG QUA G , u ανν,jι - millefolium, convolvulus(ſmi- del Ait 
evisQUaor , igeny, o&upupaivn; lax) conſolida, erica , rufcus, || M Sch 
Rr D N. polygonatum, polygala, pru- (Zaunt 
ma vðæraðas s Sun: Ja- nella, fonchus: & aquatiles$ Heyde, 
Non, xda, axis nApa- alga, caltha, ac lens palu- [| Of 
zegin, ftris, Gate 

| nd den 


Th, bla 

135. Assum, zaiten, As-|135. Aconitum, cicütasy | uy, bit 
vias Qaya yao may, de de c- napellus, venenata funt ; ide f| (Wite 
Aog Zeen, oque radicitüs eruncandæ. find. gif 
(mr de 


136. A K, Nb 136. Sed papaveris capitu- | 
Emo Bea mx dy Te sai vg lum vulneratum diftillat opi- | 
mI) ix CAV, um, quod vim habet fopo- 
randi & ftupefaciendi, 


Sehari 


Han 
122. Die 


torona- 
S, fer- 


133. Die wolriechende (die / 133. Wonne aͤwiencowe z 
einen Geruch geben) vnndſktorych koronki ( wianki | 
cut Craͤntz / kraͤuter / daraus man | wieńce y rowmanki wije 
capo. Craͤntze / Straͤuſſer vnd Rie⸗ y plotg / fa 5 Krwawnik 
Oinai- chelbuͤſchel machet (bindet) wodny | Szárlak J gozdziki 
inia; vnd flechtet / find: Sammer: kwiatki / Rozmaryn / Lilia 
blumen / Negelcken / Finger⸗ proſta / Liotti / Macie⸗ 
hut / Roßmarien / tilien / Vio⸗rzanka / Bukwicd biala 
len / Schluͤſſelblumen. [páralizowe Ziele, pierwiafn- 
ká polna |. 
pentun| 134, Zum Graß rechnet man|134. Do trawyprzylacza⸗ 
um, den Moeß / das Rietgraß / die ja / Mech / Sit oſtry / Spo⸗ 
antago Wegtrit / den Wieſenklee / ry / R onic3 ziele (zczawik] 
ts(ími-{ ben Ziegenklee / den Wegrich / ßezodrzeniec / Babka / Ty⸗ 
rulos | die Schaffsgarbe / die Winde sigeznik / Kopr wlofki Po⸗ 
a, pu. (Zaunklocke) die Wallwurtz / woj / Zywokoſt / Wrzos / 
uacilesy | Heyde / den Maͤußdorn / die Iglicà ziele lisi ogon ziele] 
; palu- Weiß⸗wurtz / des Heiligen Kokoryczka / Wycʒkaͤ ko⸗ 
Geiſtes Bluͤmlein / die Brau⸗ nicza / Mlecʒ stele : á wo⸗ 
nell / den Haſenkohl: vnd die dne / Poroſt / gliſtnik, mor. 
waͤſſerige / das Meergraß / die (ka álbo wodna trawa Etor 
Küͤh⸗ blum vnd die Meerlinſe. gietek y Rzeſä. 
it y| r 2 y. Wolwurt / Schierling / 13. Tojad tele kuczmer- 
t ide (Wuͤterich) Eiſenhuͤtlein/ ka wileza], Swinia weß / 
We, |finb gifftig / vnd deßwegen Mordowuik / jadowite fæ 
ſampt der Wurtzel außzureu⸗ y dla tego y s korzeniem 
ten. wyrywaͤne bye maͤjg. 
cpu 2 36; Aber wenn des Mohns 136. Ale Makowka zryſo⸗ 
at opi- (St agfatreng) Haͤuptlein be- wana wypußcza w y ac N 
ſopo. ſchaͤdiger(gerttzet) wird / rauf (ol makowy / ktory moc n 
fet ber Magenſamen Gaffte| ma uſpienia y zdretwia⸗ | 
Herauß / welche die Wirckun⸗ tym [ zdamiálym ] uczinie⸗ 
ze hat ſchlaffend vnd empfind⸗ nia. : 
opiu machen. 
DY 


137. Al HOAT OEPA- 
mh Zeerel Tek 
Ayers 
Keparıng). 

Oegh . N Eupal. jig 
Berloving, ,, dH. 
eoo s Neg. š nibg- 
vgs VAPO > Ser Javor, p. 
Genu ax AV voy y SU as y d u 
9 Qundege N igos dpuivds s če- 
SO MOYA 


KT Te xo] bed. 
Nuugaia > c ei gon > lieu 
degpegs. i 
OpFermırda 
Maegðpor, tega Xs" 


; 
A,. 


Sefa vacca Du pmi 
BN. 
Gef Ydezs DUO, 
eem avdproy Vos at O y. æði - 


137. MEDICINALES: 
tám hortenſes, quàm 
campeſtres. 
Cephalicæ. 
Calida & Sicca. 
Betonicd, Pxonia , ama- 
ractis, (fampfuchum )falvia; 


roſmarinus ( libanótis. coro-]| 


naria ) fpica, lavendula, (fa- 
liuncula ) origanum , herba 
paralyfis, lilium convallium, 
ftoechasarabica, flores tiliæ;| 


viſeus quercinus., ( quernus )| 
ferpillum.,. 


Frigide & humide, 
Flores nympheæ (clavæ hercu: 
lis) femper vivũ, mandragora, 

Opbtbahnice. 
Fæniculum, euphrafias: 
chelidonia ( hirundinaria-.): 


Thoracica tam Andcathar- 


zi 
yt 


gott 
D 

De 

m 
Beton 
roſen / 
Salbe 
Hardi / 
Gicht 
Om 
tohi. 
Á 
See 


Altaun 


had 
Sneh 
wurg ( 
Butt 
das et 


gußn 


tice, quàm Bechisa 
Calide: Scabioſa, pulmo; 
naria, pimpinella, hiſſopus 


mov» G y YAYOI A, capillus Veneris, tuſſilago, ca 
5b, An, veds „|lamintha, glycirrhiza ; helef 


IN „eg. 


Toa. pard'yn, l 
X ; eh 
Nen, U., OCH y MÉI 
Y 


Nn 


nium, (enula) xyris, lafer]| 
pitium, petafites, 


Frigide : Malva ; papave 
album, pfyllium, ( pulicef 
ria) jujubæ, ſebeſten, hof 
deum. 137. N 


War 


4 Veftr 


Barn 


Gier 


137. Medicinaliſche Artz, 137. Lekärſkie Ziolck tá 
Um neykraͤuter find fo wol in den ogrodne jako ypolne / 
Gaͤrten / als im Felde. f 

Dem Haͤupt dienlich. Glowne [glowie luzace], 
Warme vnd truckene. Cieple y Suche. 

„at S5eronien/ Deonien Pfingſt / Bukwica piwonija / Na. 
Yalvia,) roſen / Gichtwurtz) Majoran / jeran / Sʒaͤtwia / Rozma⸗ 
s che SalbeyRoßmarten / Sptea⸗ yn; Sz pikanarda d dien, 
hla, (la. Hardt / Lavendel / Wolgemuth / da / Lebiotka / ðielepáráli, 


‚ herba) Gichtkraut / Meyenbluͤmlein, zowe / Ronwalia / kocanbi / 
alin Stichskrau/Lindenblür/Ey. Lipowe kwiatki / Jemio⸗ 
stilis chenmiſtel,uendel(Huͤner⸗ ka debowa / Macierzan⸗ 
üernus ) topi. bé. 


% „Scher a qme? Wine, 
zhereu Arann. ç Grzybienie wodna lilia], 
"ET" Angeſtärckende Kräuter, Mee kr el É. 
viel Citas [Bop Seet 
ra) Bruſtreinigende / fo tool ziele / Jaſkolcze ziele 

das guß reuſpermwals das Piers fla Te 
thi außwerffen befodereny ıersam lüzace, tàkze 
f de Kräuter. purgujace Ziotá. 
ii wj Warme: Scabiofen (A.] Cieple: Dryjakiew Ze, 
ilo) Poffemfraun) Chriftwurg Dts|le/ DlucniB, XSicbrseniec/ 
loca Benel Mop / Seawenhaar/|[Sowia ftrzatá | Top p. 
WEI Voßbneff( Hucfflareta)tteine Maryey ziele / Podbial 
af Baðming/ füßholy Aland / í Kniat Lebiotka / Lakrycia 
Schwertel / Violwurtz / Mei Oman / Roſaciec / dere, 
ſterwurtz / Peſtilentzwurtz. naͤyſkie ziele Lepieznik. 
| papavtl Kalte; Pappeln / Weiſ⸗ Zimne: Slaz / Mak bia⸗ 
ie fee Mohn / Floͤhkraut / Rothe ty / ó Sʒlachtawa Psi len] 
" Jia Deufibeerlein / ſcwarzbruſt⸗Juiuba jagody / Sliwki 
mm beer / Gerſten. ſedwabne / Jeczmien. 


Kar 


Xoedizuaj. 
Tv Se, rei Ser: 


Cardiata. 
Calidea: Flores tres cordia- 


axa, X, MA AIEAS. f les; r, chamæmeli; 2. me- 
muy i , Seed: |liloti 3 anẽthi; ocimum, ca- 
Dv ov kysu, due RH, Tiophyllæ hortenſes, flores 


exopdioy s NR 


s Tv dè duägäe mide , ln, 
dido» , BN, y tugpoci. 
„, Em@vives, 


ZTope xoci 19) meira, 
Greuai* Being, A 


calendulæ, fcordium ( triffa- | 


go) veronicas, 


Frigide : Flores cordiales 


frigidi, r. violarum, 2, ro | 
farum. 3, bugloffz. 4. bo- 


raginis. s. plantaginis. 
Stomachica Peptice, 
Calide: Abſinthium ga- 


eO» PaEvAwviG-, apsmæn- |langa, calamus aromaticus , 
x0c Ne- Gee, G | zinziber , zadura , piperitis , 
Sode, means, ditopovy xa£-|acorum (lepidium ) femen. 
va Gador s dicor y. &ópuyoy Jr, carvi. 2. anili, 2, cumi- | 


yap). 


ni; arum, nardus, benedicta... 


upper ègas s dfarısl Frigide: Acetoſa (oxalis,) 
Leg, giCee, Bären v lacetofella , ribes, berberis , 
vd , S fraga, fonchus; 


Hanna, 
Goebel: oH“, cp. 


Hepaticæ. 


vO ei gh NG. v. dy. epatica, Ícænantum, ſpica-, 
CHR ageratum., 
TRE Mt. Splénetica. 
Gretzet: Hie, exoxo-|  Calide : ) 
arð, Km, xeyrwesoy s| pendia, fumaria ; centauri 
| um, chamædrys, chamzpi- 


Hertz, 


Calida: Apium, agrimo- | 
Vg, Neu Ur, MU, Let. nia (cupatorium) cufcuta., f 


Ceterach, ſcolo- 


í 
War 
ter. L. 
fi (6 
Bafili 
Ringel 
tonic. 
Ehren 

An 


fúmmel 


| wel / 3 


Mom 


Aa, 
Val 
Cura 
heren / 


) 
War 
Dermen 
frant) 


dg 
I y 


Warn 
gan 


COrdig« 
2. mes 
um, ca- 

flores 


(tih 


Ch 
rdiales 
2. 104 
a. bos 


7 
D: Bär 


aticus , | 


| 

| 
mal) | 
beris 1 


| 
imo: | 
ut f 
ica, | 
picto» | 
"i 


Hertzkraͤuter. 


Warme: Drey Herkfrän- 
ter. r. Camillen. 2. Guͤlden · deczne. Rumien / 
flee (Steinklee). 2. Fenchel / ca / Wlo 
Baſilien / Garten⸗Negelcken / ja / goʒdziki ogrodne / No⸗ 
Ringelblumen / Waſſer⸗Be⸗ gietek / Ciof 


Sercu fluzace. 


Cieple: Trzy ziola fera 
AXomonis 
fti Kopr / Básylis 


tonten / (Wajferfnoblauch ) | LOzánka ]Przetarnick, 


Ehrenpreiß. 
Kalte Hertzkraͤuter. 


Zimne Ziolà ferdeczne: 


Blut. 1. Violen. 2. Rofen. Frolkt / Roza Wolowy je, 
3. Ochſenzunge. 4. Burret⸗ zyk / Borak / Babe. 


ſchwegerich. 
Magenkraͤuter zur 
Daͤwunge, 


Warme: Wermuth / Gal⸗ 
zelt, gan / Ca mus / Ingwer / ait 
emen, wer / Pfefferkraut. r. Feld⸗ 
cumi- kuͤmmel. 2. Anies. +. Rúm 
liða, mel / Deutſcher Imber / Ber 


noſctenwurtz. 


Kale. Sawerampffer fü, 
ting/tice( t Johanns beer) S 
bohexrißſtaud) Erd, 
beeren Saw gane. diſtel. Mlecz ziele. 


Saurach (b 


Leberkraͤlre, 


Warme: Cpi up O. 


dermennig / Flachsſeid A 
kraut) Leberkraut / Camte 


Zoladkowe do trawienia. 


Ciepłe: Piołun / Gal⸗ 


gan / Catarſkie ziele [ Ray- 
fka trawya Imbier / Cytwar / 
Pieprzyk / Mietka Grez 
cka / Raruy / Ani / Emin / 
Obrazki ziele / Naͤrda 7 
Benedictowy korzen. 


Zimne, Gscsato / wielki 
565810 mnieyßy / Porze⸗ 
czky / Glog / Poziemkt / 


Watrobie fuzace, 


Cieple. Gpych / Rzepik / 
us| Kania przedza / Watrob⸗ 


hem / ſpinckẽ / fremd &eberfrau. e Go erawa / Ner⸗ 


Miltzkrauter. 


Warme: Klein Milt kraut / 
hirſchzungen / Erdrauch / (tau. fe 


/ 


nißek ziele. 
StedZionie ffuzace. 
ple. Stonogowiec zie⸗ 


Auer leni jez yk Ziel e 
benfropfptanfingiilbéfrant/| borgesa esp stete Ro 


VOR uc polna, Centu⸗ 
* 


ſukowe ziele 


„daður , ,‘ a-l thys, afplenum, arifto]o chia. 
No, pH lebe. tamariſeus. 


Zerf Ae. Scorbutica : 
Kapdapivn, R re) Naſturtium aquaticum, co- 
gais kp. chlearia, anagallis aquatica. | 


Nee xo) xb, Nephritice , (Cyffica. ) 
Otep adim , dvwyis,| Calida: Ruta, onónis (re- 
aeg y Ayuandv u- ſta bovis) faxifragia , ligufti- 
Spovziguyliov H, am c- cum foeniculum , eryngium. | 
Qu dann · tulwmor, xy veis, petroſelinum, urtica, daucus | 
pregaranja, lya by milium folis, eruca, rufcus; | 
filipendula_, 


vga: sd ln. : Frigida : Parietaria ,.riel- 
xine 5.) Cr. 
"Teveax od. Uterina y (Eyfi ee.) _ 
Orgu’ Plc. Calide : Asepta: pulegi- 
vie Nee Qi, aie- um, motrices» atureja>, 
„ler „ ante, þeAiosopvA“|Valeriana ,fperstoria , an. 
Ney, gelica, /* ifia... 


Yozga dae mires an påide: Scariola. His ad- 
aac in it Be mund atsa d tur ex botanicis. 
ĝi, 

š Attrattiva, 
Ranunculus, anemone, 


C pul@ulla ) cyclaminus , 


EMOTEN a 
; KEENT e: 
Baresgwgt: greng 7 


Crue 
BO 
menni 
kraut. 
(Ofel 

Sh 

5r 
Dachy 


Nier 
War 
brech ( 
bruch / 
Manne 


Kin ei 


| Dafina 
ſer Sen 
dor mg 


au Me 
Oto 


tufcus; | 


| Ad- 


.) 
nleat, 
b 


jo», 


515 wurtzl / angelick ( Bruſt Heili ſtrzownik ziele 


isad- 


One, 
us, 
GA 


brech (Stallkraut) Stein- 


bn Mannstrem / Peterſilſt/ Nef 
ſelu / ein Geſchllecht der wilden 


Erdweyrauch (Gamanderle) tzyja / Ozanka / Zykwiczkeck 

Je lánger / je lieber (Vergiß ziele / Stonogowiec / Bee 

mein nicht) Cypreſſen / Miltz⸗kornak / Ta maͤryßek. 

frant (Steinfahré) Holwurtz 

(Oſterlucey) Tamarisken. 
Schorbuchs Kraͤuter. 
Brunnkreſſe / Loffelkraut / 

Bachpungen. 


Szkorbutowe Ziot4, 
Besuche / Yparsedbá 
Siele/Aursyslep[Potocznik 
Ziele). 

Nerkowe zZiof4, 
Cieple: Ruta / Lisi ogon 
ziele / Rozlup [ Rutá (kálna, 
Rzęſa fkälna, Lomi kämien 
Ziele, ] Lubßczyk / Aopr 
wkoſki / Mikolajek ziele 
Paſlinachen / Meerhirß / Weiſ⸗ [Boży ber" Piotrußka/ Poa 
ſer Senff / Rockelen) Maͤuß⸗ krzywa / Paͤſternak [ Már. 
dorn / rother Steinbrech. chew polna J, Wroble Pros 
ſo / Gorczyca biata, Igli⸗ 
ca ziele / Kropidlo ziele, 
Zimne: Pomurne ziele 
[Powoy Ziemny 1. 
Zywotowi fluzace, 
Cieple: 25yliça / Doley; 
Maͤrung [ Szczyr ], C abr 
ziele / Roslfi ziele / Mi⸗ 


Nieren blaſen)kraͤuter. 
Warme Rauten / Ochſen⸗ 


bruch / Liebſtoͤckel / Fenchel / 


Kalte: Tag vnnd Nacht / 
(S. Peterkraut) 
Mutter⸗Kraͤuter. 
| Warme: Beyfuß / Poley / 
nutterkraut / Saturen / Gar, 
ten ⸗Iſop / Baldrian / Meiſter⸗ 


Ua tele/ Dziegiel / 
gen Geiſtsc wurzel) Meliffen. Pßczelnik Ziele. 
Kalte: Klein Endivien.“ Zimne. Endywija ma⸗ 


Zu dieſen mae man hinzu ka. 
thun aus den Simneſten, da 65 Selbe, 

An ſich⸗ chend. Wyciagdja ce. 
Hanenfuß / Kuͤchenſa⸗ 


š Jókier/Sánsilec ziele / 
Erdäpfel Waldrüben) AUR refi aki. ziele, Gdu⸗ 


K 


Do tych tez nose przy⸗ 


t € 
XA e; Seek óvror 3 Yee" 


xy", EA Bop, 


Anexessıza) . 
TB AO p- h 
50% puis d T$ y MENTA QUPOY, 
Inypuhra. 
Aen, e Ér eg, 
el cuore EE TETUR 
Xa N Si ai. 
Keg paie , Toy y nevrawgkov 
puxpivs Se. 


Ale Sogn. 
Hag „ Ge sac, 


Kvadyror, 
DAL: Propis, 
"Tavonxat. 
Tonic arérpa ui- 
inf, Bra, 


TegeuuamTx eq, 
am : ` 
Maude wrs, e Eacseeov „an 
: ; 
Ayu cui S 3 CU QUY, 


, 
>> 
Zrreguampovor 
Iuero, poha G>. 


Anne. 
Begin. 


dracunculus, narciſſi, na- 


fturtium. 


Repellentes. 
Tribulus aquaticus, poly- 
gonum, auricula muris; pen- 
taphyllum... 
Aftringentes. 


| diit 


(ri : 


Burſa paftoris, anſerina- 


(agrimonia filveftris ) ſedum 


(majus) ſanguinaria D alchy- 
milla, 
Laxantes. 


Atriplex, violaria , cen- 


tauriem minus, frangulal. 


Olſtructiones tollen- 
tes. 


Tanacetum, aquilegia.. || 


Dolorem fedantes. 
Verbafcum, verbafculum« 
Somnum conciliantes. 


Hyofcyamus , femen papa- 


veris, lactuca, 


Vulneratia. 
Pilofella 
verbena , herniaria, lanicula, 
Fp 
Semen g nerantes. 
Satyriv -o cinara , (ſtrobi- 
lus,) 
Corrodentes, 
Vermicularis, &c. 


(auricula muris) 


Safe 
baum, 
Ver 


Mäufe 


Khawel, 


nickel RR, 


Bons 
Stender 


D. md chenwurtz / Narciſſen⸗Roͤß⸗ la ziemna / Wezownik 
lein / (Hornungs⸗Blumen) wielkiſzmijowiec Naͤrci 
efe. feti Rzezucha. 
Swrüc-treibende. SgamajgcelOdpedzäjace,] 
s bit) Waſſernüſſe / Wegetritt / Yrzech wodny / Sporyz ⸗ 
ib pen Maͤnßoͤhrlein / Fünfffinger- Mpyße ußka / Pieciorniꝶ. 
kraut. ; 
Zuſamenziehende. _ ZGagájace, 
(rina. Teſchelkraut / Gaͤnſerich / x Táfnib ziele / Srebrnik 
) fidum] Haußwurtz / Wegetritt / Sy⸗ ziele / Ro zchodnik w 


; ielki / 
y alchy-| raw Loͤwenpoͤtichen. ] Anváronib p fonnik, przy⸗ 
wrot ziele. 
3. enbe. Uwalniáiace, 


„cen“ Ste Violen⸗Kraut, Loboda Fijolkowy 
nl Lauſentgüldentraut / Zant kwiat / Centur 


via mniey⸗ | | 
baum, fa/ Rrußyne. | 
7 Verſtopffung auffloͤ, Zätwärdzenie ulzywä- fi 
fene. jace. 
gib. Reinfahren / ales, Wrotyc / Grlik Ziele. 
. Schmertzſtillende. Bol usmierZäjace, 


falume Wulkraut Schläffeistume. Dziewan 
s, | Schlafendmachende. |ÁnáflisEá. 
papa Bilſenkraut (Sawbonen) Spànie przynofzace. 
Schlaffdollkraut) Mohnſa⸗ ielun [Tábák4] Mat 
men / Laktuckſamen. Salat. 
Wund heilende. Bim goja ce. 
aurs)) MaͤuſeoͤhrleinEyſenkraut / Myße ußka / Roßyßeʒko/ 
nicula [name ( Bruchkraut) / Se⸗ Rozchod nik Zaͤnkiel/ yz 
fickel / Wallwur e wokoſt [Oman]. 
} Samen⸗vermehrende. Nasienie pomnaz4jace, | 
ftrobi-| Stendelwurtz / Strobildorn Storcʒzyk [Raczki ziele, 
welſche Diſtel / Artiſchocken). Kaͤrciof 
Serfreffende. Jádowite ,Kafjace, 
Katzentraͤubel / sc. Rozchodnik métyzc. 
AO E Tah. 


ná [ Szálbá, 1 


XwAgpuymx e. Indiantes, 


age mApardðns » Seg- Lenticula paluftris, biſto eau 
ugrhov, ta (ferpentina...) M 
Mer Her AHA. Emollientes. 
'Heigégan y. vt Nee NN. Senecio, anagallis. 
Regnalnefs Rarefactentes. 
Tins, Bense, Aire.  Foenum græcum, (Alicia 
bucéras ) mercurialis. 
Toyni. Incrajfantes. 
Aub y Nei dr ue, . Amarantus; lagopus, 14 
mz y Xuvoy aos (Gr » Me pathum y eynogloflum ; dyi 
age cerne pſacus, lunaria, 


siç, 


Kuara Veficantes , veficatoria. 
Topoi. Hydro- piper &c. 


Alge mal. lrinam cientes, 


Denge AN , Pepones, Halicacabum.] 
genee, Kon: acanthus, carum., y 


; Dot? 
Mya y oye. Menfes moventes, Mond 
KN TULEA y , Nepétha, teucrium ; PER esi o 
Sam, mula veris (bellis major AP fre 
* Ex GoA101 Secundlinas & fetum mor- | 
tuum pellentes 
exam, Begði Thlaſpi, fabina.. 
A ore, imel, Calculum frangentes. 
seyðov, óvavas, Lappa» onónis, (remoie 
i aratri. ) 
XIragpexad, Sternutatorie. 


Menardtov, Magie, Nigella, ptarmica; 


Erhaͤrtende. l 


AM | Zatwardzájace, 
9 Waſſerlinſen / Schlangẽtraut. Soczewica / Wezownik⸗ 
^ i Erweichende. i | š: Zmigkezäjace, ; 
Creutzwurtz / Gauchheit. — Przymiot ziele Kurzyslep 
j Dertheilende. | RozdZieläjace, 
Wo, Vockshorn (Sieben zezeit) Boa trawka/ Sz cezyr 
" Dinaelfraut. Ziele. 


Dick machende. | Z ge$ciájace. 
Reinblumen (ruhrkraut) ) Rrwawnik wodnyſſrar⸗ 
Haſenſt reich / Ampffer / Huna tat Owieczki ziele Z8jecra 
deszunge / Gartendiſtel / Mon. ftopka] Sʒezaw kobyli / pst 
| eaucen, ſezyk / Szezec/ Pieniezniß 
| [ PodeZrzon]. 


)pus; H 
üm, dy 


U^ Blaſen auff ziehende. 
Waſſerpfeffer Floͤhekraut ee. 


Pecherze czyniace, 
Bdeſt bialy/:c. 
5 Harn⸗treibende. Mokrz pobudzæjace. 
cabum Melonen / Judenkirſchen / Melony / Miechunki ziea 
Welſche Baͤrenklaw( Weber, le / Barßcz / [ Ofttoktzew ] 
Dikel) Wieſenkuͤmmel. arme, 
^^^ | fffonoseit.forberenbe. Miesiace'porufzäjace, 
Mietka wodnaſ Lebiot- 


m pi Wilde Polen ( Kornmünge) 
or) Ehrenpreiß / Dagtieben( Zeit ká „1 Dankd/Snkwick f 


oſen). [Stokroc Ziclewiet(ze ], 
m mol Die nachsgebure vñ tobte 
[Frucht abtreibende. Plod odpedzájace. 


Bawrenſenff / ſiebenbaum. 
pies d Steinsermalmenbe, 
(remofſdletten / Hawhechel (Stall 

aut). 
j Nieſen⸗machende. Kichánie porufzajace. 


Lu pr marge QHgfonre Nie Csárnudyá Richäwiec. 
Four, 
E 


Tobolki ziele / Sábíná, 
Kámieñ lamiacy, 
Lopian / Lisiogon ziele. 


k ij Poli 


rel u my a Rheumatagoge & Maſſi- Schlein 
catoria. Agußziehe 

Sræpimyesa S, Staphiſagria, pyrethrum.,| in dem 
ui maftix, saufen 
BTE 

Eg gel. Errhine. ei 

Tod murAOv oms , „n. Succus bete , pulvis tas Mange 
gue. baci; &c. (ulver, 
Glanna zët N. Vermes necantes & de- AC 
Dan, pellentes. | í 

Koc öde Corallina , menthaftrum. Meet 
Brauer e papas filix ſaxatilis, arborea, cha: Bachmut 
oy be. E perſicaria, tali istein l 
Chrom, | 

NEON. Alexipharmaca, | oif 
Kopfvumus > ivo je, vi- Coronòpus, anagallismas Krähe 
Sur xe ,t, ummeke  |nerion, vincetoxicum ger Zeg 
rundinaria ) 'eupatorium.. Ian? 


| 

| 
Avaðyor, Anodine. | Schn 
Wande EKE ü mov. Solanum, opium, opiata Nach. 
&c, ven Mag 
Mzyiuma od, Magnetice. | filet x 
Tel DARpor, fe. Perforata (hypericum) fif qñ! 
EAS > rese mov > dg lix ſilveſtris, perſicaria mach YAY 
lata, perſonaria, ( perfont ftat) cy 
ta) verbena ſucciſa ( mollit) gri 
fus diaboli.) kraut / de 
EHE nN. Vomitoriay ( Emetica.) Erbres 
Boy méppæ ómQuvov |  Afarum; femen ráphani Dun 
-Raiens > Xa ure, NU & geniftz;vitriolum album, fit, 
Bai nervu > As vArla-jagua communi ſolutum, pell nen wein 
„einem A 


Schleimichte Feuchtigkeit 
außziehende / vñ was man co Zuiemi, 
humi ín dem Munde kaͤwet.) Gnidoß (la goda w inna le- 
Laͤuſewurtzel / Berthram / Sna »Sebne ziele / Maſtyko⸗ 
Maſtix. wa zywica. 


| Rymg zciagäjace wgebie 


| Naſen⸗Zaͤpfflein. Kichawkg pobudzájace, 
lvis taf Mangoldſafft / Tabackaſche / Sok ewiklaͤny / CábáFé 
Puter) ic. taͤrta / 26. 
rde- Wuͤrme ertödtende vnd Robakitrácace y odpe- 
| abtreibenvde. dzájace. 


um Meermoes(Corallenmoes)] Gliſtnik morſki/Mietka 
a, chi Bachmunt (Katzen, balſam) polna / Paproc lesna / Lep⸗ 
allſſtein· waldfahrenkraut / Eber⸗ czyca l DZiewigc sil; Adeſt / 
wurtz / Floͤhtraut / ſophiẽkraut. Wrzodowiec. 
f | Gifft-vertreibende. Trucizng tlumigce, 
lisma Kraͤhenſuß / Gauchheil /n. Wronia noga [ Klosie- 
m (olden⸗Kraut / Schwalben⸗ niezka. Rurzys lep ſamiec / 
im. fours Waſſerdoſt. plochowiec / Tojesc ʒiele / 
[Jafkotcze ziele, Sadziec / 
[Rzepik 1, 
Ulzywajace bolu. 


Ps inki/ Naͤkowy ſok / 16 


Schmertzſtillende. 
„opiat Nachtſchatten / der Saft 
von Magſamen / 2c. 

Einer verborgenen Tu: 
cum) gend Magnetiſche). moc w ſobie májace. 
ame Durchwachs (St. Johanns Paͤnny Maͤriey dzwon⸗ 
perla fraut) Waldfahren / Waſſer⸗ ki / Paͤproc lesna / Rdeſt) 
(mi 57 grofje Kletten / Eiſen⸗Lopian / Roßyßczko Czaͤr⸗ 

kraut / Teuffelsbiß. 


Mägnefow3 álbo ſxryta 


towo $tebro| Komonicá|, 
ca.) Erbrechen⸗machende. Womity fprawujace. 
an Haſelwurtz / Rettig vnnd Kopytnik / Nasienie 
(bum Pfriemen kraut (Rief): ſa⸗Rzotkwiane/y Janowco⸗ 
m gen / weiſſer Victriol / in age we Lzárnowcowe | Kopere 

meinem A auffgeloͤſet / 1 5 bialy w poſpolitey 
6i Ei 


U Heal, 


0 T3 T€ Ava qual eis u 


el Nous & Umowa eis Tél tionis in cella ad tertias in cry- hitte 


fp evan otov, 


Xo Noi. 

"Euvuevisseg: Kooni, Ja- 
pack, warz , upo N- 
v@ 3 A65 y þúrior, ja Sg. 
Ga pov s KE „ evdyo- 
oN. 

Asvoreag* Zxakudvond- 
Caen > Ty, 


S/ Nh. 
Or 2 f. 
Euſet vẽss e Agen, ër: 


, , 
De A AG TS 


ER ele ei 

Aeta - Tate Ó , xuk- 
8 ` 

Are ës une , ég p.oða X7U- 

AG, Suche Baar " ommy&f; gi = 


amv cen da, 


Me Nl. 


"Eupevészeg" Tlorumedtev > 
GE 

Av R. Aë: pH g. 
N No .. 


colatum , beneficio evapora- 
ftallos redactum... 
Bilem purgantia- ( che- 


o dagoga- ) à 
Mitiora; Calha , thamarin- 


di, manna, myrobalani , a- 


loé, pfyllium , rhabarbarum; 

herebinthina s , 
mon. 

Fortiora : Scammonium s 
tafarum ; peplinm_. 


Pituitam 5 
( Phblegmagoga: ) 
Mitiora: Agaricus , mech 
ocanna , lalappa.., 


Fortiora: Turbit , cartha- 
mus ; colocynthis, hermo- 
ponax, ſagapenum, ſarcocol- 
la 


Melancholiam; 
(Melanagaga:) 
Mitiera ; Polipodium , e 
pithymum, fena... 
Fortiora : Lapis armenus 
lazuli, helleborus niger. 


androſæ- 


na- 


llt / 


chens 
Oh) bi 
Chi 


Die & 
Geli 
marind 
Hanen 
| bather / 
ftat. 


etur 


im" Haſ 


milh. 
Di 


dactylus, euphorbium, opo- W 


pen 
agapen / 


Schlot 
Piggkraut 6 


) 


Incty- tniftelft des auß ⸗oder ab 


Chriſtallen gemacht. 


kraut. 


nium , f 


Staͤrckere: Schammo⸗ 
len / Haſelwurtz / kleinhunds⸗ 


nilh. 
Den Schleim 


mecha ( Schleimziehende.) 


Gelindere: Agarie / Me⸗ 
hacanna / Jalapp. 


aU Staͤrckere: Thurbit / Car⸗ 


beine ſhamum / Coloqulnten / er“ 
»» PD nodatteln (weiſſe Zeitloſen⸗ 
Wed "þurs Euphorb / O ppoponax / 


um, en 


Zagapen / Fleiſchleim. 

Die ſchwartze verbrante 
melancholiſche Send, 
ligkeit. 
Gelindere: Engelſuͤß / 
Schwartzgallen zu hånden) 


ſnenlbſfilzkraut / Senisblaͤtter. 
v | Stärdere: Armenſtein / 


„plan Armenfkein Schwartz 
tillſzieſenwurtz(Chriſtwurtz). 


OR rirt / (durchgeſſeget) vnd vet A roſpußezonß / przecedzo⸗ 
att: ny / z wilgotnosci wycho⸗ 
chens in einem Keller ( kuͤhlen dzenrem { odleceniem | w 
Orth) bis zum drittentheil zu ſchkodmiku az do trzeciey 


Gesch w Kryßtat obros 


dé cony. 

Gil Die Gallepurgierenbe, Zolc purgujace. ) 
enn Gelindere: Caſſia / Tha⸗ Lágodnicyfze . : Miley 
md. marinden / Manna / Mtroba⸗ piept wier fy / Daͤktyl / 


j lanen / Aloe / Floͤhſamen / Rhe Maͤnnaͤ/mußkatowa gal⸗ 
IO parber / Terpentin / Conrads 


ka / Aloe / psi len [ Szlachtá- 
wá, 1 Rabarbarum / Cer» 
pentyna / Dzwonks 


|  Mocnicyfze : Socsnick 
ziele / Kopytnik / Kurza 
nogaͤ ziele. 
Flegme. 
Lágodnieyíze : Modrze⸗ 
wowagebka / Mechaokan⸗ 
na / Jáláppá, 

Mocnieyſze: Turbit / 
Krokos / Rolokwintyda / 
Safran dz iki / Mlecʒ nik / 
Pana kowy ſok / Saͤgaͤpen⸗ 
ffi (c£ / Saͤrkokola / [Biel- 
mok Ziele]. 

Melankolija. 
Lágodnieyfze: Paprotka / 
Rania przedza / Sena 
ziele. : 
Mocnieyfze ; Ramien cte» 
mnozielony / Laͤzurowy 


LModrakow y] Ciemierzyca 


To- 
To eg 


czarng. 


Serum; ter 

( Hydragoga : ) (We 

Xapumanm, dum, Mitiora: Ebulus, ſambu- Gel 
cus. holder) 

TIN @= tA, ee. Fortiora: Saldonella, e-f Gu 
Seb, Yezmora y Sume- la minor, tithymallus , elate- Wol 
Adiga. rium, mezeráum , gratiola Í Meere 
thymelza... | Tershale 


Aja Dopyrinei, Diaphoretica. 
Äregnruris race, xéeas| -Carduus benedictus ,. coral 
MAP, NSH, DA G= ei nu cervi, terra figillata, bo- horn / € 
Or. gei dV. it vives, lus Armenius, & quatuor- niſche dd 
erco NEN, aasa pegs, exotica : china, faflaparilla A tánbiféy 
voice. ſaſſafras, guajacum,. 


d Gafas 
Otantof, 


XIIL nEPL TEN OA- XIII, DE FRUTICI- | xiii 
Lyon, BUS. den! 
138. Axm, £e, Br», 128. Sambucus „ ribes, ru- 138, än 
Bal r & id, Klar eg, Qua, bus, rubus idæus, hedera- siffor) Yy 
Aupfa, yNoxé dli , Paroz- liguftrum , glycyrrhiza „ bal- bit ani 
a amum, paliurus, fpina, (en--BGyjuyy 
Ke MEE GA tis cynosbatum ; vepreta, (ve- fol 
tóc Gar ea, Zeite, pres, veprecula) & dumeta, Iñ 
29 Íupváðns , Set Rege- frutices cluent: & ubi illi u- N 
mu. bertim progerminant, fruti- gen fede 


a [om 
çeta fiunt . : nener: gi 


len 
139. Kane, Qdney[lu|r39. Cannæ, (arundines) 1115. Dag 
fxovmc y o 4&8» v internodia habentes , & junci, 
SN Grieg, CP NH tu- paluftria amant, ijsque latiſ⸗ 
Saga, ¿ "fimè proveniunt... 1 


Das Waſſerigte. Wode Puchlinę]. 
x (Waſſerziehende). Lägodnieyfze: Chebd / 
Data) Gelindere: Attich (Feld Bez. 

holder) Holunder (Ahorn). Moenieyſze: Rápuftá 
las efi Stärdere: Meerkohl /|egarna morfFa / Sofnkay 
"aer Wolffsmilch) Eſelskuͤrbs / Wilczy mlecz [ Czartowe 
natiola Mezereen / Kloſter⸗Iſop / Kel / mleko, Kolow rot ziele], a 


lershals. gorek lesny Wilcze lyko / 
Centurz yia / wilczy pieprs, 
Schweißtreibende. Pot przynofzace, 


5 OM Cardebenedicten / Hirſch, Oſet wloſki / Jeleni re» 
e bo. horn / Siegelte Erd / Arme ec / Bubrykaiemick czer⸗ 
atur nif Bolus / vnd Vier auß / wona cudzoziemſka⸗ y 
pala ſändiſche (frembde) China / cztery drzewaͤ cudzo⸗ 
Siaſſaparilen / Saſſefraß / ziemſkie: £byná/ Saͤſſa⸗ 

Frantoſenholtz. parylla / Saſafras / Fraͤncu⸗ 
[Eie drzewo. 
XIII. Von den Geſtaͤu⸗ XIII. 

den ( Straͤuchen). O Krzakach. 

158. Der Holder (holund / Al- 138. Bez Porzeczki / Jezy⸗ 
horn) Johannsdeerenſtrauch / ny / Malin y Blußcz Stota 
dle Hanbuͤttelbromberſtrauch) wierz ba / Lakrycya ale 
alen Ephew / die Reinweiden / (das ſam / Paliur / Tarn / Cier⸗ 
ta (ve nundholt) Suͤßholtz / de Bal nie / Ro za polna / Krzaka⸗ 
ume amdiſtel / Dornen / ſtickdorn / mi zowig. A gdzie gwal 
i illi uſpagedorn / Dornbuſch / vñ ha. townie rofta | obficie, buy. 
: “esa werden firånchege|no] Chroseing [ Cierni, 


ICH | 
es, N 


den ; 
a, bal: 


l 


ciet : vñ da fie haͤuffig par für fkiem | sie ſtajg. 

pachſe / werde geſtaudebüſche. 

ines) f: 3 9. Das Rohr ( Riedſchilff )| 139- Trzeina maͤjac prze⸗ 

as Abſatz hat / vnd Binſen / guby y sitowie rábá nd 

ehen gerne an fumpffigen trsefátvicády | blotnich,bio- 
Fern) vnd wachſen bafelbft i éiltych mieyfeäch | roscie y 

aͤuffig. Sıla tee tam roscie. 

$ 140, TY 


140. Exoivsayels, ya) Sm=|140.. Ex feirpo enodi (un! io. Á 
noneions, Ev pau ixQuov-| de typhe enafcuntur ) fuc. wm 
gu: sé gedon aqoy), |eifo mattæ conficiuntur — | te befi 

die Nar 

werden? 
141. B BorCol, Au- TAT. Boleti, & tubera. in, 141. 9 
zára» Déixnsvi ot KN tv deter fungos. præſtantiſſimi, ac hen) 1 
dies de, quorundam lauticiæ ſunt . [teng 
men die 
licher del 


XIV. HEP! TON Z QO N| XIV, DE ANIMALIBUSI XIV 
ERT o. & primò de Avibus. f erſtlich 
142. Ara (wis , cid n c 142. Quicquid viti, ſenſu, 142, J 
TE Ka) sivjaras ben CAU motu præditum eft, ani- Empfint 
Bei, mal cft. i 


142. Ta devew re: Immu-|143. Nam alites volant : 143. Ei 
mur fna ol fiel úrumiry w|Quadam præpete ac conci- Aff, tlf 
29) us d AÈ Bógðu-|tato , quedam languidiori tn fi 
pæ Toy wieg ole, ai: qu|volatu, aerem quafi fülcan-|Kintttlay 
€uudyd Sen epi peo vi NE Ta | tes. Aquatilia natant, (nant): ban e [$ 
seregmda vf, m gn illæ pennis, hac pinnis : Qua- 
feni: drupedia currunt : SEA 
repunt 


244. Tá aysa ta desde, 144.. Volucres fünt bipedes 

(Su l nde de Lett. (manucodiatam effe apodem jú 

Jurj) Apuri, dupy i- falſo proditum eft) & plu- Nele fif 

xo vonnels Aè resgaðye|matæ, &roftratæ: excepto f Hl 

= € ¿3oyza9ye Sei, vefpertilione , qui piloſus & 
dentatus. 


t4f. Ted nervs rel 147. Roſtro legentes sonal 
LE A r4o. Auß 


d (unjr4o. Auß den abgeſchnitte⸗ 140. 3 sitowia gkadkiego 
E) ue nen Bintzen daraus kleine kno⸗ Unie fzkow átego | (ná kto⸗ 
ntur, ffen herfuͤr wachſen (daraufffrym sie palki wodne ro» 
die Narrenkolben wachſen ) 039) uctetetto/roqose;má- 
werden Matten gemacht. ty robig. 
ca itar. Pfefferling (die Zut, 141. Grzybyy jelenie bebIBi 
Iimi;agßen ) vnd Moͤrchren / ſind vn⸗ miedzy grzybami naza⸗ 
uc, ffer den Geb» (koch) ſchwoaͤm⸗ onteyße fæ niektore ludzie 
nen die fuͤrnehmeſten / vnd et za delicye [ rofkofzne po- 
icher Sente Seckerbißlein. trawy ] májg. 


RU IN Von den Thieren vnd XIV. G Iwierzetach / a na» 
w. erſtlich von den Dógelen.| przod o Ptakach. 
ka T4 2. Alles was mit Leben / 142. Cokolwiek zywotem / 
t, anl. Sinpfindnuß Sinn ) vnd Be. ſczuciem / yruchamem sie / 
vegung begabet iſt / das iff ein obdaͤrzone ieſt / Zwierz 
Thier. ( tworem] jeft. 
lint, 43 -S intemal die Voͤgel fe- 142. SËrsyblóte bowiem 
condi-Mnz etliche mit einem beben, lataͤſa: niektore predkim 
deg pen vnd ſehnellen / etliche mit yporywezym / niektore zaͤs 
GËT inem langſamern flug / gleich⸗ powolnym lotem / jakoby 
(nan) at zerſchnttten fie die suffr. powietrze Özielge, Wo⸗ 
Gus: Die waͤſſerichten ſchwimmen: dne plywaͤja: owe Pie⸗ 
mS D mit den Federn Fittigen) rsem/teGErselámi CTzwo⸗ 
ſeſe mit den Floßfedern: Die⸗ ronogie bieaájg: Czolga⸗ 
terfülfigen lauffen / die krie⸗ jgce sie lag: 
bende l dz vngeziffer) kriechen. 
ipedso|#4- Die Gevögel find zwey⸗ 144. Íatájacy ptacy fa 
podem [II daß der Paradießvogel dwunodzy ( Rayſki ptal se 
x pu- ine iffe habe Lift fäl chlich bez nog jeft falßywie uda⸗ 
xcepto liBgegeben) vñ Federicht vnd no) tat pierzyſte jako y no, 
Kis & bnabelicht Außgenommen ſaite: wyfgwßy nietope⸗ 
Fledermauß / welche haͤricht DÉI ktory koſmaty y se 
ond zaͤhne hat. biv v 
tr. Mil dem Schnabel fadi, 145, Noſem ! pyſkiem] zo⸗ 


= 
ol eh 


= 


x grana 


gud He ο Cura 
Aov) per. ade A deg, 


146. Gong Even Zeg: 
out ( vegðsomier) 5 dAxv* 
dy eAxvvid .] Ç mayd 
apiy is 


147. Ten us 5» adgy» 
xe) Th puro» eg d zé: 
xor » all T€ va irud- 
da a fuc DCH us Gue, 
(nut) dyro s amepss 
ytqoyovs Olen. 


148. Momexhxd mule Öl, 
1M iE skoh TEA- 
. anlias. Tah gr: 
aac dE D ms e, 
siov In U dear, € 
N us 9Jaaraes- 
ri 


149. Thaw vværis de. 
zus, peas Qu Ne,; xx. 
5 às nað day vu ,t, B. 


de, ua , KEA A,: ulula „ftrix, caprimulgus „n) 
^ie >» GIA 902A8t vinnið. í 


s 


ingluviem referciunt: nulla-J in ſe di 
mingit ;. (fort 
| nor harn 
| 146, : 
| tmt 


do) in ipfo pelago , inufi-f į 
tata ejus tranquilitate ; un 
de halcyonia... 


r47. Tum pariunt ovas ; 
(que fub teftà albumen ; & Gran 
vitellum , feu luteum occulf (ett D 
tant) ijsque donec animen b gell 
tur incubantes (fi ſubven / entire 
tanea, zephyria, aut urina- dig werd 
non fuerint) pullos impluj bal 
mes excludunt- ; YU 
ungen! 
149. Di 
geh ini: 
der Habe 
| welche in 
wen wide 
| b ande 
ſchaͤdlich 
bi 
149. Noctua noctu cernill zeſſeiſch 
interdiu cæcutit; ut & alil vnd gran 
nocturnæ, bubo ,afio; (cop:l 149, Di 
ETT 
auch dieg 
rue 
| Sint 


148. Rapaces funt: vull 
tur, milvus , accipiter ; fall 
co > niſus, que unguibus un 
cis in turtures aliasque in 


nocuas fæviunt, captasqu 
incunctanter ac crudeliter. 
dilaniant . 


éticorax. 


nulle e fie die Körner / vnd füllen] bige slárhá/ gardziel na⸗ 
(ſtopffen) den Kropff doll fei- dʒziewaͤja:zaden nie mocʒy. 
‚Iner harnet (bruntzet). 146. Dla rodzenia sie 
aus r ç, Gebaͤrens / vnd Ver⸗ gniazdaͤ budujg [ gnieZ- 
Al mehrens halber machen Gel dZis |: Haͤlcyon [ Zimoro- 
halced Peffer : Der Eißvogel recht dek, morfki ptak] naͤſamym 
iu im Meer / bey deſſen vnge / morsu/ przy niezwyczay⸗ 
*: md wöhnlicher Stile: Dannen, ny cißy[Spokoynosci,P ogo- 
| ber Eißvogels⸗ Tage / das ift/| dzie] gniezozi sie: z kad 
ſtille geruhige Zeit genennet Spokoyne oni nazwaͤne. 
werden. i 
02 4 147. Deñ legen fie Eyercwel-| 147. Potym niofg jáycá 
ne: & che vnter der ſchalen das weiſſe (Étore pod ſkoruping bia- 
(te Ceyerklar ) vñ den Dotter / oder ker y zoltek kryjg)a ná nich 
animend das gelbe / verborgen haben) / ág ozywig siedzac⸗ (je⸗ 
ñbven] vnd ſitzen drüber) biß fie leben⸗ Zelt nie Ger były) mode 
Lürinz4 dig werden ( wo es nicht wind⸗ voylegajg. 
inplu) oder verlauffene faule Eyer ger] 148. Drapie ni fa. Sep, 
weſen ſeyn) vnd bruͤten nackte Kania / Jaſtrz ab / Sokol / 
Jungen (Kuͤchlein) auß. Krogulec / ktore pazuramt 
: vili 148. Die Raubvoͤgel(ſtoßvoͤ⸗ haczyſtimi nad sinogar⸗ 
er fll gel) find: der Geyer / die weiht / lice y inßymi niewinnymi 
ibus un der Habicht / Falcke / Sperber: [ niefzkodzacymi ] ptakamy 
que in welche mit ihren krumen Kla sie paͤſtwia / á doſtawßy 
tasqi] wen wider die Lurteltauben / ich bez omießkania y okru⸗ 
delta] vnd andere vnſchuͤldige Cone | trie je roßarpywajg. 
ſchaͤdliche) Vogel wuͤten / vnd 149. Sowa wnocy wid zi / 
ſo bald fie fie gefangen haben / we Onie nie doyrzy: jako y 
mb zerfleiſchen fie ſie ohne verzug inßy nocni Puhacz / Sowa 
r &all vnd grawſamlich. lezna / lelek / pußczyk / noeny 
p, cop 149. Die Nachteuleſiehet des kruk / kozodoy. 
80550 Nachts / bey Tage kan ſie nicht gar wol ſehen (blintzet ſie) wie 
auch die anderen Nacht voͤgel / der Vhu / Schuffuth / das Sex, 
lein (das Leichhun) die Ohreule / Kircheule (der Maß bu) das 
| Schraͤtlein / der Nachtram /(Geißmelcker die Nachtrabe, 


fic 


. ps , 
rue, bec, TETEA- 


150. 
ee fei 


, u DS 
dewys asmo T TOe9UIEGOV pe. 
mu (% njeru, Ov mis èp- 

D st . ^ 
v9oreoQeloie Apps, e bro 


ry sov ius 


153: Kür, A Qs, Te- 
yy£ s wipxie > Qvox pomi A es 
Aer xg) amay Evuðþo 
arimöts dew Bs mE- 
eos, Ze, 


u $t- 


Y Di 
172. Vapor Gd sl min 
qud E E 
pana turintis Zeadai gent 
A, ( Ut epbamórras ) U 
TETAS- 

153. Qd drt & Kehle, 
nopuðæhigs duhcuÁAm R 

á 75 Si 

COMATEAG y mr CA , Ile e, 


Mée uff Aigvis E. 


y 
x, 


154. dora Y meiner abi- 
sein] doeie v S. buerg 
supay: esQoptrav ge 
av 


155» 


150, Phafiani, otides ( tai 


Nu je de ) tetraones, ( urogalli , 
inmuia, re meedixes, meleagrides, (gallopavones] 


capones ‚artagenes, perdices 
coturnices, in delicijs haben 
tur: & ornithotrophijs inclu 
fæ, opiparé opimantur_, 


rfr, Olor (cygnus) falil 
ca, mergus, querquedula- 
onocrotalus, pelecanus, A 
aliz aquatice , palmipede 
funt: nulla pennipes, | 
152. Sturni gregatim (un 
de fturnatim ) fed absque o 
dine; grues valdé congrue 
ardez admodum excelse vo 
litant . 
153. 
this, alauda, acredula (luf 
feinia, philomela,) cardue} 
lis, fringilla, galgulus, mel 
rula, linaria. 


Canorz funt : acanll 


funt columbæ fere: locus 
quo columbæ cicures educan 


tur periftereon ( perifterotro f 


phium , columbarium ) voci. 
tatux 


Mé, Zm; dg E Merops, upupa » picus 


150: & 
Gran 
Mana) 
nifche/? 
nen / H. 
werden 
halten / 
fison e 
chen ( 
ml) 
771.0 
| ferbine 
Lens)? 
BIN 
andere í 
| ft ét l| 
152. Oi 
gen ah 
[abr 


Intan 
gers ihri 


152. D 


Der Zei 


Shafitigu 
fidt de 


luet 
Rouben: 4 
KO j 
NAN 
Unm 


MEOS 


150, Dig 


dsla Tfo. Die Phafanen/Zrappen/] r so. Bazanty | Dos 
galli, (Trapgaͤnſe) Vhrhanen (Bergr Pie / glußce/ cietrzewie / 
vont hanen) / Kalekuriſche (India⸗ Indyſtie tury p Indyki] 
lices| ñifqe/ Welſche) Huͤner / Caphar Aáptuny / Jarzabki⸗ 
js haben nen / Haſelhuͤner / Wachtelen / Kuro patwy / Przepior⸗ 
js dd werden für leckere Speiſe ge ki za delicye [ rofKofzne 
x, halten / vnd in den Vogelhaͤu⸗ potrawy ] máig : y w 
d ſeren elngeſperret / faſt verchlis Roycnſklatce] je chowa⸗ 
chen (koͤſtlichen) geäker (ge⸗ ac / hoynie [ doftátkiem ] 
Imäfter). je karmig. 4 
is) fall Ef T. Der Ochwahn / das Waſ⸗ 251. Läbec A fed Nu, 
Se ſerhüͤnleln v Taucher die Krick. rey Cyranta/ Bal / pe 
nus, GÉIE! Vnvogel (Eſelſchreyer / likan y iify wodni pla ⸗ 
Imipede Rohrdum) die Loͤffelgans vnd ſkonodzy fa: Sapen pio, 
i andere Waſſervoͤgel / dieſe find ronogi. 
pbreitfuſſig / keine ift federfüſſig. 
tim (un? 52. Die Staren(ſpreinen fle. Iy2. Szpacy ſtaͤdem / 
etc en hey hauffen daher ſtarenwei⸗ ale bez porzadku; Zorg» 
Wir sfe)aber ohne Ordnung Sie Kra⸗ wie baͤrzo porzadnie / 
11 9 chen febr ordentlich: die Rey⸗ cjáple prawie wyſoko 
SI gers über die maſſen hoch. latajg. 
aB > Die Sang⸗Vögel ſind : Egg. Spiewajacy fa: 
Hym 377: Zeiſich / die Lerche / der Czysyk / Skowronek / 
i | Nachtigal / Diſtelfinck / Buch. Stowik / Szczygiel / zies 
a linde l der Goldammer / die ba / Wywielga / Nos / 
" infer der Flachsfincke (Heng Dzwoniecſ konopkd, cze- 
ing). czotká|, 
y bäi 4: Die Holttaube vnd Rin. 1 54. Grz 
ns eltaube (Lochtaube) find wilde kawka fi gekebie dzi⸗ 
Lei, Der Orth / darin diel Eie. Mieyſce gdzie gole⸗ 
bie domowe chowaͤneby⸗ 
4 aja / golebiencem ie 
taubenſchlag) geheiſſen. nazywa [ mianuje;zowie?. 
Der Grunſpecht ( die Seel If TEE 


Xe 


0 


= BË 


ywacz y Tru⸗ 


bah len cu Lp, 
E s TEE emu hne or. 
quyta y Zeng 49) dne y 0 e 
Aer iy Sudiois yapi 


156. Teo ad dO 
NH % Cp h Y 
Spec u xe Am taunus ei Tvp- 
Pange. 

1 ca kN tauti d 
xit w e È uutis d 
i£ós Nu mat, 


158. Gprvé D Pes- 
XU txt qucomvyis Tv le œ- 
ver dr Kt was ep m- 
Av am Tt X9] inpoggi- 
pov Gerry » im cd nade 


Y. 


2 í ' 
179. H Kantor Aie wora- 
ung > t AER T OQ Konnulay T 
AoQov Cv pat idiw- dn. 


a, 


160. ylw lappa mó 
vegu“, €- ñ rasa ner éi, 
NE &axxaGiQ Kd 
fg er x NS- 


ficedula ; rubecula ( eryth 
cus).curruca, rubecilla, vel 
mibus vefeuntur: ut & gavi 
fortaflis. fed magis eftut pi 
ſciculis. 


ſchtbalbe) 
Specht 
kehlichen 


156. Trochilus & patvi 
parus perridiculè fe (truth 
oni ( ftruthiocamelo ) cor 
pararent. 

157. Turdus fibi ipfi cad 
exitium : quia quod confpu 
cat, ex eo viſcum pullulat h oe 
unde vifcus : id eft 3 RES wi 


um gluten . | "m M 


fein) 
wurden | 


Strgußr 
, 


158. Coturnix curtam H 

bet caudam : motacilla fuari l St 
indefefsé motat: pavo fuari buert 
ocellatam & variegatam ( tiat 
rið pictam) difpandens Bag 
perbit 


f A Lr» Die, 
rum 5 ga us cucuriens c dit 


ftam in fuo ſterquilinio < Ka: 
ñ In] 

DIES Ha) 
Bitz 


ARTIS 


gratitat ) : anas tetrinnit : gl mag 
i 


linagracillat & glocitat (g 
cit ): corvus crocitat : aqui 
clangit : ciconia crepitat : di 


[er 


Specht / die S 
ſehlichen / bi Roth- 
chwaͤntlein / eſſen Wurme: wie 
uch vielleicht die Mewe( Ktwir 
och mehr zu halte / kleine Fiche. 
re, Der Zaunkoͤntz (Goldh 
nerlein) vnd die kleine Meiſe / 
vården ſich gar laͤcherlich dem 
Strauß vergleichen. 
"ro, Der Kramets vogel / 
Zihmer) ſchmeiſt ihm ſelbſt 
Jas Verderben: Denn was 
"Wt beklicket / das bruͤtet Mi⸗ 
el / daher der Vogel⸗leim 
ompt. | 
78. Die Wachtel har einen 
Schwanz: die Bachflelke) 
eweget jhren ohn vnterlaß: wen 
Lé Pfaw feinen aͤugigten ( ſpie⸗ 
lichten / vielfarbichte) ſchwantz 
ußbreitet / ift er hoffertig / (ſtol⸗ 
ſeret er). 

yo. Die Haube⸗ Lerche richtet 
n Zopff helm (das Federhaͤub. 
in) auff; der kraͤhende (kirren⸗ 
Hane den Kam auff feinem 
eiſthauſfen. 

m Teo Die Gauß / welche man 
one Kloͤßlein (Nudeln) maͤſtet 
an: Seif machet) daddert / (gacket): 
itat (gle Endte ſchnattert: die Henne 


Roth 


neppe 


ırtam h 
illa fua 
vo {ua 
vam ( 
dens 


erita )c 
riens d 
ilinið e 


chwaſbe) der Wiedehopff / der 


Ei. 
16. Strzyzyk y mala 


korze / koka / 


jeiol/ Figojadka / Mako⸗ 
lagwa / Piega / Gil ro⸗ 
baczki jedz a: jako y Dos 
dobno Rybitwſ Kulig]; 
ale wiecey ie nisely ryb⸗ 


sikora smießnie by sie 
przyrownaͤty Strusio⸗ 
wi. 

157. Jemioluchd zginie⸗ 
nie fobie f mes kaka wy⸗ 
puſzcza]; przeto / 3e co 
plugawi / to jemiole wy⸗ 
damas z kad lep / to ſeſt / 
ptáfy Eley, 

158, Przepiorka krotki 
ma ogon / plißka foot 
bez ſpracowaͤnia rucha: 


Paw fivoy ossáfty y 
Pſtry onon rozposcie⸗ 


téjgc pyßni sie. 


159. Dzierkatka czu⸗ 
bet: Eur [ kokot ] Piejacy 
na ſwoich s mieciach 
Irzebien podnosi. 


160: Ges / ktorg kloſka⸗ 
mi tucia / gega: Rács- 
ka kwaͤka; kokoß Eros 


at aquſochzet(kakelt vndkluckelt): der 
got" gabe ſchreyet / (grapper): der 
per klingelt / y ſtorch klappert / 


| 


gbace; 


Kruk kraka; Orzelkwi⸗ 
H; Bocian klekoce; Zu 


Di Tg- 


maria wé nenn. 


vonne reklar wide Hf 
der noros EN p 
pcs. yerda E gpg- 
hoy mma 


161. Yırlasn tvápðpac ra- 
acie Ely 


162. Solln, seiða, ër: 
gras Du Äerer opas 


yr Kuckt 
Mhh E 
Dit: 


culus cuculat: noctua cuci 
bat: pica garrit; monedula 
(gráculus) fringultat * corn 
ces cornicantur : hirundo trir die Krám 
fat: paſſer fritinnit, awelbenimme 
minurit_. Hin alt 
t61. Cæterùm pſittacus a0 161. J 
ticulatas voces formare fud 
fcit... 

162. 


to. 


XV. HEPI TÊN ENT- 
pv. 

163. © ba guse CJ img ge- 
gt ajg * Besy urs dan 
an. 

164. Ein A25 Atzbem! Z| 
Ador ( paranoðsppor) sei 
murw ol GI go, ol dë 


a 7 
c 00794, 


Tó din Ni das, 
20 SAU Ga De, 


165. 


Tora rot eiar awie- 


166. 


"ps Reg le, Oplasawvós-lrio, (acipenfer) hufo, ami 
oc d yaoi (eres exos, anguilla lubrica; ( quan 
d dedeg y doniSniver, xe-/fi capellis, elabitur, ) capil 
gpsue muria» "Éire H to, mullus, ( barbus ) truttij 
xmi» MN O- t-; a. (aurata) thymallus, mugil 

alburnus, gobius, muſtela- 


XV. DE AQUATILI 

B Us. | 
Pifces lympham ore ie, Die 
emiiſen Mund 
duch 


163. 
immiſſam branchijs 
tunt», 

I64. Suntque ſquamoſi eg. Bnd 
vel glabri : & horum alfo 
vivipati, alii ovipari, þótti Ih 


che Eher. 


1657. In illis mares haben 
lactes, foeminz ovas. 

eiblein R 
Ps. fein 
ARU 
ëtt / der 
Wie 
JI 
fen) der 
Vtt ghe 


166. Fluviatiles funt: ftu 


er Kuckuck vafer kuckuck; die Lawka r kukatka) Puta: 
onedula Nacht⸗Eule kübet; die Elſter Sowa huczy; Sroka 
onmſchwaͤtzet; die Dohle plaudert; rzegoce; Kawka Ema, 
ado tfe Kraͤen kraͤchtzen:die Schwal⸗ ce; Wrony Prácsa; Ja. 
> wde wimmert(ſchwiert): 8 Sper, frotEá swiegoce; Wrobl 
ing girret oder zwircket. swierkoce / albo terlikg. 
"Or aer, Aber der Papagey wird 167. Ale paͤpuga tvyráa 
wr Íldergófner deutliche Wörter ine ſtowa mymamiáé 
ußzuſprechen. przyswyczelja sie. 
siyphenfgz, Den Vogel Phenir/den 16. O Fenixie / Gry⸗ 
elle puzryph / harpyeſche Raubvogel / fie / Haͤrpiey / mniemam / 


lte ich fúr Gedichte. e wymyſty pa. 
ilk v. Von den Waſſer⸗ XV. © Pid wm Wo⸗ 


thieren. dnym. 
im otti 3, Die Fiſche laſſen das durch. 163. Ryby wode eba 
; velim Sum eingefloffene Waser wpußczong ſkrzelamt 


ch die Fiſchohren wieder aus. wypußcz ag. 
uamoliß4, Vnd find entweder ſchup⸗ 164. 3 ſa abo luſtowaͤ⸗ 
rum alf oder glat: vnd dieſer etliche te álbo gole Í gládkie ]: 
rodne. 
f- Buter denſelben haben diej 16 ;. YO onych [miedzy 
Annlein Mitch (Milcher) die nimi ] ſamcy májg mlecz 
b, am (Flußfiſche): Der Stoͤr / der SC YOyš[(WyZiná] 
da len: der Wels fo ohne Gra⸗ polnicd | Sum ] tybá 
) cplift/ber fchlüpfferige Aal(wel⸗ nieosciſta / Wegorz élia 
iid M trien oder Barben / die For wacz Paͤrma (Baͤrwe⸗ 
In / Goldfere / die Eche / der na) Pſtrag / Lipten Dio, 
der / der Wetpfiſch (Blecke) cica [Biala rybá ] sell 
i F ü 


s haben 


"m 


he Eyer. worodne / niektore ikro⸗ 
nt: Die. Die in flteſſenden Waͤſſern 166. Rzeczne ryby fa. 
chen) der Jeſen Catofifopff) taß / wysliz nie sie Glo⸗ 


,  Pären lebendige Jungen / et,| á 5 tyd) nieEtore ſa 3ya 
| 
jeiblein Roͤgen. fámice ikra. 
enttoffcher / weñ du jhn veilt | ſki ( ktorego iesli chwy⸗ 
qv 


Aeg» mpQueg N leede, lla, ( fundulus, ) cohitis all 
leata, rutilus, leuciſcus, palf Gr 
cilias, apua , cothus. 


167. A:uvekor , urt (Gr „| 167, Pifcinales , carpio C bi: 
Quxis , Mi Get, e. prinus, )lucius (lupus „) din Di 
guns NÆR , e racinus, perea, tinca, ofdie Sura 
£e. lata, ( melanurus.) Bean) 
Kiran 
168* TIerayınai) pagis, a N16. Marini, feu pelaghh ct. Di 
oan: peupaavic y aims ,7gie- jaci, ſalmones, ( efoces ) rifind Mt £ 
ons, þlpasvæ, re ius, sy" reng, murænulæ, flutæ ſchlangen 
2005 Baros, d Spee, Ein EC» |lófæ, congri, rajæ, oftrikamytert 
Béi xao ©, Madon cd rhombi, folez , mytuli, (Ide Brick 
exo > mépðus ei ctunculi) farde, (ſardin Bücken / 
xo) dA mixing gea GC fcombri; fpirinchi „ ( faperd Often 
izni y Quin. ſquillæ, & varia monſtre ung / 
ut hippopótamus , phocſſche Enn 
&c, Die Krabbe 
Wundert 
riet da 
Poder Sal 
169. Mayis NH Eben 169. Haleces falitas bo, Din 
ë> mað, ort Vid NEN. nis, quæ ex tabulis (afl Peckeher 
gag merwypDiac, Pany d bus dolatis) fabricantur (i Zonnen 
sæmisu) n din N iN & de- brefiunt,) nobis afferuniſ gehobelt 
ewıdioss ef SUSHI xe paſſas verò, ut & ſole gtt: Mall 
3i pafleres in fafciculis, Mean 
Ë uitis 
178. Geng; Eupawdeis, - 170. Aſellus arefactus 170. Wo i 
d» un vaði, L. cu ſi probe contufus , ufui e Stad 
sei, TE dame uei ov 1 eſt. De paflere majore | ftit fo 
exeant ng) Sgea d& ff - noſas habere licet partes tit Bom 
en mio, ; çatas, Aiden 


2 


P 


ſſe (Quappe) die Alraupe / 

Ichmer ling / Gruͤndling / 

er /Rothfeder (Roth⸗ 

Wander- pritſche / der 
der Kob. 

j Jie Weiher (Teih ⸗fiſche 
dino: Die Karpffe / der Hecht / 
nca, odie Karauſch / der Berß / der 
Schleye / der Kaulberſch / die 

Brandbrachſe. | 
1 pelagi 6 8. Die Meer, ( See ) fiſche / 
oces) alind die Hornftſche (die Meer⸗ 
flute ſchlangen) Salmen (Laͤchſe) 
t, oli ampreten / die Neunaugen / 
juli (pie Bricke / Alſen / Meyfiſch / 

Sicken / Meeraal / Rochen 
(Pper Oſtern ( Meerſchnecken) Butte / 
mont ungen / Muſchelen / der Engli⸗ 
, phocabet Sprott / Makreel / Stint / 

ſie Krabben vnnd mancherley 
Wunderthier / als: Das Wafl 
rpſerd das Meerkalblder See 
der Salhund) / ꝛc. 

i 69, Die eingeſaltzene Heringe 
Peckelheringe) bringet man her 
Tonnen / welche auß Brettern 
gehobelt ſtaͤben) gemacht wer⸗ 
qr : die auffgeſpaltene aber / wie 

ich die ander Sonnen gedoͤrre⸗ 

Halbfiſche in Bündlein. 

70. Wo der gedorrete Rot, 
Ver ( Stockfiſch) nicht wol ge, 


2 


morfi Mientus / We 
gorzyce / is r slizyk ] 
Bielb naͤſki Kielbik ], 
Sieb / tecobrero / 


Jaßds / Mrzewkc. 

67. Stawowe: A árp/ 
Szezuka / Raͤras Eni) 
Lin / Wielgook | Jazdz], 


168. Morfkie; Iglice/ 
Loſosie / Lampretß / ti 
nogi / Wegorze morſkie / 
Sardele / Pkaßczki / Sole 
wie morſkie / Gſtrzeje/ 
Ronchy / Saͤrdele / Wrze⸗ 
cienice / Kaͤraste / Raz 
ki morſkie y rosmäite 
Potwory / jaͤko to: Ron 
wodny / Ciele morſtie / 
tC. [Pies morfki'. 


169. Sledzie ſolone w 
beczkach / ktore z deßczek 
urobione nam przynoßg 
Przywoza]ále rosctagte 
y ná ſtoncu pieczone 
plaßczki fladerki w wig⸗ 
zankaͤch. 

170. Stokfiß / iesli do⸗ 
brse nieſttuczony / do je⸗ 


e opffet iſt / fo ift er nicht tauglich 
! eſſen. Vom Heilbutte hat man 
teling vnd Raff. 


Daems nic nie jeſt nie go- 
di: nie zeydie Sie]. 
F ij Tor, Ae 


371. AN ls ir dub, 
, S 7 š 
Harz E 


2jeotga. 


172. Kor ae deng, 
RITU HO] doten i AG 
ger. 
73. Ee cps Zeteën ua 
yuuov TA law, Qç Ko vrev- 


ss au.. 


m. 
allen vo 
der Wal 


171. Delphinus pernicit⸗ 
te, balæna (cetus) magni 
tudine omnibus anteit ,. 
| D 
172. Cancer & Gammaruf 72 
( aftacus ) cum fuis chef Abs í 
antrorfum & retrorfum d DI fir] 
pant... keit, 
173. De muricis ( conchyli] ER 
oftro purpura conficitur; if ut ps 
animalculo cognominis , ull pi (Qu 
& encaultums. | 1 5 
hat / ole! 


XVI. IEPI TON KTH- 
var, 

174. Te md, (4m ol- 

age HG oeh, 

175. Ka. supe tav- 

sv oloy GND eds To Bam 

«078 Ger > Tæp. 


176. 'Irz(Q» ein imom- 
EG > rà TÄ HVET k- 
Qro pg (speryär, 
e d tuvo S 
Emus Ç 269^ iva ty eye TU y h- 
Aððæuvimy ) mameya ério 
m (is an) Kryry Qn im- 
been eie. 


XVI. DE JUMENI XY 
TIS. f 
274. jumenta funt animal 


domeſtica nos juvantið... 


174. 

Haußth 
fint, 

175, Gibbofus enim cam] rj. 9i 
lus vehiculi vicem przbed fef a 
rebus præponderoſis alið dl gehe / H 
portandis. gini 
176. Equus jubá infigni 176, O. 
indole atque ingenitá nol tiit Am 
litate ferox; domatur tame) (fnt 
& frenatur injecto ctiam | 20 
| pato , (quanquam interdun] (mitigf 
popyſmis demulceatur, ) uf dg wir 
ſeſſori obtemperet | dm 
| GAGN 


len fit ha 
wird) d 
| fiai 
ut: af 


| 


peut 171. Das Meerſchwein geherlryr. @5e[fünrMorfkaŠsin- 
) mapu] allen vor an der €@cÓneltfafeu/|ká ] pret£oscig / Wielo⸗ 
in, der Wallfiſch an der Groͤſſe. ryb wielkoscig wßyſtkie 
przechodzi. 
amma 272 Der Krebs / vnd Taſchen | 172. RAR y mosfet rat 
is che] Krebs gehen mit jhren Schee / z no$ycámi ſwojmi 
yum d ren für fich (fuͤrwerts) vnd hin, wprzod proſto y wſpak 
ter ſich. chodzi ai. 
ondyij 172, Vom Schweiß oder Blut 1737. z morſkiego zol⸗ 
oun, A der Meerſchnecken wird Pur⸗ wia ßaͤr lat robig / Eros 
] pur (Purpurfarbe) gemacht piel ry tymse imiemem nas 
einen Namen mit dem Thierlein zywa sie / jaͤko te; y 
hat / wie auch die Purpurdinte. Smelc( fárbá fzárlatna], 
MENI XVI. Von den Laſt⸗Thieren / XVI. O Xyoletád) 
oder Zug viehe [Bydle]. 
animal] 174. Die Laſt Thiere finb| ra. Bydleta fa zwie⸗ 
iu. Haußthiere / bie unsbehülfflich| rserd domowe nam po, 
find. magájace. ( 
m cim 177. Denn das hoͤckerichte Ca / 177. Garbaty bowiem 
prabe meel ift an ſtatt eines Fuhrwa⸗ wielblad sá woz ftot 
"lid i gens / ſchwere Sachen anders cießkierzecʒykedy indzie 
wohin zu tragen. zäwozgc zánafzéjac]. 
infonl] 776. Di Pferd (Roß / d hengſt) 176. Kon grzywa ande 
ii no] mit dem Maan als bezeichnet mienity / y przyrodze⸗ 
Ki (anſehnlich if feiner Art (Ei, niem 3 wrodzoney za⸗ 
«tim Í} genſchafft) vnd angebornen Adel cnosci zuchwaly whaͤk⸗ 
an Lmüͤtigkeit ) nach frech vñ vnbaͤn/ e bywa ukrocony y bás 
dig / wird dennoch gezaͤhmet / vnd mowan / bowiem wlo⸗ 
bendig gemacht auch durch anze, zywßy nan krygi (choc 
" legtes Gebiß (wiewoles zu wei láczJcjáfem glaſkaͤniem 
| len mit handklopffen geſtreichelt (ok Aaler glaͤſkaͤny by⸗ 
wird) daß es dem der darauff wa) / ze jez dea ſtucha. 
ſitzengehet (dem Reuter) gehor, 
ſam iſt ( gehorchet). 


inis, u 


etiam 
nterd 
Hab: 


F iiij ERR 


1776 AW s» y h 
ros mr y eA ( luce d- 
X Amt des & vc c N S 
Te9y uM iva, w in ε Nerv 
Fahne pe) NEC. 
178. "Irme mulas (iu. 
es) degt Md Ag 7Tegv- 
very y Eg eit nch , 


179. IleAde4o gorap & 
gingt, 


180. OWN d Zug, ¿au = 
mis, 0€ C duyAdrz go 
Am ¿zi Begðurin up kis ày- 
AAT, 


18r. Tag. N avepiias 
Rpsuass U, ig chat 
Sepoy G av, avec 


Banya my. 


182. K, veuie innra 
un me Yes xe pez, 


183. EAPO a rez Q» din 


177. Sed nihilominus quan- 
doque. efferatur ( praefertim 
effrænis ) eumque dejicit (pes. 
fümdat) aut calcitrando fe- 
ric 

178. Cantherius factus, hin= 
nire ac ferocire definit - 


179. 
gulis ejus ſoleæ non appli- 
cantur 

180. Pandus afinus (afel- 
lus) plane non calceatur. I- 


KIK 
wirdes 
nemli 
bnd wit 
get n 
178. q 

gemacht 


finſchen 


Dum pullus eft, un- 


| plige 
git Hufe 
180. t 
derſichtig 


dem ab agaſone ob tarditatem | beſchlgae 


fufte dedolatus rudit „. 


181. ‚Taurus, cum paleari 


pendulo boat & mugit , fe- 
rocius tamen in admiſſura- š 
agnus balat ., 


182: Vervex cff aries, cui 
virilitas adempta eft: vexa- 


tus arietat ,. 


183. Caper et caftratus 


Konrundeis ia d de tee | hircus: hædo etfi petulanti 


xd 


184. Xolpce ed Cuv mar led 
TER Y ATO ci» eM Tp dygð Oe 


runcus. 


| (q mít 
18r. Der 
ur bat 
AT 
linder Syt 
(Hm) I 
192, dere 
(um) 
nomen ſſt; 


&ctAQAXipUS xpvy[oy am k. & petulco ; nondum eft a« eo 


184. Porcus grunnit , & Au 


non ruminat, ut u 


t biſulcus: 
178. Aber 


wirdesiu wellen onbendis (fürs 3befturia sie Gtelafesá 
nemlich wenn es ohne um ift ) iecusbány ) / y onego 
| vnd wirft ihn herab a beſchaͤd.⸗zrzuca albo wierzgaͤſgc 
get jhn mit de hinte⸗ gußſchlage. Eopa | depce] : h 
| 178. Be ein Wabachdarauß 178. Ywáláfony rsáé 
| gémadit Qt, frbört er auff zu przeſtawa y beſtwie 
rinſchen (wiern vnd zu erwil⸗ Sie. 
den / (matig zu fyn). que 
fts uns 179 So lang es ein Fuͤllen iſt / 179 Dokad zrzebieejem 
apple] Bechläger man die Hufen nicht | jeft Fopytom jego poo, 
pit Hufeiſen. foto meprsvbijága, 
180. Der krumgebogener ( nie- 180. Sgaͤrbionemu oſto⸗ 
tur, Í derfichtiger) Eſel / wird gar nicht wi nieprsybijája podko⸗ 
litatem beſchlagen. Derſelbe / weñ er von wy: Tenze od Oslarza 
demEſeltreiber wegs feiner Þrá, kijem ubity dla leniwo⸗ 
set ſwojey / ryczy. 


us, hins 


(afe 


ac (langfamfeit)reeLabaeblátoet/ 

( geſchmieret iſt / gizaget er. 

paleari kär. Der Ochs(Farre )mit fet, | r 8 I, Bykz podgaͤrdlem 

fe- er herabhangenden Wammen teifiacym beczy y ryczy: 

"H ug brüllt: Sdt aber ale nawiecey w rzy⸗ 
nder Springezeit; Das Schaf pußczaniu Baͤraͤnek 

Lamm) blecket. beczy. 

Y cil 82, der Scheps / ſtein Widder r 82. Stop ieſt báran, 

vexa | Hamel) dem die tnáfiliafeit ge⸗ktoremn moßenki oojés 
omen ift: der ſtoͤſſet ( ſtutzet mit te ſa: rozdrazniony try» 

Jem Kopff) wen er gezerget wird. ka: 

(83. Ein Heilbock if ein ger, 183 Roz iel ieſt czyßczo⸗ 

lanti hnittenerZiegenbock: Der jun ny ſtaͤdnik: Rozle ács 

elt a Vockcein Hoͤcken)ob er gleich zuchwaͤle y jurne jeßcze 
uthwillig vnd ftusta iſt / hat er nie ma brody. 

och keinen Ziegenbart, 

84. Das Schwein grüntzet /r 84. Wieprz Prsata a nie 

o tiederkawet nicht / wiwo przezuwa chociaß kopyt 

2 | J 3m- 


177. Aber nichts deſtoweniger 757. Jednak niekiedy 


SN eis qre9ç kundy payt- 
nb ), xa. 
mk» de uU ( 3go 
u -) gens aic, 


Lotus, ad volutabrum recur- 


tes: decta ſus, majalis. 


18 5. Ta yorida (rh. 
anding viGpal dre) Á. 
2 Í € t 4 
SC OR ms ouas aj Aeon gon pei 
spov Tis SuAwsping ays Mad- | tentas capra altricis ſugluit. 
dem. 
186. Canis five villaticusfit 
five catenarius, five pecuari: 
us cum catulis adlatrat adve: 
nam, propinquantem mordei 
clanculúm., 


286, O sien, T€ cixvpéc, 
eie dhucióer- An ee 
rebos za mis et Ami. rar 
¿vay mús iyli oumes UAawrdY 
aað eg dal x vet, 


187, Epi ido» s. ampas 
E » qvo ev Kö 3 
dis Bari, 


187. Si irrites, diducto ri. 
&u ringitur : fi percutias, qui 
ritatur, alioqui baubatur . 


188. - Avasaðyg aglas mhg- 
vaueác Te Ka im ode wy- 
He denge orae Tie, 
oi òè Avasodyumı dpd 
om. 


188. Rabie correptus ( ra- 
biofus ) diſcurrit paſſim, & 


in quod irruit, laniat, mor- 


— — — s- "VIl 


XVII. XVII. 

HEPI TON @H PON, DE FE RIS. 
389. EV æbpois d Nr 0-|189. Inamoenis nemoribus, 
224 So deen, xe) arduu- aut floridis ſylyarum faltibus 
` 80 


fuque hydrophobum reddit. | 


| 


rit: non caſtratus dicitur ver- 


| 
| 


18 5. Poicellicà Jade depul-! | 
fi; nefrendes dicti, ) fumen. | 
ſcrofæ, capelæ rums di. 


|| 
l| 


Ga 
Gap 
wiede 
finit 
mane 
seine 
10% 
dtt 
quit 
gn 
GI) 
solen. 
186. 
ein D 
(tt je 
titt jú 
tih ft 
nabend 
helm 
187. € 
rumpf 
gefnern 
ibn fi 
kt (bl 
188. 
geword 
wieder 
(opt) 
Mader 
fir 


es gewaſchen ift / iquffer es doch myty jeft / 3notcu idzie 
wieder zu der wele: Ein nuer: do kaͤluze Moo": nieczy⸗ 
ſchnittenes Sewein / nennet ßczony zowie sie Kier- 
man einen Eler; ine verſchnit / nos: á rzezaͤna swinia / 
tene Saw / ein Vorgſchwein. czyßczony wieprz. 


ZO 185. ie jungen Fercklein / (wel 18. Pros ietd od mleka 
u. eie che wenn ſie von der Milch ab, odſadzone oſeſkami sie 
» di- reset ſind / die Fercklein genen. násyroája ) wymie swi⸗ 
AÐ Ut >: 


net werde) / ſaugen die Euter der) nie / maciorki: Kozlatka 
Satmutter; Die Zieglein / die cyce petne kozy macior⸗ 
vollen Duͤtten 9 Ziegenmutter. ki sfa 
186. Der Hund / er fey gleich 186. Pies r(ük47 boc bee 
ein Hoff⸗(Wacht⸗) oder Ket⸗ dzie folwaͤrkowy albo 
ren / / ober Hirtenhund / mit ſet⸗lancußny álbo Paͤſterſki 
nen jungen Huͤnd lein / bellet ei, [od bydla] 3 ßczenietz 
nen frembden an / den herzu⸗ ßczeka na przychodnia / 
nahenden beiſſet er auch wol blizey przyſtepujacego 
heimhchen. milcsEiem [ tainie] Egfa. 
187. So du ihn zerreſtcnarreſt) 187. Jesliʒe go drazniß / 
rumpffet er die Naſe mit ang; roz darßy paͤßczeke wärs 
fur? geſperretem Rachen: So du czy: jesli uderzyß / ſko⸗ 
ihn ſchlaͤgeſt / heulet er / ſonſt bel, wyczy / czaͤſem þápá(hau- 
let (belffet) er. pa, hupa]. 
188. Wenn er toll (tobend) 188. Wsciekßy sie y tam 
geworden iſt / laͤuffet er hin vnd y fám biega/aͤ ná co naͤ⸗ 
1% wieder / vnnd was er anlaͤufft paͤdnie rozßaͤrpywa y 
eddi (anfallt) das zerreiſſet er / vndſukaßeniem ſwoim wody 
machet durch feinen Biß einen sie bojacego [pzzelckte. 
waſſerſchew. go; fzalonego] cʒyni. 
|. XvI. Von den Wilden XVII. 
Thieren. O Zwierzaͤch. 
89. Wenn die wilden Thiere 189. W weſolych gajach 
b in den lieblichen Lnſtwaͤldern / albo w kwitnigey ge: 
WW de- 


ticus fit; 
pecuarid 
at adve 


| Soit 


luðtorid 
las, quid 


us (a 
lim, & 


y mor 


— 


i 


oribus 


es geſpaltene Klawen hat: wenn ros dwofonych: Gdy u⸗ 


za o. bras (fpelaa ) fe recipiunt. 


390. END dv H, pé-|190, Eleplas Celephantus)| | 
ys» , Gf, Tol ou belluarum maxima ; barvens, 


An Z ore pos, uoce y», | crura quidem obſeurius de- 
pa òè na N in f. ava ctit, procumbens tamen in- 
susce s Tw dest v5 DET |terquiefcit, & pabulum pro- 
Somit ausegpasav aregat^- |boícide ( promufcide 1 con- 
XH. volutum attrahit. . 


191: OÖ uondutpas & ar- 19 . Monoceros (unicor- 
ytenpous a, eaeoic , C aétvos| nu unicornis) abditiſſima de- 
N maie Aen gel ves, ferta , inbofpitadue | tefquas, 
incolit, 

192. O ewöxepws ösaðy n-|192. ` Rhinocérus (e os.) 
vé At ri de EAN G mic oſſeis Íquamisindútus eft; & 
Tdv ixtQevruy CumwaAteTw-|cum. batris validiflimis præ- 
wis E, liatur . 


193. To mis du, Ó@uas|r92, Alcis tergus fi cæſim 
512210) s a renTo, cupo" ſecare attentes > eft impene- 


or rpáðlu Q3 xa Qopgis )| trabile.s. 
TEaUM aM CH , She. 
194. Aero: Adag. Ge- 194. Villófus urſus murmu- 
% my mesa rat, & inancat quodd; proge- 
Xov ( 8 mvo) emu puo; nuit; circumlambendo, fi cre- | 
ge, dimus, effingit, 


197, O mole mro verru| 19f.. Pardus (panther) quod 
Auk á Sedegxußor, 3zn-|terno faltu non prehendit; 


Adm, [mittit oder 


den um HGE oi jaut frondentibus virgultis pa-| | 
— ` . — , | 
Fees > megs Zeus Qy ara ſtæ feræ ad fua luſtra & lates | 


gur 
Mtt 
feen 
ben /! 
ten 
Do 
190. 
der d 
den 
beuge 
mud 
eli 
bn ze 
[ant 
I9I. 
Mn 
Einst 
neren, 
192, Á 
nin fi 
than) 
alef 


193.8 
bäi 
gen W 
den. 

194, 
Bar hi 
tager ! 
HU 
19. N 
Gul 
Ah 


Wat 


utis pe 
& lates 
piunt, 


tantus) 
arrens, 
us Je. 
men in. 
Im pro» 
) con- 


unicor- 
ima de 
telguas 


| 
oi 
endis] 
rk 

| 


oder in den blumreichen Foͤrſten 
der waͤlder / oder gruͤnenden Buͤ⸗ 
ſchen (geſtraͤuchen) geweydet ha⸗ 
ben / begeben fie ſichwie der zu jf» 
ten Wildlaͤgern (Grufften) vnd 
verborgenen Schlupffwinckeln. 
190. Der ſchnurrende Elephant 
der das groͤſſeſte enter den wil 


et 


ſuwinie la ſow . lbo to zie» 
leiacy chroscinie nápá, 
Stone Zwierze wracaſg 
ste do jam / jaͤſkin y Ege 
ow. 


190. Son rycſacy mige 
day bſtyjam nawietßy 


den (vngehewren) Thieren iſt / jeſt / naͤginac wpraw⸗ 


beuget zwar die ſchenckel vnver⸗ 
merdi ( vnmerckſamer weiſe) le, 
get ſich doch nieder / weñ er ruhet / 
vñ zeucht das mit dem Ruͤſſel zu⸗ 
ſamengewickeltes Futter zu fich 
191. Das Einhorn wohnet in 
den verborgenfien (einſamſten) 


Ginében/ vnd rauhen vnbewoh⸗ 
neten) Ortern. 


dziegolenie nieznaͤcznie 
jed jak lezge od 
way ſtraͤwe [karmiza] w 
Pipe zebrang traba do 
bie przycigga. 

2/1. Jednoro dec na nae 
ſrytßych puſtyniach y 
fieoſadnych 


nießka. 


€3ya 


kniejach 


192. Das Naſehorn iſt mit Bet, 192, Noſorozec koscia⸗ 
nern ſchuppen bekleidet (ange nymi kuſtami [ käräcena- 


than) vnd ſtreitet auch mit del 
allerſtaͤrckeſten Elephanten. 


mi] odziany ieſt: y A nae 
mocnieyßemi ſfoniami 


"moine 
193. Die Elendshant tan/fo bu 173. Cosia [Forá[grzbiet] 
bihe onterſteheſt / mit dem De / choc sie kusiß / cieciem 


gen nicht durchgehawen wer, 
den. 


194. Der lockichte (zottichte) x 94. 


left nieprsebita. 


Aofméty nies 


Bär brummet vnd achtzet: vnd dz wied; mrucʒzyy mama 


was er gezen get / bildeter / ſo es zu 
glauben / mit vmbher lecken. 

195. Was der Pardelldas Pan- 
terthler) im dritten ſprung nicht 


DÉI Á co porodzil / liza⸗ 
niem /jeslitemu wierʒyc / 
wyraza [trafia , formuje], 
12f. Rys ciego troim 


erwiſchetlerhaſchet) das láffer er ſkokiem niedopada / pus 


fahren (gehen). 


ficsa. 


196, T. 


196. T'yuc T du xe) | 196. Tygris velocitate & 
a'yekooóra di eat A-| ferocitate omnes füperat. , 
Pipa 

197.. H AUyimuxAoMpuauy| 197, Lynx maculofa vifu 
mw W^ weg: euer pollet: unde lyncei appella- 
AU yaso rgoouyofusvTy , tionem traxére.,, 


198. END ont ov rg. Cervum (qui rancet) 


xíeg mm wenn Sarsıver | cornua non gravant, quam- | 
¿vr O unc nee N tæxpd- vis grandia : agilis eff y & 


Cis; isn longiflimi ævi. 


199. Gone  GAaTÜtpuc 199. Non abfimilis huic da- | 


«ora uow > wi d uey d ma, fed minor, (item ca- 

mec Zeg, prea) dorcas: mafculus hu- 
jus hinnulus eft, 

200. O ajjórepas ze . 200. Capricornus & ibex 

ZUNG ds wgnpvepetas avem preruptas rupes fcandunt ., 

doe vt t) eb nærsiast | indeque defiliunt indemnes, 

onA eg. 


201. Bode G. Birw &-| 201. Bubalus (biſon) a- 
yeri Bése, rus feri boves funt . 

202. At N. wuos|202. Leo armis hirtis, for- 
Sobre Brixen, midolose rugit . 


203. NAwmME . Lap. %-|203. Vulpes ineunte ver 
orðu dreit dAameaie- Ú. glabrefcens fit depilis Calope- 
ax ο]¾, «pj«Atwg mTme-| ciam patitur ) gannit , & dif- 
ere. ficilé cicuratux. 


296, Das 


196. 
| alle an 
der Or 
197714 
Luchs! 
dannen 
Namen 


190.) 
sob 
Di 

großſſt; 
dehur 
199, | 
(Dam 
aber ift 

Ache; 

Reheboc 


300 Oel 


I Ov fti 
(hirt 


Iron 
mm, 
zor, Der 
Anger 
202. D 
Klanahanı 


ee) ull 


tate & 


aC 


fa vifi 
ppella- 


ancet) 
quam- 
ty & 


ic da · 
m ca 
us hus 


iber 
nt; 


ines, 


nek 
200 Der Steinbock vnd Ytri 200. 


196. Das Lygerthier übertrifft 196, Tygrys ſrogoscia 
alle an Ringfertigkeit vnd mil, y prefo$cig wßyſtkie 
der Grawſamkeit. zwierzeta prscibobst. 
197. Der fleckichte (fcheckichte) 127. Oſirowidz naͤkra⸗ 
Luchs vermag viel am Geſicht: piaͤny pſtry) pzrokumo⸗ 
dannenhero die ſcharffſehenden enego left :5 tað oſtro⸗ 
Namen haben, | widzowie [ wzroku by- 
ſtrego nazwani. 

198. Den Hirſch( der da boden] z 98. Jeieniowi (ktory 
det) beſchweret das Geweihe (die pärkoren smierdz i) ro⸗ 
Hoͤrner) nicht / wiewol es gar gi nie cigchociaʒ wiel⸗ 
groß iſt: Er iſt ſchnell (geſchwin⸗ Ere ; chyzy jeft baͤrzo 
de / hurrig) vndlebet febt lana. dkugiego wieku. 

299. Dieſem iff der Gembs 199. Fe rosna od nies 
(Damhirſch) nicht vngleich / go Laͤni / ále mnieyßa; 
aber ift kleiner / wie auch das tak ze fúrná ktorey fă» 


Rehe; Bellen Maͤnnlein der miec / farn [mtody jela- 


Rehebock ift, Jjeſt. 
Koziorozec y bet, 
Geiß ſteigen auff die abgeriſſe⸗ ka koza ná przykre (Pá, 
ne hohe Cjähen ) Felſen / vnnd ly [ przervy] wſtepujg y 
pringen von dar ohne Schaden sde amt gd bez ftoby 
herunter. odſeiwaja. 


- 


* kor, Der Düffel(Biefensftier) 2-Sdwol/Zubr/dgicy 


Bhrochs find: wilde Oden. wölowie fg. 


oz. Der Löwe t rauhen. 202. Lew 1 foa 


óðast dreg (huli fmátydb / ſtraͤßliwie ry⸗ 
tr) brileto heti. czy. 


%%, ^us / medet im 202. Lißka gdy naͤdcho⸗ 


ſigehern Lentzen faal onnd| bí wiofna / Iiniejgcigta- 


TT ohne Haar) wird (den dnicjac | ſtawa sie gota 
All bat) belffert / vnd L wiofow opada nie cierpi] 
ſchwerlich ( faum ) zahm felt fRomli],nigty áls 
adit. bo 3 cießkos eig ukroco⸗ 

Es na byya, 205.78 


204, TÉ aaya sòi darin! 
gor TA dos viec obs diu, 
ql Adel TE Cie Aa ue i 
Des y avus UE SA 
end.. Golem, 


205. A ec ον o 
erylas 7 e 9 pd a Due 
Ç paigus ) yay. 

206. EN G. GN 
AG xynteAX Lal. du. 
S. 

207. Hi xe mm , M, 
kiunnnös TUY tty ay Op 
mivay dg Kail RH, 


208. Moes (c p) 
Sail uti ö xw vaðEsepav, 
Ümwu , ¿ç Dam > m. 
"a. 
„09. yerai JANE STG 5 
aN exvDm5 y GAMAN 
vo, 


' ' 3 
S Amos a vin 


mess dë eege TÉ xe] enu sins 3 


Tas Aare eg, 
210, 


204. Lepore nihil timidi- 
us (meticulofius ): quicquid 
ftrepit 5 territatus aures arri- 
git, aut fe proripit confu- 


pitur; vagit“. 


305. Cuniculus fodicandd 
cunieilos, talpa grumos fa- 
cit. 2 

206. Herinacio (echino ) & 
hifpide hyſtrici aculei funt 
pro pilis, 

207, Simia (& us) perquam 


proterva eft, & operum no: 


copithecus. 


gitque ad duméta; dum ca-] 


204, Es 
dëi D 
fiti ted. 
ken eniya 
ond lauf 
cken) hit 
fangen w 
zordis 


ge onker 


Su 
206. D 


tt Sup 


2.07. Mr 
(much wi 


EE š «beherher fi 
ſtrorum imitatrix, ut & eer) 


208. Glire & mele (taxo) nif 


hil ſomnolentius & hinc pin; 
gveſcere etiam dicuntur. 


209. Viverra , muſtela, mar 
tes (martes vel muftéla ). ſey 


thica , muftela Alpina, 


Pontic’, 


mic ad gece? GE quibus velue ` bei 


sem 


2TI. Iyusov ZS a pub 211. Sedmurem(murem 
Axen eis Suvamiesev. 5 |jorem 


quibusdam N 


1 


1 
mus Noricus, muß 


fur, 


LS conveniunt 


dj 
2 muxem araneum) I 


fé die D 


uo daher! 
anm 
Ro». 8 


NNI. 
að Miri 
LOT 


res ari 
confu· en empor / ober wiſchet davon 
dum ca- 


fangen wird / quecket er. 


mos fa. le vnter der Erden: Der Maul 
vurff wirffet haͤufflein auff. 
ino) & g. Der Igel vi das ſtachlich 
lei finde Stachel⸗(dorn, ) ſchwein ha 
In ftatt der Haar Stachelen: 
erquaail:9'7- Der Aff iſt gar vnverſchaͤm 


bie auch die Meerkatze. 


axo) d 
inc ping 
üt, 


zan meynt. 


Ihs Murmelthier / das Bilch / 


a, mil 


Kë is gehe / ſchicken fic zu peti, 
iere: 


iro Die Eichhoͤrne / dte Ha⸗ 
nauſe / der Hamſter / ic, hoͤ⸗ 
jhnen Loͤcher auß / in denen 


n überwintern. 


| r. Aber daß dle Mauß (die 
g/ dis Spizmauß) die Spei! 


o8. Nichts ift ſchlafffuͤchtiger 2 08. 
le die Stage / vnd ber Dachs: zbika Kota dziki 
nb daher werden fie feiſt / wie oſpalßego : y 3 tað po⸗ 


tinidi.204. Es iſt nichts furchtſamers 204. Nad 3djacá nic bo; 
juicquidfals der Haſe: was da auch rau⸗ jéslitvfego / cokolwiek 
ſchet / recket er erſchrockẽ die Dp- dorsesci / przeſtraßony 


ͤußu naͤdſtawia / albo sie 


ond laͤufft die Dornſtreucherlhe⸗ porywa / y do cier niſta 
ken) hinein: In dem das er ge, ueieka: goy ffe ulápig 


wrzeßczy. 


dicandg o f. 3 Kaninichen graͤbet gaͤn⸗ 205. Krolik podkophjge 


= jäiny [ przechody pod Zie- 
mia Kret gruzky czyni. 
206 Jetowiy naſe zone 
t met |1tey swini zadla fæ 
miaſto siersci. i 
11207. SWalpá bárso jeft 


um qo] Muthivillig) vnd ahnet (aͤffet / roſpuſtna y ſpraw nás 
tk cer eberdet ſich) vnſerm thun nach / Ben nas lad ownica / jako 


y morſki kot. koczkodan] 
Nad ßezurka 9 
ego | nie 


wid aja clusciejg. 


9. Oz Frerlein / dz Wieſel / die 209. Torz / Lasica / ue 
earder / die Zobel / dz Hermlein / ná/ Sobol / Gronoſtay / 


Spwißcz / Popielica ná 
kozuchy sie godzg. 


(210. Wiewiorki / Myßy 
polne y Myßy ziemne 
wielkie / ic. dziury fobie 


gleichſam als in Winterſtu⸗ dlubig wktorych jaͤko⸗ 


by w zimnym mießka⸗ 

niu zimujg. 

21r. Ale ze myß(Sʒcʒzu⸗ 

E brytanſta ß pi 
Jan 


jaune SU, U,? ds; 
4d) Td Hp u aE1bpumu- 
pae drinn Ze € emer. 
dr eig gænds xo] gehe 
9 es 
XVIII. 
EPI TÓN XMOIBIQN 
HO spr 

212. ; Ap Qi Gia ráða xécog , 
( opara m Báran 
e mv næsðpaðy Exngrile- 
qu) Are, Her Ba 
re Me HHG. 
x pH de:). &. do Ti) 
rat æðar ud vl perui Pa- 
Yav et. 


213, T4 amera Tho Ay 
eiða (pae ) Sig, 
oloy die evp (oy yo, æ- 
emo. der muas e 
qíQAsuya:s xf. epel 
skara 


214. Acšxay TN Se 


REPTILIBUS. 
212. Amphibia funt, c 
ftor, Cfiber) ex cujus foll 
culis non incelébre medic: 


Ert 
212 


find 


DE (Í I 
men caſtoreum, exeinditur.] [in ein 


lutra, rana coaxans, teft 


do, bufo, rubeta, & croce 
dilus : qui inter manducat 
dum maxillam (mandibulan 
füperiorem movet ; &c, 


ng 


rot) die 
oðill; 1 


213. Reptilia (ſerpentia p 
funt, quz ſerpunt exuvias 


deponunt; ut fibilans angi 
(coluber , ) hydra, ( natrix. 


afpis (dipfas, ptyas,) vipi 


ra, cæcilia, boa, ceraftes 


jaculus ; amphisbæna > praf (fti 


fter , pharias, excetra- ce 
| 


1 


H 
Mai, 


(gliment 
tofa dh 
bus ) a 
e pred 


ſekammern durchkrochen habe / zaͤrnig przebiegla / znaͤ⸗ 
eiget der Maͤufedreck vnd die kami peronemi ſa My⸗ 
hegnagete Speiſe an: Dieſe wer / ße tágno / y ogryziona 
sen zum offtern zum Raub (zu jedza: Tá podczäs Foa 
heil) den Karern / Katzen / oder tom kotkom] álbolápí, 
den Maͤuſefallen. cam lupem sie ſtawa 
em, Von den Thieren / XVII. G Wodnozie⸗ 


bey des un Waſſer vnd auff dem mn o ʒiemi sie 
Js. Lande leben: vnd von den d: 2 
unt; d kriechenden Thieren. g YY. 


jus foll t 2. Ole Erd, vnd Waſſerthier 2 12. Wodno ziemne fa ; 
medi di der Biber / aus welches ſack, Bobr / 3 Étorego moße⸗ 
indie fir einberümbte Medien (Bi Inc? ſtawne lekarſtwo 
, utl tac) geſchnitten wird; Die bobroweſ Bobro we flroje] 
& ctoetßiſchotter / der quackende Froſchwyrzynane bywa: Wy⸗ 
tua Pog e) die Schnecke (Schild⸗ dra / Saba rzegocaca⸗ 
"it kär) die Fewerkroͤte / ber Gro. Jol / 3ábá ziemna | pár- 
`" bil: welcher im kaͤwen ben|chita » Saba wodna 
bern Kiefer beweger vnd der Krokodyl: Rtory jedzac 
leich n. czelusc myifig rufa / zc. 
ez, Ktiechende Cfbreidiente)| 213: Lazace po Ziemi Sig 
SITA iere die auff dem Bauch fort czoigájace] ſa / Etore Sie 
"E Eieren / vnd die die Baͤlge ab⸗ czolgajg y fEore zewla⸗ 
(natruſſreiffen(ablegen ) find die ziſchen⸗ eáig / jako to / kßykaja· 
‚vide Sep ange (die Hauß⸗wald cy waz / domowy Wa, 
des e dte Waſſerſchlange / die wodnywaß / Smija wrze⸗ 


9 


Kc, 


ert, 


a, lr Mricantiche Schlange cienica aßczorka / slepy 
> De rſtſchlange) Heckenſchlan · waz / waz wielki / 3mis 
Blu dſchleiche Vncke / f. v» ja/ Strzelec waz Was 
chte Schlange / Schieß ſchlan, dwoygkowy / Zmija⸗ 
weykoͤpffichte Schlange / die was ziemie kopigcy / 
Mitte ſchwartzfleckichte ſchlan toielogtomy 1083. 


it 


Srandfehlange, N 
Mée Der Drache drer mit zr. Smok fümym 
| © ij Bac- 


Ba ond rà óla xlelves. 


215. Lab, ( cabeg) end 


aliliſcus | obtutu nocat- 


215. Lacerta, ſeps, ſtellic 


an e auna pávögg ſalamandra, fcorpio , (dcon 
a pedibus ambulant, 


cue, moa pre, 


y= 


2 


416. Ko N yeprator 


perol noy Xay eie A ReX Aia 


8 ebe a 
Zakka dee os a oaos 
ERR = Z 

cày £91 Wer. 


216. Limaces funt cochlef 


fine teftis , quas he. velut 


XIX. IEPITQN 'EN- 

% 
217. "Evmua quie, dude d 
HN g AνEs4.;, oloy y Ig- 
AG (mió mvs ee deR, 
Mu, 04 CKOAQXtC KONCO- 
vag, kapni vw Duri , Tege- 
Äineg ep Búra , mms k tz G 
iaga tims, xdv Noe 
s, 9 ÖAooneAtds y treg 
vd; íGAwe, Ines aurrerss S 
x&v: E des ci En S. 
e, 


218. Kovas, d eipec , CD 
Aor ; Koe, W9pec KLEA 
juas aumis CUXASa xv- 
vouta, rað Biene SUN 
TS MÁL MERK, 


DE 


CTIS 


XIX. 


ſcolopendra, tipula, &c. 
quibus lumbrici fimetá, eru 


(cofles) ligna; tarmites cati 


Zu d 


gl 


LAN 


beni 


len: Wel 
Aula 


Eat 


dd ` 


nes; tineg veftes (etiam bom, i 


tæ libros; convolvuli (voll, = 


Voces ) vites y gurgulionesf 


( curcüliones ) frumenta; cor ba 


rodunt s. 


218. Lendes,pediculi, pu 


lices, culices; cimices, acate 


nos ipfos infeftant : 
ricini, &hirudines (fanguil 
fuge ) præfertim fi quid ds 


I nudémus. 


den 


TM 


fia. fi 
Mä 


dem anhauchen: Der Baſtliske tchnieniem: Baͤzylißek 

mit dem anſehen, weyrzeniem / zaͤbija. 
215. Die Eyder / die Kupfer 217. Jaßczorka / Paͤda⸗ 
Vote Eyder / die Welſchecſpringlichte) lec/Arzeczekl ziemny pá- 
1 Eyder / der Molch / Scorpion / jak} Sálamándrá "1. 
sehen auff Fuͤſſen. |ízczorká ogniowa] Nie- 
dzwiadek na nogaͤch 

116. Die ſchwartzen Wegſchne⸗ chodzg. 

de find Schnecken ohne Scha. 216 Slimacy ziemni ſa / 
eulen: Welche dieſe / gleichſam als slimacy bez ſkorupy: 
feu Oäußlein die man mit fich tra, ktore / gdy kedy ka a já, 


gerumb tragen. (ofa. 

Ux. Vondem Ongesieffer. XIX. G Robáctwie. 
er 17: Vngezieffer find mancher⸗ 277. Gadz iny fa roʒmaͤi⸗ 
A y Wuͤrme / als; die Kellerzléi robacy jako to / Gto; 
C 


N 


F kan / wohin fie auch kriechen / by fáfie domki z fobg 
$E 


Mawerwuͤrme / lange rothe nog / Gasienica [ftonog 
Ke, Phe, wüͤrme / Waſſerſpinne / aus morſki, liſzka Zielna Jus 
a en die Regenwuͤrme den cha nawodna [ robaczek 
F Nif gnagen / die Raupen / die nawodny, wodny pájak] 

angen; die Holtzwuͤrme / das 5 ktorych gliſty / gnoi; 
v Dolg; die Maden / das Fleiſch; Was ienice / Gsciepys 
lie Motten die Kleyder (auch Czerwiowie / drʒewoꝛro⸗ 
| le Seidenen vnd Sammeten; bacy mieſd; mole / ßaty 
e Schaben Me Bücher; die (y jedwabne jako y Cza⸗ 
tebenwuͤrme / die Weinſtoͤcke; mletowe J mole / ks 
le Kornwuͤrme / das Korn. 


8. Die Niſſe / die zaͤnſe / die ; 
loͤhe / die Muͤ cken / die Wantzen / 
We Reilteſen (füren) os Mülben 


, 
2 17. B 


219. BpGures meinar, uf-|219, Bombyces fcricum., 

Artes péi ( ó xe tzazlapes bombilantes favos mel 

viuum) Ex! taurus a N "= lis, (quos fuci depafcunt., 

n tamko . nað xab txa- conficiunt : non fibi, fed no 

sv Craumv ott de ier bis mellificantes: & quotan| 

emi QQ Za, nis examen, ut novam colo 
(miam emittunt, 


&2Q. AN, nal cf 220. Crabrones, & velp 


H > | 
iron ` d'Zomm , ampan pr&acuto fünt aculeo, qui 


ulwac exa Auger Timses etiam membranea quæq́; inte] 


Suxvsser, gumenta perterebrant . 


221. KIO ope x»evm- 221. Oeſtro (tabano, asif 


Ed 


Siv, Veremid k) de Aue- lo) percitum pecus fubfilit_ 


tat. 

| 

222. Kal gegen aa duela 222. Scarabeorum & locu 
Zar jv Ohm. iue dV  ftarum genera complura funi 
Sada. Ze, quadam edulia_.. 


Se, 


223. Bes KA po gan, 223. Bruchi,canthari,can 


SweAlec N . eg teuðpaúa , tharidesque, cantharides ruf 


cd ot Ken onreðoxi., beg , fcarabai cornuti, pa 
des, mupraumdes (daun, piliones & cicindéle (lam 


volatiles ſunt . 


cades dra Xo) Kara = velut rabidum difcuríl 


i 
219. A 


chen EI 
da bratr 
bm ( 
db 
dern 9 
faifen jú 
als ein 


220 Ol 
bund W 
fpigtgen‘ 


alle aus 


fihläged 
221. 0 


fven)aef 
auff en. 


dhe. 


222. Ge 


Schröter, 


fon 


eſſen kan. 


223. Die 
t] Goldie 


gen) die 
ein Me 
Eder) Zenger ( vegs ) pyrides, nitedulæ) & hepioll 
lo, ins li (pyrauſtæ) muliones & % 


Hund) 279. Die Seidenwürme ma/219. Jedwabni robacz⸗ 
vos mehi chen Seiden: Die Bienen / fo kowie jedwab; pßczoly 

"4 da brummen / machen Honig brzeczace plaſtrymiodu 
eno] feim (welches die Hummeln ( Etory niepozyteczne 


ponn) ab freſſen) nicht ihnen / fonz pfesoly fpa ¿jg robig / 
m Co dern png Honigſetzende: vnd nie dla siebie / ale nam 
laffen jährlich einen Schwarm [mico robiace: y co rok 


I eine niwe Zucht außflie⸗Roy / jako nowg ofábe 


gen. wypußc zaͤjgce. 
& vA 220. Ole Hornuͤſſen ( Brümſen) 220. Sierßenie y O $ 
0» QU vund Weſpen haben einen ſehr baͤrzo oſtrego ſa zadlaͤ⸗ 
váy inte ſpitzgen Stachel / damit fie auch ktorym tes wßyſtkie ze 
ale aus Gehaͤut gemachte Vmb / ſkor Powloki Näkrycie] 
ſchlaͤge durchbohren. przedziurawiajg. 
mg, dia r. Wenn das Viehe von 22 r. Gieſem [bakiem] 
ubtlit Roß ⸗bremſen ( groſſen We, bydlo porußone poſko⸗ 
Stufen) geffochen wiry fəringt es czy | gæi sig] y jakoby 
auff vnd Luft als raſend hin wsciekle [ rozjádle; tám 
ond her. b fam przebiega. 
taaz, Es find manderley art 222. Rrowek y bobelek 
urzſun Schröter / oder Roßkaͤfer / vnd wiele jeſt rodzaͤſow nies 
Hewſchrecken / deren man etliche ktore énieone do jedze- 
ſſen kan. m» 
tb 2 3. Die Krautkefer / Roßke/ 22 . Chrzaßcze / Rrowki 
ides roſer / Goldkaͤfer (Spaniſche She y Zlote robaczkiſkanta⸗ 
ui, piſen) die Her: Gotts⸗Thier⸗ rydy,] oniki / Jelonki / 
e (aain / die Baumſchroͤter / die Motele y Zlot niki (% 
K hepih Schmetterlinge ( Butterflie, gnikowie / w nocyswie⸗ 
nes Bien ) Pfeiffholder / Nachtkefer / cace robaczki Muchy) 
echtmuͤcken / Waſſer⸗ ( Som- y muhá swiecgca/wo⸗ 
ter») Muͤcken / find fliegende dny komor / ic. latéjga 
Buͤrme. ce fa. 


G iij 224. Ti- 


224; Téh Lafer , zgur-|224-. Cicada foris, gryllu 
AQ» eingi & des, domi cantillant.... 


227 Men ouine uÑ 22. Formica puſilla eft 
Qirim d G d inf, fed actuoſa; femper feftucas 
% ag d dem Besitzue & micas fert 

Agen Nel. 
226. Kegxvne Dodxviovve, 226. Aranea (araneus) a 
stað mór im ye Uso cxviðapd= raneum nexat idque etiam 
Tav té, inauratis lacunaribus anne} 
(dit, 


guͤldetes 


224.0 


Mal 
tii (itt 


22 J. N 
Thſerle 
tig) ie 
balin (i 
226,8 
heel, 
vnd hen 


XX, nEPI TOT ËN- 
Spam, N E. 

227, © riet ke) enee | 227. Princeps animanti 

que d (amv fr um homo; Microcoſmus Phi 

kirpörssu@- Tois Quceópus lofophis (quippe Macrocof 


Ar (emerge wh fa | fimi epitome ) vagiens nafci 
p) ay *, 94 (tur s, 


xA wy BARTY. 

228. Togo $ n,, d 4|228. Quem Genitrix aut] 
putusin mrapyivois Te, wed |obfletrix fafciis involutum] 
6e Lv OA rue sin cunas (quas rurfum pror 
exaQío eis lee nus, (üm motat) reponit... 
irma, 

229. “H m va (í teo9d:y|229. Nutrix verð, alma. 
mermum Za e væn Ai- amplectens , & amplexans a 
v Ripon mi miboug|lumnum ſuum in finu-recli 
pararmos d & de d- nem, überibus lactat, aut. 
den, tm gumupóy paar | pappis fatiat ; tum etiam for] 
d de mes Tw peres m. didatum abílergit. Pufio il 
Aal. pfe latet. 


o 
227.) 
ter den‘ 
den We 
(mal 
Aufzug! 
bohren 
228. £ 
oder He 
Wii 
tb diefe 
get. 
229. Di 
Meaber, 
ling ug 
telier jl 
LETS 


| rue 
KO 


ið dann 


| ung, 


224. i 


| Mikki 


etiar 


OMH 


, lu 224. Die Hewſchrecken fingen 224. Bonbrebaft fe. 


drauſſen / die Heimetendaheins, cꝛek na dworze / swiercz 


me (im Haufe), 


tig); ſie traͤgt allzeit 


[ Svietczyk ] w dom 
Spiewäjg. 


ila al Die Ameiß ift ein fleinesi225.: Diren? mása 
Fluss] Thierlein / aber embſig (be ſchaͤff czka jeſt / dle praͤcowita / 


bißlein ſtroh⸗zawße mierʒwe y obres 


alm (Feſeten) vnd broſamlein. biny nosi, 
y 


neus) af, 226, die Spinne webet jhr ſpin⸗ 226. Pajak paͤjeczyne 


newebhauß (das Spinngeweh /) tka / y do zlotego | pozio- 


XX. 


s ame vnd hencket es auch an die uͤber⸗ ciltego] ſtropu je pray 
guͤldete Buͤhnen. 


wiezuje. 


XX. 


— 


Von dem Menſchen. O Czlowieku. 
umat 227. Das allerfuͤrtrefflichſte vn 22 7. Przedni miebse 


ns Phi fet den Thieren ift der Menſch / zwierzely czkowiek / Bia 
facrocod den Weltweiſen ein 


1s pakt 


rix aut. 
olutüny 
im prof 


j alma 


lexans al 


ju“ zech 
t, auc 
jam fon 
Pufio ! 


| Aufzug ift ) wird 
bobren. 


get. 


me aber / in dem fiej 


| 


iſt / vnd auff ihrem‘ 
hat / ſauget fie ibn an 


€ kleine welt lozofom mály Swiaͤt / 


(maſſen er der groſſen Welt C Bo jeſt swiata se; 


weinend gez branie) kwilge sie ros 
ðíi. 


228. Welchen Ne Mutter 228 Ktorego Rodʒiciel⸗ 
oder Hebamme in Winden ge⸗ ka lubo Haba w pielne 
wickelt / in die W 


vnd dieſelbe hin vnd her bewe / kladzie / ( ktorg y tám y 


iegen leget / gEi powitego do kolebkt 


fám ruchal kolyfze]. ) 


| 229. Die ernehrende Saͤugam⸗ 229. Z[3ytoictelfá(mám- 


hren Saͤug⸗ Ka ochronna] piaſtujac y 


ling vmbfahet vnd hertzetckuüͤſſet) oblaplajac wychowaͤn⸗ 
welcher jhr zu ernehrẽ vertrawet cá ſwego woToniete$aces 


Schoß ligen go piersiami karmiaͤlbo 
den Brüͤſten re? y pápa go náfyca: 


vnd fáttiget ihn mit Kinderbren; bá y ociera / gdy sie po» 
ond dann wann er ſich beſudelt plugawi. Dziecigtko EZ 
hat / machet fie ihn wiedum rein. mo 38ie, 

Di kleine Knaͤblein ſelbſt ſauget. G 240. N 


230. Am Töp  Zepyebvay 220 Á cunabulis venita 
ms napmenyya Era, d-|ad ferperaftra: ubi infans bi- 
mc qu Daun Eddie, md reave | mulus inceſſum fibi format. 
Allem wayio „wepongapioıss & fari ac balbutire incipit 
ao, mei s. dpxer| crepitaculis , pupis & crepunn 
GG | dis ludens, 


n 
20. í 
met me 
nen Ne 
von zw 
nicht tt 
ond rað 
meln ( 
Locken, 
lende. 


En D 


231. Kıybor Years Te x9) | 2 2 T. Impuberes cum pube-| 
reh, Tu) denk &aA-|fcunt , fonoram vocem mu- 
Acum. tant hirquitalliuntque. >. | 


321. OI eon, bel ege 252. Ephebi dicuntur ado- 
Elka ena t NN. lefcentes ; mox puberes & 
adulti; Juvenes. 


| 


233. Am ima sç no) 233. Ab infantili & pue- 
madris ght d aivderlo- rili ætate , virilis vergit. ad 
cen, mega alil EE provectam: fenilis rugas, & 
Sema, d cregSỹi guides | canos affert, 
Se mhay Dips, 


234. legir apyg (Cmie-]234. Annofa, vetula (an- | 
2%peç) awódoviQ» iC dinis vergens ) edentula fit... d 
Sogn xo) farc Ag. de Senecio, capularis, (depon- 


Fokus: Zeen, tanus, filicernium.) incurvus» || 
ac decrepitus. | 
23f M nds Zeckt Jose, Ita infantia feipfam-i- | 


fejn / w 
den (ot 
he helee 


ber (ma 


232. A 
ter 14. 
Schuch 
linge ge 
eid e 
23. A 
derjahteı 


B fidit zun 


abgelebt⸗ 
grawe f) 
234 Ei 
I zahl 
Graf (í 
auff den 
gebücker, 
Neige. 

23s: Mfo 


groat j amydia èu say | gnorats pueritia ludicristrans= B Sifo f 
Bléien: á vécue panyo- igitur: Juventus vanis.:. Vis Jahre bri 


meða: y paid Alki b 
i 230, Von | 


| fir 


= 


n pube» > 
m mn den / fo verwandeln fie jhre klei⸗doraͤſtajg / brsmigcy 


venita 230. Bon der Wiegen fom,]a30. Od kolebki przy⸗ 
fans bi- 

Orma, 
licipit 
Cep, 


met man zu den Kinderſche⸗ chodziem do wozeczka 
nen / Roh wagen): Da das Kind L chodaczkow da iec in- 
von zweyen Jahren / fo noch nych], gdzie niemowig⸗ 
licht reden kan / lernet gehen / tio dwuletne chod fobie 
vnd "aber an zu reden vnd ſtam / Eßtaltuje y mowice y ble 
meln (talen) mit Klappern / kotaͤcl ſꝛeplunic pocʒyna 
Toten / vnd Spielgezeug ſpie⸗klekotkami [ grzechotká- 
lende. mis gruehotkꝭ mi gtłami 
231. Die noch nicht Mannbarſaͤ czaczkami graͤjac. 
ſeyn / wenn die mannbar wer or. Niedorosli/ toy 


ne helle Stimme / vndredengroͤ⸗ glos od mieniaͤjg y utra 
ber (männlicher). cäjg l mutujaj. 


ur do- 232. Die Vnmuͤndigen vn. 232. Wyrofſlkowie sos 
eres & ter 14. Jahren (ſo die Kinder⸗wig sie mkodzieniaßkaͤ⸗ 


Schuch abgeleget) werde Juͤng mi: á dorosli / mlodzien⸗ 
linge genant: wenn fie vollends cami. 


 pue- erwach en ſeyn / Junge Geſellen. 233. Od Diiedinnego y 
git d| 223. Von den Saͤug · vnd Kin. mlodego wieku meſki 


A 


. 4 zahnloß: Ein Steinalter / zebow jeſt: Staͤrzec / 


& derjahren lencket fih das maͤnn / sie delt ku zeßle mul po- 
liche zum betagten Alter: Das delelemu ]: Stärzäly ze- 
abgelebte bringer Runtzeln vnd dZiwy zmaͤrſti y siwizne 
grawe Haar. przynosi. 

n.234 Ein altes verlebtes Weib 234. Letnia babka bez 


Greiß (der ſchon den einen Fuß zgrzybialy / (ktory jus 
SH auff dem Grabe hat) qcbetljebng ſtopa w grobie) / 


gebuͤcket / vnnd auff der letzten Krzywy/ [ Náchylony 1 y 


Neige. zarzybiaty. 


hmi 238: Alſo fennet die zarte Kind: | 2 5 Tak dʒiecinſtwo fás 


. Jahre brí get man mit ſpielen piectwo 


heit fich ſelbſt nicht: die Kinder moo ſobie niewie: Chlo⸗ 
igrzyſkami 


in: Die Jugend mit nichtswůr / ſtrawione bywa : Dee 


Kai is I 
| 


| 


t 


wirðjas txpfovez ct NU "i| rilitas Iaborioſis ; fenectus d bi (Š 
Jes DEE adr tmave dv s priora relabitur , männlich 
«iy Jevas Ade. | men Sat 

fler hit 


236. OI one de meiden 236, Senes enim bis pu 236. Ð 
dne, dc mdogo as Wu eri: Et iidem quò magis -fël| itil 
alas JévayTy > eros TG ds ell nefcunt grandævi, eó plus reſ werden / 
N, A, 09 Ne, puerafcunt ut plurimumz, |fmeinil 
237. Te mÓ ga- ué- 57. Ku 
Teroy uud Te ra) Ey "| 237. Mediocri (media, me inge if i 
BÁRA ign, dioxima ) ftatura (homo) o [ttg 
ptime eft proportionis. 
238. Ce SEED, varO] 228. Nam gigas terriculqiià. Zu 
Ag mv tal, de óp eft; nanus (pumilus, pumififterfohted 
Adu Iavspe@onege , Tiv Aë lo ) deridiculo : ut enim OZW 
ie Epe T dunus millum tanquam. infüetum ter achtet) & 
one ono, ng rod ge- riculamentum adverfamur 5 Sonini 
> ita hunc velut abortivum py” iben fóre 
gmæum deridemus atque il tt): alfo 
ludimus, chen wir di 
Wi cg 


239. Marie myas és Wi 239, Hirſutos quosdam in|j2, Daf 

prois EA avoid 2Je Ec: folitudinibus obvagari , de. chte) fo 

aulvor , 3 780096 cantatum magis quàm com- tum t 

Star Aer To Ada dyeri pertum eft; eum hirfütia Wiele 

SKG: aniasiov. | beluina videatur_. fi pug 
yu fin: 


240. Oi mirei jS E ent mopa d 240. Fauni enim & fatyri H9 Dent 
Boys Safe vie svæði, fi commenta non ſunt, dæ- nd Rad 

monia fuerunt— kx 
Wat 


| 


| 


digen 


männliche Alter mit arbeit ſa⸗ 


fáller wieder auff das erſte. 


bis moie, Die alten Leute werden 
nagis ſeßweymal Kinder: Jeaͤlter fie 
plus reſwerden / je Kindiſcher werden fic 
gemeintglich auch. 
237. In einer mittelmaͤſſigen 
lange ift der Menſch am aller 
bmo oſoͤrmlichſten. 


128. Dann der Heine (Rieſe) 
pumiſſt erſchrecklich ( zum erſchrecken) 
t enim Der Zwerg iſt lacherlich Gum ge 
um ter achter). Den gleich wie wir vns 
mur; z on jenem als einem vngewoͤhn⸗ 
um py ichen ſchreck abkehren (ibn mel, 
que il en); alfo verſpot ren vnd verla⸗ 

hen wir dieſen als einen vnzei⸗ 
gen mißgebornen Zwerg. 


dam ig] 3 9. Daß etliche rauche ( haa: 
i, deſichte) ſolten in den Elnoͤden 
ferumo wallen / davon ift mehr 
deus / als Exfahrnuͤß: weil die 
tauchhett ſcheinet wildthieriſch 
ſeyn⸗ 


men Sachen: Das hohe Alter voitymi : 


teðus a digen (Entelen) Dingen. Das dʒzienſtwo maͤrnymi rzés 


czaͤmi: Meſtwo prácos 
Stárosé de 
pierwßych znowu ropas 
da / [wraca Sie]: 

236: Staͤrzy bowiem 
dwaͤrazy dzieemi: So im 
ſtarßy / tym dziecinniey⸗ 
Bymt sie flamája pofpohéte 
23%. Srzedniey poſtawy 
[wzroftu | człowiek nae 
ſpoſobnieyßyſ ve nälepfzy 
mierze ]. 

258. Abowiem Gbrzym 
ſtraßydtem jeft: Karzel 
Karlik, tokietek] nasmie⸗ 
wiſkiem / ábototem jaͤk⸗ 
tego jáE jakie niezwy⸗ 
czayne ſtraͤßydto / omija⸗ 

my: tá y tego jako já 

kiego poro nioniegorvye 

ródká | wysmiewamy y 

þyðsiemy: 

239. Jakoby niektorzy 

Fofmáéci { dZicy ludzie] w 

puftyniád) sie mieli big. 

kae / o tym wiecey jeft 

mowy nizeli doswia⸗ 

dzenia:abowiem Eofiné, 

tos sie zda byé zwierz eca. 


fatjri e Denn die Wald⸗Soͤtter / 


240. Dziey bowiem mea 


ib Waldtmaͤnnlein / fo ſie nicht Fowie / jesli mé wymy⸗ 
dichte find) find es Teuffel ge^ flem [ zmyslonemi rzeczz- 
feit. mt | Íg/ teo y Dyabli byli. 


XXI. II E 


um _ 


XXL EPI TOT 2d- XXI, DE CORPORE 
arðs, yo Tun ¿Za & primüm., 
pev, DE MEMBRIS 
externis 
241. Tei char. yud ,t. Corporis noflri com- 
auvaha if say, Xavdpav | pages ex oſſibus, cartilagi- 
ver, vp , ompxes, Mv-|nibus , tendinibus , nervis > 
&v , yf are rea, 49) ut. carne, muſculis, cute tripli- 
yay Aus So ivp huws 9vv4H* |ci , & menibranis (feu invo» 
Hien oH, NN e lucris ) variis coagmentata | 
mj mawcéqos Dgpiovpyo) im & confolidata, expreffiflimum | 


Von de 


onſers $ 
| (Deine 

tate 
| ifi 
| facher D 
| Tay Elite 


Sevi im. omaifeii exſtructoxis veluc.. | POMY 


fignaculum eſt omg 


" Y , N 
242. Yé pínnægneðlas niaz, Membra coherent. | 


, € d pe D D 
Ag) iqjupue ub bed > xe [nexibus perpetuis, in propor- 
KN N 
ebe tu N *-|tione decentiſſima , 
Zw Zeg, 


243 Te daR im 24245. e Mi nua Mes 


Wkeupdly Scl & vc m |X Oppohto fibi ad latera lo- 


Leen iv picon Zeg, cantur : qua ſingula in me- 


dio. 


fen) bang 
geſcherben 


Börn 


tultu G 


mmh) 


244. Ey zer Tí» Zdeelz44, In vultuum lineamen- EA 


S eg, qs, lu. mue, tis ftupenda eft varietas. 
Nn Super fe, 


245. Tò uérum» svör, d. 247. Frons anguſta, afini- 
vdleg, ad evmav)Nóxeue» u na eft: lata, bone indolis: 


Guixe dad uf, au- rugofa animi anxii; caperats 


| Hentz 

gl 
Hi, Ein A 
It: dine br 
| Aide / 


uu. egyis Te Xe) dv. ies, y ftriata ) iracundi | ias 
| ULP 


XXIL Vom 


Pehhg: v 


XXI Yom Leibe] vnd 


XXL O CES, 


erſtlich : A Naprʒod ; 
i, |Vondenenfferlihen Glied⸗ O Czlonka Powierz⸗ 
maſſen / (Gliedern). chnych. 


d com. 24 1. Die Zuſammenſezung 241. S ojenie ctala ná, 
alt ners Leibes / fo aus Knochen ßego 5 Posci / chrʒaſtek⸗ 
venis (Belnen) Stnoipelbeie Haar⸗ wiezow / ſuchych zyt / 
pl. wachs Seenen) Spannadern / mieſa / mußkukoro [my- 
t imo. Fleiſch / Maͤußlein / vnnd drey⸗ ſaek] ſkory trojakiey / á 
ren facher Haut / vnd aus mancher ⸗ bkonek albo zawojew 
imum ley Eintpickelſe Cübergügen ) zu, rozmaitych zlozone y 
voluta atmen geheftet / vnd feft vnd hart ſpojone / jaͤroby znaͤkiem 
gemacht / iſtgleichſa ein außtruͤck⸗ nawyraznieyßhym wßy⸗ 
liches Siegelzeichen eines allwiſ⸗ tko wiedzacego Budo⸗ 
ende Erbawers(Bawme ſters). | teriBá[ Architeke4] jeft- 
orent 42. Die Glieder (Gliedmaſ⸗ 242. Czlonki fþolem sie 
par“ en) hangen an einander mit vn⸗ dzier za wez ami uſtawi⸗ 
| sefeheidenen Banden C fteten cznymi ( nieprzerwánymi ] 
Berknuͤpffungen) ín einer mol, w mierze proporcyey naa 
geſtalten Gleich heit. proyftointey$y. 
M PES Denn welche zweyer C qe, 243. Bo ktorych po dwu 
ara o-: oppelt) find / die werden eines jeſt / naprzeciw fobie ná 
n melegen das ander uber an die Gris bokaͤch poſtawione ES 
i en geſetzet: welche eintzeln find / ktorych pojednym / w po» 
die mitte. orzodku. 
Is. In den Lineamenten der 244. Elá twarzy [inia 
Ingeſichter muß man fich über jach przedziwna jeſt roza 
ſemennigfaltigkeit ( vielfaltig⸗maitosc. : 
it) hoͤchlich verwundern. 
di hts Ein enge Stirn / iſt Eſels. 24. Czolo waſkie ošle 
IT: eine brette / guter art: eine jeft : Szerokie / dobrego 
intzelichte / eines ſorgfaͤltigen przyrodzenia: zmaͤr⸗ 
aud eitilitbe: eine gang voller tin, ßczone / umyſlu fraͤſobl⸗ 
VOR eims febr zoͤrnigen vnd wego: peine smarfEowı 


ec, 


amen 
] 


ac een Serben tuðulas dae triftis : erugata ér - (tatg 

d a Ze, recta geftientis notas. chen 

| | | | be fi 

Tl [| nen fió 
10 | 

OI 246. "uwen, Të anne: 246. Pupilla óculi albugin | ag. 

| N ena gehoren, démon oer. herens perſpicilium eminu:} | (tt Au 

NT eiði, S corel ddw- lum eft; objectarum rerum í: ttti 

f Ve gebei > ER dr per imagines transmittens ; non. gf | 

| EE aimi grenge weg- lutem ut ſpeculum repercuti- ott 

H cione rd AP div mig 79 ens :quætranslapfæsin retifor laſtt / 

Anode Ude temen vm , lini tunieula fefe depingunt y; | Crity 

inei feet. welchen 

en / (g 


ſich ab! 

? 7 Hautle. 

247. Torlu m PAGESI 45. Hanc palpebræ nictanz] 247. 4 
qepa fielen me Ügasraz Bas- Vo humectant: cilia verð, & | TIn 
See Aè ke] eh Bam ſupercilia communiunt . blicken; 
ein, Hitt: 
248. Oi Kgl. ( gar ares 248. Sed hirqui lacrymas| 243. N 
apaña ) arpuæ na) anpas |8 lemas fudant: Cranium- (itin 


geelweiſſ 


Ver, T Regio» g ehe autem tribus commiſſuris(co- 


ei dyAadn; TN FOEN, Agu- 
Sd desde, Rei der Mg. 
xeÁveqvuy TŠ d bg g 
ÞG ix Ds Zu = 
Qvas a «bd. 


ronali ; lambdoide ; fagitta-) 
li ) interſtringitur -. Hoc pe- 
ricranium ( nervofa membra: 
nula ex meninge exteriori( dus 
ra matre,) pronaſcens, fuc: 


&49- 


Merafó- rúv apom=1249: Inter tempora, & nas 
Qui, Agi mir dude WW di] ſum ( quem ali fimum, 


cingit, 


trata 


HIEN 
TA: 
flige toie: 
Fuge wie 


trawrigen Gemuͤths Kenn⸗ L nábieráne gniewliwego y 
zeichen: die glatt vnnd hoch ſmetnego [Zatofnego] *toye 
fiber ft gezogen iſt / zeiget ei marßczone ywyeiagnione 
nen froͤlichen Menſchen an. jeſt znakiem weſoͤlego 
cztowieka. 
Ibugind 2 46. Der Augapffel / welcher 226. Stsenicá oke w biel⸗ 
minus) im Auge weiß fiet / ift ein mie s iedzaca jeſt jáBby mwy 
rerum) és etwas erhobenes Spiegel Dátne zwiereladto / Etore 
fon. glaß / fo die Bildniſſen der naͤprʒeciw poſtaͤwionych 
crati4 vorgeworffene Dingen durch» rzeczy obrá sy przepußcza / 
ran) laͤſſet / nicht aber wie ein ale nie jako zwierciadlo nó 
panta Spiegel zu ruͤck ſchlaͤget: sab odbijaiktore / gdy przez 
welche wenn ſie dadurch gefal- (to þraepáðly (przepfynzty] 
len / (gefloſſen) ſind / bilden fie Opiſujg [ máluja | ami 
fich ab in dem Neßfermigen siebie 1o blonce tá kßtalt 
Haͤutlein, Sieci. 
hiðai:1247. Denſelben netzen die 247. Te powieki mig, 
er, & Augenglieder mit ſtetigem niem odwilzaͤſa: a tolo 
blicken; die Augenbraͤnen vnd u powiekow y brwi ogra⸗ 
die Wimpern beſchirmen es. dzaͤjg. 
crymai248. Aber die Augenwinckel 248. Ale kaciki w oczaͤch 
num ſchwitzen die Thraͤnen vnd die tzaͤmi gnojem sie pócg : 
risco- Zee lweiſſe düͤttecklattern ) her⸗Ezaßba glowy se trzema 
agta D Die oirnfibate toirb mit fügami (okragla jaͤkoby 
EE fugen( als mit rund: wieniec / fugg ná kßtakt a. 
mid [ust wie ein Krantz / mit der jaͤkoby oc ebe zwig⸗ 
l du: Fuge wie ein A mit d fuae wie sáng t glowia kosc zylo, 
S ín Pfetl)onterſchteden. Diefe watg ſtorka 5 blonti pos 
ſt mit d Hirnſchalen ein haut wierzchneyltwardy mátti 
pochodzgca) otacsa [Opá= 
fuje ], 


55 he! 


chlaff 249. Miedzy ſkroniami a 
Me nafn ( Etoryjeðni plaſti⸗ 
) 


eras 


| 
Krackeoys M em gum, xo) imum » alii aquilinum " all 
nuna txen, metal qw g |aduncum habent ) funt gena 
aj þáðu ei ci. iisque ſubſunt malæ. 


där 
ulige 
ſchnabe 


I| find die 


270. Aug ghd, ws df C- 2 T0. Per nares, ut cloácan| 
vous i þúfa ix, ko og mucus demanat , quem vibri 
reixhρα¶ e gie ratya Š ſæ detinent, ne exfüdet mil 
bd zamgflär, d tans ein mungantur. | 
an dmat Fia 
Ayr. Gorse d vesias dyi- 25. Ut adoleſcens invefl 
vis i Stw ÉG“ xyv$v, dvieleft: ita juvenile mentum l! 
mayura, no) Š ro dva Xxe-|nugine , virile barbá, labrui 
Ae hug trat Guo AR y- fantem fuperius myftace teg 
MERTES daoyovte dei, tur: quidam tamen etian] 
fi confenuerunt ( ad extimu 
usque ſenium-) imberb 
funt... 


252. Tóm reynir wes- 272. Anterior colli. par] 
ow pig eða, ER & zë ljngulum eft, (quod in jug 
„G c tere m Šš mieu, latione præciditur) pofterill 
aux luo Menu. cervix, 


273. 8 Sues pasig 2 f 3- 


be find? 
2508 
der Roh 
(deck 
hfl 
niht het 
KI 


Lan, $ 


gebarte 
eines jn 
Milh 
Bgrte / 


Knebel 


find pen 


den ( fj 


Dirt, 


reis oia, Ze væra Tli) ja | mis & papillis turgidus , illo 


seg xo) dp QoripoSi cd gien |ferné ventrem habet ad pb 
e OX. tes latera, A 
254. Ai ga er? f NJ · Coſtæ, ab axilla ot 
Ans MN ec uox iy- ptæ » in hypochondria delh 
dern AI nunt.>. 


2j Tdi 2. In inguine Wen, | 


eingebogen / etliche getruͤmmet / Zäkrzywiong⸗ niektorz 
etliche frum wie ein Habichts⸗ wypukty gárbáty, nie, 
ſchnabel / etliche hoͤbelicht haben) Botze haczyſty maja) ſa 
ſind die Wangen / vnter denſel / Jagody / á pod nimi ſa 
be find die Backen os Kinbacken. lice [policzki]. e 
270. Durch die Naſelöcher fleuſt /a o. Przez noʒdrze jako 
der Rog als durch eine Anzucht wychod ſmark scieka / 
dreckſtehl) herab / welchen die ktory wloſy w nos ie zaͤ⸗ 
Naſenhaar auffhalten / daß er trzymawag / 3eby nie 
nicht herauf treuffe / es ſey denn przeciekal/abywyſmar⸗ 
ine daß ſiegeſchnauzet werden. kanyſ w er 
nasr. Wie ein Juͤngling vn. 271. Jako mlodzieniec 
ti sebartetiſt: Alſo wird das Kinn ieſt golomafem: tak teg 

géie einesjungenÖefellen vom erften| podbrodek mlodʒienſtt 
deo B Milchhaar/ das maͤnnliche vom mdemikofinácina | Me- 
Be, die oberſte Leffzen vom ſki brodg/ dle waͤrga 
iis Knebeſbart bedeckt; Etliche wysßa waſem sie przy⸗ 
imberbe y wenn fie gleich aft gewor⸗ krywa : nieftorsy ieðnát 
den ( bis ins hohe Alter) ohne przecie ſa bes broby go- 
Baͤrte, lowasi | chociaʒ gie ftás 
24] rzejg [ #grzybieja J. 
Para. Das Soerbat en Drsebnia cšeéé py 
Lin Tir) des Halſes ift die Gurgel je podgaͤrdlek jeft (ktory 
Platt welcher im erwuͤrgen wird ab⸗ w udawie 

geſchnitten) das Hindertheil ber| bywa przeciety [ urzyná- 
Nacke. 

dät: 


cloáca 
m vibrill 
üdet mi 


t / bat ontenden Bauch / ju boy, oba brzuch máj 
en Ecken(ſetten die Seiten. ſtronach boi. 
Y Die Ribben heben von der 2 74. Zebra od pachy sd, 
chſel a 


n ! vnd enden ſich in den cseté na flábisnie prze⸗ 
Seichen der Seiten. ájg |koúcza Sie]. 


ff. An der Scham fiket das af. W Tone wſtyd jeſt/ 
N fi 


* 


Ka, Zei enge, P (pudenda) ſunt circumfp 
i D Sou 
era Davepws a ye Q7 ttuT0ç x9) obvelanda.,, Ea enim qhi DR 
axvvoSupens oxe. dat „ inverecundus atd; ej 
e - 
frons eft. 


GU 
GA 
baljelbe 
0 vnd 
M 
die Md 
ſchencke 


256. Ta e pnpoi, xao 256. Infra coxas femora(fd 
vala sviga E ipuy zl mina) funt. : ſub genubul 
gaspakyynıa Keen, tibiæ: fub poplite inferius fi: 
ræ. 

257. Tað þetcorgnor mr-\257. A füffragine planta] 
pm màvossy , dsexjaras „|pedis eft, talos „ calcem (cal 
lien , wErpepia ] caneum) convexum plant: 
HÀ TH am An ouer, ¿-|&[olum;cumdue digitis halli 
er, cem, continens. 


Cdi 
fo die är 
das ober 
(e/ vnd! 
278. To dyw sömu, de- 258. Tergum ſupernè habil 
Rl res, mo de vr , #z@uo, capulas, poft lumbos, fubfl 
e, "eux txd, quenter nates cum podice 
{ellionis gratià clunibus cis 
cumvolutas, | 


259. Hg 9éutfAov zg. Spina dorGtotius ftri 
em ÇA gel fen . A, cturæ (fabrice) fultura ti 
poogt ot agg cvvgppí- |'einta quatuor vertebris, ( veli 
yo y $4) Oor ge, TTA- ticulis ) contiguis conftituitu 
NE xiago pt ut incurvari queamus. 


H eg Be pvaðn|260. Manus in ſe beet 
sava db skorvalw,|fum (torofum) brachiumpfióo. Die 
we (di Eng eiser: ngdvðu-| continet; lacertum, cubitum, 


Gemaͤchte / welches fürſichtig⸗ ktory bácsnie mabye za⸗ 
lich zu bedecken iſt. Denn wer kryty. Abowiem kto go 
daſſelbe entbloͤſſet / der iſtonzzich⸗odkrywalobnazn ten jeſt 
tig vnd vnverſchaͤmet. i Niepowsciagliwy Nic. 
aderé Vnter den Huͤfften [inb | ezyfty y Niewſtydliwy. 
byðie dicken Schenckel (die Ober 256. Pod sciegnem uby 
icis tf caet) : Inter den Knien die ſa: pod kolany gole⸗ 
Tchienbeine: Baß vnter der nie; pod podkolaͤnkiem 
Knie⸗kehle die Waden. lyfty. 
1 T 57. Von der Büge Diren am 2 77. Od przegubow 
lang Schienbein gchel d Fußbretan / ſtopa nogi ieſt / koſtki / 
Maut die Knochel enzel die Ferſe / piete / oblaczyſtosc fto, 
has oberſte Fußblat / die Fußſoh⸗ PY y podeßwe / yz páls 
€/ vnd die groffe Zaͤhe mit dem cámi wielk i pálec w fo» 
„a len Zaͤhen begréiffer | bie májac. 


6 8. Der Ruͤcke hat oben die 253. Grzbiet ma zwie⸗ 
wales altere / danechſt bít rsdbu Lopát£i/potym le 
OOOICEA 


t denden / folgende ben Hindern dswie biodrá,sátym sás 
e Arß, das Geff) mó des fisens dnice 5 posladkami dla 


pilen mit Bellen / oder Arp, siedzenia posladkami 


s ade vmbgeben. obloßong. 
E 179, Der Nückatad/ desgan. > 79. Pacierzowa kosc 


NM i Gebaͤwdes Haltnuß / befte,|fpojenie pacierzow, padie- 
18,0 V6 


mm 


et auß anligenden vier vnnd rze v grzbiecie] calego 
reyſſig Wirbeln (Gelenken) zkozenia podporg jeft a 
mit wir ong biegen koͤnnen. ſtaͤnowi eie ze trzyd ʒie⸗ 
ftu citere pactersy 
fsylettlydy [ dotykäjacychsig, siebie Sie dZierzacych ] 
Jcietze: abyſmy sie naͤchylic mogli. 
o. Die Hand begreifft in fid 260. Relá w ſobie bar⸗ 
piu ſtarcken Fleiſchichten Arm / kowate Ccieliſte, zsiadle] 
n Vorder⸗Arm / den Ellenbo⸗ rámie trzyma / Bark fos 
/ die hohle Hand: Welche kiec dlonfpodnig: kto⸗ 
g ſie von einander gethan / iſt ra rozeiggniong Dlos 
5 iij 


ECL 


Aen 32 ous Aen reyndólw, |volam : que diduéta palma A sief 
ava q. eft , contracta pugnus. bon 
261. Oi Br N mm &-|261. Digiti funt quinque. 261. € 
eh, dy Dec: rees onv- | finguli articulos tres, & toti ja fa 
aw Aldus ve € UAE iyd. dem artuum juncturas condy] wei A 
losque habentes. | Gelen 
262. TN m, . Pollice premimus, inf 262. 
74 Benkua dei vUoν, ó xa- dice monſtramus, verpus(meſ wid 
uniyay rdv d'Sau eséxas | dius) prominet: inter quem] agen tt 
perez) òè aönd H Z de; & minimum(auricularem) arf finger f 
meues Ze, nulatis eft. . | (dini 
Hilger! 
ger ift. 
263. ` Tole dyuEiy xran eg 263. Unguibus fcabimus 263. 9i 
Canon, ) Bord, ge ueba, |fcalpimus, laceramus , lanch fragen); 
rene gf odo. namus. en 
264. “H seg, degrieny 264. Siniftra (leva) tene 264. O 
oe xé) Zoe d Beðið egar | dextra operatur: omnia apt echte w 
Suvajua séi 49) e gegen, &- | nifi quis ipfe ineptus , aut GE D 
end. Me > ei ps- |iners, 
ne wege © parlavas eëuie y | 
ATERYUWY JEVE, 26f. Sed ambidexter Pilloég. Xh 
26 F. AE mv maus, fce và (fcevolà) multum h bt at 
ræ) Wr 3 amp Alsëiee bet: & hic præ manco. Vortheil 
$t NEEN, ) 
XXII, HEPI TEN EN. XXII. DE MEMBR Ho 
Nh. INTERN IS. 
266. Ayem rnga C emay- 66, W 
b ora, linfpiciamus. ëlo 
267. 'H opi AN 267, Alimentum denke Qy, 
rn et, wis youQhor xa- primoribus inciſum, mola pak 
re Reg er o ( na. . & pan |busque commolitum (con ih 
ae ) X diropoys,de Tw a- fum) manditur (bucca en 
[molendinum eft) manſun 
; ( 


Hal og die flache hand / vñ wenn ſie zu jeſt / sciagniona garsc 
j gethan / wird ſie die fauſt genant. r pieść]. 
MC 26 r. Es find fünff Finger: Ein] 261. Paͤlcow jeft pied, 
&tori jeder hat drey Gelencke / vnd fo kazdyz nich cztonti trsy/ 
condyſ piel Zufammenfuͤgungen der y LO wiele ſpojenia 
Gelencke vnd Knoͤchel. Slonkow y klykete majacy. 
mus in 262. Mit dem Daumen zez, Palcem wielkim &i» 
Ps(md drucken wir / mit dem Zeiger sniemy | Przycifkamy; u⸗ 
"Ten! zeigen wir / der lange Mittel Básujgcym ukazujemy; 
tem af finger ſtehet vorher herauß / zwi⸗srzedm wyzey wycho⸗ 
ſchen welchem / vnd dem kleinen dz i; miedzy ktorym á 
Finger der Gold⸗ (Hertz⸗) fin, namnieyßym pierscie⸗ 
ger iſt. niowy jeſt. á 
end e 3. Mit den Nägeln krawen / 263. e en brás 
N hndfragenjserreiffen] vnd zuzerrren piemy / ſkro temy ross 
wir. dzieramy⸗ Bésypiemy. 
i) n2 64. Die Lincke hält feſte / die 264. Lewa dzierzy / pra⸗ 
nicaptredite wircket; alles fein vnd wa robi: wßyſtko ſpoſo⸗ 
„ auſßequemlich / wo einer ſelbſt nicht bnie / chyba 3e Eto ſam 
ongeſchlckt vnd vngelehrt Con» nieſpoſobny albo nie⸗ 


artig) ift. prawny. 
ter pf f- Ale oboreczny nad 
Itum h aͤnkatego wiele me: 
DCH, 


d jednorekiego 
| and hat. [Obciztego ]. 

IBRIKXII, Von den jnnerlichen XXII G Czkonkach we 
: ; Wnetrznych. 
266. Nuze / juz do wna⸗ 
trznosci weyrzymy. 
267. Poträwd sebámi 
przednimi ukrojona é 
trzonowymi podrobio⸗ 
na [zmelta *(tteba bos 
wiem miyn jeg yuta 

H i 


ye 


Ke 66. Wolan / laſſet vng jego 
Ins Eingeweide beſchen. 

dent 67, Die Speiſe mit den foͤr⸗ 
moliſerſten breite Zähnen (ſchauffel⸗ 
(eoſſihnen) zerbifſen / vnd mit den 
ca ei ackenzaͤhnen gemahlen / denn 


unir Backe (das hole Maul) if 
t 


vo. Zeien (ne,) ka- I per gulam, cefophagum(qua sid 
Diese: teregmðis aðili) vd drupedibus primo ad rumen Dt fiw] 
pew spa „ X£xpUQ AQ y ývíspæ tum ad omafum , poft ad pan (in? 
X9] toe, Zesadäaieg Aut |tices , demumque ventricu ofgi 
ER lum five echinum) ad ftoma dm 
chum demittitur(devolvitur) nach ji 

ubi fit concoctio prima, comf Wé am 

fectio chyli. ( xurwass con um M 

verfio eſculentorum cremór Du die 

ptiſanæ ſimilis. | pereh 

| onm 

Mäin? 

268. Af ee Nene 268. Nam venz mefaraica 268.3) 
«ie: dg FatauiZen , með s chylum exfugunt > eumque. gendas 
dese langa í Tie doods J? ( excrementis craſſiorihus pet gens we 
puy ray ÑO Nezloripuv, Ne- inteſtina, tam gracilia: (dus dicken Ç 
eir, oder, ts, ray z odenum , jejunum , Ileon Ab 
egen; A Raue, TUQAE quam craffiufcula ; (cæcum., ma 
Uv , XZoxeAyo une rectum, & anum ) foràs eech witz 
Ömmu eb gaverey ES TECH y ftis > (qua ftercora, merdæ K BA 
"mere jepin joleta funt) deferunt ad jecur: wundehe 
ubi denuó fit ſeparatio, ſan- tekſte die 

guinis confectio dida x ua | genſ lin 

as.) uU ILU 

bínqufg 

ITA 

J| me) fii 

Hélbene{ 

Ibu ift 

269. Ti dg der d Zoyavpuv| 2&9. _Serofliim per uretoresf 260, D; 
de veces déer, d xo tvstu- meat ad renes, indeque. Wei titt y 
Ber de mv xg Amilo, s- ice inftillatur, & fit urina itti 
ey yet, d iy TA een miot- | ( lotium ) qua mejendo emit- tin, 
er, titur >, rumm 
gleiche HEI 


(po 


me kaͤwet / wird durch den Schlund / 
Vp ( in den vierfuͤſſtgen Thieren 
"Ho erſtlich zum Koͤder(Vorwangſt) 
1 ftoma 
ung 


nach zum Bnrerbauch / vnd letz⸗ 
cons lich zum Magen oder Salter ) 
) cond zum Magen hinunter gelaſſen: 
Donat Da die erſte Daͤwung geſchte⸗ 
het / eine Verwandelung der ge, 
geſſenen Speiſe / daß fe einem 
dicken Gerſten⸗ſaffte gleich iſt. 
nica 26 8. Denn die gekrößadern fau 
mque» gen das gedawete auß / vnd brin 
bus per gens welter fort / nach dem fieden 
i: (die dicken Vnflath durch die Dar, 
kon) ne / ſo wol durch bie drey oberſten 
kun fbmalen: Cnemlich durch den 
is ege· zwoͤlff Finger langen / durch den 
de & etwas ledigen / vnd durch den ge⸗ 
Hecur wundenen als durch die drey vri» 
„ fan ſterſtẽ dicklechtige: (den Einaͤugi⸗ 
karen [Blinde] mitteln / den maa f 
affter⸗ darm vnd den hindern) 
hinguß geſchuͤttet / welcher men, 
ſchendreck / Menſchen⸗miſt / vnd 
nenſchekoth iſt)zur deberzda von 
Vien eine Abſonderung geſchie. 
er / ſo blutmachung genet wird 


alßdann zum Feiſtdarm / her⸗ 


gleichſam eine Mühle, vnd ger) przez gardziel do Zofge 


dka ( e woronogiem na» 
pierwey do gaͤrdla pos 
tym do flakow / nu$ do 
blon ksizzek,brzuch45 é 
ná oſtatek do FolaðEk 
prawego álbo Slasu) 
ſpußcza sie: gozie sie 
dzieje trawienie piera 
wße / Skazenie potraw 
jedzionych / Obrácánie 
jedzy podobne jeft ge⸗ 
os cijecʒmiennego ſoku 
268. Abowiem yty 
okolo blon kißkowych 
ſtraͤwe wyſyſcja: á one 
( sbytti grubße prses 
trzewa tá przez cienkie 
[S2czuple |; ¶dwunaſto⸗ 
paͤlcowe dlugie / Suche / 
y przez kißkicienkie jako 
przez Grube: ¶ Slepy / 
proſty y odbyt] zaͤdnice 
precs wyrzuciwßylkto⸗ 
re laina / gnoy y ſmrod 
#1) donaßaja do mg, 
troby: gdzie sie znowu 
d zieje odlaczenie / krwie 


rewil óg. Di abgefonbcrtemolfídore 
ue vel íhriet: durch die Waſſergaͤnge 
urina harnroͤhrẽ) su bent eren) vnd 
em bird in die Blaſe eingetropffelt / 
f wird ſeiche / welche in dem piſ⸗ 
déi ulbrunten ) außgelaßfen wird. 


wypußcza sie. 


ſprawienie rzeczona. 

269. Serwatka przez 
uryne syfy przechodzi 
do nere / a 5 tab do me⸗ 
charzyny kapa: á ſtawa 
Sie mocʒ / ktory mokrzac 
270.14 


270, Tü wmperisey 20% 27%. Pinguior pars ab he- 
vd ge, šeuSaauyónduoy ai-| pate rubedinem accipit, & fit 
pa» Ala SE he sert- fanguis: qui per venas (ſei- 
, ng) nanie Alfi, | licet portam, cavam ) diftri- 
oy, Bere bd. buitur -. 


271, TW Qeyeeev e- 2% , Lien (ſplen) interim 
Ae RAR y ab ayeəcÉAx a| ut Organon melancholico hu- 
* ng} iS. vient Zeie?) mori proprié dicatum pertra- 
80x05» C i Bae. hit ad fe, & rurſum eich) 
aH, N éd, melancholiam: Fel (vesica- 
fellis) bilem, ( choleram 3 


272. TÀ dMyue N f zz: Pituira ( phlegma) per 
Tov N edo ee, mess omnia diffluit, atque ad in- 
sw GB eru Aaidnd, tima pervadit 


ent, “H xagdia Š tõ- 27. Cor, in pectore fi-| 
Sei repy y nta Ci „ x0) d. tum, primum eft vivens & 
sem Ale vli avs Qum» ag 42) ultimum moriens : utpote.» 
Eulwon Sega frend, vivaciffimi caloris. 


274: Xuwexas þm“ are 274. Eo enim continenter | 
Segler ue, $ d muss roc al n bulliens ; fine requie quoque | 
dam vH Comi ey [az palpitat, quemque progenerat | 
X Sapuch ru M A vitalem fpiritum per arterias | 
x quaquä verfum didit, 


275. "Im m$ etes 2% f. Refrigeratur ab adja- 
get äu: „ xe) def., & cente pulmone reſpirando 
D meles Texxdas,. Ze Pre-|per arteriam aſperam: qua 
Aofons » Bræyras sai Bi 


270, Der 


470; 
pfähet 
the / h 
durch 
dle gk 
wird. 
271. 
ae ein 
Hl 
Id) on 
guit] 
tilt 
bit 8 
€ Gall 
277. 

tlgfett 


| Sma 


netu. 
3714) 
gelegen 
dalehet 
rn. 
haffer 
274, Á 
benb)f 
DA 
lebhaft 


denger / 


Überaf f 


277. ( 
enden 
D 
ie tt 


ab he. 
d fit 
s (fci. 
df, 


270, Der fettere Theil em, 270. Ltuſtßy dʒial od wa⸗ 
pfaͤhet von der geber eine XŠ, | troby czemvonosc bierze / 
the / vnd wird Blut / welches á bywa krew / kt ora Sie 
durch die Blutader ( nemlich przez 3yly po zylaͤch(zwla⸗ 
die groſſe / die hohle) sertbeilet | gcsa przez wielkg / locho⸗ 
wird. watg /) rozdziela. 
271. Stodz ona sliedziona 
miedzy tym jako naͤrzedʒ ie 
melaͤnkoliczney wilgotno⸗ 
sci wlas nie prsypifáne 
ciatsnie kſobie yznowulꝛa⸗ 
sie] wymiata Melanko⸗ 
die Gallblaſe die gelbe Gallſ lig [czarny krew]: Jolc Bo, 
(Gallenſchleim). lere [gorzka krew], 
w)pr| 272. Die wåfferige Feuch⸗ 272. Slina [ flegmá biáfa 
að in. kigkett Bouf durch alles hin / krew | wßedy sie rozeieka 
vnd gehet bis zu dem allerin, y ái do wnetrznieyßych 
nerſten. przychodzi  dochodzi|. 
us H. 47. Das Hertz in der Bruſt 253. exerce w piersidch 
ns &| gelegen / iſt das allererſte / bag polojone pierwßa rzecʒ 
pole da lebet / vnd das feste] das da left ywiaca /a oſtatnia u= 
I Ëer: Suntemal es voll ge⸗mierajaca: Poniewaz jeft 
haffter Wärme iſt. zywey geracosci pelne. 
pl 274. Dennſtets dadurch fie, 274. Abowiem uſtaͤwnie 
uoquel| Bend/ klopffet es ohne auffhoͤ⸗ cám Eipiac bes odpoczy⸗ 
met ren(zappelt)vnd zertheilet denſ nienig rei dry [drga, bie, 
ern lebhafften Geiſt / welchen es miga sie] y Etory zywotny 
zeuget / durch die Pulßadern oddech rodzi przez zyly 
überall hin. pulſowe nó wßyſtkie ſtro⸗ 
| ny udziela. 
sde 275. Es wird von der bey⸗ 275. Chlodzi sie ſerce od 
rando ligenden Lunge / in dem man przylegley pluce / oddy⸗ 
quf durch die fufftribre athem chaͤjge przez krtan ktory 
bholet / erkuͤhlet; welch fo fie pe obrásony jeft; chrap⸗ 
x 


tetim, 
co hus 
pertra- 


271. Die Mils vnterdeſſen 
als ein Werckzeug der Melan⸗ 
chollſchen Feuchtigkeit eigent- 
dc lich vnd inſonderheit zugeei⸗ 
esca ghet / zeucht an ſich vnd wirf. 
m.) | Meder aus die ſchwartze Gall 


E 


ze, Qç ka) Ve ks 
gait» ON,, dë 
MET. 
276. 
qe „ára noie Ti Me. 
yuq xG. 


297. Toòimahoo Aarwelw 
Ander, 7) K , METU- 
&9A0P, HO AVOXEDS TAY iy- 
mar Zei, 


XXIII, 
HEPI TEN AMST 
0 Gk 
278. Kær mL =, oí m^ 
mia 3 name i ech. s ol 
3» Ae zéreëe s ( Arzieneugr y 
e Quxadas s Horððgappei ) oi 
eð ivadas jol 3 Mepepgas àc- 


DICH 


ang. Kam) m ieu, ai H 
dvína (ive. oi ðe vo- 
enen ol uio £u Afar ytu 
emma R) te eg 
È uaAcxds Enge damen, 
280. Ol reso Begði- 
ar pesons, ( Op 
el gg Are do gef . 
N. 


Tai TU va tes 276. 


278. 


]zsà, raucedo & tuſſis fit, d 
à clamore immoderato, 


Præcordia hzc ab in 
feriore ventre fepto transver| 
fo ( diaphragmate ) diga] 
guntur, 


277. Omentum verð ilia; 
ut mefenterium lactes „ ob: 
volvit... 


XXIII. 
DE ACCIDENTIBU£€ 
CORPORIS. 
Secundum externam. 
fpeciem quidam ſunt corpu: 
lenti obeſi & habitiores; ali 


graciles ; macilenti & ftrigo-} 


fi; quidám formoſi; alii de: 
formes & turpes, 


279. Secundum  habitudi: 
nem interiorem, vegeti aut. 
morbofi, robufti aut infirmi 
atque teneri, 


280. Criſpi non facilé calve- 
unt, rafi difficulter cane 
ſcunt. 


| 


git 
frigë 
mp) 
276. 
werde 


Tiet) 
BP. 


delt. 

277. 

Ne / 
bi) 
Go 
der D 
Kid 


Dor 


am. $ 
filu 
Dig fel 
liche f 
tnb fj 
wolgeſt 
lich tt 
279. 


ber letzet iſt / fo wird elne Get. Fá bywa y Bäßel: jako yo 
ſerigkeit vñ Huſten / wie auch krzyku bezmiernego. 

vom vnmaͤſſigen ruffen. 

276. Dieſe Obereingeweide 276. Wnetrznosci te Bop, 
werden durch das Zwerg ne od dolnego brsudé 
| ober Bruſtfell (Mittelreff) przegroda — poprsecsng 
vom vntern Baucheabgefon,| (blong / os ierdziem) o6» 
dert. dziela jg sie. 

277. Aber das inwendige 277. Kaldun ság [Btoná 
Negze / fo das Eingeweide be, trzewá — okrywájaca pod 
decket / wickelt fid) vmb das brzuchowa flábizna | felit 
woriche im Bauche / gleich wie jako blond kißki cienkie 
der Krage (das Gekroͤſe) vmbſ obwija. 

die kleinen zarten Daͤrme⸗ 


— XXIII. XXIII. 

zug Von denufaͤllen des O Prʒypadkach 
Leibes. €iátá. 

ema) 278. Nach dem eufferlichen| 278. Wedle powierzchne⸗ 


Anſehen find etliche dicklet⸗ go weyrzenia niektorsy (g 
Wéi, big / feiſt vnd was fuͤllg; et cielis ci otyli y tłuſtymi 
"ring, liche ſchmal (dünne) mager [ krafhymi]; drudzy / Feste 
li de. vnd hager dürt Reff) etliche pli / chudzi y ſuchorlawi; 
TP wolgeſtalt/ ſchön; etliche bepal jedni krasni; drudzy nie⸗ 
lich vnd ſcheuß lich. piekni y ßpetni. 
279. Nach der innerlichen 279. Wedle ulozenia wer 
Beſchaffenheit find fie feb, wnetrznego czerſtwi frzc- 
ae hafftig (friſch) oder kraͤnck, iey Jaͤlbo niezdrowi [ cho- 
ni? icht ſtarck vnd bey Kraͤfften / rzy]; Silni [ mocni] álbo 
der ſchwach vnd zaͤrtlic . fabi y ſubtelni. 
e 80. Die Kraußköͤpffe me, 280. Redzierzaͤwi mies 
cle en nicht leichtlich kahl ( fríe- ſnaͤdnie tysteja/ liſowaei 
icit en nicht leichtlicheing glage):|3 trudnoseig siwiejg. 
Die Nothkoͤpffige werden 
cht ſeichtlich graw, 
| 281,0) 


Corpus 


jbitudi- 


28r. Oidbefel de defryav i- 
mðepeis de , deevgmko: de 
Sarabebyugres eis U næ- 
Net EEN, 


282. Tord x£edtey novo A - 
por» nai a die, P] 
quQAdv, Niwroxeov.g wav, 
ed d E g 
d kæpir, AM Ñ Eag- 
Bear, tupeni d norcbiv 


283. Tres de, meg GN 
ta (Aas oog. rl dur) e= 
]- Evo EK fx d 
piap. tyylus vel Ah porov 


dee, 


284. Xue, io zam di- 
vo G df warderes mAV- 
papi, Zeiharlrsg art y Kei 
Adımoy € IN, Zug See, x9) 
douas de, 


285. AN od, puppy- 


Xia KOERS y KUERE, X9) mæ 
à'yxepe. Suris, 
Opolas jj da: 


286, 


28r. 
proclives funt; & fi phrene-| 
tici fiant, vacerræ includun- 
tur, 


282. Præſtat ( nimio fatius| 
eft ) lufcum effe quàm cecum, 
(vifu orbum ) 5. furdaftrum., 
quàm furdum ; haitantem., 
quämba'bum; blæſum quàm 
mutum 5 claudum , quàm. 
intortum : luxatum , quàm. 
mutilatum . 

283. Strabo diftortè, pæ- 
tus oblique contuetur; cocles 
unoculus eft , myops ad dif- 
fita lufcitiofüs. 


284. Silones, nafüti, acris 
ter odorari; buccones inglu- 
vioſi, flacci & jugulis nons 
cavis, bardi & blitei effe pu- 
tantur. 


235, Verruca, ſtruma, gib- | 
bus (gibber,) & quodvis tue 
ber, deformant . | 
286, Similiter & navi, len- 
tigo, (vitiligo, ) porrigo ; 


Cilónes in phrenefin.| 


281. Die 
| 


281. 
genek 
feingi 
toerde 
du 
283. 
tig ft 
harip 
(imre 
Bin: 
afma 
diti d 


283.8 
bro) 
Augen! 
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tlf dag, 
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Au, Di 
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Dif 
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ntems 
quàm 
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Ad. 


281. Die ſplzkoͤpfftgten find 28 r, Csofomáci glo 


kett / vñ fo fie vn finnig werden / wa fionni ſa/a 


283. De 


Auge; de 


inglu- 


non. daß fie ſch 


fe pu- | 


15 gib» 


is tu⸗ 


i, len- 


" 


al 


286 
uh mahlfecker 
chem die S 


auff das / was etwas weit ab, 
ſtehet. d 

qais] 284. Die frum, vnd großnaͤ⸗ 
w 


bein kein holes gruͤblein habe, 
fuͤr ruͤpiſch vn himmelhafftig 
285. Die Warxe / der kropff / 
Hocker / vñ ein jedes geſchwulſt 1 
machen vugeſtalt ( verſtellen). f 

Jingleichen auch die 2 86. 


(ſchielen) als blind; okiem nisli Ste 


áll raſender Vnſinnig⸗ podtugowátey do Falenſt⸗ 

gdy falos 

fie in die Tollenkiſten nymi sie ſtana / zawierd⸗ 
juni bywajja do r3étvory. 

Es ift beſſer uberſich⸗ 232. Éepiey je bye jedno⸗ 


13 gluchem; jap 

Sem mizli belkotem: ße⸗ 

pluniem / nizli nie : 
dromym/nisti krzywym: 

wywinionym / nisli obéie, 

tym [20molym], 

t Schleler ſiehet ver⸗ 23 2: 


Í Ozoki / krzywo z ze⸗ 
cocles | kehret / der liebaͤngige ( der die 3ompáty[Zyf;ká]po eËuršlo- 
; Augen verſchieſſet) ſtehet fiber, zem , ná 

ftit: ber Einaͤugig hat nur ein dnook 


ruͤberſichtige ſchielet 23 


rden dafuͤr gehalten / 


gebiäſtych za Jar koki: 
wielgouchow [ kápiou- 


28y. robar kb ocio, 
/ Barb / y wßelki guz⸗ 
pecg. 


Podobnie y znamio⸗ 
die Som merpla⸗ na Piega / otreby há glo⸗ 
chweiß /oder Leber wie⸗ ſtrupy / paͤrch / trad/ 


zis, welle ce NN iS las, petígo , ( impetigo} menta 
€ mis aix» b. gra mentigo ) lichen, varix ë 
omnis macula deturpat . 


287. € euros N28 ). Item, fi quis tetani 
šzaxekupas (Nogdes) ci npo-|cus ſit, aut obſtipus incedat. 
98, vel cernuus. 

288. Mæðagol ( þærærgai ) 288. Calvi aut calvaſtri ſunt 
à Aeokapyvors » Cv aut recalvi. Horum nonnul 
Za eic vie, a QeAexpe: li calvitium (calvitiem) fil 
ew A O- maus a gy O decori reputant, alii: dedecoi 
ayaımy. ac dehoneſtamento. 


289. Nome tap pier, 289. Claudicatio à luxati 

ae ef del 4% Jone eſt: Intertrigo ab attritu, & 

nta vic y H PNYAC cum primis ex equitatione š 

wi ne Nr. Reduvia à phlegmone turgen 
te 2 


290. -ErgeGnomðis dmeissi2go, Vari funt , quales bi 
75 Beni bp æðar » D). z ol mi furcati-bacilli ; valgi ^ quale 


Cancrini cirri; vatii, qualia. 
attelaborum crufcula. Loripe 
des autem, compernes, ſcau 


e fe eA eie mie T Qy 
atleraCuv fregn s 3Xove* 
Baotenziëre OE, cue SNG 
Ke Í 

gumdis naros Hl DabiQsmr š á 

EN x. 8 % Badler mnes ingrediuntur , non ta 

m 2 

. men claudicant . 


agr. Sæeðavs dom jexés|29x. Spado eft, cui telti 


(ex, ir | culi (colei) ablatifünt: apekik 
flecken 


ri; panſæ, pravè quidem o 


te 
die Se 
Kinde 
enter? 
DT? 
287. 
gur) 
bückig 
herein 
288, 
dt 
kahl /d 
nen die 
für en 
füteín 
289, 
Bitter 
bom pv 
DN 
Nagels 
(än 
290,9 
gebogen 
bie 
dei 
dl: 
Beinlet 
cken. J. 
die die K 
haben, d 
Mute 
einher dë 
91, Cin 
Wi 


flecken /d Erb haͤupt.grind / lißay / ociekla 
die Schwinden (Flechten) die zmaza ßpecg. 
Aumberfrásebasginermafr .. 
vnter dem Angeſicht / die ausfgelauffene Krampff⸗ Ader / das 
f Oberbein / vnd jeglicher leck machen heßlich 

287. Deßgleichen / wenn 87. Wiec jesliby Eto pros 
ciner ſtarr⸗(ſteiff / e krum ftefyi twárdofzyi | þyt/ ál, 
buͤckig iſt / oder nieder 


gebogen, bo krzywoßyjaty Hodzif 


slá y kazda 


fttifunt herein tritt. albozgarbiony. 
Kë: 288. Die Kahlkoͤpffe / ſind 228. 8 


Lysi/ albo náprsos 
enttweder fernen oder hinten dzie albo na 3do3te (5 tyſy⸗ 
kahl / deren etliche halten jh⸗ mi Sktorych niektorzy {ge 
nen die Glatze(den Kahlkopff) sine ſobie za ozde be májg - 
| für eine Zierde: andere deute inni za haͤnbe y selSenie 
dl fur eine Schand vnd nre. [2e 2ywosc, Ofzpecenie), 
loxatid Das hincke (ff von 299. Chr. n od : 

4292: Das hincken t von 299 hramanie o wy 
ttt 6 B rtencfura: der Argwolſf winienig jeſt: Saͤdno 
vom reiben / vnd bevor uß lotret od ſtaͤrcia ieſt / a na; 
vom reiten. Das abecken des predzy od jazdy: Kanos 
Nagels von ſchwuͤrender eng, cica / roſpadlina] od gës 
l i zuͤndung. brsniiátego 3ápalettia. 
u$ 1290, Die die Beine einwertz 290. Roz rocseni (i jako⸗ 
die gebogen haben 7 find wie da by laſki rozdwojone | re- 
quli ſeyn die zweyzinckfgẽ ſtecken: | fochire? ; Arzywonodzy / 
Locle außwerz wie die krebsſcheerẽz jakie fa raͤkowe plet 
Si außwerz frumtne wie die Arzywonogi jako ſa go⸗ 
den 0 Beinleiny groffinsjensfipres lenie ßarancze. Ale no⸗ 

Ten. Alleine die Krum̃fuſſe / gi wloczacy krzywonogi 
ie die Knie sunahe zuſamen oſtek krzywych / plaſkono⸗ 
aben / die Groß⸗enckel / die gi rE : 


‚öreitfüffe/os fiewol alle über prawdʒ 


dedecon 


tione» 


turgeni 


Aar, Ein Verſchnittener iſt 207. Rseʒaͤniec left ktore⸗ 
em die Höͤdelein⸗ Gellen)ge⸗ 


| > Aes 


1 Nene ep » 6 Tl) ¿xs usis la cui pellicula glandem con 
| KA tegens. H nom 
| VI US 
WI XXIV. XXIV. Léi 
BET T HEP! TÓN NOZAN, DE MORBIS ` || XXIV 
NAT 292. H james aide m-|292.. Ventriculus (à qu 292.4 
1| | Ni «Gy emt xtv] cuve Te 49) |ægritudinum origo ) inanis e| atun 
11 AZ, Type de dg xg) i-|furit, & fitit; oppletus ſin went 
V evru, d m am gultit & ructat, crudus eſcan fol 
li Ayrogptperey. faftidic ,, ſchnuc 
I roh oh 
Ë 292. He næyeðiær,|293. Pallor cachexiam, ho: Gul 
d A59weyim au æð ôns za- cft, valetudinem debilem 293-4 
pal» d Dirias eätescind, & incommodam; torpor alf gut 
veternus ( lethargus ) ener] Met 
| vatam , arguunt ... MO 
Wiirt 


294. Tas vécus, o Hl c-|294- Morbórum alii doló | tt (q 

Suus ai òè veexlv, <q vk rem, alii ftupórem , alii pru | 294. € 
e af 0? ayacuoyv Qé- ritum duntaxat, alii convull ufi 

j esa aj rd non Wo- fiones inducunt : fed recidi]] gian 
} pod „pad u pari £- vi & enervant magis & ple | andere d 
Sede, K D bixiç ebe: rumg; exſtinguunt: In eig} Wun 

von Ze ¿¿qmiç má offe- notanda funt ſymptomata- || Mitt 

paG Tu nein, meh“, Criſis, integritas ( ceffatio il With 

augl pin is, n Pekxn'paroxilmo ) ftatus (vigor ; dengargı 

wis lub tos lied > za) vehementiam habet. Horror- b un 

š De inddar ts, eft perfritione major, & rí: || Kampf, 

góre minor... | tang 

(lut 

finnen 

| "feri 

UNT 

zr Gite 

tetta rt 

Tt KO 


nommen find: ein Befhnirre-! Obrsesániec/ ktoremu 
ner / dem das Haͤutlein / fo pot, SEortá / co zakrywa 
nen das Roͤhrlein bedeckt. rurke / obersnieta eft. 
XXIV. Vondẽ Arandbeiten.| XXIV. O Chorobaͤch. 
292. Der Mage (von dem der vr 292. ⁊oladek (od kto⸗ 
inanset ſprung aller Kranckheiten fett) rego chorob pecgte£) 
tus (inj weñ er leer ift/fo hungert vnd dur / prozuy kaknie y prás 
det ſtet ihn / wenn erüberfüller iſt fo nie / naͤpelniony feita 
ſchnucket vnd ruͤlzet er; wenn r rzyga: ſurowy pos 
roh vnd vndawig íft / ſo hat er ein karmem Sie brzydzi. 
am, bod Eckel an der Speiſe. |293. Dládośé cere 
cbilem 293. Die bleiche zeiget an ein boͤſe sta / tà left / zdrowie 
mer at geſtalt des Leibes aus vndawung / ſtabe y mole: gnu⸗ 
) entr das iſt / eineſchwache vñbloͤde Ge⸗ Snose [ ocigzálosc | y 
ſundhettz das ſchlaffen der Glieder ſpiaczka ſtaͤrgane po- 
vñ die Schlaffſucht eine abgemat⸗ Eásuje. 
ii doló| tete (außgemergelte) Geſundheit. [294.3 choreb jedne bo» 
lii pu 2 94. Etliche Kranckheiten beins Tege, drugie zdretwie⸗ 
conven ſchmertzen / andere Erſtarrun⸗ nie / inße swierb tyiEo 
recidig€T/ andere dz Jüͤcken nur alleine / inne kamaͤnia |kurcze- 
& ple andere be krampff / od dz Glieder, nia] przywodza: ale 
In ei ſpannen: aber die mit vngeſtuͤm wracaͤjace Sie y baͤrzi 
nia, wiederkommen / matten beydes sie oflabiája [mdla, sity 
ffitio nehrab / vnd machen gemeiniglich ſobie odeymuja y poſpo⸗ 
igor den garauß (erfticten ). In denen licie zagubig | zábijá- 
Ge ind zu merckendieZufälles Der Jasporazája]. W tych 
Kampf, treit zur Veranderung upatrowac prʒzypadki 
' . darauß man von jhr etwas mut⸗ choroby odmiaͤne / prze⸗ 
naſſen kan). Der anſtand dz auff Silenie / opußczenie / 
ten von regendem) Schatpr der trwälose / popedli- 
ohe Stillſtand Cote kraͤfftige re⸗ wos maͤjacg. dryga⸗ 
ung) die hefftigkeit: Das ſchau / nie jeft wietße niz prze⸗ 
ern (zittern) ift etwas mehr als ziebnienie / á mnieyße 
ZOE! ond etwas weniger als pis zimno. 


Ir hefftige Froſt, | Si 


25. 91 


295. Os voosıms un Tei- 
Ws berg avarapbavourer , 
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299. fe, mweg- 299. Lippitudo , eft ceci| 
endi) Té TVDAóTKIO" , L tari : 


een de very e “aun 
esne. Ta á 


i 
TOV Nονπνẽð,5. 


300. 


THS ei ya mox de. 


oναs tendit _, 
&reyAuQid ven, RA iT- 


To geb, æð xæ- 
geck vari y p Qe T dd 


29f. Decumbentes, finon 
plene convaleſcunt, fiunt; 
;valetudinarii ; & quod pejus; 
clinici, 


296, Hoc folatio eft mor- 
bidis, qui multum. doluit; 
dedoluit 


- 297... Cephalalgia & cepha- 


lea magis inveteratum malum; 
potií 
dum os fit, aut vertiginem.s 
aut delirium, aut furorem 


|( maniam ) caufatur.., 


H  éðormAgia 726,59. Odontalgia fit, cum. 


parvuli dentiunt, aut cum. 
gingivæ putrefcunt... 


| 


tatis praeparatio : nec creber. 
aurium tinnitus bonum por 
Purgabis eas fæpi 
ufculé aurifcalpio , & minu 
obfürdefcent.... 


num fi calvaria foli:] 


| 


300. Gravedo ( rheumas 
eft catharri deftillatio ; aſthm 
refpirationis difficultas, 


jor, ^H: &wyxs, he jor, Angia (inflammati 
235, Diſ 


D'A 

nicht! 
(mm 
fránd 
Bett 
206. 
kran 
D hal 
(Nri 
2974 
plage 
úhel 
yfani 
Bn 
den € 
rey / o 
298 

wenn. 
legen 
fi 


199. | 
Bothe 
aih h 
finger 
Wenn 
Ohrid 
desto n 
300. 

Cán 
des 
(gp 
Ni 4j 
for, Á 


func 


oluit., 


malum. 
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ia foli 


em. 


li non 
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cum. 


cum, 


|| 


t cadi 
| 
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TEE 
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uma» 
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des Athemholens. 


295. Die kranck ligen / wo die 295. Chorujacy / jesli 


ee) nicht vollig wieder geſund werden nie cále ozdrowiejg by, 
ps D 


( aenefen ) / fo werden fte immer waͤſg chorobam podle⸗ 
kraͤncklicht / oder / welches aͤrger ift, gli: á co gorßego za⸗ 
Dertiägerichcbertriefen). itofie leiacy. 
296. Das iſt der Troſt den faſt 296. To ku pocieße jeſt 
kraͤncklichen der viel s chmertzen chorob je podles kym / 
gehabt hat / der hats verſchmertzet ktorego dfugo boláto] 
(der empfindet keine mehr). odbolalo. 
29% Das Hauptweheoder haͤupt 297. Bol glowy y bo» 
plage / we ches ein alt gewuͤrtztes lenie / wietße jeſt zaͤſta⸗ 
Übel iſt ſonderlich ſo die Drogen rsáte ste) naͤbaͤrʒ iey ſeſli 
pfanne / (Hirnſchale) ein feſter czaͤßka cáley kosci jeſt / 
Knoche iſt / verurſachet entweder abo zawrotu / élbo fa» 
den Schwindel / oder die Mime, lenftwa álbo wscieklo, 
rey / oder das rafen. sci prʒyczyna jeft. 
298. Das Zahuwehe geſchicht / 298. Bolenie zebow by, 
wenn die kleinen Kinder Zaͤhne wa / gdyſ dZiatki ;mále 
kriegen / oder wenn das Zahn⸗ zeby pußczaͤja / albo 
fleiſch faulet. gdy dziaſta gnija [pro- 
ſchnieja 1. 
299. Das Augentrfeffen fft eine 299. O paͤrzyſtosc oczu 
Vorbereitung zur Blindheit: [plynienie jeſt do slepo⸗ 
auch bedeutet das ſtete Ohren⸗ ty przyprawaͤ: ani cse: 
klingen (ſauſſen ) nichts gutes (fe w ußn brzmienie co 
dobrego snácsy. 25e, 


Wenn man fie dickmals mit dem 
Ohrloͤffel veiniaet / fo werden fie dzieß i je ußka czeset 
deſto minder taub. chedoßyl / tedy mniey 
joo. pte € dimer / der oglußeja 

300. Rymal si pki feft 


Schnupffe) ift elne Abtrieffung 


der Fluͤſſe: Die Engbrüſtigteit finſow zetekaͤnje; Dye 


das keichen) ift eine Beſchwerde chaͤwica oddychaͤnia 


| " trudnosc. 
| 301, Damit die Braͤune (eine 301. Slinogorz ( slinne 
J ij yuo- 


Puoh H e en, ne) 
¿yx@- ex t£ eudys , 70 mE 
Aa A, pepe 
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He igi, 


202. Oka, €» varða Ti- 
ebe, alu Net ve y rg) 
€ Ansdegiaw. UN i 
* rðegnar Seeg 


303. Aid idod s Xeevr AS, 
dumvreeie , eL , avi- 
eo, ng) N . Teve- 
ouis, Xty wi kand arsi 
ég. 


304. 'H segylsdiz , d X) 
segyla ml Sos Zuxeuer soc; 
265 aie At ha. pe Ég, 


320. TSO, ruk}, d-| 
Asas, Kopat y dards æy- 
Spams sp SH or. | 
306. 'H dene qà mil 
deër: d'une fle d 
Eyen inna Koris divo aic 
eis m Botze, Arb dän, 
307 Old old xe) xa" 
ður, Baus boy xA, 
Bsbavoryay X, ÉÐTEPOK JAH Ta 
Jt To men Teo . 


H 


uvulam & tonfillas angens, 3 
ne fauces ſtrangulet s guttura 
gargaryza 


302. Languores & deli- 
quia animi acéto (quod in, 
acetabulis præfentatur , ) refi- 
ciuntur . 


303. Diarrhœa, lienteria_, 
& dyfenteria effluvio moleſta 


fünt: Tenaſmus excernendi 


conatus. fine effectu eft... 


304. Stranguria cum mi- 
éturientes ftillatim mejunt - 
calculi primerdium... 


305. Tormina & vermina » 
paſſio iliaca, & dolor coli- 
«us, miſerrimè affligunt .. 


306. Pleuritis & lumbago 
minus. cruciant: icterus nihil 
ferè. 


307. Tumor extumeſcit 
& deüdit : Non fie hernia., 
ramex & therioma: quz też 
naciſſimè perdurant 


Entzuͤn, 


Enti 
med 
(plag 
nicht 
le die 

302. 

Ohn 
(ſo i 
tragi 
Ind 
3014 
Baud 
(Blu 
befcht 
ſuchti 
Bunge 
304, 


| piro 


bg 
tropfen 
fangdee 
jor. 

PILU 
gihtoni 
diglich 
306, € 
wehe y 
Gaben 


307, O 
Win 


buch car 


Entzuͤndunge / fo bas Zaͤpfflein jaͤgody wusciech / [man- 
vnd die Mandeldruͤſe aͤngſtet dle, guz iki w gardle j zapa⸗ 
| (plaget) ben Hals Schlund) lajacy y trapiacy) 3eby 
nicht erftickelerwürge)ſogürge / niezadusil / gar dio prse» 
| 


le die Kehle. Doc, 


din | 302. Die Mattigteiten vnnd 302. Slabosci á omôles 
P Ohnmachten werden mit Eſſig mánta octem sie oczer⸗ 
e] (ſo in Eſſig, ſchüſſein herauff ge ſtwiaja ( ktory w miſe⸗ 

tragen wird erquicket (wieder zu 656€ octowy prsynofios 
feria, | teft gebracht). ny bywa). 


oleta 303. Das durchlauffen / der rohe 303. Biegunka / y cser 
Bauch fluß vnd die rothe Ruhr wona niemoc toyéiebás 


19 (Ðlutgang) find mit de Außftuß niem fa przykremi Za⸗ 
beſchwerlich: Dteharte Stuhl⸗twaͤrdzenie zoladkaͤ jeft 
ſucht ift eine vergebliche Bemi. daͤremne Stlenie wypro⸗ 
hung etwas von ſich zubringen. zniania sie. 

1 304, Die Harnſirenge (kalte 304. Trudnosc pußcza⸗ 

7^ Plſſe) wenn die / die da Noth zum nia uryny / gdy pußczaͤ⸗ 
brunsen haben / das Waſſer jacy wode po opaca 

| ttopffentoeife laſſen / iſt der An⸗ uryne pußczaͤjg / kamie⸗ 
fang des Steins. nia peesace£. 

To of. Das Bauchgrimmen / 20 ç. Gry£ienie[morze- 

Lm Darmwinde / di: Darm⸗ nie] y robacy / trapienie 

t. 


gicht vnd die Colite quelen den, felit y kolika bárso tras 

diglich (zum hefftigſten). pig. 

306. Seitenſtich vnd Zeien. Rlocie w bofu y 

wehe peinigen weniger: Dieſkrzyza bolenie nie tar 

Gelbeſucht ſchter nichts. mecza: Solta choroba 

| nic prátvie, 

fi |307, Die Schwulſtlaͤufft auff 30. Nadecie puchnie 

na ynd ſetzet ſich nieder: Der bauð. y technie: nie tak przepu⸗ 

e bruch / carnuͤffel gemaͤchte bruch) kiose [wypuktość | kita / 
bnd die Feigwarzen nicht alſo / y GsyfEi krore bar zo 

s ISS febr Geff verbleiben. tego trwaͤjg 

in J li ds 


bago 
| nihil 


308. Os a m£mév ame, 3 of. Toxicum (venenum 305. 9f 
eið ak vert Te d OD neve, i i qui aſſumpſit, turgefcit ; fed) uh 


1i erar ymd xegmew, lei refiftit theriaca.. Í gët 

| dn | 309. Herne mic ë x6-/209. Arthritis artuum jun 309, ; 
HI Aan creep eie dévuah Nou. Guras (ex interfluxu humo. Glieder 
li) iða (Y D Pacaviger " Y ris vifcidi ) divexat : quz in. | Gem? 

i | li | È enen Sau, NGN è manibus peculiariter chiragra/| Zwifche 


| | pran, vod Ne & may m- in genubus gonagra > ir] Feucht. 
5 Su you, Š> FAO ELA ^t | pedibus (qui & pernioni f den wird 

d my: di mer æð md ya- bus acerbillime afflictantur 7] am Su 
Wi pérs dier ne Sen. podagra, in coxendicibus Cl aning 

8 EI (chias dicitur . den St 
| werden, 
Hufft / 
310. O gene. (jai.|310 Febrium querquerarum 510. 9 
n.) i,, d^. ephemera eft diaria (quot brife 

AG: TATAG, dpubæðiy|diana: 3 Tertiana alterno dief tiq f 

mw vepy dise v (Ge. redit . | ag win 

SIT. G m r, (ye, 3 11. Quartana , hydrops J su. 9; 

Pins vd Af ka) - pthifís morbi diuturni; fnil jufutun 

| va eier, porn, mop- tici & lethales fünt : illa aeq lantiri 


ale d, € Pàtyuov tav grotationis diuturnitate ene: liche gu 
mel He cat; ifte intercute aqua Bt äis 
perimit; hec lenta tabe ( pul um fal 

^ monum exulceratione) con- folgende! 
ſumit & exitium conſum - Wafer 

mat. | fid fati 

gen lang 
(fungeni 
ehem den 
312. O: ixemxo) woj m. 312. Ecſtaſi aut epilepſſd 372, Qu 
Anrlınol The tb Veaxägecllaborantes, à morbo caduco jen den f 
9AUAY SEX SO | (comitiali, Herculeo facro) DER / end n 
parumper abſunt KENE 


gees 
| 


ift] 208. Wer Gifft zu ſich genomen 308. Trucizne kto prsy» 
eit; i har / der ſchwillet Auf: aber dem Í jat odyma sie / ale jey 
widerſtehet der Theriack, wſtret czym dryakiew. 
n 29. Das Gleichenwehe (die 209. Lamanie w ſta⸗ 
mo Gliedergicht) zermartert die wiech czlonkow ſprezy⸗ 
que in Gelencke der Glledmaſſen Cau ny[ fpojenie ] C3 naciekd⸗ 
hitagrað Zwiſchenſchteſſung der zaͤhen nia wilgotnosci lipki) 
| in Feuchtigkeit) daß an den Han trapi: Prore w rekach 
moni den wird das Handzipperle / an z oſobnac hiragra mw Bc 
nur den Knten das Kicztpperle /|ländch Gonãgra / ne» 
ibus Koap den Fuͤſſen / (welche auch von gaͤch(ktore tei yoðpopás 
den Schrunten hefftig geplaget daͤma nog przykro bárse 
werden) das Podagra / an der trapieni bywajg) pobás 
Hufft / das Hufftwehe genant. gra / w ledzwiach bio. 
erarum|3 10. Der kaleſcheudrigten Fie⸗ drách] ScyátyFa£ie somte. 
(quoti: ber ift ein Ulltágigesdas Drey. 310. Simnicá febrá jeft 
mo dis 4414 kommt vmb den andern jedna codzienna / Trze⸗ 
Tag wieder, ciaczka ná przemiany 
drops rr, D; Viertaͤgige / dt: Waſ⸗ przez dzien wraca Sie. 
i, (on er ſucht / vnd Schwindſucht / ſind STE, Tzwaͤrtaczka / pu⸗ 
illa a augwirige abmattende $ñ toͤdt⸗ dliná / ſuchoty / dlugo⸗ 
te ene iche Kranckheiten: Jene te dtet trwaͤjace / ßkodliwe 
aqua. bringet den Krancken vmb) smiertelne [a : ta bin 
el puhhurch langweiliges krancken goscia ſtekania mordu⸗ 
conſolgende nimmer hin durch das je / ona zaſkornig wo⸗ 
online Waſſer / ſo zwiſchen dell vñ fleiſch da zaͤbija / te wolnym 
ich ſamlet / diefe verzehret durch ſchmieniem ( tosjatrsez 
in langwaͤhrendes abnehmen niem pluce) poserája y 
Lungenſchwer) nd machet mit do oſtatka przyprowa⸗ 
nem den Garauß dzaͤja dokonyw⸗ Ja. 
plepi 12. Welche die Entzuͤckung 312. Na zaͤchwycenie áli 
caducg tb den ſchweren Gebrechen ha, bo wielkg niemoc boru, 
Dea len / find nicht ferne von der hin · acyod Raduku cießkiey 
Miezen fugr. |cboroby)nie báleFo fz. 
| J v 313.0 


* 


313. O aracpdéc Qesdoo-|2 12. Paralyfeos , hemipla 
LO mie megna , Hu xia y apoplexiæ & fideratir 
Re,, U l. d e= nis præcurſorem perhibent; 
A YX on la , paren yia s aro- elfe ſpaſmmum: Melancholia. 


ju. Á 
fam 
Gicht. (1 
Schlage 


l, wEımeuwia € orx- eardialgia » atrophia., pecht, 


wy u, ar? Gó tubeg- pneumonia, haud omninó iy) 

gm. DB ¿pucha AC frequentes non tamen facil 

ovy ipußpaiva , iænudr-| fanabiles ſunt Eryfipi 

gov òè d Tegye idpas xj dus-] las quidem præ ardore ri 

oe fale ms æsar, tilat, ei tamen facilius med 
camur =, Hircus eft alarum 
virus, 


314. ^O Aois Budvar à, 314. Peftis ( peftilentia D" 
N, ix Nel, du dra- bubones, & carbunculos (an]]^ 
ed Mg ato abel thraces ) jaculans , repenti) 
pszánæ ihn ri Zeile B= ac. fubitò invalefeit , ingen 


uni gg fe eue AI- tesque nationes fuo contagi 
dë up d. ( contagione ) vaſtat fune 
ftatque . 
XXV. XXV. 
EPI TON 'EAKGNTE DE ULCERIBUS E 
aal Hei-. VuLNERIBUS, 


31f. To Zë, adv 315. Suppurans ulcus, ub! 


dend Sæmpa, Ne Ad- abſceſſit, apoſtema ( abfees: 


T 


af 


lg 
het mit 
ennoch fa 
uriten, í 
In Geta 


itt ellen 
d ond 
hfäligen 
lið Macher 


| one 


Its. Ein 


0500 3 Bye, Ze ron füs ) dicitur, dum rumpitur 


He 3j dynov| PUS » tabum & fanies ex eg 
5 LU 1 
diyan Surg pröfluie ; & pure autem cum 


erof romaft ein Vorbotte der 
rhibent]Bícbt (des halben vnd gantzen 
holi Schlags) vnd der Brandgicht 
ho pert Melancholiſche Schwer⸗ 
hnindigtðftg feit/ Hertzwehe / das Qui, 
en feilen / Lungenſucht / ſind gantz ge⸗ 
Eryipatein / doch nicht leichtlieh a 
dore fuellen. Der SXetfilauff. (die 
us medo ft/088 Heilige Ding / ) ſehei⸗ 
damat zwar Fewrroth von Hit / 


hemplerz. Man ſagt / daß der 713. Párálisu calego / 


Paͤralizu Þolotvego / 
It féláku| poprsebniEiem 
ewiábá]g bye kurcz. 
elankolia / bolenie fers 
ca / Suchoty, Dychswi⸗ 
ca / fa poſpolitymi⸗ y nie 
lácne do lecsenia. Rán, 
cer [ Roža, Ogień piekiel- 
ny] to prawögie sie 
ljEnie. od goracosci/ 


"nnod) kan man es leichtlicher wßak ze prsecie lacni by, 
Ka Der Bockſchweiß ift wa leciony. Paͤrkot jeſt 
Ih Geſtanck enter der Aehren. lopáte? ſmrod. 


tai Die Peſte / fo Ne Druͤſenſz ra. Powietrze / dymie⸗ 


ilos (al Beulen) vnd € arbunckel / giffe nice morowk i]y 


pryfese, 


oh Blutſchwaͤre) auffwirfft / le € Kárbunkuly ] wypu⸗ 
ingen nt eilend vnd ſchleuntg úber, Besdiae/z pretka ynagle 


onc; glo / vnd verwuͤſtet durch ihren 3 


amata sie / y wiele nae 


t Gd fälligen Gift groſſe Voͤleker / rodow ſwojg sái 


ji zg pu, 
d machet fie voll leides. ſtoßy y gwalel. 

ur ite NI em 

Von Geſchwůren vnd O Wrʒodach y Bé, 

7 Wunden. 


as, dr, Ein eyteriges Geſchruͤr / 
E es herauß ſchwuͤret / fo|E 
pitur 3 

PI UE 
L 


H 
m cu 
Jn etes 


luf: Aus dem Eyter aber 
Fleisch vermenget / vnd zu⸗ q 


po gebacken / wird ein Ey, ßaͤnego 
fto 


I ç (Siádiepo] bywa guz 58» 
| i ſkorny. 


D 
Ë 


Š es ein reiffer Schwaͤr $t Josie 


nád. 
15. Sjatrsony wrzod 
iedy sie zbierze / wrʒe⸗ 
Pa nazywa Siren 


Wenn es auffbricht / gdy sie przeput nie ps: 
t dick vnnd zënne Eyter ſoka geſta yrzadka y ro⸗ 
paz niego ciecʒe:aʒ plu⸗ 


aſtwaz mieſem pomies 
ſkrzeptege 


316. T> 


— 


316, TÒ Keuchatg, tems | 316. Carcinoma (cancer. MI, 
sæylagna s, qajedoaya , m dec » gangræna, phageda]i e 
eQpodimoy vómuæ, Ama, na, venerea lues, lepra, pi lb 
bögg ayera, Suite en pulæ, vari & exanthematal 


Mur 
Ceed, inGesteua(. S. (bo puftulæ more fcabij Am 
pe ntyagadı dacge n pruriginem proritant , & op ai 
xa) o ie ggf: dle lune tactu inficiunt; ideoque com Wd 
34, Xo) TW cuba, popo- tagiofi funt ; quibus affini at 
said, Tumie duois mand ferè eft ſtomacace ( ſcorbiſ lll! 
X5, tus.) [iyi 

| d£ 

WG 
317. Tesla ve, à Alg 217. Vulnus cæſim fit, a317 
Ache 9 xp, Sum TU. punctim: plaga percuſſiong tiv 
an d Hl s Ze endir aut contufiones cujus fignug ig 
Nd ene. livor eſt | it oo 

| í ein 

Und 
218. Tedw mmpopwwevov e 318, Illud fi neglectim hl A 
Zayejskveru,n, 1A g bitum recrudeſcat, fit purf Wa 
yams og gef, lentum , magisque exulc eil 
pM | Wm 
319. TÀ Nn oe 319 "Quum vomica coit. 319. 
Hey, Ade dian y tenzid cruftà obduciturs see E: 


Scene, men cicatrix Íuperat., nit 
: Ju 
e m | Wäi 


320, Tae omi, dä 3 20. Vibices á verbere fünl 320. 
E PU G f | Adi 1 | fq N 

xrauva XU A, TUAG ny- puftulæ ab aduſtione 3 call ge 
ge nn very lab induratione. ttt 
der e 
XXVL HE PT TÓN *E£O!X XVI. DE SENSIBUNN. 

PO ev, | EXTERNIS. 

321. Te c Sup» na) !j21, Caleatanfrigeat qu 
316.4) 


| 


cancer. (316. Der Krıbs/ der Wolf] 216. Kaͤk kancer] pm, 
gedal das laufende Fewer) das fanl| robak wrzodowy / dzikie 
pra, pn wilde) Fleiſch / der freffenbe | mieſo / wilcza choroba / 
Wurm / die Frantzoſen / der [ápetyt franca / trad / G⸗ 
te fabi Außſaß / die Pocken / die Ma⸗ ſpice / Wegry y Odra / 
„tt coſſern / die Blattern / die Hitzblaͤ⸗ pryßczele | krofty] jako 
terlein / erregen das juͤcken nach wßelakie paͤrchy swierz⸗ 
art der Kraͤtze / vnd ſtecken an bigczke porußaͤjg: é bó, 
(ccolb durchs anruͤhren. Derowegen teͤnieniem zaͤrazaͤja: dla 
find fie lebende ( anfaͤltge) Seu. tego przyrzutne fg: Eto, 
che: Denen faſt nahe verwand iſt rem te3 máto mie podo⸗ 
der Schorbocke die Mundfaͤule).bne feft ßkorbut í gnilec], 
317. Eine Wunde kommt 37 Arwawa rana gie 
allonggentweder rom hawen oder vom ſkiem bywa álbo ßtychem 
tehen: der Streich vom ſchla⸗ [ktociem]; ſucha ráná u, 
> igen oder ſtoſſen / defen Zeichen derzeniem álbo ſtlucʒe⸗ 
ft ein ſchwartz blawer Plack nem / ktorego zndE Sie 
(mahl. ) noss jeſt. 
218. So dieſelbe / wann ſſe vn. zen. On jesli zasie / 
achtſamlich gehalten n ird / wie gdy jey zaͤniedbaja / sie 
der auffbricht / wird fie kötig / ud odnowi / jatrsy sie y ſta⸗ 
ſchwuͤret mehr auff. wa sie ropiftg. 
319. Wenn das Geſchwaͤr (die 219. Gdy sie rana 
Eyterbeule) fich zuſamen zeucht / [wrzod zäworze / ſtrupem 
o wirds mit einem harten grind / fkorka ] Sie powlecze / 
ſälbe zogen doch bleiber endtlich vofáE przecie fram [bli- 
ie Narve ñbría. znà5oftata. 
20. Die Striemen find vom| 2 zo. Degi od bicia fa: 
lagen 5. Die Blaͤßlein vom pryßczele [ pecherze j od 
Verbrennen; die dicke Haut von ſpaͤrzenia odretwialosc 
A Verhaͤrtung. od zaͤtwaͤrdzenia. 
B 


|| 
dim d 
fit pun 
> exule 


d) coi 
ndemi 


T 


yere fun 
e; € 


I. Von ben enfferlidjen XXVI, © Smyſtach po- 
| Sinnen. wierschnych. 

d: 

| 

| 


1, Ob etwas warm oder folt| 321. Ciepleli jeſt co ál- 
di 


o N Manag rü et 


+Ñ Ne, D Bacd E 
qo» rë apay Manar, 


222. 


uf, ò ph dp. 
ey d Labne, dr ml pé- 


TOL. 

324. H jung, lù iwa, 
n] BlapEpsn, cv N- 
pts N. 

32f- Eva Béier , E 7 
tuxumov; Umepuw ur ¿u SN 


Jus, 


' 47 0. 
Ada ) yAUXU 3 * Nude 


mer derut » A yeAGu7A G= 
uërg gz en N des 
Ze míylas ol oA. 


327. 'H öcgpasns, lu xi 
veg Sp Una Xeaimst > T% 
sf,“ MRA. 


Yuzeo» TG dauer, m Ve | 
and inp» TÀ Begostðu , m ſiccum fit , prenfando ; d| 


Xuegmalovne (yrs-|322. 
223. fl atum Ty ai er- 


en aed. eiser: pans ps 


y 'tangendo : 


- rum an molle , comprime 


2 A wa » H P | 
melav, W reg xo) Ao do; lene an afperum, atti 


-|&ando; grave an leve, t 


lendo periculum fac, com 


peries. 


Palpando quærimu 
quod non conſpicamur 
323. Atque ifte eft prim 
fenfus, Tactus ; quem exi 
ma quaque ( corporis ) m| 
xime participant, 

314. Gullus (quo Simi 
præpollere volunt) dignoſe 
fapores. 


325. Quomodo quid fap 
at » fcire vis ? gufta: fed pi 
lato haud exfurdato, 


abfinthium amarum , acetol 


po, oN ene , m-|acida, piper acre , labrufca] 


acerba , immatura ( immitia 
mala auftera : quedam pla 
në infipida... 


1327. Odoratus (quo vena 
tice: caniculæ excellunt ) odo 
tes, qualiter quid oleat, ol 


factando internoltit.,, 


oi 


humidum, d 


H mi 
Her tot 
Mm: 
Beton 
Dik 
fudit 
31, Š 
dat 
111 
Go D 
frt? 
engen 
24.) 
ma 
inr, 
bit Gef 
TIN) 
his 
QUT 
Tit nä 


1425 
326. To N (MA be- 26. Saccharum dulce efl Din 


Ampfer 
char 

D 
io 
Dud, 


Di d 
OU 
Gd) 
(Bai 
Dm Dn 


y / wirftu im (mit) anruͤh⸗ bo ʒimne / dotknieniem; 
um Jeg Ob es naß oder trucken wilgotneli albo ſuche 
ib; yy / mit greiffens Ob es hart imaniem; twärdeli czy 
"P der weich / mit sufammendriie miekkie sciſtaniem; 


Heantaften; Ob es ſchrwer ober te dotykamem; cießkie⸗ 


icht / mit auffheben erfahren / li czy lekkie dzwiganem 
erſuche es. 


treffen follen ) vnterſchewdet ekz bac rozeznawa 
maki. 


25. Begehreſtu zu wiſſen / wie 22 7. Jako co findEuje 
In Ding ſchmecket / fo ſchmecke chceß wiedziec ? koßtuy: 
koste es) Doch daß ber Gau⸗ ale $eby podniebieme 

r bylo. 

T Bo cułier ſtodki jeft) 
Germuth ift bitter / der Saur⸗ K iokungorzki / Szezaw 
"unter ſauer / der Pfeffer wáóny/ Pieprz oſtry / 

tharf / wilde Weinraͤbe herb / ptonne wino cierpkie / 
ihe enteiffen Aepffel vnlieblich niedoyrzale jablka przys 
ſercet): etliche find gar vnge⸗ | Ere: niektore zgola nies 
mack. ſmaͤczne. 
7. Das Riechen (damit die 327. Powonienie(kto⸗ 
) venſſghuͤndlein uͤbertrefflich find) rem ogár3y/ [wyztowie, 
) odölherfcheider durch das riechen / Chírci ] przewyßaja) 
at; Gerüche / was ein Ding für, wonnoscı) jako co paa 
n Geruch von fich giebet. | chnie / rozeznawa. 


328.0 


ken; Ob es glatt oder rauch / glaͤdkieli czy chropowaͤ⸗ 


328. O ue; (amnovi328. Mofchus & ziberhuilut, f 


(ixde dug! dpQands janis 
GCE] avvaneypiv@) L 
xegubantar (dar) TE 


(qui cruor eft, eirca umbil 
cum felis zibethi collectus 
fragrantiam exhalat ; affa vi 


on 


mb de 
esam 


gen hg H˖, n near úsc- |adufta cato nidorem: mort (fun 
ier € 
ADM 


{AM 


329. Aranmo udania sei 
¿upa dvi Tu moema 


cina fœtorem ( pedorem..) 


329, NMucida; ( fitu vor 


227. 


ipta ) putida, putrida, raiot foi 


xo) yle. (cle ef mor |cida Ç cujufmodi lardum elfiffttlty 


3 ' . qe UR 
Qua, mushu). (vawes. xg) 
Jusos jedas 

3 
230. Ty dreg | bo rtf 
2 k: AL Tm 
m TOY äert EZES y TE OY. 


rá , 0 
* Aleng Qno. 


321 Irma ruse d ye 
zus; Gen, CH 
x xau ee , xpólQ» , je“ 
z ) 

anann, sweypudes: Jve 
9495 Xpaw yrs 


folet & arvina ) fordent , 
fœtent 

Lë 
auriti alios antecellunt^) t| 
nos difcernimus, 


331. Contrarii funt: 

{us & fletus ;. cachinnus | 
ejulatus ; plauſus & plancti 
jubilum & gemitus, atqut 
ſuſpiria: ſuſurrus & vocil 
ratio, 


Auditu ( quo bei 


406 


430, 
Kin 


ohh 8. Biſem vnd Ziber ( welcher 328. pismo y Cybet 
in gerunnen(gelichfere) Blut ift, ( ktore jeft zs ia dla Erero 
ccf mb den Nabel der Qibetfagen| okoko pepka Cybetu 
alla nlefamler)gieber einen guten ſtar · 2 ierꝛęc ia ná kfztait kot- 
moni ken Geruch von fid): Gebraten ki] zebraͤna) wonig 
m. der Geroſtetes (angebrantes) wydaje: pieczone áls 
Fleiſch.glebet einen ſtarcken Ku · bo przypalone mieſo 
hen⸗Geruch: Das Aaßfleiſch Swad: zdechle [scierw] 
ber einen heßlichen Geſtanck. Smrod. 

con 29. Schimlichte / ſtinckende / 229. Splesniaͤte / Stes 
la, ce faulte / garſtige Dinge (wel · ſchte / Ignike / Zokte (ja⸗ 
um e berley art der ſtinckende [garftt ka ſtonina bywa y für 
lent „43 Speck vnd Schmeer pflegt blo) smierdz e. 


uſeyn) find ſchmuzig / vnd rie 330. Sluchem (ktorem f 


ben übel. ußaci inßych przewyz⸗ 
o be 30. Mit dem Gehoͤr (damit ßaͤßg) dzwieki rozezna⸗ 
ir) itte / fo groffe Ohren haben / an. wamy. 
ern vorgehen) vnterſcheiden 331. Przeciwne fa: 
vir die Gethoͤne. Smiech y placz; Smiech 
t: Mr Widerwertige Dinge zbytni y REYE zaloſny 
nnus ind: das Lachen vnd Weinen: L nárzekánie | ÁláfFánie 
landi Das vberlaut lachen vnd hef | plafánie ] á naͤrzekaͤnie; 
uid 18 weinen; frolocken vnd heu · wykrzykanie á laͤnie y 
„ vocil C11 3 jauchtzen vnd weheklagen / wzdychaͤnie; ßeptaͤnie 
ond feuffsens Gemuͤrmel (leiſe é wrzaſk [ wrzäwä, wô- 
Beraͤuſch) vnd laut Geſchrey ^ |tánie ] . 
alls pu d Ser zu ruͤcke à 32. Glos dZwick] obs 
„ rallet vnd wlederſchallet / wird bijajacy sie y rozlegajg⸗ 
` ll Widerſchallgenant; aus ber Ge Sie Dogtis:3 
jme Zuſammenreibung / das kirren uderzenia trzeßczenie / 
nor ktirſchen): Aus Zuſammen⸗  pdbánia poſpolu / djro» 
ont toſſung / das klopfen (tralen ) bot / á jeśli kedy wier fy 

nd da folder etwas hefftig iſt / jeſt / Grzmot: zaden 
as braſſelen: kein Gelant (wann, ( gdy zwlaßcza milcze 
T» K * 


Abbe av matar 
im, 


333. T p m gupa- 
qu gua S vfl, To gt N. 
xo) Ab a. zé de 
Nola Me Dien, 


334. Tod bie: Ae do. 


; . 
ga. TO fut N, MOSE > 


: ; 
bech ás sáð > xapuxigi 


/ WAS í 

g Eða, Koe WS EI 
A G , D 

aradt, de. kærar ( An- 


pav.) 


337. Tod Y Xapu0 DD 

Aov Afye Ive „lov Ir. 

Soe Leg pd bai. 
LÀ 


AQ a xus dy neen Zb 
D ! 
piam FANGS y NEUK Ég 


336. Tod Omg Qu ve, 
Aiye ,Aotpüv y ?riTUv re, 
gíym» V Air, ta KUMR- 
TX kho xvpo matis 


337. Ted ib Alan 
xafem x aN een y 


mus) filentium : Puerulol 
rum- autem ploratus » vagun ni 
tus vocatur . atl 
333. Afpectu colores (quo Kinde 
[rà albus & niger extremi, reli 333. 
qui intermedii funt ) difci Schw 
minamus. feni 
1109) 
324. Nigroris autem gral Anfi 
dus fünt; Atrum, (ut pixi b. 
fufcum, furvum, (ut rh | tay 
ops ) pullum; (ut pafler wied 
aquilum, (ut anfer; ) ſpadi tili 
ceum ( badium ) ut cafti Gi 
De j 
3357. Inter cerulea ; car) 
ophyllon dic hyacinthinum 
violam janthinam ; elek? 
onem lividam; cyanum, eil 
aneum; felinos oculos cal 
os, (glaucos.) RR 


| 


i 


aun 


Nur 


336. 
tum herbeum, pinetum pe ' 
finum „pontum hyalinum. ° 
(vitreum ;) eumque undani 

tem (æſtuantem) venetun 
( cymatilem.,, ) A 
337. Rubrafunt: lezna| 


(Ue) fulva ; vwlpecula zul?" ) 


| a 


mal 


i 
Pueri 


(qu Kinder / wird das wecken genant 


ni frz, Die Farben (darunter 


» yallman nemlich ſtille ſchweiget) das my) milczenie: Ale má, 
ſchweigen. Dz weinen 8 kleinen 


lych dziecek placz / kwi⸗ 
leniem sie naß ywa. 
333. YOsrofiem färby 


dal Schwartz vnd Weiß die Eifer (z Etorydy binta y Garna 


ben / die übrigen aber die mitlern 
Ronn entſcheiden wir mit bem 
m gl Anſchawen. 


oſtatnie Io / infe Gries 
one) rozeznawamy. 


ut pi Aber dieſchwat tz farbe hat jre 2 24. Carney 3ás fárby 


. kl Graden: Recht Kohlſchwartz ift fæ teft 


(e vie das Pech; Braunſchwartz 
bal vie bet Mohr; Erdſchwartz wie 
t call in Sperling; Vaſſerſchwarx / 
pie die Gauß; Tannetoder Kar 
i ag anienbraunwiet die Kaſtanten. 
ino] J. Vnter den Blawen nenne 
Se ie Naͤglein Hyaeinthblaw; die 
um, l Biolen/ Violenbraun; die mit 
Blut vnterlauffene (blatoe vnd 
abichte geſchlagene) Striemen, 
Braun vnd Blaw(Bleichfarb) 
en Turckis ober (die Kornblu⸗ 
e) Himmelblaw; 
ugen / Grawblaw. 
136 Bnterden Grünen nenne 
Eichenwald / daubgruͤn⸗ gra. 
rims ben Fichtenwald / Dun⸗ 
Jelgruͤn; das Meer / Glafgtún 
der Meergruͤn: vnd vei es on 
ſtüm iſt / Blawgruͤn. 
27. Rothe find: die Loͤwinne 


die Katzen 


dry; 


| epiie: Garna (jak 
fmolá; Jámiáða czaͤrna⸗ 
wal jako murzynokop⸗ 
cala (jako wrobl;) 
smiadaͤwa (jako ges; ) 
eiſawa jako Fáfitan. 

335- Miedzy modrymi 
[li zurowymi)goso sil ná, 
zow Szärlarny; StotEi 
Brunatne; Cráffocienie 
guza! podbićie oczu ] ét, 
ne; Turkus kamien mo⸗ 


Botcze oczy mo⸗ 
oroblábe. 


336. Niedzy zie lonymi 
debina zielona; Choing 
[fošnin4] zielona; morze 
modroblade: á gdy sie 
burzy, wodnowzorzyſte / 
modre. 

327. Czerwone fz: Lwi⸗ 


wüdf'elrorf (Leberfarb); das 
lichslein / Gelbroth; Mens! 


e / Kchtroth (Leichfarb); bit j 


ca šolta; lißka Joltoczer⸗ 
wona / lifowáta]; Mini- 
& [ rubryk4 J fárlatga / 
R ü 


75 
MIA 


vie, Hr, age fas minium puniceum ; flam- | 
nn, DAGE mUpwörs. ma rutila, 
338. Ted S9 Te %- 338. Lutea funt: Auripi-] 
e Befiy > vexp0ç m. gmentum flavum : cadaver- 
Rus, Nr NTAf y Xr" exfangue luridum ; lupa ra- 
apa piano, ENN - va; ceromata cerea ; later- 
pq9Q- nefn. ſemicoctus gilvus (helvus.) 
li 
339. Tof Aug m xiéÓv, |, 49. Sub albedine ſunt- 
are, d aor, Seier Adr Ruſſus, cinereus, pallidus la- 
, f Hp-⁴ y orog" |&eus , canus, candidus, ni: 
Ze 3 ira diagoa ñ ini. |veus, vulgò noti : fed quz: 
pa d xax. dam funt diſcolora, verſico 
lora, decolora . 


XXVIL Heri TAN 'EXO|XXVII. DE SENSIBU! 


eif nor, INTERNIS. 
340. “Iæ air aid dud rs 340. Ut fentire te fentias 
faw , apui | interni fenfus dati funt tres 


Teäs Cà VyxsQo er 
eee wid lone coi i. quiin cerebro (quod fternu 
tando purificatur,) reſident- 


Boa, 


341, Tm rë negra al- 
ya vend. 18 je], a 
aeter s ges voru «TX K- 


E 


Km Š am ed 


20, 


341. Nimirum füb (ind 
pite fenfus communis , qt 
rei vife , audite ; guftat| 
etiam fimulachrum apprehen 


ift e 
Më 
gelb; 
gelb; 
gelb; 


| ochi 


339, 
gen | 
farbi 
(lal 
Glan 
foin [ 
etliche 
Mäi 


Du 


j 40. 
(inne 
vfi 
He 
bm 
tei 
Ihren 
341, 
arf 
Sinn 
W Q 
tt t Í 
ëm 
c 
MT 


am: Scharlachs.törner / Purpur- [rumianajplomieñ 3oltos 
roth; die Gluth / Fewerroth. | Germoony | rydzáwy j. 
ul 338. Gelb find; das Operment 33 8. Sottaͤwe plowe ſa: 
ant dft Goldgelb; eine Leiche oder ver, Aurypigment šoltámy; 
pa ref bechener Coͤrper / ift Todten⸗ Trup nie krwaͤwyl beze 
later. gelb; eine Wolffinne / Bleich: kreie | blady; Wilezyca 
us.) gelb; das uͤberwaͤchßte / Wachs⸗ fára; Woſkowaͤte šole 
gelb; ein halb ⸗gebranter Ziegel / távoe; cegla na poly pas 
rothlich ! Bleichroth). lona/ryosáma. 
uns) 339. Des Weiſſen Gattun⸗ 339. Biskey fa wlaͤſno⸗ 
ush gen find: Leibfarbig / Aſchen⸗ sci: qołtocʒerwona lilo- 
us, m farbig (Aſchgraw) / Bleich / wáta popielaſta / blada / 
(at (blaß) / Milchwelß/ Eyßgraw / mleczna / siwa / ſaſnobia⸗ 
etc Glaͤntzend, weiß / Schneeweiß / la sniezna / wßyſtkim 
| fo in gemein bekant find: Aber smájome: ale miektore 
etliche find vielfarbig / bunt/ fa rozne / pſtre / ſplo⸗ 
verblichen. wiaͤle. 

BU XXVII, Von den innerlichen XXVII © Smyſtach 
| Sinnen. wewnetrznych. 
tal 340. Auf daß dn moͤgeſt merckẽ] ; 40. Abys czul / ze czu⸗ 
tres (innen werden) dz du etwas em- ſeß / wewnetrzne Smy⸗ 
feri] pfindeſt / fo find dir drey jnnekit- fly daͤne fa: Ecore w 
dene che Sinne gegeben: Die im Ge, mozgucktory kichaͤniem 

hirn (welches durch dz Nieſe ge- bywa czysciony) miey⸗ 
reintget Laußgefaubere] wird /) fee méig, 
| find EN vñ Wohnung haben. 341. Midnowidie pod 
s Matt. Memblich enter. dem ciemieniem | przodkiem 
att Vorhaͤupt ſitzet der allgemeine glovy ſmyſt ſpolny / kto⸗ 
rehen Sinn welcher ergreiffer(faffer) ry rzeczy widz ianey (fe, 
I das Bild eines Dinges / das f 
man fibet / das man hoͤret / vnd DÉUCH Eoftorodney my, 
ſchmecket raͤzenie [ podobieñítwo ] 

y «n |Prsytmuje, 

ji v] 342 Diefer ( Sinn) wird im c Lodpe 
Schlaff von den Duͤnſten ver⸗ 342, Ten we nie od pé, 
zi K ij ré 


TOY erën tueg er- 
qw ien . ii. 
5 


70 


peroxeqo Gar- 


oe TAG TOV r 


344. Kvm euer niys- 

04 3 0 Lë) D ` 
un Q Suede , dm, ko) 
MALT 


annari, 


Peu al of 


34f. ‘Ta’ 71 uius = 


I 7 
peor Toy voruwlar, 


346. TE vd) vayy, v 
DEI TORE y wo ésjav bo AG 
V drem pai ka= 


Að, 


347. Tourer kN 
Ajo» verh. 


349. Tad sv onge vij 
HN draus äh, dv 


Befeiag eepvijoðy KT 


349. Mutzen mç aour- 
eitra, Š EN NN, 


poribus obftruitur : unde 
infenfilitas, 

343. Sub vertice habitat 
phantafıa , que diſcrimina 
rerum dijudicat 


3 


d 
Í 


344. 

agitationc : hinc cogitatione 
ſomnia, inſomnia, & mult 
fariæ imaginationes ( phar 
tafmata ,. ) 

345... Sub occipitio memi 


f 


föyftt 


8 


nen 
43 
heite 
unge 
tta 


fite f 
me /! 
Gul 


ria eft, que apprehenla & d hi 


judicata in futurum uſum rif ç 
condit . 


246. Illas rerum icones ( ; 
ve dudum, ſive nuper imprei] y 
fas) recogitare , reminill í 
eft. 


347. Ex fiobliterate full 
oblivionem vocamus. 


146.8 


tD 
de 


du 
lr 


dene 


^ C 


1: 
Dy 
T) 


conftanter meminiſſe volf 
mus, eorum crebro recorch 


mur 
349- Quod oblitus fumi 
qui memor eft, mihi mem) 
rct ( commemoret-. ) 


fovit 


348. 
Him 
/ 
gg, 


N 


1305 
OUT 
Std 
WI id 


beſſtopffet: Dannenhero kommt M:lry bywa zaͤtkaͤny: 3 
„Bnempfindligkeit. tað nieczulosc. 
4 Inter dem Wirbel d Haupt 43. Pod wierzchem 
OR feheitel hat die Phantaſey ( Einbil glowy ma ber ſwoy 
dungskrafft)jhre Wohnüg / welche Sántásya / ktora ros 
den Vnterſcheid der Dinge ent- snos rzeczy  rosfas 
ſcheidet lentrichtet / außſinnet). da. 
244. Dieſe iſt in ſteter (vnauff⸗ 344. Ta w uſtawi⸗ 
hoͤrlicher) Bewegung: Dannen / eznym jeft porufániu: 
hero komen die Gedancken / Traͤw⸗ s tað myslenia / ſuy / 
(place / vnd die vielfältigen falſchen y rozmaite imagina⸗ 
Einbildungen. cye ( Faͤntazye / widoki) 
Haer, Vnter dem Hindertheil des 3 45. Pod tylem gfo- 
a Kd Hauptes iſt das Gedaͤchtnuß / wel toy paͤmies jeſt / ktora 
fum ches daſſelbe / was man ergrieffenſrzeczy pojete y rose, 
vit onterſchteden hat / zum fünffei- znane ná przyßle uzy⸗ 
ge Gebrauch verwahret(beyleget) | vánie dowa. 
nes Laag, Wenn man dieſelben Bilder] 346, Owe rzeczy po, 
impair Dinge / (fie ſeyn entweder für dobienſtwa (lub da, 
mina oder jůngſt (newlich) einge. wno / lubswiezo vobi, 
truͤcket) zum Wiedersüberfeher te w pámieOrosmasáe 
berfar holet / das heiſſet / wieder ein [ yzmyšlawác J wſpaͤ⸗ 
Igebenc£ ſeyn (ſich befinnen ). mietyyoáé ſobiejeſt. 
ue fil 47, Wenn dieſelben gußgetilgetſ 347. Te jesli zäpa⸗ 
auß demGedaͤchtniß entfalle)ſind / mietaͤne ſa zaͤpomnie⸗ 
entien wir es eine Vergeſſenhett. nem nazywamy. 
ponts 48. Derowegen / das wir beſtaͤn 34. Przeto ná co ſta⸗ 
° volldiglich(ftandhafftig)mwollen geden, [e paͤmietac cheemy / 
cordi fen / deffen erinnern wir on offt · ná to czeſto wſpomi⸗ 
mals. namy. 
s futi249, Was ich vergeſſen habe / fofi 349: Czegom zaͤpo⸗ 
imemioder mag derſelbe / welcher es ein⸗ mniat / Eco pámietny 
) evene it / mich erinnern ( mir er, jeft [pámigta] nied) mi 
jehle). przypomni. 
fen ES 30. K 


ete efti 
ationel 
c multi 


350. “H TE mic A= fo. _ Vigilia nimia hebetat fo. 8 
2eumias w iu On auw- & fatigat , quia cerebrum. fid 
Priv, gem age ng]. Enpe- | exficcat : Sopor relevat & rei 
rar im- Zugang abr creat, quia irrigat „ 
Alam m & «Qiii. š: B 
351. OSA Gear au j a. 31. Nec tám impense in- 371. 
eima, sj abi, y Š n- edia debilitat , quàm infomnia qd f 
viduis d , Djgwolus agg. Inſomnes enim vigor omnis mng 
gia tym , Padme dvavsc| deftituit , comitante haudıra Gi 
A ger drum ̈ t. ró infania., Jim: 
alſo dg 
Ab 
372, 'TowAó yasusny 2f2, Dormituriens ofeitatl 2, 
x) o- tys vuri vu- & pandiculatur : Dormitanslnéynt 
will, zeien diyya xd) | capite nutat; dormiens ſtet · nt / 


goyxd í. tit, aut ronchiffatz. 1 yf 
JU ob 

| 
XXVIII. XXVIIL ` ` ui 


HEI TOT NOT. DE MENTE. 
953: O vis ir agents, 373. Mens in rerum dilqui:037), í 
x4) mene rd drr, té |Íitione rationem confalit | Si 
Aye, Š etra opez, quia intellectu eas compresi fofin 
eri hendere animus ei eft_.. NU 
KUT 

354. © ayris slo As- 374. Cui egregium eft acil 354, 
bete, dis, pavs im Beg. men fagin, & citó rem per. But 
Äugle Worm Ppoyyros Ze, fpicit : hebetes tardiufculi| (ttd 
ſunt , | Stum 

Jl tt] 

3ff. O ma Wepwidy ,| 2 ff. Qui multa inquirit j| in 
Sal vos d dde „tmar, eft induſtrius, qui nofcitz j| fif 
d mett ©, vmvormes, d vij | gnarus; qui excogitat, foletsi Wm 
moins vla ip eig as wee · qui notitiam uſu firmavit = LN 
350. Da 


fo. Das übermäffige Wachen s yo. Nieſpaͤnie zbytnie 
chwaͤcht vnd machet müde / well es mosg tepi y wyſußa 
& eas Gehirne außtrocknet Der | fpánte pokrzepia y os 
Schlaff bringts wieder vnd erqui, czerſtwia / przeto / ze 
et / weil er befeuchtet. odwilza. 
ei gr. Doch ſchwaͤchet der Hunger 3 r. Ani tál baͤrzo mies 
omnu uch fó gar hefftig nicht / als wenn jedzenie molé / jako 
omni nan gantz nicht ſchlaffen kan / (die nieſpaͤnie. Abowiem 
ud Schlaffloſtgkett). Den den Schlaf wßyſtka sitá uftáje 
[ofen entfelt alle bewegende Krafft nieſpiacym / tak še teg 
lſo daß fich vielmals eine Raſereyſ czaͤſem y ßalenſtwo 
Dabey finder. do tego przypada. 
okini 52. Der da ſchlaͤfferig iſt / geh. 252. Roma sie dce 
mien tet vnd recket fih: Der da ſchlum⸗ſpaͤc / ziewa y przecia⸗ 
s knert / nicket (ſincket mit dem ga sie: drzymajacy 
Koyffe ) der da ſchlaffet ter ſchnau / glowa kiwa: ſpiacy 
et oder ſchnarchet. pi álbo drápi (fpa, 
| chrapa |. 
olf. Vom Gemuͤthe oder XXVIII, 
M Verſtande. O Mpysli. 
(Gett, Das Gemuͤth rathfraget Mel z 73. Myol w dowia⸗ 
il, Bermunfft in Interſuchung (Er dowaͤniu sie rzeczy 
pef orſchung) der Dinge / denn fein] rozumu sie raͤdzi / yz 
: [Sinn ift Ces hat ben Muth) das es wyrozumieniem je zna⸗ 
volle den Verſtand erfinden. lese umyſt ma. 
datt 54 Der einen außbuͤndtgen 354. Kto ma wybor⸗ 
charffen Verſtand hat / der fieheelny doweip ſpießnie 
J erſichet) bald ein Ding: Die rzecz ojmte: tept pos 
Stumpffſinnigen (dummen / ind znieyßy [ przyleniwyſzy] 
etwas langſam. EZ 
int 25 f. Der vielen Dingen nað, 355. Kto sie o wiele 
get, orſchet / ſtarbeitſam ( vnperdroſ⸗ petz / jeft pilny : Pto 
en! munter; ) bet fie erkennet / it zna / powiaͤdon iy: Ero 
ͤͤndig; der ße außfinnet / t arf; n 
| $ 


| š = 


brum} 


' 


| Zac tume Qs d 3⁄5 Miis fers l y qut uti novita WN 
ou pg: degt: d ygu- prudens š qui utitur, fapid "Il 
Ma %;, copie, d nge ens; qui abutitur, aſtutus & td 


1 (ir 1 mS Ban Gang e mu fraudulentus. t 
MI de NH mE Nds ig. eft 
ill ft if 

I I an 356. O unòevos Qoca 356. Contra qui nihil emäl (iti 

A AM væpnáðyss ò under gien ar rat, torpidus eft: qui nihil Dë 
ñ N Bing. s d un Agnt- percipit , ſtupidus; qui nihil! | H 
ki erde S', ¿Cs G perpendit „ improyidus. ps 

d |! 
1m 


; 13757. 

35% H ra dv %. Vera rei wett T 
¿Abt y Vene y Neude, fcientia: eft; falla, error: dedi tite 
eh duu d ze, Sóxnair y s- |bilis „ opinio ; ex conjecturiꝭ ei jtit 
N, æra, aer de, veniens, ſuſpicio: vacillans, win: 
2Jampne tumay M= | dubitatio : impedita, hallu- 
yj, ode dri NN. |cinatio , (alucinatio; ) nulla) 
ignoratio (infcitia,. ) | 


3578. Te 75 enen mis dy- 358- „Cum alterius relatio / I 

j ée sten „gg est Keng: DT credimus, fides, perfüafio | nca 
een Ne. (aſſenſus.) tungs 

359. GavnaQado s» a 59. Quorum caufam (ra- 39. 

eos >. Gumi Zen m dau- ionem ) non intelligimus, mi- Wit pi 

pag. i pd, tee. ramur (& hinc miraculo: Wu 

pli meitu émiseMésipors Zeg |rum exortus) qua pernofce: hon 
Emapuþésepar (e, re, volupe eft , rimamur >; M qe 

& hoc diligentius , quo. ab: Mu 

ſtruſiora ſunt . 


finnig 


innig / (ſinnreich); welcher die 


ktory fobie wiado mo&c 
Wiſſenſchafft durch den Ge⸗ 


cwiczeniem zewierdzit / 
brauch (Vbung) beſtetiget hat / dos wiadezony: ktory 
if erfahren; wers zugebrauchen uzywac tego umie nge 
weiß /iſt verſtaͤndig wers gebrau⸗ dry:ktory uzywa / roſtro⸗ 
Ier ff weißz wers mißbrauchet / pny : ktory Ze uzywa / 
liſtig vnd betruͤglich. chytry y zdradliwy. 
tif 56 Hergegen / der nichts achtet / 356. Naprzeciwko / kto⸗ 
buch it träge Der nichts vernimmt / ry nic niedba / gnusny 
it toͤlpiſch (dum der nichts ber jeſt: ktory nic nie poj⸗ 
ddencket / vnvorſichtig. muje; tepy: ktory nie nie 
| uwaza / niebaͤczny [nic o- 
fe rz. Die rechte begreiffung ftrozny, niepoftrzegájacy]. 
af wahre Erfentnif) ince dinges 3 57. Prawdz we rzeczy 
x; diffi eine wiſſenſchafft: die falfche/ pojecle umiejetnose jeft: 
udin ru: die ſchwache ft ein faleßne / bigd: motes 
elan ſpahn: aus den Außgieſſungen mniemaͤnie; zdomyſlu 
let muthmaſſungen)rühret her ein pochodzace / podeyrze⸗ 
ul Argwohn (Verdacht): die an, nie; chwiejace sie / wat⸗ 
tende / ift eine Zweiffelung: die pienie; uwiklane [ prze- 
verhinderte ift ein Fehl: gang fzkodzone] omylka: 342 
eine / iſt eine Vnwiſſenheit. dne / nerviábomosé. 
#58. Wen wir eines andern be⸗ 278. Gdy innego po: 
"(t trawen / ift ein Glaube / eis wiesei wierzemy / wids 
ie Vberredung / eine Deypflich, ra / namowienie Denge, 
ung (Beyfall). lenie jeſt. 
159. Welcher Dinge Brfachen 5. Czego przyczyny nie 
Cd vir nicht verſtehen / darob ver⸗ rozumiemy / dziwujemy 
a, vundern wir ond vnd bannen, $ie(ystgb poczgtek dzi⸗ 
„okt | find die Wunder entſtande: wow co posnáé milo 


= 


— — 


elatio 
{alið 


— 


n (ráð 


Das wir zu wiſſen luſt haben / jeſt / badamy sie / á to 
þatnad grübelen wir / vnd fol- tym pilniey eem co jeſt 
hes fo viel fleiſſtger / je verbor, 
ener es ift 


d 


mini 
dy fkrytßego í glebfzego]. 


XXIX. TF- 


HERI TH'z BOTAE'ZE-|DE VOLUNTATE E 


«c xg) ray ae dr, 
360. Ipis ms Bovanrews 
ën T! gäe duch TE, N 
Biet: xaxd Š: ue, x9] 
dE 


Kam) auubebynds mu 
Ou wir mvn- 


361. 
xard SomspEQa 


eos 2pÍmena AH 


eð (Za dii, 


361. es, de ue, 
UG rÀ të eg, mis mí. 
Sen aen quyxaya d dy 
dex Gç M NC 5 xa. 
pípu, 

363. Xmas T day m. 
Sá aura , iuxeny im- 
Ki, araba (as reien, TE- 
meil! vaððuapuns dv 9 
ei» nine SD. 


364. Ende Ambuuíes, 


ArrECTIBUS. 
360. Voluntatis eft, bol 
amare & velle , mala od 
& nolle, 


361. Ex accidenti eſt, 
hac placent, illa displicent; 


tum enim fpecies externa 


am decipit , ut eligat deter 
ora; aut fpernat potioras. 


362. Ecce autem quàrj 
ſubjecta eft affectibus! qw 
bus identidem perturbatur, 


363. Abſunt bona? de 
derat ea, optat, bene on 
natur, anhelat, conatur, E 
molitur, quicquid poteft. 
fruftrationem nihilo fecil 
Veretur o, 


364. Hinc defideria, vota 


%% gie, arsi) , m- pes, ftudia, molimina, 


ed, med, 


licitudo. 


365. T@imÓvuŠyk ij dH. Antequam adipifeith 
rextile Zonë, nel minw ravi cum tædio fert etiam pat 
ohr Tux div , Luet nyaa mora intercapedinem.. 


^ Yo PL smarta, 


XXIX Yl 


160. 
(faf 


| tinent 


to tt 
nid t 
361. 

D 
OI 
aber 
dann 

daher 
Wi 
161, | 
Mil 
Wm 
fttt 
ttt [W 
363. 

bai 
fid 
tt d 
Wi) 
ág 
Wett 
Wë 
264. 4 
lange, 
tig) 
ttti 
3678 
lll 
GJ 


— — —ZÈ . e 


XXIX. XXIX. 
TE Von dem willen vnd Zu· O woli y Affektach po· 
1s. neigungen- rufzeniu ferdeczuym], 
t daf 60. Des Willens Eigen⸗ 160. Woli powinnose 
la odilifjaffr iſt (dem Willen ſtehet jeft dobre rzeczy milos 
eigentlich zu) das Gute lieben | vodé y onych cheiec / zlych 
vnd wollen / das Bife haſſen / nienawid ziec y nies 
nicht wollen. dcieé. 
elt, 361. Auß einem vnverſehen⸗ 361. Z przypadku jesli 
licent den(vnvermuthlichen) Zufall (t| sie to podoba / owo nie» 
terna es / wenn dteſes gefälltg / jenes podoba: wen czaͤs bos 
t dete aber mißgefällig ift: Denn alß / wien okazaͤlos e ja ofina 
ora. dann betreugt jhn der Schein / kawa aby wybraͤla gors 
daß er das aͤrgeſte erwehlet: oder ße rzeczy aͤlbo wzgaͤrdzi 
das beſte verachtet. la tymi co lepße fa. 
ag 362. Siehe aber / wie er (der 362. Oto / jako pob⸗ 
Wille) den Bewegungen fó gar daͤna jeft aͤffektom; 
Got vnterworffen iſt: wie er zum jako czeſto nimi wzru⸗ 
offtern von denſelbigen vermir, ßa sie! 
ret (verunruhtget) wird. 
d 4363. Iſt das Gute nicht da / fo] 65. Niemaͤßli dobrych 
ne on begehrr er es / wuͤnſchts / verſiehetſrzeczyẽ praͤgnie ich / za ⸗ 
tur, ſich des befte (Käfer ihm alles gu · da / dobrze tußy / wzdy⸗ 
yet) tes ahnen) ſehnet fih darnach / cha / usiknje / a kus i sie o 
) «i vnd bemüͤhet fich fo vtel er ver⸗ co mose : jebnáP pochy⸗ 
mag nichts deſtowentger befuͤrch⸗ by Colzukänia] obawia 
tet er ſich / es mochte mißlingẽ (er / sie. 
möchte einen bloſſen fchlagen), 
vou 364. Dahero tommen die Ber. 264. z tab Fadosci / 
ina langen / die Wuͤnſche / die Hoff. winßowaͤnia / naͤdzieje / 
nung / Fleiß / Bemühung (Vn. ſcheci/ ſtaraͤnia / piecza. 
ſpiſchkerwindung) Bekuͤmmerniß. 366. Pierwey niz doſta⸗ 
m pu 56 . Ehe dann er es erlanget / ſo pi / z teſknoscig ponosi y 
duldet er auch bé verzug einer ge maͤluczkiey chwilki po⸗ 
Ix V gen verwellung mit verdruß. przeſtanje, 366. lla. 


Tapta 3 


266. 


X ; MERC Ft 
nod T&p7TETUU 3 Unos SmE d- 


An Mo ont: më Äer Senf. 
pía „Ap Tis, XEN Ch 
að HÄ Xa med. ana dën 
m]. 


367, Olxeny, Qpita p w 
n, mao pyr dd petu, 
peu dät: eiäcurm, Er 
ot Dor AUTE, ETV , TEV- 
So», ¿upah 

368. Te xaxa 9 TN 
að ru) Algora o dr ú- 
Beo nte ivl, 


369. Tš uh og dara Bòr- 
aUdiemu , N 2 Q ori2qu, TEE 
bn, 4 v, Zë Den Ner- 
pph» PG: » Sd et Name 
agp Nen, 


370, Ta eye ada xa- | 
xal opgoen MEIST, tvm e- 
Be, dóguðei* Zug? Äer aiv-| 
xe s; Segada s DEANS o 
pup eg. 


im? mis di 
E xudiz > ang, ri tate, laetatur , gaudet 1 jul 


366, 
Vat 


bilat, oblectat fe fruendo iisi 100 
amittere metuit : Inde hilali fibi 
ritas, letitia, gaudium ; jul ſchd 
bilatio, voluptas, conjuncti ferf 
tamen cum metu, Fun 
doch 
RUN 
AM 1 367, 
367. Eripiuntur? triftatur mu 
dolet, queritur, miferatur, geth 
hinc  triflitia „ pænitudo | Dan 
querela, Jamentatio, fan, 
360. 
Hut 
Lu 
WOW 
Jak 
UM 
369, 
Ah 
melde 
fitt 
Dh 
Za 
fttt y 
370. 
Wn 
fon 


366. Adlunt? geftit avidill 


368. Magis veró mala e 
am inquietant , & diftrahunt 
prefertim fi immeritó à ma: 
leficis incutiantur... 


369, Ventura enim abomt: 
natur, ac declinat : formi: 
dat tamen , tremit & angi! 
tur : hinc averfatio  timór.4| 
formido ; tremor & anxie; 
tas, 


270. Advenientia pavefcit a 
horret , trepidat ad ea, ve 
ftupefcit : Inde pavor , hor: gin, 
ror, trepidatia , & ftupor= | fti 


| d 
366. (i| 


t avidi 
tt. ji 
ndo lis 
le hila 


zeiget er ſichfrewdig fuͤr Begier 
de / iſt frölich / erfrewet ich / jauch 


ſich doch ſolches zu verlieren: 
judi 


| doch mit Furcht vermenget (ber, 
maͤhlet) iff. 
367. Wird es jhm genoten? fo 


do) Danheroift die Trawrigkeit / die 
Rewe / das Klagen / das Heulen, 
368. Aber noch mehr verun⸗ 
nala e. ruhiget vnd zerſtrewet / (zerſtoͤ⸗ 
du ttf) jhn bag Boͤſe / fuͤrnemlich 
à mü wenn eg vnverſchuͤldeter weiſe 
von boͤſen Leuten zugefuͤgt Can» 
gethan) wird. 
369. Denn au dem zutuͤnffti⸗ 
bom gen hat er einen Grewel/ vnd 
form^ meidet es / doch grawet ihm ba, 
ange flit / zittert / vnd aͤngſtet ſich: 
mor- Daher kommt der Abſchew / die 
anrie Furcht / vnd Grawe 
tern vnd die Angſt. 
370. „Bber dem ankommen. 


, Wet vnd bebet dari 
a eſtarret: Daher fft die Ent, 


nb Crffarren. 


366. Iſts (das Gute) da / (o er, 


get / beluͤſtiget ſich / in dem er daſ⸗ ? 543yrod 
| felbige geneuſſet / vnd befuͤrchter jac ich / utrácié sie boi: 
m, ju Da · z tad weſolosc / raͤdosẽ / 
ber komt uſtigtritcguter much) weſele / krzyk / roſkoß / 
Frewde/ dauchten/ Wollt / die zlaczona jednaͤk 3 bojá, 


or» ſetzung / das Erſchrecken Zittern tad boj 


266. Sali przytomne Ə 
ſfkacze od cheiwosei / 
ſraduje sie / weſeli sie / 
plaße / cießy sie zazywa⸗ 


znig. 


267. Odeſmujali je 2 


Ta) kratpret, er / hat Schmertzen / lla⸗ fraͤſuje sie /zaluje [ bole- 
% get/beuket(3eberbet fich llaglich) 


je,] naͤrzeka / plácse: z 
tað ſmutek / zatos c / na⸗ 
rzekanie / placz. 

368. Wiecey ja jebnáE 
sle rzeczey porußajg y 


brzydz i sie / y odwraca 
sie od nich / y dyroni Sie 


f ; 379. . Drsydpobsacydy 
cite den Vbel entſetzet er ſich/erſchri⸗ boji sie 


371. - TgoothnAvlyör e€e'47I- 


wirt y de: Ava qu e iraſcitur, moeret , luget gi, 


34. ede d ie avm , hincira, mæftitia (mocltich] | 


mr). do) luctus. 


372. Oc dpoles iv d- 372. Aliter fit in alienis be 
vera i Ti Kéi dee nis & malis. 
dx: 


373: H n B mysa ,(373. Ibi gratulatur ( gre 
eim. dog ivrvx Syn i m. 'tatur) aut invidet ; Heic cor 
svei den tmyapéxærds iss |milereléit, aut (fi perverli 
d dx iig ind. eft) exultat, & inſultat—. 


374. Yol sars d'yvos 6-|374. Boni ignorantia ni 
a e ma Ko) Pau, glectum, & afpernationen, 
qa. ns B m da dw- adfert; ( Quis enim incogtt 
xo Biæspis Sà NA, x5- [ta unquam conſectatur) vit 
eG Adervyular , eiqpims latio, zelum : fatietas f 
(er im ahi In eU.) |ftidium : turpitudo , (fi qt: 

. dem ob malefacta erubeſi 

mus ) pudorem,, 


37. '"Tüc Atom wueghi-|?7f. Mosroris levamen e 
Biore ml jus DA lde, ir hu fi cogites, hofpitari heic nq 
ðe beyging du ig e dV |velut fugitivos, nec prætt 
space: petos MN een, puos effe in anguſtiis, fed | 
ed mira men aueia |maiaomnibus actidere | 


376. Mim P n rar ta. 376. Poft lapſum enim d 
ead say a wegnolo y s» dr- [hil in nobis integrum , omil 
E PEE «v 325 2901 


ta 
Born 
nib) 
31 2. 

frem 
( td 
än 
DÉI 
Dim 
þat t 
[dert 
qua 
174 
WU 
Wmd 
Vf 
ed 
hi 
(Silk 
(inte 
tinto 
b€ 
377% 
Ir 
ir 
Wier? 
d) 
but 
dn, 


5 
LT 


jjr. Wenn esherbeyfommen|37r: Gdy jnz przyßly / 
iſt / wir d er zornig / trawrig / vnd gniewa sie ſmeci sie / 
träger Leid: Dannenhero iſt der saluje; 5 tab gniew) 
Zorn / die Trawrigkeft (Betrub⸗ ſine tek / 3álobá. 

nif) das Weheklagen (Seid). 372. Inaczey sie leje 
372. Anders begiebt ſichs ino cuüdzych dobrych y 
frembdem Gluck vnd Vngluͤckfzlych rzeczach. 
(ten einem andern ett 


modit 


ienis bd 


bat er Mitleid en / oder / (ſo er jeſt) weel sie y wyſtatuje. 
der Wille] verkehret iſt ) / frelo⸗ 374. Dobrego niewia⸗ 
. cketer. domosc / zaͤmedbaͤnie y 
tà u J. Die Vnwiſſenheit des Gu, pogaͤrdzenie przyndsiz WY NW 

VON ten bringet Verachtung vñ Ber- ( Pre? bowiem kiedy o HN: 
nech ſchmaͤhung: Denn wer forſchet niede swiadczone [ hie hi 
ar) Wonbefandee dingen female nach? znájdme rzeczy ste flárað 
Die Verletzung (Vernichtung) sgwatcenie/ morlitooéé 
(Gal den Eyffer: Die Dollfatttafeit Zarliosc: ſytosc / obrzy⸗ 
bel (Site) den Eckel: Snfláttgfeit dzenie / [mier z iaczkę |; 
(ſintemal wir wegen boſer Tha, Sproſnosc / (jezeli sie 
ten toth werden vns ſchaͤmenj) dla zlych uczynkow 

die Schamhafftigkeit. wſtydamy) wſtyd 
mend 375 Der Betruͤbniß Linderung 37 T. Smetku [ fimutkü Í 
kic ndik / wenn du gedenckeſt / daß ulzenie jeft / kiedybys 
c prat wir hie gleichſam als Fluͤchtige myslit / zemytu jak jacy 
„el (beherbergen / auch nicht tor zbiegowie tylko goſpo⸗ 
andern ſonderſich in Berrud | da ſtawams / ám tes w 
ſeyn / ſondern das wiederfahte ueiſku jeſteſiny oſobm / ` 
allen, ale ze sie wßyſtko przy⸗ 

| trafia wßyſtkim 
53376, Denn nach dem Fall iſt 376. Po upad u bowiem 
, oni nichts in vns gans (volltomen) E nas nie jeft cáles 
1556 


| TAB; 


tat-. 


4 


Ade, damente zun, vo (-Imutila, manca & ekiutzh 
Anger a de dp, &. ta; uno verbo, miſeria -. 
mA, Zeene cube hn 
y! eim, INAS ax, 
XXX, EPI TIN ME-'XX 

xavıkar. In GENERE | 
377- Katay Wi mí dv: 377. Hactenus naturaliai 
xd, nyy Bauland ein, Artes mechanice (manuarii 
N dv oí Nebel (äere funt , quibus victum & anf 
xtc) vd megs sér Bioy Lon: um acquirimus. 
Jae letzen, 
378. Eie Stray ia ele. 378. Jam ergó artificunf 
Hergen, mÜ ara 3699," quoque officine cum ipfis 
ey , epd da, pificiis vifenda nobis erunt. 


XXKI. 
DE HORTORUM 
CULTURA, 
79. Hortus vel poma] 
um eft, vel viridarium ; ' 
vivariumo. 


XXXI HER THX KH- 


HA. 


Q H. d ghet 
a d A d 

) 1 AG, m tv* 

erge- 


379: 
(öpyarð: ) n < 
KAG: Qoo D 
Dady ie. 

380. H'xapame, (mg: 


4 


380. Sepitur vel aggere| 


vina deg yp oe M1. 
nu, d Aupaxra, Í par 
ná gryada nges). 


vel macerie , vel plancis 
afferibus ( affamentis , fed 
libus tabulis confertis ) ' 
fepe, ë palis (füdibus) loj 
guriis,ac viminibus vitilibuj 


En 


ANICI 
p 

ed) 
anuari 


n & an 


bet 
d ipfis ( 
erunt) 


[^M 
2 
= 
= 


| 
obfu tee 4f serftümlet mangelhaffr go: wyſtyko niebolesné 
tig / (verdorben) vnd verdunckelt / niezupelne y zaͤcmione / 
mit einem wort / Elend. 


jednym ſtowem / Ne⸗ 
dd. 
XXX. Don Handwercken XX x. G Rzemies lech 
ins gemein ogolem pow ſꝛechnie]. 
397. Bißdaher haben wir na⸗ 377. Poty przyrodzone 
türliche Dinge beſchen; Hand, rsecsy: Nauki rzemie⸗ 
wercks Künſte ſind / durch welche snicze (rzemieslnicze) 
wir vns die Nahrung vnd Klei, fg / ktorymi zywnosc i y 
dung erwerben. odziezy naͤbywamy. 
378. Nun müffen wir demnach 37. Juz tedy Rzemie⸗ 
auch gleichfals die Werckſſoͤ⸗ snikow [rzemigsinikow 1 
te der Kunſtmeiſter mit jhren tes wärftäty z robota 
Wercken ſelbſt vornehmen zu ich obaczyẽ nam przy⸗ 
beſchawen. die. 


XXXI. Ser .— 
Vom Baw der Gaͤr. O Ogrodow upraͤwir 
ten. [Ogrodnictwie,] 


379 Ein Gatten ift entweder ein 379. Ggrod álbo Sad 
Baumgarten oder Luftgarten jeſt / albo Zielmik [ wiry- 
(Krautgarten) od Thiergarten. darz) dlbo wierzyniec. 

30. Er wird entweß mit einem 380. O grada [ grodzi] 
Damm / ob mit einer vngetalck · ste álbo wátem [ gtoblæ} 
ten Wand( Steinmawer) oder aͤlbo plotem kaͤmien⸗ 


Planckencauß Dielen gefnir“ nym [pärkänem, mürem ] 


| tene SŠrettein]iufameraefeser)| élPo céréiéámi (3 Det 
oder mit einem Zaun vm̃her ver 2 dylox/) rzezaͤnych poe 


wahrer (vmbzaͤunet) welche aus ſpolu ſadzonych) álbo 


Pfaͤlen (jaunſtecken)vñ Zwerg plotem 3 kolow [tyczy] 


ſtangen / vnd anderen Weiden zerdzi y wic ia / tak ze For 
vnd beugſamen Straͤuchern ge Dome pracia)pleciofſym 


| fochten ſeyn: Wird mit Galle, | wiazánymi. 


ken (Lußßgaͤngen)gezle ret, íi 381. K 


HI 

381. Kem mapau (A. 38 r. Hortulanus (olitor- Hi 
xa) mára, maka zo) ligone & rutro bipalioque 4| fan 
sé» regniy TÈ eiua ra- (paſtino) fodit & farrit , & ennt 
per pulvinos femina ſpargit- firen 
Am 

352 

382. 0 dësst, xim»; 82. Arborator feminarie nad 
wesen meg endodenc 1 vel Det vr EH w 
postua (s y ds waa 5 7 5 äere SCH áð TM js 
bi ; 1 A168 e ex elle convenit ) ve vivira dl 
erg DOTKA U” , dicibus confite ( concinnita| ot 
Qutu" (x&Ny qi TTE oq & elegantia fi per quin ET 
xor grua ) denne fete cuncem digeſtæ pangantur = ftír/ 
S ö d ae een das ipea A- ffurculos infpicatos ( clavolas | a 
ATE Ra) Apie s TO Kee Tas linferit „ & rigat ſcalproqu $a 
meg Quee 27% et, do germina, ( pullulationes ) pu| drei 
ei exami ; GH vært |tat,ftolones amputat. Marra kafi 
(indy) ms ixQualdas Tt 5 vel irpice, fürpice vel runci | Wim 
KE excidit, 10 
mal Jeck luxuriemque exherbat exadi Miti 
` catque , or 
dieſc 

Io 

B 

] torte 

Auf, 

303, 

383, Te Mater bç r- fh. 282. Oleum ex olivis al Dy 
Ey xia? Uno mi kme, olearió exprimitur: dein Geh (Ou 
manst lemi Re- pius decapulatur, depletur f. humi 
Sella d kp de. atque elutriatur; ſubtus a | t 
murca fidit: Fraces abjiciun | (Ar 


| Dik 
381. De 


a yet e, 


1381. Der Gaͤrtner graͤbet mit 
litori] der Hacken vnd mit der Grab 


loque ſchauffel / vnd mit den Spaten / 


t, f enn» játet (weidet) aus / vnd 
argital fleet. den Samen auff die 
Krant- (garten) beethe. 

382. Der Baumſetzer (warter) 
minas nach dem er einen Pflantzgarten 
busvir] zugerichtet / entwed mit Knebel / 
quim] (Pottreiſer / die nicht über ſechs 
vivi] Knoſpen zuͤgen ſeyn muͤſſen /) 
einnita oder Setzlingen (es ift eine be. 
r quin] quemliche Ordnung vndgierlig⸗ 
ntur) keit / ſo fie ingleiche fuͤnffzwergi⸗ 
aal. ge Ordnung geſetzet werden) ü, 
pr get er die gefpisten Pfropffreiſer 
es )pi| darein / vnd begeuſſet ſte / die Ne, 
Matt benſchoß ( beyzwelglein) beſchni⸗ 
| nd] gelt er mit dem Garten Jaͤdmeſ⸗ 
ait ſer / die Waſſerreiſe hawet er ab. 
ene Mit der Krauthacke (Rechen) 
bdoder Baumfägen ſchneidet er 

| bie ſchaͤdlichen (onnuͤtzen) Seug⸗ 

lein Schoß) auß / vnd reutet das 

geile (uͤberfluͤſſige) hinweg / vnd 
| rotter es gar mit der Wurtzel 

auß. 

| 282, Das Oel wird von dem 
his W Oelgaͤrtner aus den Oliven / 
in E. (Del⸗Beeren ) außgepreſſet / 
eru darnach offters abgeſeichet / 
ir abgegoſſen / vnnd gelaͤutert 

(abgezogen) vnten ſetzen ſich die 


381. Ogrodnik motykg 


y gracg y rydlem kopie 
yarácuje | wikopywa»] 
4 przez grzadki nasienie 
rozrzuca [sieje]. 

382. Saͤdownik vo ßcze⸗ 
pniËu[ nasienniku, plone 
niku]álbo latorosli (lás 
toroſleł / ktorych nie wie⸗ 
cey tylko ſzesẽ / zeby by⸗ 


Iy/ potrzeba) aͤlbo ploa 
nef naͤſadziwßy (ſklaͤ⸗ 
onosé jeff v pieknosẽ 
gdy ná piec czesci rosa 
ſadzone bywaͤſa) gaͤla⸗ 
ffi [ láterosle ‚kofki | ás 
ficsepáne fosi (fzczepi] y 
poFrapia/patoteie( pa: 
n SACH okrzeſuje / á 
rzezaktem wilkidrzewne 
obe ina [obftrzyga J. Age 
blem ( motyka)álbo bro, 
na/arábiámi aͤlbo pila 
ßkodliwe wyroſtkiſ pod- 
czofe j wyéina | wyrzyna] 
y zbytek wypiela y wy⸗ 
korzenia [ wyrywal!. 

383. Olimá [ oley]$ olis 
wnych drzew od Oley⸗ 
nika wyćifta | wyelacza] 
sie; potym cʒzeſto bywa 
ulewaͤna y przelewaͤna: 
na fþoðíie podſpod fus 


DÉI i 
E | Oelhefen / die Oeltruͤſen (üt 


10 


upada | fadowi, ulega ig] 
$ fij vet 


vm, 5 TEVE tx Aera) q m N 
Bagni e NE minu, 


384. O At ee G 
wë, cue avwe, Spe 
Yxa, wupv nen xo] kew- 


tur: depurgatum Jecithis in- ft) wi 


ditur . terte 
ge a 
384. Apiarins alvearia cue || 2044 


rat, ob mellificii utilitatem ter) t 
ceramque liquat ac depu- men) 


gomiá. fats. det h 
das 2 
XXXII NEPI 12 r£0P-| XXXI, DE AGRICUL-| XXX 


xi. 
387. Temps iay i gef 
nað m aege Piov in Me Meg. 
dòou TE va NURS TOV Ta 


, Er DN 
Neuf xapmaov x yata, 


Sie, O rar MN Lais: 
Ee, m punua "nie: 
d deramsums evg EN Tu 
Zegemtzduz > Ó Age mu 
NN Ké Borg Tu 50 
tand d n. & nsr ig nva t 
a; mu (d se0vðuas ) 
ig. 


387. 


H degen rar Baies) 387. 
xz ve ag Gon. y Š Sefer, purgatum & fübactum , ut. 


TURA. 
38f. Agricola eft, qui à-| 387. 
grum colit , proventuque an- Acker 
nong & pecuniä ex frugibus] fote 
venditis redadà , fe ſuſten - vond 
tat. | fuf 

bird / 
386. Cui fundi & prædig- 386 í 
meritoria locantur , mangeps]| Sin 
& publicanus eft; qui fi decus vin 
mas quæftus ſui gratiä redi- Pu 
mit, decumanus ; fi porto- weld 
ria, portitor; fi pafcua , paff wingi 
fcuarius dicitur: cui villa. Wr 
concreditur , villicus & co) twi 
lonus eft... bt 
bit 
er di 
bti 
Hip 
Wu 
jt 
ft a 
il 
Wii 


Arvum cefpitibus de 


Dr fertilius foecundiusque.» 


is ffen) wirfft man weg; das gelaͤu⸗ wytkoczyny odrzucaja 
terte (Oel) wird in die Oelkruͤ, sie: Gczysciona w bús 
ge gethan. nieczki wlewana byroa, 
ia cu 84. Der Zeldeler( Bienenwar⸗ 284. Bartnik ule opa 
tem ter) wartet der Bienen⸗(Im, truje dla pozytku moz 
degt meno) ſtöcke / wegen Nunbarkeit du y woſk topi y oczy⸗ 
des Hontgwerckg / vnd ſchmeltzet cia. 
das Wachs / vnd laͤutert es. 
curd XXXIL Vom Acker (werck) XXXII. O Spraͤwowaͤ⸗ 
| Daw. mu Roli. 
qui 4 28 y. Ein Ackermann iſt der den 28 f. Oracs jeſt / Etory 
ue am Acker bawet / vnd von dem Ein: rola orze / a dochodem 
de keen der jaͤhrlichen Fruͤchte / vñ urodzajow v pieniedzy 
(ifte von dem Gelde / fo von den ver / sá przedaͤne zboze zebraͤ⸗ 
kaufftẽ Fruͤchtẽ zuſamen gebracht ne nimi sie zywi. 
wird / ſich ernehret (auffenthaͤlt) 
adu] 386 Wem ligende Gruͤnde vnd zs. Romy grunty y 
ange Juhrwercke verhewret (vermie- folmárti najemne aͤren⸗ 
dert tet / verpachtet) werden / der (ft ein duja naymacz Arendarz] 
reli] Hewermann vnd Zollkaͤufferz y Celnik jeft: ktory je⸗ 
ro] welcher fo er den Zehenden Ge, sli dzies iecine dla pos 
à, pil winſthalber an ſich kaͤuffet( zu fic) Stet ſwoego kupi / dzie⸗ 
dl löſet) ſo iſt er ein Zehendſam̃ler; siecinnik; jezeli prze⸗ 
g co) weñ er de Fehrgeldan fih kaͤufft / woz Cto ] przewozni⸗ 
| foift er ein Fehrmann; wenn er tem je li paſtwiſko pá, 
| die Weyde an fich kaufft fo wird ſtewnym náymácsem : 
er ein Weydeheurling genant; komu folwaͤrkuſ ws po» 
dem ein Meyerhoff( Fuhrwerck) wierzaja / wlodarz y E 
| anvertramer wird / iſt ein Hoͤff⸗ warkowy ( Urzednik, 
jus i ner vnd Pachtmann. Dwornik, Stäroſta Jjeſt. 
" 387. Ein Acker der von den Ra. 387. Kola od persá 
á D fen geſaͤubert vnd vmbgepfluͤ⸗ [ darnow, korzenia | edhe, 
get / gearbeitet iſt / damit er deſtoſdozona y. upraͤwiona / 
| druͤchtiger vnd fruchtbarer ſey / al byla plodnieyßa y 
fel UI D? 


| 


hat, nomerleru y ne Qy R 


ante ſementem ftercoratur; wir 


H quar pma, fimo ( lætamine ) vel mars | a í 
gà macht 
388. Tò viatzag mwrıuEra-|388- Novale , vervadtum; | 388. 
7 Sw Aged xa meg ee pes, (ideft, requietus ager ) fe- itd 
soupwöys Quesylubse yri- |racior ‚eft-reftibili ; irriguus Xeer 
pono, montano &collino ; limofüus, fabri 
\ | ficcanco. | firige 
Mi det he 
V Wi Ei ns dl ið) 
WW 389: G «pco» im’ 4e. 389. Araturus jungit ara- 389. 
TUNE eu Bods Çuyoderulu o aoi- tro boves jugos non funicu- | ne) 
vu cg de ey ci Hees lis eos conjugans : unde jugar | d 
| Af Ty les tunc dicuntur; Wb 
64 I nenbe 
A : ig 
N 390. Jen ad mie iaaa Tt 390. Tum agitans & ſtimu- 5.) 
ene e, ðeu7epc', "ce incitans, ſubarat, iterat RB ffyr 
mi, Bains", raða are. tertiat , ſetminat, & pectine | ler / 
pas i K Gepe pas (raſtro) occat, & inæquat- | (mt 
I qud, liras ac verfuras. | Egge 
| MIP 
391. Tlw æðar zën , 391. Inter lirandum veròf m 
ënne iyéralw , Š zg ah. alterá manu tenet ftivam,ne > (inii 
| xQ- w^ Algebra, Zeie, deliret; alterå rallum; vo- wu, 
à: Bwrongmv M. Th Sep A mere autem buri inferto pro- fe 
Dè, rë Open temp vp» „ ſcindit ſuleos; donec abfol-| da 
200 yyy TASA wuer, vatur jugerum... auff 
die Re 
dra 
Du 
39, Té ce A mue (n að. | Porca fit transverſim ` 
AE meld Rig y iim 
win a 


oz wird vor der Saat mit Miſt 
| mif ober Mergel geduͤnget ( feiſt ge, 


macht). at 


dun 388. Dreßland vnd Brack(das 
) hift] ein ſtillltgender [ geruheter 
gu Acker ) ift fruchtbarer / als der 
ola jahrlich gebawet wird; der waͤſ⸗ 
ſerige / niedrige ( marſchland) als 

der hohe vnd bergicht ift ( Geif, 

land); der koͤtichte / als d trocken. 

t au) 389: Der pfluͤgen wil / ſpan⸗ 
anch net die Ochſen vor den Pflug / 
sf mit einem Joch / nicht mit Sei⸗ 
len fie zuſammen fuͤgend; dan⸗ 
nenhero fie alsdann zuſammen⸗ 

gejocht e bei Aen. 
fine] 390. Alß dan treibet er vnd reget 
eic ſie fort mit dem Stachel / pflügts 
Ail] vnter / zur andern zur dritten art 
Hur faat) et vnd egget mit der 
Egge / vnd machet die Furchen 
vnd Pflugwendungen eben. 

ver 39 1. Vnter dem Ackeren aber 
nne (in dem er furchen zeucht)haͤlt er 
mit der einen Hand den Pfiug⸗ 
o prof ſtertz(dz Hinderſtell) daß er nicht 


el neben durch auf fafve (nicht bey 
außſchlage )mit ðandern( hand) 
die Rende; mit dem Pflugeiſen 
aber / das in x Pflugtruͤmme ein, 
geſteckt iſt / ſchneidet er die Fur⸗ 


| 


H 
mm 


392. Die Waſſerfurche wiri 
überzwergs gemacht / die Erd⸗ 


erfim 


I 


3ysitieya przed siewem 
gnoi sie gnojem albo 
item. 

59. Nowina / odlog(to 
jeſt / odlogiem lezaca vos 
[a [ugor] ) urodzaͤjnieyßy 
jeſt niz rola co rok ro⸗ 
dzaca; Mokra gorzy⸗ 
ſtych y paͤgorkowaͤtych; 
muliſty / blociſty ſuchy. 
389. Ten co ma oráé sd» 
przaga do pingu jaͤrz 
mem vooly / nte w pos 
wrozy álbo w lyczaki: 
z tad tedy ſaͤrzmowymi 
sie nazywajg. 

390. Potym poganiaͤ⸗ 
jac podorywa / prseotye 
wa / raͤdli sieſe y brong 
bronuje y zagony poro⸗ 
wnywa y uwroty. 


391. A poorywajge 
34$ jedng rekg dzierzy 
plugome nogi / áby z 
brozdy niewychodgily: 
drugg kozice; é Eros 
plugowy 5 lemießem 
[rádlem)to naſad wlozo⸗ 
nym wykrawa brozdy; 
áš Sie zorze ſtaſe. 


che bis eine Morgenlandes Cetn gewende fertia(gepffuͤgethiſt. 
— — k MÜ 
392. Brozda sie czyni 


E wyprowaͤ⸗ 
? 


ve vr 


teny, lu izpade & Moc, Ae ad derivandam uliginem per, 
gar epos god pemg erue |elices & colliquia... 
893. Tlw Aë awjélu|393. Occam (urpices) in- 


nd 


a dva iv Yoyırada ng xe-larpillofo folo ferream effe- fi 


genio yr, ata radei oportet : in arenofo lignea, 
vinn Ap. fatis elt, 
$94. Tod anis BBH - 304. Ubi fegetes frutice- 


irus p) xw) Čavle Xm-|ícunt , ne à zizaniis fuffo- || 
muyi y TE ergAlA cn centur fruges , farritione |l 


gor Ze, (runcatione ) qua farculo fit, 
opus efta 


39f. Tod dus tyyčorros| 39 f. Cum meſſis appetit 
ei ess om og ei dpe- mellores illis- immittunturz 
var y eig g Ayiov Somsta-|falce acutà, qui maturas ac 
N we «Ey æpésepor, flayentes demetunt , hoc ala- 
ögu d góc ivQopdrpos e, Ai criores , quo excreverunt 
eg, mis Minen gx- uberiores, manipulatimque 
xvoAopiv ¿mz run, difponunt : fpicilegio egenti- 

bus relicto. 


396. . XeMfaver Mise (d. 396. Colligunt poftmodum 
pema ) MN H mu. mergà in mergites, & colli 


deten, x0 fe Ér aygo Aci. gant tomicibus , ſuperante- 
Zee, in campo ftipulá. 


397. Tiv einn ralf dhe: 397. Tum vehibus in hor 
Sale imn, as e- rea convehunt, vel acervo 
vas dx e de. congerunt (acervant. ) 


fend 


| Vnkt 


den / 
| f mi 
néthi 


den i 
| ci 
HO 
bit ti 
td 
Mel 
reicht 
ug 
hocken 


pere ſeuchte durch die Waſſerrinnen dzenie ifu [ wilgotnosci] 


on die Waſſergruben abzuleiten. 


) 393. Die Ecgeld Rechen) muß 


dr, 


in leimichtem ( ehonichre) arun, 


przez brozdy y rowy. 
391 Dronándá gliniäfty 
ziemi trzeba $eby bylá 


ges de eiſern ſeyn / im ſandichten iſt zelaͤzna: má piafczyſty 


eine hoͤltzerne gut gnug. 


drewniana mode bye. 


fie. 394. Wenn die Saat auß⸗ 394 Goy ʒzboza ros 
fufo- ſproſſet (herfuͤr kommet) dar écieja [krzewig Sie] žeby 
into mit die Saatfruͤchte vom ob kakolu nie byly zaͤdu⸗ 


ilofit 


Vnkraut nicht erſticket wer 


ßone / wſkopywaͤnialgra⸗ 


den / iſt das jaͤthen (außreuten) cowánia | pelcia [pelenia, 


ſo mit dem Jaͤtheiſen geſchicht / 


noͤthig. 


xti 39 f. Wenn die Erndte vorhan⸗ 


tur- 
ras de 
e ala 
runt 
ngue 
genti 


nodum 
3 colli 
rante 


in hol 
acer 


(Maͤher) hinein geſchicket mit 
die reiffen vnnd gelb geworden 


das je hurttger vnd frewdiger / je 
reichlicher die Saat herfuͤr ae, 
achſen iſt / vnd legen (fesen) fie 
hocken weiß bey Reygen / daß das 
nachleſen den Duͤrfftigen gelaf, 
ſen werde. 

296. Nach dieſem ſammlen fie 
fie mit der Korngabel in Gar 
ben / vnd binden ſie mit Stroh. 
ſeilen / alſe / daß die Stoppel im 
Felde übrig bleibet. 

(397. Dañ führen fie fie mit Zu, 
deren in die Scheunen (Scheu⸗ 
ben) oder tragen hauffen bey ein. 
ander (machen Heimmenberge). 


Fruͤchte herunter ſchneiden. Vñ 


plewidla] potrsebá : ále 
3eby korzenjem bel wyr⸗ 
wanyſco sie gracg dʒieje 


den (ft / werden die Schnitter z . Gdyzniwo jeſt Gen, 


cy sierpem oſtrym be, 


einer ſcharpffen Sichel / welche waͤja w nie pofyláni 


ktorzy dozrzale y 3elte 
ina / a to tym ochotniey 
czym obfictey sie zro⸗ 
Die po gaͤrsciach ros: 
kladaja; zoſtawiwßy 
kloſowzbieraͤnie dla me: 
doſtatecznych [ ubogich; 
potrzebujacych]. 

126. Zbieraja potym w 
fnopywidlämiy y sme, 
zuja pororoflámi5oftas 
ze jednaͤk na poli ršy= 

O. 

397. Wnet wozaͤmi do 
ſtodol zwo / albo bro: 
gi czymg w brogi ukta- 
deja]. 


398.01 


398. 
yup Q AO BACASI (weß⸗ 
mu NN rexGónu Ze gl E g 
dë aÀ Nes Adm 
KZ 


399. O! mparriipes s d 
qw zë Min ARMANI mas 
Nhe, KÀ ed Diar puto 
nel, d Alg allles Alg- 
„eiði 

400. Tó N Nei Nene. 
pa em mei Kisw x&. | 
SueAcema le eir» auis 
dr Jäs d. 


— sa 
XXXIIL 
HEP) THE MTAHZ, KAI 
ra uA uS pied endl, 
401. Tæp mena & OA | 
DËSE (Ensrlongaður ) Zone, 
zliosaVite 


402: Tu tmu ve Tem 
BD do er Ne Aimvaror 
i Du mans » deg: Kart, 
xe) à Aor TONG t. 


403- TQ» ol Lagermel 


Sus te 


Qi oroas Tas 2m 


a yjeve agam. du natoribus excogit 


398. Tritores in area Bal 


gellis triturant (o 
bant tribulà ) 
mina & acera», 


399. Subjectant 
ventilabro ; 
lea; 


crémenti, 


400. 
eft impuri, cribro cernunt; 
( cribrant ) ut fiat frumen 
tum purum quod granariisin 
fertur . 


— 


XXXII. 


exinde 
ut fecernatur pa 
& quicquid inhæret: reg mie 


lim extere 3988 
linquuntur Dech Segel 


Die 
| ine € 
Ana! 


| Speth 


499. Á 


d off 
La 


Si quid adhuc ſuper. f W 


400 6 
hn 
[tit Det 


ND 


DE MOLITURA M 


MoriLTBUS. 
4or. Antiquitüs tundebar 
folum frumentum piftillis;iin 
mortario; hinc Ptifana-, 


402. Deinde pinfebant pil 
ruido , in piftrino ` unde 
pultes, alica, alicaftra & alia 
frella.,. 


Noviffime à mad 


403. 
atæ fun! 


39% 8 


98 Die Dreſcher dreſchens mid? 98. MNMtockowie na bo, 
egeln auff der Tennen l dreſch·jewiſku cepaͤmi mioca 
deel](vorzeiten dreſcheten ie mif przed laty pocierali 
einer Schleiffen [ober Dreſch⸗ſcierlieg) zoſtawa ftomá 
wagen): Das Stroh vnd Side plewy. 

Sprew wird uͤbrig gelaſſen. 

399. Darauff wuͤrſſelen Pe ee] 399. Przewiewaͤjg s& 
mit der Wurffſchauffel / daß tel tym wiejaczke / áby sie 
Huͤlſe (Kaff) davon geſcheidenſodlaczyla plewa / y co 
verde / vnd was übel gewachſe / przylipa obsiewku | po- 
ſupeti ges daran haͤnget. sládut. 

nun ben, So dann noch etwas vn, 400. Jesli co pluga⸗ 
fuel aubers uͤbrig ift / das ſichten fe wego jeßeze zoſtawa / | 
uisi nit dem Gtebe/ damit es reinſrzeßotem ` prsesiemdáe lt 
ſauber) Getreyde werde / welchs jg / aby bylo zboze czy⸗ Wi 
uff den Kornboden (Speicher) ſte ktore do ßpichlerzow 
ebracht wird. znoßg. 


AE] XXXIIL XXXI... Iii 
, |Denbemtfgollermerd/eno O £Tilivoie y narzedaͤch n 
adbal) Fühlen Geraͤthſchafft. mlynſkich. 


uer, Vor alters ſtieſſen fie al 4or. Za dawnych czaͤ⸗ 
5 ein ds Korn mit Stempeln im fow tkukli tlukami w 
Moͤrſerz dannenher die Graupe mozdzerzu / ztad ptyza⸗ ul 


ná pecak] kaͤßa. dE 
ghoz. Darnah zerquetſchten / 02. Potym ot kukali Y | TB: 
lámpffete fie es mit einem rau⸗tlukiem grubym | tepa] dr GN 


hen Stempel in der Stampff⸗ w piekaͤrni [we miynie 

zühlen: Dannenhero Grieß / miynicey] y ſtawaly sie | 

Brige vnd Graupen(Sraupen, kaßa / pecak / krupy y LAN 

emuͤſe) vnd andere geſchrotene infe ßrotowaͤne. , i! 

grobgemahlene) Dinge. d 

vg? Zu legt find von ben] 403. Naoſtaͤtek wymy⸗ dou. 

Berckmeiftern erdacht worden slone ſa od Sztukmi⸗ a 

ae Mahlen / erſtlich die Queer / (irsovo mlyny / naprzod 
+ ve 


dope rdc Seépoudnar 3 tois molæ truſatiles primüm ; tui 
qu. EAR onnes s dvep.odþopss, aſinariæ (jumentariæ) tum 
¿og tA ae, laquariæ & ventofe , ( al 
404. Omen AG (xe- tæ.) 

voy N dAdopor) Ag e 404. Ubi farina per faceun 
SAAR mα vm, e, cilicinum excutitur ; furfur 
Inoeis Tul, bus foras ſparſis. 


aer, EH» d pvo 7G-|4of. Sed molitor dum me 
(Hp esp lÓ Niy lit, & ſimilaginem cum pu 
Bar ouerapiuar rt X, ves viſculo converrit , emolumer 
eur , td, ges däm $ dc to ſuo inhiat.: 

tu eA NIE S Huxel. ` 


XXXIV. UEPI THX Zil XXXIV. DE PANE 


TYPAR, FICIO. 


406. O cpu m þú-|406. Piſtor maſſam in mill 


egua iv Hu c TH ama b Ara , fpathà ligneà depſit- 


Sox, Quid s ei tv d & in furno excoquit : Fe 


o be ka) mu ó (vwímis| mentatus panis duas habet 


Sie @N2x36 , pusady PE ivms|cruftas , medullam intus pt 


32 7 EI: st 3 
ape Cy d. ido Gr Wans d-i rofam , Azymus cùm fine] 


quon Qe mea ng in fermento fübjgatur , deafi 
efi... 


457. d "itj uemupjs Bo Cupedinarius ac ef) 
wpmxptemuoe i er- ſtularius ex polline cupedi 
2ıxyvivuala s ava]aAa rar apparant, liguritorum in con 


zuuasmpav i mis ven ar&go-| meſſationibus pulmenta s, 
p v een 6, ZQ, | 


408. Tei ong ra he. 408. Allis congeneres fint 
(svarið 


| 


| (Aa 


Eſele 


denn 


Win 
404, 
na | 


gußg 
die | 
werd 


40f, 


ET 


KE 
Win 
Li 


— 


] 
406, 
tit 
Mit e 
(Rih 
Bad 
t 8 
Hind 
tl 


Win, 


| iln 


Ir (Hands) Muͤhlen / darnach die popychaͤlne l zárná mfy- 
e) un Eſels, (Roß ) Mühlen / vnd ay ſtärych Rzymian[ por 
„(A denn auch die Waſſer / vnnd tym Ponfkie / wiec wos 

Windmuͤhlen. dneywietrzne! wiátraki]. 
bert 404. Da das Mehl durch ei, 404. Gdzie przez wor 
fui nen haͤrinnen Sack Beutel) woloéiány [pytel] mala 

außgebentelt wird / alſo / daß przes ewa sb y wytrza⸗ 


die Kleyen herauß geſtaͤubert (57 á otreby sie wyſy⸗ 
werden. | puj 


i puja. 
um m 40 f. Aber der Muͤller / in dem 5 7. Ale mi 
im pl daß er mahlet / vnd das Staub miele y makeʒ proßkiem 
olumeð| Ried mit dem kleineſten Staͤub⸗ zmiat ái 
lein zuſammen feget / ſchnappet metku J futs. 
(geitzet)er nach feinem Vortheil. 
KKI XXXIV. XXXIV.. 

| Vom Brodbacken. O Piekärfiwie, 

jin | 406. Der Becker knaͤtet den 406. Piebarz ciaſto 
pft. Teig im Backe l. ( Teigr) Troge wdsiesy kopyscia bre, 
í Bj fnit. einem hoͤlzernen Spatel wniaͤng eniecie(rozczy- 
abe ( Ruͤhrſtock) vnd bader es im nia] á w piect chlebo⸗ 
orl Badofen auß: Das geſaͤwer⸗ wym wypieka: Chleb 
o uf Brodt hat eine doppelte kwaßony otvoiffa jFora 
de Rinde / inwendig eine loͤche⸗ ke ma / wewnatrz jeff 
| [ret Kiume: Das vngeſewr, osrzodek dz iurkowaty: 
E Brod / weils ohne Gatver, prsáfny/goy bes Eá [ig 


Tetg gefnettet wird iſts dichte. bywa gnieclony 58tflv jeſt. 
dag", Der Paſteten, vnd Kuz 407. Paͤßtetnik y taͤkot⸗ 
ſchen⸗Becker bereiten auß dem nik [kuchenny mieyfki) $ 
beſten (Staub-) Meel Lecker⸗ pßeniczney maki prze⸗ 
‚Ubißlein / welche der Schlecke⸗ dniey / lakotki robig / kto⸗ 

rer Schleckſpeiſe ſeyn / in den re potrawamy fð sát» 
Zechen. kokom / gdy bies iady 36, 


| 3ytoaJg. 
sog, Zudenfelben gehoren auch 408. Do tych te prsy 
1 ei 


d eege, epum mir-\placentz , atque in his fimi Mi RN 
ene, Ae ans, perhoma- |læ ,„Ípiræ , cruſtula, lagana, Ott 
m Af Te pb e apron] liba, dulciaria , Ícriblitæ | nayf 
2270 pies Nn wp (ſtreblitæ) artocreatay tega dd 
malten, ati, Fan nita, globuli, boletini, ebe UO 
Aimy deet domi» spšue|liz, tract. die St 
ÞAT Dou 
, Hoch 

| 3 

XXXV. HEPI THL KT EH XXX V. y, 
vozeoQíac, DE PECUARTA. 

409. G undi oveiy fiy 409. Opilio fiftulà , per! 105. : 
ip, Barca (ræyaboru )| & pedo; vel flagro (feuticä feii 
PASY s rorun kG ajerlwslinftrudus , ovium agmen nb 
jy J m iddum ee xn. (in quo peculium , peculiari! (4 
eener Ex > mess Henle | charactere ini gnitumr habet int ı 
Ma. agit, & paftum educit... ot 
jou 

II 

DO 

I be 

410, O Nun - (Baden) aro. Lupus, voraciſſima db. á 
Meder) dr már apuras | beftia, ( qui famelicus ulular [ly q 
porov, eis su vas Kal d non greges folàm , fed & arl pugni 
aal ggg eis Huis bu gebake | menta impetit ; à quo molofi ftint 
Ne, dis di póhaosot > mir ren. ea tuentur ( cuftodiunt ): ho Ék. 


Bier Š «Cada qun autem ab ille: millus, tit 
aH. | al 
fut 


411. Tür maner ei ca- ATT. Vagi paſtores, paſen fta 
vate Tas Hoon orte qnotidié mutantes, mapalie: MULT, 
fi Tas Karðegs (na carris circumvehunt., | UU 
tr qtaq (Zosen) mE- ty 
romiem | ! d 
Au 


We Kuchen / vnd vnter dieſendie nale da Polacse d's tydyy 

n Bemmelen / Pretzelen (Kringel) zemky / ob warzanki pra⸗ 

enapkuchen( hipen) die Oelkuͤch⸗ cle, oplatki ( androty, 1 

aliti plintzen⸗ brodkuchen Arme. kreple / baby / miodowni⸗ 

ſitter / die Fladen / Honigkuchen / ki / pier niki / torty / pá, 

te Streublein / Fleiſchpaſteten / ptety / Makarony / pacz⸗ 

fannkuchen / Prilken (Eſels ki r klufki, I kijowe Eye 

irge) Scherben kuchen / Spieß lacze / kolacz owe liſtki. 

chen / Torten. | 

— py. Von den Dichesber XXXV. OB 

Viehezucht. 

09. Der Schaͤfer mit einer 

Sfeiffen/ Knapſack / vnd Hir. 

nft) oder mit einer Ger 

df ( Peitſche) außgeruͤſtet / 

ihrer eine Herde Schafe / 


gcy Sie pá, 

tse, 775 páftmy 

mientac/ chaͤlupki ſwo⸗ 

je na koͤrech przewo⸗ 
38. 


412. A: 


f 
412. AI pavia Wwnerend- 412, Mandræ ſunt tralati q 
uer tár ce ghuo! „|tiæ caula 4. in quas; compel "P 


is e · mA) dex Xo y 


ad. 


413. Ol Bodry rer ic 


ix Beg i,, evbarıy tx ov- 
Cins cnr Nolbes nigen mi. 
a- - Sen. 

414. Oi ða dv. Odris , 
ei dV tv fee Uh cb) ee: 
qu olov gien, dap -, dl. 
of e epo mm“ 
Aídpo «Ug huis -inxalas- 
gou, 

Art, Mia xÀ dë 
So, tx æsir "ar: 
eu deen, d d a, 
æð garw HN Unie: 
pley án, 

416. To 9 zaraxlg: map 
Bam: A umi T 
4% mens Tupy d Bea - 
3 es S I yes Smm- 
dwn d eg dg EH. 
. della Ben ie, að 
fan Age ¿22068 Ze, 


417. $0092 Bç tn qx 
Zare uu, auars e- 
Dior) tym. 


418, O xg. Qni 


luntur oviculæ „ f ovile 180 
longius abíit.,. fen: 
"m 

413.. Bubulci boves ë d" e 
libus, ſubulci haris (ſuilibuß ieh ` 
porcos  buceinä ‚paftoriciä kan 


Mois den Ein 
4 4. Illi in prefepibus, D 0 
in aqualiculis paftum (herbal "mo 
ceum, fframenticium, paleatt Koti 
um, frumentaceum ) przbet|| 

j ft in b 


tes ſtabula palá expurgant. 


fälle 


] 


i Ku 
415. Vitulus & fübrumi|, 


agnellus ex ubere coloſtran 
(um) fugunt : Ancilla vell 
mulget, mulétra (i) lac € 
cipiens. Í 
416. E lactis cremore ( fli 
re) confit butyrum; è lacte 
coagulato caſeus, five is ñu 
vaccinus, five ovillus, five. 
|caprinus ; in quibus tamet 
Parmenſis principatum, obilf 
net defcobinatus : quod af 
dem füpereft, ferum eft... 


417. Vacca pregnans fo] 

da ( horda ) dicitur : noris, 

dum fæta bucula (junix Wit / 

juvenca», 

418, Fænum è pratis fec 
412,9) 


Pee Ställe (Pferche) in weiche fa przenosnechlewylo w 
e Schaͤfflein getrieben werde / ora rnie wetore owleczki 
fern der Schaffſtall weit ab | bywaj⸗ wganiane / tefli 
legen iR. daleko do owezaͤrnie. 

3. Die Kuͤhehlrten ruffen das 41 ;. Wokoweß / wolow 
zieh aus den Kuhſtaͤllen / die z wokowni swintopaſd 
olan pchweinhirten auß de ſchwein · wir z swinnikaͤ ( karmni- 
, fallen mit elnem Hirtenhern. ka iraba wywolywaſa. 
analra: Jene geben das Futter (es 414. Owi we skobie já- 
(iig Kraut / Stroh / Sprew⸗ oderſfach ei vo Eoryrád pa, 
DDR ornfutter ) in ten Krippen die. fa karmix (chwaſt / Sko⸗ 
pra in den Waſſertroͤgen: Die me / Pplewy / Sboze ) poda⸗ 
Mela taͤle machen fie rein ( miſten wage / ſtaynie lopátg 

ſe auß) mit der Schauffel. wychedazajg. 
1f. Das Kalb vnd ſaugende 41 5. Ciele y oſeſek [ já- 
Aabgewehnte Lam ſaugen auß gnie Pace] + wymienia 
m Euter die erſte Milch (beeſt): siare ſpierw ze mleko fög 
e Magdaber melcket / vñ faͤnget á dꝛiewka mleto doj 
ie milch in dem milcheimer auff. w ßkopiec przyimuigc. 
. Aus dem Rohm der Milch 416. 5 $mtotány bywa 

Wirb Butter / auß d dicke geron« máffo : 3 mleka zstaͤdle⸗ 

is len (geläbten) Milch Kaͤſe; der go Ser / badz Krowi 

y gleich ein Küh⸗ oder Schaffs Ibo Owezy álbo tei y 

M ein Ziegenkaͤß: enter welehen Aozi: z ktorych przecie 
Mh der Parmeſaen der beſte / Paͤrmezan nalepßy jeſt / 
enn er gerteben iſt; was dann gdy uſkrobaͤny: co Dos 
och uͤbrig / iſt / heift Käſewaſſerſtym zoſtawa / Serwatka 
Molcken / Waddiche). jeft- 
ans Bitz, Eine tragende Kuh wird „17. Krowaͤ nd ociele⸗ 
nf aͤchtig genande : Die noch nicht nin Cielng sie zowie: jes 
ung) achtig geweſen / ein junges fice rie cielna jalowica 
then vnd Rind. Imiodka]. 
EB. Das He / wenn (6 mit el E A Siaͤnoz lat Beie 
AU EM 


DN 


| kb Die Hirten find erſetz 4 r2. Tabory paͤſterſtie 


(xiememie) fla, xog- lá deſectum & ſicilitum IN e 


auem» x9) art Nu vH 
Vë, Enegivemu, zeodorndt 
d ayga vz eis Hava evora.- 
efvemy y þegykanvera , xo) 
Eras bw xograr dx ov do" 
KATAN IETA, 

419. Ex mas tu dere ava- 
Baaswae veg d, - 
muyu wDerlun och mic im- 
Sep Eo, muagoxeveilelais 


catur, raſtris (raſtellis) o 
raditur » furcis, ( furcellij 


in metas five. cumulos. agg 
ritur, poft in fœenilia ‚devei 
tur, aut comportatur a. 


419. Erenafcente gramini 
chordum fit, expediens 1 


Dutt 
rockt 
ug 
qt) 
siia 
hien 
41): 
herso 


trimentum „ dilæte germiii| 9 


vit. 


XXXVL EFI TOT 204- 
yaz, 

410, Ö xetseyiera F aly- 
vay dre, wi eo UNE 
oqali d dræm va (Td 
mW) Š min de, nis 
P dw die: ) mað xglac 
Boingv C3 Burr, ) . 
£v 5 mts ed roy 5 LAGU D 
eG  egatiarg sangi- 
vor, d RAO Heron, 


421. Ta mex uw. 
eh Bar dN vis » ite OEA- 
Quac , Qoa, & NE Acla lucanicas ( botulos ) hilla 


aa) ewm dea » wa ga-; ai- 


XXXVI DE LANI 
ONTA, 


420. Lanio (Lim) 


tilia ( vefeula enim non fon) f 


velta ['efculenta | ecquis 

veltatur ?) in laniena (lank 
rio) mactat, (id eff; jugulat 
excoriat five deglubit, dili 
cat) & in macello venii 
exponit bubulam ( non aut 
bubalinam , ) ſuillam, v! 
vécinam , vitulinam , hæð 


nam; farenteraprugnatn dl N 


aliam ferinam.. 


411. Inteſtina pilpa eff 
ciens farcimina 5 ut, faliſec 


tomacula, apexabones , t 
cefa (iſicia) ; iremdue of 


itum 


li) ner Senſen von den Wieſen ab] éíecsone pociete) epo» 
llis) o 


= jgefeinieren vit gemehet iſt / wird ge⸗ koßone ſußy sie: gráa 
arceli trocknet / mit. Hurcken Rechen) zu · biami bywa sgrábice 
los. aga ſumen geharcket / mit Gabelen(for | ne [zbierane], widlami 
t deye cen) in Hewhauffen od in ſchopfen w Fopy[kupy w sienni⸗ 
geſchoͤpffet / vii hernach auff Hew ki zwo one álbo zna⸗ 
boͤden gefuͤhret vii hinein getragen. haͤne bywa. 

nn 4 v o, Auß dem Graf / das wieder 419. S odraſtajacey 
dias berto waͤchſet / wird Grumet oder trawy potraw bywa: 
geri Nach. matt: welchs eine dienſtliche pozyteczuy pokarm 
nahrung iſt / wenns wol gewachſen. jezeli wielktaroſt. 


Fer 


„AND XXXVLDontbertlTebgerey] ; 
(Sleibhe Handwerck). © Xseinictiete. 
) 420. Der Megger (Fleiſcher) 420. Bzeznik karmne 
onſauſſchlachtet das Maſtvieh (den das bydlo (chude bowiem 
d kleine magere Vich taug nicht zu mte jeſt ſpoſobne ku jedzʒe⸗ 
a (li effen / wer wolte das efen?) im niu (ftrawne] Eto3 by je 
agit Schlachthauſe ( im Kuttelhofe) jadt ? na rzezniczym 
t; ail (dz iſt / er ſticht ibm die Kehl ab / waͤrſtacie) reže (to jeft/ 
veni sier et jhm das Fell ab / erhawets zabija / oblupuje / roséte 
ona pen ein ander zerſtuͤcklets) vñ le na) á wjaͤtkach náprses 
m» "getsin Fleiſchſcharren (auff der daf wyklada Wolowe 
i, haffeiſchbanck)zu verkauffen Rind, (cle me bawole mie⸗ 
urn Ochſenfſeiſch (nit aber vomSBuͤf. fo > Swinie / Skopowe / 
fel ſchweineſteiſch / Hamelſleiſch / cielece / Kozlowe: rzad⸗ 
Kalbfleiſch / jung Ziegenfleiſch; ko [ nieczefto ] dziczy⸗ 
félten wild Schweinfleiſch / oderſ ʒne / albo infig zwierzy⸗ 
dergleichen emt von Wildpret. ne. 
421, Die Daͤrme ſtopffet er 42 r. Trzewaͤ mies iſtym 
mit gehacktem Fleiſch / vñ macht nad iewaͤjac kißki / ako 
Wuͤrſte; als / groſſe Wuͤrſte / to; Aatnicá / kielbaͤſg / 
außgefuͤllete Magen) Brat: Jatrznica [ nádZiewány 
wuͤrſte / Knack⸗wuͤrſte / Leber⸗ zotadek Watrobna Ba 
wuͤrſte / Blut wuͤrſte / Salg þá / ze krwig kißka / Na 
M ili px- 


E 


pardas y Jens, degta j mif- jpenitas , pernas» petafones d Nt | 
vas, gc, ; geren: luccidias conficit , [fan 
qus, [Sch 
und S 
422. 


422. H. ehe got re 422. Adeps non concreſe 


qvas cfm ue 162 Neelie æqus ſpiſse ut ebum : quis et ri 
Bei ze, deo sime mudes- lopimior... eas da 
e xe is. Í ifr 

V KXXVIK XXXVII. [XXX 


HEPITH'Z GH PAX, DE VENATIONE, 
413. 0 Meds E 423. Venator arbufta ind 423. | 
rvoman, A eo HEN gine circumcingens; feras in End 
vous Ong 1. (deg ue one D |foveas pellicit, aut canum loder) 
CZS deiten dydy 5 xu⁰L - fagacium odoratu per veftig | Gri 
e nud Tç 49) kuozQeyray . veſtigat, & venatur . Spir 
RÚMT s. Duch Tex qai ÁG chenden 
gut ves e C Al. TT 
424. Oi e l 424. Odoratores enim indi 449 
a C mate, el jóla Ju- gant, ac nictunt: verta t) g 


(X361, TE À SAKSE, perfequuntur & allequug (lagi 
tur unde 
[ta 


42. HR mis n- 425. Cerva ut in calles 4 457. 
org d dn moi Reede osno) plagas varis tentas & cpidre Gum: 
nue im gr, xo) midibus ( epidromis ). paffil fangen 
Vméponídoy 5 Lede „tu. incidit; implicatur, irretitur ſeh / e 
Gent cler (zs, & interimitur; fi evaſit; slk 


Caty s wlayemay dit eg Ser 0i celerat fugam, Bt 
eux ay Quya Viana, s. | bm 

| am, 
4:6: Kame ge e Bei, |426. Aper ſpumans & fren. 16,8 
Aaen qesGoMo Aeneis dens venabujo Katzen Co 
Grinda jinterfiçitur ;, iaa 

| | | tl 


Item 


Ge 
[dan « fide / Dammen /  quiie | ogonowe fztuki, 

Schultern. /) @dinden/| ick. polewki wieprzowe 

nd Speckſeiten. przy ogonie] Szoldry / 

ner 22. Das Schmalz geſtehet Schaby y polcie csyni- 

: quiybee rinner nicht ebin fo feſt 422. Sadlo sie nie zs iada 


ocket das Wild in die Holen / vnd otoczywßy zwierze do 
Bruben / oder ſpuͤret ihnen auff der jámy przywabia / áls 
Spur nach / durch der ſcharffrie, bo wyzkow [ogárow] 
henden (Spuͤr,) Hunde vmb: pechem po tropach 
lechen / vnd hetzt. ßlaͤkuſe y kowi. 
24 Den die Spuͤrhunde ( Steu⸗ 424 Ogaͤrzy bowiem 
er) gehen der Spur nach / vnd sladuja y ſkola Char 
chlagen an (blefftzen /) die Wind ei gonia y dogama⸗ 
zunde ( Windſpiel) verfolgens vnd jg. 
rhaſchens. | 
sëtzt, Die Hinde / fo bald ſie ins 425. S áni qby to Sie 
Sarn vnd Luͤcher / fo mit Garne dla á vo óiect ná fofi 
| pilffngen (Neßgabeln) auffacfteflet kach rozpiete ynawlo⸗ 
ten / einfaͤllet / fo verwickelt vnd kaͤmi rosétagte w pá“ 
verftticer fie ſich / vnd komt vmbs dnie / sávotËla sie / 
eben (wird vmbzebracht) :fo fie wieznie / y sábita by» 
"ntfornmet / eylet fie mit š Flucht voa: jefli ußla / przy⸗ 
asp. ſpießa ucieczke. 
426. Das ſchaͤumende vnd knir⸗ 426. Dziki wie prz pies 
aal chende Wild⸗ Schwein wird mit nifty á zebaͤmi sry 
em Jaͤgerſpieß durchſtochen qub tájacy oßczepem przes 
Umelsiber, bity/sábit bywa. 
M tiii XXX VIII. 


tem / et machet Sichen,|dzienie/f Siekániná): Bay 


XXXVIII, 
YIEPI THE KAETTIKH' S, 


— —— nn u 


XXXVIIL DE PISCA ^ 
TIONE, | Y 


427, © dude Q Aus C 427. Pifcator in lacu & Si, 
In gvoreodein Aë zën dee Nie Ícina reti, verriculo , jacu, Ste 


vu, jaylaun , dawn arg, 


love, & tragulo : in amne fa- git del 


TUTA s a Asp: & m- genà & nafla piſcatur: Hd gag, 
, ~ 


gaua > o, gei N. 
G dereye uov iy ovi ma 
%: TA re tyy Auer 
green, (Sede wis Ex - 


mo (cui efca inditur ) ubi- Hamer 
vis, Fufcinä (tridente) con- gyn y 


fodit anguillas Excipulis in- Angel 
tercipiuntur, in Afcellä pifca quit: 


So duc x que dN, toria ( fcirpiculo ) aſſervan / Ae 3 


ah cl r Me, 


— 


XXXIX. 
IIE PI THX OPNIOGO- 

Megs- 
4218. O deyndasediris miva 
aue νν - Aja rw- 
ALU, xg) EA Y 
Se merevouloous ap wei $e- 
Arafotbieug d Aue se- 
sæll, d gehat iBaðarð 
Kemein ¿miyo ot 
TEM > d miði megaðíver y 
(3g arágrav An?! ù be 
Ad gp gef, 


A w”. è 
429. Ta pta ie á 
(ug Er clkiciam ouas I Nb. 


tur captutz, git 


Ale. 


DE AUCUPIO,SEU A 
viuM CAPTURA. | 
428. Auceps area præpara 
tà, per illices allectas ineſca 
tasve aviculas, vel reticuli 
adobruit, vel calamis vifca ikni 
tis ( quos amiti, feu perticall y [m 
aucupatoriz adaptat) impli Moie 
cat, vel tendiculis aut laque | ui. 
orum transennis illaqucatsau Í ti y, 
decipula impedit ( interci Vita 
pit.) Wad 
Oh? 
Wi 
4 
Weu 
Wu 


429. Olcines, quas vita do 
nat, cavez five junctim hve 


XXXVII 


XXXVIII. 
Í Vonder Sifherey. 
tzo, Der Fiſcher fiſchet im 
de See (Weiher / im Fiſchteich) 
nel nit dem Garn / (Netz) mit dem 
Zeug, vnd Werffgarn / vnd mir 


) ul Hamen: im Fluß mit Shif- 


e) con zarn vnd der Renfe: mit der 
ilis h Angel (daran Röder Aaß!] ae 
pla ſtecket wird) über alle(allenchalı 
lern ben). Mit dem Aalſtecher(drey⸗ 
pitztgen Fiſchergeere)ſticht et die 
Aale. Das Gefangene wird mit 
dem Ketzer auffge faſſet / vnd im 


XXXVIII. 

| © £owienin ryb. 
1427. Rybak rybit w, ry 
| bolov ] w jezierze á fas 
dzawee siecig / klomig / 
wlokiem / wiecierzem y 
wlokg loti: w rzece 
niewodem | mätnia ] y 
wierßg: Weda ( naͤkto⸗ 
ra sie pokarm dama) 
gdziekolwiek: Oseig 
wegorze przebija. Vko⸗ 
wione kaͤßerzem biorga 
w wierße fe ſadzaje cho- 


Olüddefäſſclenn (Fiſcherkorbe) verwahret. ch), 


XXXIX. 
Von dem Vogelfang / 
| (sett w 


XXXIX LERES, 
O Ptaßnictwie [ myšlis 
ftwie. ptáfzym]. 


428. Der Vogeler ( Bógel,|428.. Ptaßnik zporza⸗ 
i fellt adik) nach dem dziwßy gajok / przez wa⸗ 
er den Vogeſherd angerichtet / by / przywabione álbo 
lauͤberztehet die durch bie fod'oó,| zaͤchecone ptaßki albo 
gel herzu gelockte ond gekörnte s iatkaͤmi przywala / al⸗ 
Bigelein / mit dem Vogelne ze / bo lepowymi rozgami 

opt Springbuͤgel; oder belt fie an [lepem, potrzafkiem J(Étoa 
till mit der Leimruthen (die er anf re ná laſce / álbo Zerbzt 
Leimſtangen anhefftet); ober wyſtawia) wikli / álbo 
berſtrickerc faͤnget)ſie in Gyren, | sieci lubo Iápácsfa sás 
cke oder Dohnen / oder in Mei, | wodz i (wikli ) álbo sidet 
fenfäften (Schlagbawt). oknami / laͤpaͤczek / elt, 
| 429. Die Sangvsgel / welche er 429. Ptaki Spiewajace / 
leben laͤſſet / die verſperret er ente | tore zywotem daͤruſe / 
weder zuſammen / oder abſonder⸗ P^ Hatte zawiera Tubo 
9 Xi 


wer: He, Teia, x ſeparatim, incluſas & canas 
& zeng mr. liculo & potiftride (poti | 

ftra) alit. wl 
430. El m ms mias vm-|430. Si qua pedicà fefe ex- || 430,( 
Ze puk Jem, 3 y gg- | pedit » ( extricat ) avolat t uff 
Sims <j Av, e, pr nec facilé eam reprendas nifi | diit)! 
ahs ra d lume qu, ſe iterum hifce tricis interi- | wë) 


cet. fanger 

len 

DOT, 

XL, NEPI THS MA- XL, XL 


M DE COQUINARIA: 
Air. ost, ix mj|421. Promus-condus vel 431 
one el Zen kE eggi-|pvoma-conda penum & oba | Did 
gan TG pæyelpa eman ſonia ex penario ( cellàpenae | ftem 
ains Á? inv & geg ig ria, promptuario ) profert- 3 (Dort 
Va) mj Biars tuva , 2Je-|(ed coquus , ab obfonatore» || get 
ramti netspynday dE coémpta fruſtatim concidit, || (itj 
im QAcydiwe ier ege plein foco luculenzo lebetibus | (Jr 
aimi de Aën 2dAnngx ,Ccucumis) thenis , & cacabis || diy 


nan glu,  ö6erð Al. elixat, verubus in crateute+ | Da 
entree Zu xegmumeia op. rio verfatilibus allat „ craticue Aeg 
erbauen ée, im’ ¿3ça- a torret, fartagine frigit-. vw 
e. dieu s d Š m. i B Fine 
Zeng Pf Tli, | Dua 
I ñ in 

drehe 

Mur 

432. Tod Begli ri m-|432. Si quid fervet & A 43, \ 
góry Ty e, mi y, «lit, ne ebulliat, trulla confit wl, 
eqelQw Tj um mega) tat : fi fpumat, tudicula des Í fia, 
ta, base lu gi 
| BIN 

| i ; Wa, 


lich 


cit lick in einem Keſicht (Vogel oſobnie / y karmi je zko⸗ 
(pi bawr) vnd ſpetſet fte aus einem rytka y 5 rozka | hániecz- 
Tröglein / vnd Trinckhoͤrnlein. ki). 
eka 4 o. So fif etwa einer aus den | 420. efli sie ktory 
lat. Fußſtricken fef machet / laußwi / z petá wyplecie / ulatuje: 
as l ckelt) der fleucht davon: Ind ani onego lac nie doſta⸗ 
inn wirſt ihn níd t leicht ich wieder, nieß uchwyciz | dbybó 
fangen / es fey dann / daß er fis | 3eby znowu w powioz 
in demſebtgen Wir ꝛgarn wieder / Bach uwiazl. 
umb verwirret. 


XL. Von der Roͤcherey / X L. 
JA. (Kuchenkunſt). O Audárfhwie. ' 
| uf 47r. Ein Beſch lieſſer oder Be. 431. Sʒafarz klucznik] db 
k ob, ſchlieſſe rif lanaet aus der Spei⸗ á:boSsáfárFá | kluczni- ok 
pen ſekammer herfür die tetualienſea) war zywo y potrawy 
feu ( Vorrath zur Nahrung) vñ bag] s fpisärnie wydawa; 
tore Zu⸗brodt ( was man zum Brod ale kucharz / co od ſkupie⸗ 
idiuþ| Mer) at fiber Vorraths. kammer nia prꝛekupnis pokupit / 
eb (Provianttamer / Speiſekeller) : na ßtuki roscina / kráje] 
abi abet was ð Ein kauffer gekaufft / ná ogniſku / ná ktorym 
web 3 rhawet der Koch in ſtücke / fie» ogieñ patájgoy jeſt / w 
niup deres auffm Herde / darauff ein pamwiach / kot laͤch y 
ic, wolſcheinendes (brennendes) gaͤrncaͤch waͤrzy / ná ros 
F wer iſt in DiegelnKeſſein vñ znach w wilku kuchen⸗ 
Grapen / bratets am Bratſpleſſe nym sie obracájgcydy 
[| fo in der Brantruthe fich 9mb, przypieka / na roßcie 
| Becher / roͤſtets auff der Roͤſten / prazy / ná brytfännie 
backts in der Bratpfannen. fmásy. 
cil [| #32. So etwas ſtedet oder auff. 45 2. efli co wre y Eis à 
ech wallet / daß es nicht uͤberſtede / pt / aby nie wykipiato⸗ 
? al filler ers ( íseibtssuriide) mit kopyscia prsera3a : jeflä 
ber Küͤchenkelle: fo es ſchaͤumet / pieni / waͤrzechs fuma 
ſoſchäumet ers mit v Schaum ⸗ lje, 
| kellen gb. 174% 
D 1 š 433.17 | 


| 


432. Tj xeedsgu m) (0-433. Fuſcin ('creapta) 
Tu ine > TQ "xAdpo|extrahunt fervida , fifcellà & 
9790. qualo (colo) colant . 


| 434. Ta Rei wniun Ha- 44. Refidua culinz uten: 
OM geen qut y mUpDopoy y re. filia funt , rutabulum ; ba 
zur, ( muraya ) Beggja s tillum, foculus, ignitabu- 

go reine TURORUNSIE y lum, tripus, radula, crates 

Ve Horte, xeaasoç trua, alvei, urcei, paropfi- 

fader, mpeg, "rive teù- des, lances; catini. & pating, 

Buv, hege fe, WE Š quæ cum eluuntur fit collu- | 
Jesse iN. fr lz vies. Labrum autem eſt, in 
| KEE quo lupini macerantur ; ut eo: 
suwapaq s ny fovru E ih- irum amaricies edulcetur.a. 


Bpo x 


43f. Tie Š cxwíusç dab A3 fe. Vas anså prenfabis ; 
drmamjs „ de dbaroes fed G anceps eft , ambigas ; 
Sopir. fro H Auf ég qua arripias: & magis sad» 
D drem UN , Qu- huc fi anfatum non ſit, ne- 
Aus, fubvertas: 


TÀ dia has ,|426., Aves. deplumantuz>) 
pifces defquamantur , exente 
rantur , aut exdorſuantur et: 


EL Ue c, Au 
ix dies Reni, temei 


gern fax Cr. 

jam. | 
G) xe Ai na- 437, Allati & frixi falubri 
onen no. và» 103» ores funt quam elixi & juru 


433.00 


437. 


supot 
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vii 423. Mit der Gabel (berh| 45 3. YDibelétmi[eridelkáe 
hal Krewel ) ziehen fte herauß mi] kuchennemi gorgco⸗ 
was ſiedent⸗ heiß iſt / mit dem wrzace wyeiggaſa / przes 
Durchſchlag vnd Seigekorb / durßlaͤk y ditto [ przetáks 
(Seigetuch) feigen fie es. |cedziworek | cedzi· 
ien 474. Das uͤbrige Kuͤchenge⸗ 43 4. Inße oſtätnie kuchen 
ſchir:(Geraͤth)ſindꝛ die Ofen / ne naczynia ſa: ozog poa 
cht kruͤcke / die Fewerſchauffel / grzebaczka / fäirka, pátelá] 
anie die Fewerpfanne / das Fewer / krzesiwo / Dryfus [ Tray: 
ul zeug / der Dreyfuß / die Reibe / nog] ſkrobaczka / Pracá/ 
at Doft / Waſſerpott (by Sande) warzecha / koryto / uieck& 
coluð becken) Molden / Kruͤge / die wiany,kopánki | wiadra / 
A. i Commentlein / die Schuͤſſel / [cebrzyki] Miſy / Szale / 
nen Die tieffen Schuͤſſeln( Naͤpffe) pulmiſki y krzynoroy / kto⸗ 
, vnd flachen Schuſſeln / welche re gdy wyplocza / bywa⸗ 
wen fie außgeſpuͤlet werden / ſo ja pomyje. Wanna | fta- 
wirds ſpuͤlicht (ch ſſelwaſſer). gie y, falka korytko jeſt / ww 
Ein Trog aberiſt / darinn die ktorym ſtraczyſte ſtone⸗ 
Feygbonen werden gewaͤſſert / ezniki mocza / zeby gorgo 
damit jre bitterkeit fg werde. kose ich oſtodz alk. 
fiie] 425. Ein Gefäß ſoltubey dem 435. NMaczynie L ſtätek! 
lip | Henctel(öhr)angreiffen: aber za ucho uymteg: ale jefli 
al] foes zweyöhrig iſt / fo magfin|obojsene jeſt / wat pie bea 
ne zweifeln bey welchem du es dzieß / ktoredy porwieß: 
del anfaſſen (ott: vnd ſolches noch & nayoiecy jeßcze / jezeli 
mehr / wo es keine Handhabe nieußaty / zebys nie prze⸗ 
hat / damit du es nit vmſtoſſeſt/ vore it. 
un 426: Die Vogel werden ge. 436. abi ſkubia / Ryby 
one) küͤpffet (gepflückt) pte Flſche ſrobig / ſpraͤwuja y plas 
werde geſchuppet / außgenom⸗ cájg- 
| then vnd gexiſſen. 
ub 437- Die gebratenen vnd ge⸗ 437. Pieczone é ſmaͤzone 
un, pregelten find geſuͤnder / als zdrowße (a/ni$ warz one / 


ENT bit geſottenen / vnd die in der] y o zpoleweez / chyba ze 
eil pn 
M 


tur el 


P. % Sg, lenti, nifi pluſeulum condi, 
ee. 'antur... 

438. Teen ., re gel. 438. Salſamenta, condita- 
Kregs Ta kæmi d, nea, & infumata gré con- 
€ Ale En Th imago í coquuntur $- atque eapropter 
vu qc oe isi, fanitáti parum fecundas 


XLI MEPITH'E TÓN DO-|XLI. DE POTULENTG: 
uus EO. RUM PARATU, 
439. O pm pe vias|439.. Vinitor vites novel - 
% burever Tk 4g). He- las plantat, traducibusgues 
ive r XA du A. propagat: Vineam bidentez 
mura 13 during erde , paſtinat, & repaſtinat, pak 
Ta dite She, mites pampinoſos vitilibus 
pee ouuðsðerðig eiða s| vinctos ridicis, feu pedamen- 
up,’ mH u me- tis flatuminat (palat): pau- 
got Borgusy, ló poſt pampinat, tum vin: 
demiat, racematione paupe» 

ribus relicta, 


440 "Es zue in exQv-| 440, Uvor dulcis in vinde» 
Adv Page Vy cav y. zën mia ex aeinoſis uvis in orcas 
$ Aw reg I, A prius calcatis toreulari exura 
iv refer Bai ecu My YA getur = qui ë lacu (lacuſculo) 
X» xps A Grape liil uiuo, in cadum translatus muflumy 
eis ud dos, we) U al. & poſteaquam fuerit defzca- 
VG- Aiptu, mm» ix ex, tus, vinum dicitur * potus 
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coni Bruͤhe ligen / wo fie nicht mol | Sie wiecey prsyprámia 
etwas viel) gewuͤrtzt werden. w i 
dull f. Dle eingefalsenegepecter | 43 9: Roſokowe / Solone 
cile (geſüͤltzte) 15 geräucherte Y, wedz one ſtrawy nies 
opt Spelſe werden ſchwerlich vere ſtrawne fa: bay dlatego 
aͤwet / vnd find dannenhero der zdrowiu mebarzo Doze: 
Befunt heit wentgnuͤtelbringen d geſundheit wenig fromen.) 
Vo LI. Von der Bereitung des XLI. O Naͤpojow przys 
| Getraͤnckes. | gotowänin. 
opc 439. Der Weingaͤrtnerpflantzet 439. Winiarz máéice 
sno die jungen Weinftoͤcke / vñ bawet mlode ßczepi / y latorosle 
ente ie fort mit geletteten Raͤben rozwodz i: winnice gra⸗ 
, pif Zweigen fo daraus wachſen / ca [motyczka ] okopywa 
ribu Seſencke): ben Weinberghacket y przekopywa: latoro⸗ 
amt emb mit einer Hacken zum Sle (inne rozgi] miekka 
pu, fen vnd andern mal: die voll, [gibka] plotka zwiazaͤne 
j vinWrlätterigen Naͤbenzweigelſchoͤß, tyezaͤmi a  poðporámi 
aupe f ein) vnterſtützet er / wenn er ſie podpiera: po chwili 
(nit Welden angebunden / mit winne liscie obrzyna 
Weinyfaͤlen oder Weinſtecken : potym wino zbiera: oe 
Kurtz darnach bláttert er fie ab / | bíere [ oftátkow zbierä- 
denn lefet erdie Trauben aby/die| nie J ubogim zoſtaͤwi⸗ 
Drachtefeüberläfferer den Armen. wßy. 
ine 40. Der liebliche Weinbeer⸗ 440. Wilgotnos e ſtodka 
xc, afft wird in der Weinleſe auß z jaͤgodziſtychſrꝛesiſtych] 
exu [^ Körnichten( vollbeerichten) wo cebrse [korycie ] pier⸗ 
zuo f rauben die im Zuber zuvor zer, wey seis nionych Gren 
um ketten find/ mit der Kelter auf, Gáfu zbieraͤma wink 
o (epreſſetcaußgedrunge) welcher préfg Sie wyiyma: Bros 
ou lo er auß dem Preſſenkubel in| ras kad zi do beczki prze⸗ 
a Weinfaß abgelaſſen ift Moß / niestona moßcz [brzecz- 
enn er abgelaͤutert / Wein ge) ka] á {Foro Sie wyſtel / 
ant wird / ein bequemer vndl winem sie nazywa / nas 


Spas 


yana Andy ` ask ` mir exhilarandis mœæſtis accom lich 
ent, modus. in zue 
44 r. o o O- dee xeg- 441: Annetinum eſt optifhgr, í 
vigeé y ciTe m e teu yuðnsi mum; hornum nonnihil feculþyfte / 
lentum... | dät, 

442. O o. mme, dÉ 442. Factitia funt abëschik,- 
mys, Zäre s imwoxeg- tes, helenites , Hippocrati faber 
made CGN tuga um, &e, aliaque medicata , [qut 
; idit 
443: Olav, See „ gef A4]. Diop, exo | 43.0 
de esu, dër, kl. letum , vappa, fugiens; opgi Di 
Kë ; ROMAS, stati cedit , often 
Vochene 
e | ORT 
444. Amejas mirus Lone 444. Hoc ubi non abun ^ 
eine, Xo) IG s Burns dat, mulſum j Chydromeli dë 
€ Bee am, coquitur: itemque, cerevi f der It 
fia (zythus) ex farre toft]f dt 
y „ |Cbyne) & lupulo, algon 
447. Amnat dem „J. Abditur in cellas fr | 
dvggomeas olo Preig y equ: gidiores & obturatur (oper T Wm 
xŠ y bv muuias Cou" Y culatur) promiturdue fipho [tt int: 
mei apa kak mene ( fiphunculo) aut epiſto f 2! 

xen. mio. 

446. Er nados tut) ea „1446. Capacioribus in cupi) ut, N 
$49) iQ Gdunenran UmSeua- fapidius eff, quia non eva M Pipe 
Yay lee du vu Zen, porat , præſertim cantherii i ei 
Als m J) fetu icutud y te- altioribus füperpofitum... "et 
Eau ée ele: ie aep oy 28 I auff 

MR. | dé 
447, Ex ua % Saak, 447, Ex inclinato dolio epa T 
TE x9) Anke riß Inge. | ces unà Cinfimul) exeunt, tt 
Ç |< quidem copiofins, fi San Hl 
| moss, ba 


dien 


""ëienitder Tranck bie Betruͤb pojem ku obweſeleniu 
gen zu erfrewen. ſmutnych (pofobnym. 
„41, Der Firne⸗ wein ift der 441. Conſkiejeſt nalepße / 
effe / der Hewriger ift etwas latos ie [tegoroczné jeſt 
eficht. nieco drozdzyſte. 
hatt 42. Gemachte Weine ſind 242. prsyprámneruczy- 
berater mut wein / der Alandwein / nione ; fa / Piolunkowe / 
auterdranck vnd andere Zuge⸗ D mankowe / 1c. y inße 
chte. przypraͤwne. 
0 43. Ein gekochter Wein (auff 443: Podwar zaͤne wino 
O^ ie felifte oder drittheil einge, jeſt ſtodycz; wywietrza⸗ 
ottener Weir iſt gefewrterzver⸗ le / kwaſkowaͤte; niea 
ochener oder verſchalter Wein trwate / ſtabe. 
tdruͤppwein: abſtehender / der Da nicht halten kan. 


oel lag · Da man den Wein nicht 444. Tego gdzie niema⸗ 

cue]? der menge hat / wird Meeth ja bofyé / Miod pity 

toltſekecht / imgleichen Bier von waͤrza: tab ze y piwo ze 

Naltz vnd Hopffen. Sloon y Chmielu. 

/ Er wird im kalten Sel, 445. Chowaͤja je do pie 
Jr verwahret / verſpuͤndet / vnd wnic zimnieyßych [ chlo⸗ 
Jtít einem Schmecker (Heber) dnieyfzych ] y zaͤtykaͤſg 
der Hahnen gezapffet. | [záfzpuntuja | á tocʒa je 

sikawka álbo csopem 
446. Derin den weiten groſ⸗ 446. YO przeſtworniey⸗ 

n Pipen (Kuffen) liget / iſt fych kufach [ ftagwiäch ] 

ier geſchmackhafftigſter / dann (mácsnteyfie jeft: bo nie 

verranchet nicht / ſonder⸗ wywietrzeje / zwlaßcza 
ch auff den hoͤhern Segehöt,| ná krokwaͤch í ketnarach, 
itn. legarách meind potozone 

%%% Auß eimetn gehelleten (nach 447. Znächylony beczki 

lioft trielgtem) Faſſe / gehen die De: drosdze poſpoln wy⸗ 

en zugleich herauß / vnb zwar chodza: ú tym ge&ciey/ 
ci auffiger fo du es rintelſt. jezeli porußyß. 
N 


do 448. Ty 


448. Té» e ó deume/- 448. Ex vinaceis ( locibu] 
as (rupis) dd. m confit lora, feu pofca, fo 
yag d Ota nal mh hel r- tand ac puteali ( puteana.)| 
TAY y mac)» liquantó commendatior a; 


sue & pisei (xay XT, Regia | tinent, que non nifi gntt 
NN doe, aere den ` tim implentur, 


XLII, HEPI THZ HNI-|XLIL, DE AURIG, 


o», ei a.c. TONE, 


4fo- O zeit: & in- 45. Eqùifo in equili 


mænu imao Neid de. quum capiſtro alligatum, a 


Sé H Qui Spévoy Á oulas ficellà (camo, ) fi mord g ferð 
; 713 SC (e under 
Ta jim spavver, Të Gef gili purgat , gauſape infternj bn? 


E durQuuos Ze, Sog die, fit, conſtrictum; dentata fi 


eM Nu i | Avend ( quam vanno ventili 
ap ^ Í q 


Aue éQa ng m-jexcuffis ad ventulum retil 
5 


7l. mentis) cibat & aquatun 
educit., 


Art, O imris im’ los E Eques ephippio inl 
xaSi(uy , avalot ergo- dens, ftapedibus inſiſtit, cal 
O-, mis ie iy vav- caribus mannum inſtigat: fr 
yov xerra y TO Deen, ra no & habenà five oreà p 
dra rf muelo : $ èm- lubitu flectit (obliquat ; 
ið, de vagus aðra , poftomide autem coërcet—, Ë 


XN de 


448. JU 


ut. 


"El 


wird‘ 
gema 
in ett 


' | neni 
449, A xd, (Imrieis)|449. Infundibula ad lag g 


Amos y & xeegeiois aes nas & fidelias acuminatas pef 
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"1448. Aus ben außgepreſſetenſa⸗ 8. 3 jadrek [ wytlo- 
Hulſen der Weinbeeren(reſten) cyni ſtawa sie posle- 
wird Troͤſterwein od daurtranck dne wind / lord albo 
gemacht; der (zur Geſundheit ocet 3 voda: nad wode 
in etwi dienlicher iſt /als Brun ſtudzienng dlbo zdrojo⸗ 
nen ⸗ vnd Sood,waſſer. wg / zdrowßy 
449. Die Trichter gehören zu] 45. Liykido flaß y ban 
gabe den Flaſchen vnd fpisigen Krü⸗ ßpiczaſtych przynaleza / 
"gen / die man nur allein kropffen. | Btore tyto ka pigti kro- 
weiß fuͤllen kan. plami] napelniac moie. 
RM] WS zn C 


XE S XLII. 

Von der Fuhrmannſchafft O Woznictwie. 
ill ro, Ein Roßkaͤmmer (Stall, 450. Maßtalerz [k wil. 
107.2 Eneche Jim Pferdftalliwener bas |kator w ſtayn ey Fontá 
Pferd mit einer $ ulffter ange |V bzienica przywiaz⸗ 
tel bunden / oder mit dem Maulkor⸗ nego albo Kaͤgancem / 
nen be / weñ es beiffig iſt / angehefftet / jeſli kaſajacy jeft: zwaͤr⸗ 
ventili fo putzet er es aus mit einer gáz|teqo grzeblem zebaͤtym 
| t nichte Striege (Roß kam) decket o tym cudzi / gunig ko- 
ET e$ mit einer Pferdedecken mir cem / nakryrwwa? Owſem 

dem Habern ( welchen er mít eí, (ktory Opalka opala 

ner Wannen ſchwinget / fo daß wietrzy | á plwy voy» 
die Sprew vfi Staubelſe an der wiawßy ) karmi / y do wo⸗ 
Lufft gußgeſaͤubert werden fut⸗ dy onego prowaͤdzi. 
tert ers / ond reitet es darnach agr. Konny | jezdny] w 
zur trancke. siedle siedzac w ſtrze⸗ 
Ast. Der Reuter im Sattel mionaͤch ſtoj / oſtrogami 
ſtzende eher in den Stlegbüͤ, podſezdka [ zmudzinká] 
geln ( Steareiffen ) vnd reigeti pobnbsa: Uzdg Wed i= 
das Pferd mit den Sporen an | diem , monfztukiem , cu= 
Mit dem Zaum vnd Zuͤgel / oder glem] y lecem albo mona 
Mundſtück aber ſencket vñ wen ßtukiem wedlenpodobä- 
det ers nach feinem gefallen: miti nia kieruje: ale kagan⸗ 
dem Naſenbande aber bremſer cem í nagebkiem | zatrzy⸗ 
(ilbinger erg, muje|hamuje], ^ 452.72 


reana; ) 
tior a, 


ad lag! 


472 TO mejsuvidov, rg- rz, Antilena, pofti en 
ir, mannes, Kai, dei: dorfùale, averta, aurez, & 
Ne, séuð! Se, we" |phalcræ , ornatui funt... 
H -i Pro TA 


ait 
473. O mogune Ty in- ATP Succuffator equitem | 
ma dé 3 € ddp rei. |quaff: : Gradarius molliter | + á 
Mob) mé» 6 ua á $ | rius (afturco ) tolutim þú 
B MW lu Padi fs » 5d been » | gradiens non ceſpitat . p 
4 (Hall.) 


Im N 


454: GN mie A. Auriga parippum fell Wa 

zë. meren hate »|lario jugat , anteccflores an 

ri EN rcd me) jmd i- ie fe agii, 
Tm Aar 

dl 477. Oi co (Jodl seu Jár: Magnates riusiku||Í 

äisen ` Naum i mpvosg,|Vehüntur , pilentis & carpen 

ei moi (ðyuomnal bene, tis, (pampillis ) plebeji qua 

Kopos, Infos gar. drigä, mie, Mei, idque 

rhedis & efledis: alicubi et: 

jam cilis. 
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476. Ta Bágu au,, 456. Onera plauſtris, far- 
ZAC Dote, o] Devins Me racis, trahisque; ægrotanteg 


werden 
| edus , al teupdvnes avanııy.|arcerä, delicati lecticà trans- Ki 
' KE vehuntur.. Le " 


AUT 
itti 
Minh 
e late daa Zi 477. Curtus habet axes (q ui, ni 
I Agen datus É xe, ut axüngidungantur  fücculd 1 


4% Der | 


Ët 
llitera 
dem? 


— 


tantes 
transi 


I her. 


452. Der DBruffiieme/ der 472. Dotbpieréieñ/ De; 
Echmangrieme/ Ruckendecke / chwy ForifEterpukle ná rze- 
Bauchriemen / Ohrriemen / dzie koníkim ] Czaͤprak 
enne Pferdeſchmuck find zur] deka, Nabiodrki / Gras 
Zierde. keczki y infe konſkie na, 
| t;eby ſtroje ſa ku osbobie 
ut, Ein hart⸗trabochtes 4s 3. Cießk noßaey kon 
Pferd ſchüttelt (ſtoſſet) den klufak ] je zdzea trzesie 
Meurer: Ein Paßgaͤnger ge [(zamoce]: Stepał miek⸗ 
het ſaufft; Ein Zelterpferd ge, to; Jednochodnik redno. 
het den Zelt vnnd ſtrauchelt chods biezy / ani sie po 


icht. leyfa. 
474. Der Fuhrmann ſpannet 454 YDofnicá nareczne⸗ 


bas Handpferd an das Sattel⸗ go Eoniá 3 éiobloroym 
roß/ die förderften treiber er vor zprzaga / poprzedzajgce 
przed ſobg pedsi, 


rr, Groſſe Herren fahren 4 ; y. Wielcy págowie 


nit ſechs Pferden auff ban poßoſtno jezd za / yo lek, 
enden Wagen vnnd Frawen⸗ tykach y Báretádyrrydwa- 


vagen: Die gemeinen Leute nich!: poſpolſtwo cte: 


uhren mit vier Pferden / drey rema / trzema / dwiema 


der zwey Pferdenz vnd haff [be á to ná kotezych / y kola⸗ 


Wfchicht auff Kuttſchen on Ka Idi / niekedy tez naͤ Bá, 
eſchen: An etlichen Orten auch rád) { wozich o dwu ko- 
uff Karchwagen. Tach]. 


ty é. Brot: Laſtwaaren (Packs) 486. Cie ary ná furmaͤn⸗ 


verden auff Laſt⸗(Fracht⸗) wa, ſkich chlopſkich wozaͤch 
jen / Karren vnnd Schleiffen y (aniády : Chore w Eo» 
Schlitten;) die Krancken auff lebkach / roſkoßniki t pie- 
inem hangenden Wagen / die ſec gone, pie (ki na toʒach 
Jaͤrtlinge in 5 Saͤnfften ( Roß, (lektykách; przewozs 
ohr) übergeführer. 


"ez, Der Wagen hat Achſen / 477. Woz maosicktore / 


(weſcht / damit man fie mit dem aby maͤzia ſmaͤrowano / 
N iij 


eð, TOHLE Á Kewızıdar xvr-|fuftolluntur ) & rotas , elk 

pias Ë, dae € varkvs|modiolo, radiis duodecim, 

s. Tú J agon S- i- apfidibus fex „ér totidem can 

mbanery, this contextas : quibus pra] 
fixum eft embolium., 


478. Të are š Pos, d 408. Temonis oræ Ted, 
@Aurëç ù imans y, "ër A |mitati) admoventur de hell 
ey bps, Oc e cio dependentia retinacula. 
demde. d Teoxomedn ( tm-|( five fint catenæ, (ive loras |, 
Xe ) m date ér N pone autem ſufflamen ad (ul 
pvo xa mcd qd ray xe, de flaminandum in praecipiti di | 
Seca ci. ſcenſu currum. 


479. Tie dds un xen dër: 
Zee (ce ) m Y 
dace, €» TAI ag tO - 
aus I Zeen Heß va 


260 419, 2 
us trahantur vectabula, ne bat 


exorbites, reſpice. facher 


LIU 
460. Ai dg (c. 440. Clitelle mulo déi 
paG) Ti me ù vpid- çaballo imponuntur, ut pei 
sec Zongen, 2 me Ze: loca precipitia , & invii 
eene A vg, d Ga- |tranfitum alium non ferent 
Sat TOT Uy &i. onera transferantur... 


| TIT 
1 
ftt 
UN? 
Kragen 
Br 
Tagen 
Mil 


461. O! dafsëier i 2-|aér. Bajuli vel humeris! 
pos, d denga, Š ipavm|feretro zrumnä de collo Í 
au Beien «exer. I Movozgo- fpensä, bajulant ; vel uj 
ae Ji diene, rotà protrudunt , 


3 ſvagenſchmler ( Theer)fchmic- 
bn Éónic/tift dr Winden auff 
Mhp aben werde) vñ Räder ſo auß 
15 peer Nabe / auß zwoͤlff Speichen / 
chs Felgen / vnd auch fo viel 
Ladſchtenen zuſammen gefeset 
nd / vor denẽ die Line geſtackt iſt. 
kal 58. An dem euſſerſten Ende 
9 ſeſer Deichſel werden die Stricke 
"ham Kummer herab hangen / mata) wißace naßelniki 
r alnaetban/ (es mögen Ketten] lece,] (dubo fa lancuchy 
ac lader Riemen feyt:) Hinten aber lubo rzemienie:) á Do 
ipii d ie Hemtetten (die Radeſperre ) sab bámulec do haͤmo⸗ 
en Wagen in gaͤhiger abfahrt wamia ná wywrocie 
u hemmen. wozu. i i 
79. Vnd weil in den Wagen. 47 7. Gd yz po Folejáð) 
"lest Gleiſſen das Fuhrgezeugſ Deg sie ciagnie / zebys nie 
lichter fortgezogen wird fe fiche uſtapit z drog / patrz. 
ich vmb / daß du nicht aus der Wagenfeiß außſchlageſf. 


o 3! 60, Die Saumſattel werden 460. Tklomokiſ burdy na 
Hut die Mauleſel oder groſſen muly Alba ßkapy klaͤda / 
me Haͤngſte geleget / damit über aby przez mieyſeck przy⸗ 
kereſahe (ſtelle) vnd vngebaͤhnte 6t» Ere y bezdrozne przecho⸗ 
fer / da kein ander Weg durch ⸗ du inßego nie maͤjace / 
ſingehet / Saften (Buͤrden) ge eie zary byly przeniesio⸗ 
ragen werden. e. 
mer, Die Traͤger (Capittler) 461. Traͤgaͤrze álbo ná 
colo ragen entweder auff den Schul⸗ raͤmionach aͤlbo nosi⸗ 
vel Bomi o8 auff den Tragen (Boh dlach ( páfy [poprege ná 
en) mit einem vom Hals ban, Beie e noßa 
zenden Tragriemen / oder ſchie⸗ albo ná taͤczkach popy⸗ 
d auff Schaubkarren für fid) ſcheis. 
þín, 
pur N iiij XLII. 


winde podnoßa) ykola 
3 piaſty ze dwunaſtu 
ßpic / ßesci zwon [ obla- 
gow) é tylu$ fiyn ( obo- 
dow | plecione / ktorem 
lon jeſt naͤprzodku przy⸗ 
bit y. 

458, Naͤ koncu dyßlaͤ⸗ 
przykladajg od sle l cho- 


tas lei 
lan 


XLIII. 


XLIII. 


THX NATTIATAZ. DE Me cz ipiis Wë 


TOY LA “bT y Tio y 


Zu ir v, OEIC- 


Ag $ 


xo íz oyTeç ° 
mayes Wisa - (is 


sæ.) 
As g 


podpi- 


46]. 
darin cesa 1 i- 
d nubepy&* € vada. H 
* deyd: oi yaoTta K- 
N im rúv See 
TOY , 
gier Alg m ine 
ior apreuuve , Dad, i= 
vüdpoo > T pes toa- 
FTU , kal «eic duðu qu 
E ars Ae $ N 
soucis Jeu Ga pee, dN. 
xoum , Ú Up augun: 
de, imdpomoy ër tlun y 
dorwva iv tapa ko) Ta d- 
missera iv rg Š Leed Nb, 
Lesen gor, 


O va h . Td m- 


nað r Š Wow cw. 


MaAaxlac Sene ve 
Eg Š Suren, & ux ech, 


46 2. 
portaturi quaedam nautæ majitoo 


vavao re ( æquor) naufragum malifeiuf 
8 igant ora ſoluta-. 


iv 


463- 
iw aſſidens, clavum guber| 

: Navarchus imperitat 
lai per pergulas (ageas)& pel 
foros curfitantes , ad anten 
nas vela, aa nempe» 
thoracium , & quandoque- 


A transmarinis aplj44; 


Nauclerus guberna) 403. 


j 


len 


denn fie 


M 
Dt 


Wun 


etiam, fupparum ) alligant. 
eaque ad ambo usque cornu; 
diducta trajectis per carchefi 
um funibus fuübvectant , ve 
contracta demittunt : Alii e| 
pidromum in puppi » dolo 
nem in prora, apluftria in. 
mali faſtigio debeunt 


ft 


bu 


qnt 
Né) 
tir 
wan 

N 


that 


CA 


itd) 


Ih fi | 


hi 


ode 


fie i 
im $ 
DUI 


li 


but 


dem 


464. Tranquillo falo veli 
ficatio non procedit : nifi reif (i 
migss per tranſtra ad fcalmo 


4695 


fi 


UT 


Out 


XLIII 


AR ARD on derSchiff-(fee)-fa 


| 


gu H 
gc) 
s)& pd 
anteng 
empe⸗ 
ant 
igant 
cornu 
arch 
TEE 


XLIL 


«b. O 


XLIII. 
Zeglarftiwie. 


162. Die Schiffleute wenn ſte 462. 3 kraſow zamor⸗ 
we ui pollen etwz von fremoden oͤrtern ſkich przywiesc májecy 
herzu fuͤhren / ſo ſchiffen ſie / nach niektore rzeczy zeglarze 


Schiffe verlohren werden. 


^y Stewr vnd regieret das 
Stewrholtz; der Schiffpatron 


halt Regiment: Etliche gehen 
n den Gaͤngen an den Geir 
ten / vnd auff dem Vberlauff 


hin vnd her / vnd binden die Sie⸗ 


Alielden Nocken (end) von einander 


dolo 
tria ing 


A 


163. Der Stewrmann fizet! 


| 
| 


gel (nemblich das groſſe Sigel / 
das Topſiegel / vnd zuweilen auch 
die Breitfocke an die Raen / vnd 
wann fie dieſelben bis an ben, 


gethan / ztehen treet) ſie fie mit 


Schiffſetlen ( Tackelen) die 


an / die Fock im Forder, Caſtel 


des Maſtbaumes 


durch das Loch oben an der 
Maſt gezogen find) in die Nå- 
he / oder ziehen Be ein / ond laſſen 
ſie hinunter: Andere hefften 
im Hinter, Caſtel die Stefan 


die Flaggen aber an der Spitze 


‚dl 464. Wenn das Meer ſtille iſt / 


Dem ſie das Schiff abgelöſet / auff odlozywßy od brzegupo 
em Meer (der See) da viel morsu nawy rezbihe ſg⸗ 


cym zeglujg 

463. Sternik naͤ zaͤd ie 
[tyle] okretu u fter í ru- 
diá ] siedzac / kieruſe ri 
del: Szyper | ámiral] ros 
ſkazuje: drudzy przez 
podsienie y po gankach 
w okrecie biegajac u 
maͤßtowych żaglowych] 
dragow 3agle / (zwlaß⸗ 
cza wielki zagiel srzedni 
za gel / a czaͤſem teš y ma⸗ 
ty zagiel) przywiezuja a 
one obaͤdwaͤ do rogow 
zaͤciagnione / przez win⸗ 
de { málztowy wier z ch 
przelozywßy liny przy. 
éiggája álbo zwinione 
rozpußczaͤja: drudzy w 
tyle nawy. zagiel / cte 
nat naͤprzodkn / bandere 
[wietrznik4 ] ná wierzchu 
máftu wrykajs. 

464. Gdy jeſt eiche no: 


(bey filem Meer) gehet die Se. rze zeglowanie nie id zie. 
gelung nicht wol fort: Es ſey jeſliby rudelnicy po la⸗ 


dann / daß die Ruderknechte / weczkaͤch burcie ) / d e 


N v 


momi xai Corre ieri r Qy er^-|confidentes ( identidem ce- 


pata  & mie maipo t- |leulimate per celeuften inela- f 


cloruei a $ Oxvenptc gvusa mandi & exhortandi;) re- 


xon, % «9vTue Tl) vau 3m migent, vel remulco navim, 

Bex nað. o dre. trahant helciarii , vel ubi o- 

Sieun. keneve g minus & pus, contis trudendo à bre-| 

ans dee tarreUvety, vibus, & fcopulis propellant- 
navicularii. 


465. Timis & ihm aer, Nam in illos fi inei- 
and, vay el v pary e ' dant x naufragio periclitan- 
im , , Eu mint liae ni jacturam. faciant ne- 
Ag SCH Borið gehn, deng ceſſitudine id efflagitante: id- 
2 Th) vava pia ix pu circo profunditatem bolide 
mida Cerne, exquirunt, ne alicubi adhz- 
telcant & naufragium faci- 
ant, 


ege See 466. Vento. minus fecun- 
E » 7 do (adverfo ) obliquandi 
de Gre giän d- ſunt finus carbaforum vel re. 
visa dh, Ae un ee ad 


Lowe i P mulcandum ef. ` Procelà 
eg es y ln 2 een obortà ne abripiantur à decu; 
5 8 xv. ñ . 
e LUE ce des ae manis fluctibus , anchoram 
Úrug xv u etu, ` zur 
rudenti annexam jaciunt j| 
atque ita fluctuant & jactan: 
tur. 


7. To. mare mAey(ar A67. Primüm navigans | na: | 
ext 
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o Om d 


E 100 
A 
miten 
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aw 
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teil 
ud | 
| HM 
tffe 
Di 
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duch 
fiov 
bt 
466, 
(nid 
Ba 
etii 
f & 
Wen 
daß Í 
dë 
qtti 
yh 
Gul 
nk 
467 


em ce 
| incl 
;) r8 
vim 
ubi o4 


à bte 


n 


fi inel 
GE | 


al fruchs) es ſeydenn daß fic einen okretu / (ſtätku 


te: id. 
olide, 
adha: 


bc 


ond beyde Ruderpfloͤcken ja / siedzac mie [lami ni nie 
ken (welche ohn vnterluß vom ; 
D'A mit einem hui auff Ge. rzadee pobndfg “o 
Ihren angeſchreyet vnd auffae, kiem? bywaͤſa pobyd⸗ m 
dhuntert werde mifen) rudern / 
Ju der wo es noͤthig iſt / die Trecke⸗ 


Steinklippen a halten. 
6 f, Denn vo fie darauffgerah⸗ 


elch auff den Ruderbaͤncken! 


echte treulenzoder das Schiff 
it den Schaubſtecken von dem 
tri bſand abſtoſſen / vnd von den 


en / habẽ fie gef ihr eines Schiff 


naͤktorych wioſlabywaͤ⸗ 


robili (Etorsy czeſto 


y napomnienn á 
okret galere: 
lodz| ust clagade ç 
gdzie potrzeba jest siá 
mipchajac od Gr 
sei y {Pal nie odper zali. 
467. Bo naͤ te ic sá 


Außwurff thun die waaren auß 


werffen vnd dz Shik leichtern) 
weñ es die noth thut(erfoddert) / 
darumb pflegen fie die tiefe mit 
néiert nd ëch uer, 


forſche / damitſie nicht jrgendwo 
beſttzen bleibe on ſchiffbruch leide 

fi 446. Wenn der Wind entgegen 
unl (nicht wit) iſt fo muß man die 

sel Segelhuͤcke anziehen (lavieren) 


paͤdng / idzie o rezbicie 
i: fliby 
rzeczy KE irulgbyre 80 
potrsebó Ier éH 
dla tego glebofsóti. 
wianka zeglaͤrſle EA 
wiábuja sie / ir x gi 
nie uwiezli / y ofrets es 
rosbili. 

466. Gdy wiaͤtr przeci⸗ 
wu jeſt / tedy kierowaue 
mußa bybš zagle / albo 


oderin einem Bothlein das aro»! w badie okret ling Ze 


dert 
orar 
fnt 
jatan 


yv [9] 
qi 


e) | ft Schiff an Seilen fortziehen. 

Wenn fich ein Sturm erhebt 

daß ſie alßdann nicht von den 
groſſen vngehewrẽ Wellen weg⸗ wie lkich waͤlow / kotwi⸗ 

getrieben werden / fo werfen fie ce do liny praywig: 

dz Aucker am ſeill aw )angebun⸗ voyrsucája : á £ E 81 


unge. Gdy burza ns- 
walnosc powſta wa by 
nie byli uniesieni od 


den vñ alſo ſchweben (te vnd wer⸗ chwieſa ymi etg | TZU. 


den hin vnd her getrieben. 
467. Der das erſte mal zu ſchif⸗ 


cani] bywaſg. 
467. Pierwf * t rat vo 


DEUTZ 


3 


drta K, $ ACD ‚|viculans ]/five corbità , five, 
dr im said, THE ÜwAwosqe|celoce ;' five etiam lembo in 
dugauips dns, zeng vehatur , perinde eft) nau 
feam vix effugit; fi quidem; | 
pauló velocius à flabris afpi: E 
rantibus impellantur_. Gei 
mant 
Bi 
Lut, 
Eat, 


HI 


k 
UE: 
nefna 
tinem: 


468. To moly ževov, ud-|468, "Navis vacua » prefer] 
f t * xs: S = H . 
Auer tumpe ns ohom, ta’ tim actuaria quo firmius in- 
deparia Š dyóus ¿eza natet, faburrá oneratur : fed 
, « 7,0 . : ` HEI 
mu» yp Gatan, fi plus nimio, peflum ibit... 
a TuOUPTH, 


469, Tod Wr Cb. dén, Ubi fatiſcit, ( quod 
erg: (AM]. äus | multoties fit) nautea per- 


Ag. ¿ayay , eis cl Testy hiſcentes rimas illabitur atq; 


geed 5 š AU MELLE T: carinam confluit : unde 
ev fe einu ev raume de- antlil exantlatur » feu fen- 
ie Š whos de l ¿Axel tinatur ; Poft, ut rimulæ o- 
eydis sguovlas xo) cm. mnes ftipentur phalangis in- 
Dart F Ain Zit a et d ſiccum fübducirür, & com- 
en (e) med n € miſſuræ fluppá aut multi co- 
mii, mà referciuntur ac ferrumi- |]. 
nantur , tandemque oppican- 
tur à naupegis. 

470. “€ reuniieg ih. 470. Navigatione peracta | 
Ens anna mess yl; de, actutum navigia in portum. | 
ane, d va H appellenda funt: aut certe in- 
LEA opportunam ſtationem (na: 

vale ) dedueenda 


| 


bel e fähret gerfahre in einem geo; morzu jadgey ( (nbo w 
nbo iml Schiffe mit Maſttorben /oder okrecie / ubo wlodzialdo 
* in einem Jagtſchiffe / oder auch ti te w czolnie jedzie oa 
iidem einem Both gilt gleich) der ent / mitow ledwie uyd zie 
is an gehet kaum der Seekranckheit jeſliby od wiaͤtrow pos 
"dem Erbrechen: Ddafern ſie von wiewalgcych troche pre» 
den anwehendẽ Winden etwz ged Dag byli pedzeni. 
ſchwinder fortgetrieben werden. 46 8. Gkret prozny / 
468. Ein lediges (leeres) zwlaßczg wioſtowy / aby 
Schiff / bevorauß ein Laſtſchiff poe plywal/ gri 
wird mit Ballaſt beladen damit bym piaſkiem Lábujg : 
es deſto gewiſſere Fahrt habe: aͤle jeſli násbyt / ná 
da es aber zu f. br folt uͤberladen dot poydzie [ pograzo- 
werden / wird es zu grunde gehen. ny bedzie). 
1469. Wenn es leck wird (wel ⸗ 469. Riedy sis rozpada 
ches denn offt geſchicht ) fo laufftſ (co sie czeſto dzieje prꝛy⸗ 
das Pompwaſſer durch dis auff trafia]. ) tedy woda ſmro⸗ 
zeborſtene (voneinander gehen. dliwa przez ryſujace sie 
de) Risen hinein / vnt fleuſt in [rozpádte ) fed yweiekay 
den Keel zuſammen / daher es ná dno sie zbiega: 3 kad 
mit der Pumpe außgepumpet ja czerpaͤczka [pumpa] 
vird / hernacher / damit alle wyczerpujg y wylewa⸗ 
Risen geſtopffet werden / wird jg: Potym zeby wßyſt⸗ 
Schiff vermittelſt der Schiff Ple roſpaͤdliny zatkaͤne 
valzen (Hebe⸗ baͤume) auffs byky dragaͤmi na ſuchosc 
` tuckene gezogen / við die Fugen wyeiagnawßy / fugi $ 
að ft Berg (Heeden) oder mit grzebiami aͤlbo 2 ens 
Dog gedichtet vnd außgefuͤllet / natykaͤne y zaͤtykaͤne; á 
nb dañ endlich vonden Schiffs) naoſtatek / ob budowni⸗ 
tU Matberen verpechet. czych sófinaláne bywaja. 
14470. QB die Schiffart verrich / 470. Zeglowaͤnie obprá, 
(Hift fol manvi ſtundan(alßbald) wirvßy zaraz okrety do 
le ſchiffe in den hafen (an die an / porti | brzegu] przybijae 
irf) anlaͤnden / oder ja an eine! Lprzypedzác J pottsebá : 


queme Schiffflärte führen. Aldo sánte ná ſpoſobne ſia⸗ 
9 f ifti e fuhren gowiſt o sáprowáotk. 


preker 
jius in. 
ir: fed 
bi 


' quot 
| pta 
I atqj 
indes 
j fen 
de 0: 
li ini 
com- 
fci co" 
rumi 


id 


àjr. l "Ados mcf. T. In navigabili fuming 

ae 6 ediy Leue rextpor:|rato triremibus ac liburni 

AEupvinðy , dopmrydv , aM |oneratiis, ut plurimum vel 

dr mad, Nerds, æð.“ lintribus, fcaphis ; cymbis k 

iar, varar y Geaiänr ne- phafelis utimur; qui reni 

mars y 5 qa. provehuntur3 immò & i 
tibus; 


472. Gun m Six Ze: 472. Ubi vadutt deeft por 
72 ploen mau Aem tone trajiciunt , diciturquu) 
U P wG "maj trajeQus : fed portitor meh 
ma 3 molti vum poſcit . 


» 5 


oy fgg 


A uio Hpv 473. Alibi funt pontes þ 
Inna, s  tmupeudslpidei vel füblicii, & penki 
Hy € quelle nat itemque ponticuli, 


1 ta Coya), 


` oi Mam de Ruder | 494. Urinatores quavis pit 
pins m EN funda tranant ſubmerſa pi 
quirentes. 
X. EP] THE KATA 
gi» mpaas, DEITINERIBUS. 
47. Ta demon de div 45. Viator, quo tendity 
META tedtä , fine ambagibus pror 
cifcatur „ ad diverticula ný 
divertat_. 


476. Pi dregmu X, 6A" y 476. Semitæ causá viar 
bus "mm ur ðs- pe delerat, nili te cus ſit ef 


471. 


471. 
Em 
ten € 
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Wei 
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n. 
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Wi 
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nant 
derr | 
4731 
Im 
MM gn 
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(t 
474 
Dn 

dn 
gang 


4. 
Many 
(geg 
dt 
Wu. 
476, 
til 
Win, 
Wim 


| 
id 477° Auff einem fiifralden|47r, Na pláoney í ze. 
bumi Strohm gebrauchen wir fe. glowney , Ípuftney | rgece/ 
sum vef ken Gallern / vnnd groffe daſſ⸗ kzadko zazywamy galer 
ymbil ſchiffes Am meiſten aber derſy wielkich okretow: ale 
ui ren Kahnen / Schuten / Bothe vnd rácsey Szkut / dubaſow 
y & Weidlingen / die mit Andern y lodz i komieg co 
fortgebracht werden: ja auch ktore rudlami powosos 
| gar der Floͤſſen. ne byrvája/ bá y na tráfa 
kel pol 472. Da fein Waſſerfurth iſt / tach plywaͤjg. 
inge da fähret man mit einem Fähr ⸗ 472. Gdzie brody nies 
itor ad ſchiff (Praam) uͤber / vnd das maß⸗ Prumem przewo⸗ 
| wird eine Vberfurth (Fehr) ge⸗ Ja y zowie Sie rzewoz; 
| nant; Aber der Fehrmann fad. ale Przewoznik przemo» 
dert fein Fehrgeld. znego ada. 
ones 472. Anderſtwo werden ſtel⸗ 473. Gdzie inbfiey rox 
peulle herne / ober auff Pfalen ſtehen · big mofty kamienne álbo 
P] be vnd hangende Brücken ge drzewlane [ná paläch] y 
macht: vnd denn auch Stege zaͤwiesiſte: takze y kawki 
(ſchmale Bruͤcklein.) lpodſtaw ki: moftkij. 
zvispil 474, Dict unten. Nurkowie wßela⸗ 
erla pd wen alle Tieffen / vnnd erfit kie glebokos ci plywafao 
| chen ftalfffa / was zu grunde $t przebywaͤjg y zaͤgrazo⸗ 


Langen t. uch [rzeczy )fubájg. 
IT XLIV. Kun 
Von ben Reifen. O Drogáð, 


ail #75. Ein Reiſe⸗ Wanders.) 477. Doorosny do kad 
aspro mann / reiſe ohne Vmbſchweiff smtersa / profto bez kra⸗ 
ala nd (gerade zu) wohin er gedene Senia niech jed zie [ idzie]? 
cht / vnd kehre nicht auff 2162 ná ſtrony niech nie zſte⸗ 
wege. (puje drogi. 
á vad 476. Bab des Jußſtelges 476. Dla seießei / brogi 
, ii d wilen foler den Weg nicht ver^ niech nie pußcza / dybá 
laſſen / wo es nicht ein wolge⸗ Zeby bytá ntárta [ubita] 
Sne Steig iſt / vnd ein Ge, óctefpá / á brotti wodz 
«t, di 4 ph 
yis 


#0, 8 ae ms iE geg H is, & itineris dux comesti 
7 meo: peritus præftö. 


477. O m abaf ro v-|477. Avia, ( devia; ) 8 
Zeng ob, n èx- ſalebras, qui metuit; 
MAT ara, quam deviet, 


478. 'H Me. , reidG-|48. Bivium & trivium fal 
n nws Sv „es óðsð|lax eft: quapropter, ne erres (ol 
us Maud ems , cf drar- |cbvios fcifcitare; quà eun Wu 
reis. iedo. atl Bædi= dum? Num hác an illàc | yg 
dans, EE proríum, an rurſum; dex Hui 
P nico » eig Beðið i api trorſum an ſiniſtrorſum fle dedii 

ctendum fit Jb] 


Wie 


reis; Z mi dp-|479. Tramites & compiti 
zX, Tag am non zquie feducunt. 


(aner dreu iu go Peregrinari ut absqui 
Zinnen ye. interprete poſſis, idioma calle 


p zv 2 vt, 


Tú Szm9yuyzey di-|48T, Peregrè ituro ocre: 

* miAcCamótes M. competunt, aut perones ol 

d ) Sn, xæ- cænum: & petafus aut gale 

Tevanne Í Aë zen + eye rus, ob folem : & rheno 

aut maftruca , ob frigus; -8| 

|lacerna ſcortea vel penula | 
coactà lanà ob pluvias : 


086 (mann (Mitgefehrte) der álbo towaͤrzyß powia⸗ 
Denfelben gar wol weiß / zije / domy przy tobie [ przy- 
Jen. (tomniel. 
,) %. Wer die Abwege (Irꝛwe⸗ 477- Kto sie besbrosmydo 
t He)! vnd rauhe heckichte oͤrter y kamieniſtych mieyfe 
ſchewet / der gebe fid) nicht ab boj / niech nigdzie z bro, 
Jom Wege. gi nie chodz . 
um fg. Die Wegeſcheſde / da 15h. Rozſtaͤnie drog / 
e een wey oder drey Wege zuſammen gdzie dwie álbo trsy 
er. guffen / (ft betrieglich ( mißlich) drogi sie zbiegaͤjg omyl⸗ 
lich gie du nun nicht jrreſt / fo ep, ne jeft: przetoß abys 
erf ündtge dich bey denen / fo dir bes nie zbladzil Pogo pot, 
im fee zegnen / wodurch man gehen foL? kaß wypytywaßy sie Etos 
obhiedurch oder dort hindurch e redy fóc ? efli tedy aͤl⸗ 
b du vorwertz / oder hinterwers / bo owedy! wprzod álbo 
ur rechten oder zur lincken bett, / w sab; naͤ praͤwo / czy M 
zenl dich lencken) folleft. na lewo sie maß udac? | 
ompitl 79, Vberjwerg=kommende 479. Scießki y krzyzo⸗ 4 TM 
Wege vnd Creutzwege verfuͤh⸗ we drogi nie tál zwo⸗ 
ten nicht fo leichtlich. dg. 
dq380. Damit du ohne einen 430. Pielgrzymowaͤc 
ucile Dollmetſcher in die Frembde abys bez Tkumaͤcza 
reifen koͤnneſt / foltu die Land⸗mogk / jezyk umiey. 
ſprache wiſſen. 
ort gg 1. Denn der úber Feld reiz 481, W droge isc ( ja- 
nes Ofen wil / ſtehen die Stiefeln chic J: májacemu Boty 
ut gfleſpder Bundſchuch wegen des sie zyida: kurpie (chtop- 
theno Koths wol an: vnd die Son, fkie boty] dla blotá: á 
us; Anen: Schein) püre wegen der kapeluß y safloné dla 
nula Sonnen. Bnd ein Pelz oderge⸗ſtonca: á Rozuch Abo 
s; Afuttert Rock für die Kälte / vnd Sʒuba dla zimna: «ffo» 
tín ledern Rock od ein auß dich rzaͤna ópeñcía a bo 3 
It Wollen gemachter Saw piléni plaßcz dla Beg, 
N Bantel für den Regen: vnd sin osem ` é laſkaͤ | koftur J 
(IO Q m= 


ánum, reitur, Ban mei. [baculus feu fcipio , quo ni 


artc wos e ea, 

482. Kay d 2@adY# eos 
quic e£ moet St yak y Í Wei: 
Alle mg Kombis ere 
iX. 

483. Goin y lor le- 
Aug ono Jepa ° 
G iS eAonorríov Zei, 


484. Gn an yis dy 16 
mide y m ^d eg. AE AI). 


497. "Ev mpais Í izu 
dmg x9) L mg. Ól Ans | 
desde dg Hen, dl 
oord ngs en Ce, ^a- 


ciendas impenfas: vel lit 


quo collybifta >, 
433. Sed & patientia: 


git. 


fis attende , quid occulte 
ratur: quàm fagacillime 
cupans. 


48 5. In peregrination 
enim intuta ſunt omnia. | 
trones trücidant , prædil 


fpoliant, pirate arreptos 


mðumla. ei zeegl u cg 
dead dun, hrövmee, pi 
qui Tf egmæðibíors tumes 
JX mirus depang Ta evo- 
Sege Aal N N, ó gé- 
v (Aal. DAE TO 
foo aN gei gx 


ve. 


ducunt. His igitur laut 


obvies cauto c pus; Imgi| 
in hofpitiis quidem pr&fe 
apud caupones hofpes ab 
fpite tutus eit... 


| 


486. Cros mé meis óða-|486. Ut farcinam tu 
imnes Cvokébacu.|commode.gefles ` Vidul 
kg: Ma iupópas Gaza mantica, pera faççiperiul 

5 | au 


mer 


484. Ubi ubies , qui 


tur: adminiculo enim eft jl 


fennig 


(tellera) collybifticis abi 


dio enim pernoctare obt 


nantibus ac prædantibus t- 


í Hi 


$t 
bergen 
qun ( 
fit der 
Gë 
406.9 
Wun 
Win 


| 


su apteden/babey er fich halte: den Étoremby sie podpieral: 
h Ge ift jhm eine Huͤlffe. ku pomocy bowiem jeft. 
SÉ 182. Er hat auch einen Behr» 481. Potrzeba y pienie- 
sel lülfennig von noͤthen vmb Vnko⸗ dzywdroge do cõynie nia 
kis aol en zu entrichten; od ein Wech⸗ naͤkkadu: albo liſtuſtro⸗ 
Abrieff / vöoneinem Wechfeler, ny zamiany pieniedzy 
83, Dber das auch Gedult / [wekflu od odmieniacza. 
ann es begiebet fic) / daß er vn. 483. Ale y cierpliwo, 
er dem blawen (offenen) Nim- Sci: bo pod niebem mos 
gel benachten muß. cowáé trafia sie. 

184. Du ſeyeſt / wo du wolleſt / 434 Gd iekolwiek jeſtes / 
Ger gib acht darauff / mit (bey) zkim jeſtes / upaͤtruy / a co 
lune em du ſeyeſt / vnd forſche alem sie potájemmnie dzieje / 
has heimlich geſchicht / auffs ja nalepiey sie wywiaͤ⸗ 

duy. 


härfffie nach. 
Jer. Denn im reiſen iff ales 48 5. TO pielgrzy mowa⸗ 
nation 52 x : r) , 
fije, Die Mörder erwuͤr / niu bowiem wßyſtko nie 
emen / die Straſſenraͤuber pú | beſpieczne feft: Iboycy 
V een (beuten) / die Seeraͤuberſzbijaja / rozboynicy ku⸗ 
Wi uhren die ergrieffenen hinweg: | pig / morſey rozboynicy 
7 d zn dem denn diefe morden vnd doſtawßy cego / precs 
odwozg. Dla tego tym 


ntibus d 
czaͤſem gdy oni sbijáfa 


em) 
re o 


auben / muſtu dich wol vorfe, 
en / damit du nen nicht ent⸗ 


gu 
| pr 


Wegen kommeſt; Ja in ben Her⸗ 
sergen, bevorab bey den Krús 
zern (Schencken) ift der Gaſt 


pes i 


y lpig/ ty patrz zebys 
sie im niedoſtal w rece 
(z nimi sie niepotkat|:bá y 


fur dem Wirth nicht ficher, 


wgoſpodzie stolá gose 
á zwlaßcza n EFécsmé: 
ane jeft bez pies zen. 


beutel / eine Hirtentaſche / ein fzek, mantykaͤ [bielägi, 
Wafat / eine Satteltaſche / tobolá / taiſtra / ſuniki / 
Í. O íi 


dar, 
3 


fen, tuzen air, ug | bulga, marfupium, crumen 
D 4 H H | H 

im, ire e, de, loculus, denique ſinus & 

ue, po A. da, opus eft . 


497. "Evexiva Ae hd. A8 7. Ut expeditior fis; 
gejov: mpiuy* aj Somonólar f pedimentis ne te aggrava `. 


(o decis 
mov «m, remorantur enim feſtinos 


488. Omo rel orten 488. Si maturandum ( EN | 
potent, séien E mapoxois|lerandum ) eft, veredish 


rost Aerer e, præſtat . 


489. OlaM m iè dH 499. E longinquo redu| 


mig Lauth gënt dyd | alvum & fofpitem lal 
nm y kupusa» ol ien ge di tui te exeipient 
WEN in dt ovu, 


fIEPI THS 'EMIIOPI'AE 
490. Oi tumelar tumpu 490. Mercatores bona all 


phos (Apa uvo: ) Na d. de allata, non absque 


Gey eeneg uwor mi f (quis enim cum damno n [ 


, cow a veu. xépðss au. tiaretur? ) divendunt 
m im’ apejo m on. 

qu T6 anepi ka) VnQralue 

meg yuarívioðy WEI; 

481. "E He MNT. In emporiis celebi 
TET Y qvia 52) exercentur commercia : 
ap maas Š dyp upon |pidatim mercatus folenn 
AAS „ 4e] Tamm Zoos nundinæ, inſtituuntur: 
sivermu d povorwale 33a. nopoliaincolis moleſta efli 


hm: 
id 


pác n, h de & parum conducibilia, 


mis eui nir (semings ) & vi torium Elku, 
Bes $5, 


tef en vnd der 


ect 7 Damit dn deſto wegferti⸗ 
—- ſcyeſt / ſo beſch were dich nicht 
welt t Vnkram (Dingen die dir 
men hinderlich ſeyn): Denn 
halten die elenden auff. 


düm 
ere! 


kupaq gebrauchen. 


Wenn du auß der 1 7 0 
geſund vnd friſch wieder zu 
auſe kommeſt / werden dich die 
inen erfrewlich willkommen 
en, 


| i P 


e 


! 


! 


z 


XLv. 


—- 


"OAI 
ona d 
di Ë gebrachte Waaren (Guͤter) 
mooi är ohne Gewinſt: Denn wer 
unt DI mit Schaden Kaufman! 
1 

or, In den Kauffſtaͤdten / 


In: von einem S 


on der Kauffmanſchafft. 
b. Die Kauff⸗C(Handels⸗) 490. 
ite verkauffen die anders wo⸗ kad inad przywiezione / 


Gast zaͤnaͤdra y 
trzos potrzebne fg. 

487. Abys bykwolniey⸗ 
By brzemionami obiogá- 
mi] étenicobéiasay: ás 
bowiem ſpießacym sie 


przeßkadzaſa ba wia ich]. 
8. Wem es eilends noͤthig 488. Jeſli sie trʒzeba pos 
J ifté beffe: der paß pferde vnd ſpießye / cozſadzonych Eos 
niy podwodnych lepꝛey 


3439C. 

489. Gdy siez daͤleka do 

domu powrociß zdrowy 

y czerſtwy | wezdrowiu 

y [zczg$ciu ] 3 ráboscig 

eie twojt przywita a-. 

XLV. 

© Kurpiectreie. 

Aupey tomáry 3 


nie bez zyſku ( ktozby bos 
wiem ze ßkodakupczyld) 
przedawaͤjg. 


491. W kladuch mid ⸗ 


e jerden ſtarcke Handlung gerie ſtaͤch ſtawne byweig 
Städrlein Fle⸗Haͤndle: 
beg $i werden Jahr Eich Jármárti y Cárgi 
aͤrckte vnd Kirch meſſen gehal ſtano wia: Saͤmokup · 
‘i In. Daß die Handlungen / die ſtwa Ze ſa obywätelom 
nem allein zugelaſſen werden / przykre y mälo pozyte⸗ 
en Einwohnern beſchwerlich ezne / wiaͤdomo jeft. 

yn / vnd wenig zutraͤglich / (ft kund vnd offenbar. 


po miaͤſtecz⸗ 


O tí 


492.0 


491. Olarpom Nol y TAKIY- 
LETAN, DEA s Ar 
"die a 4202 KEE 
ver xo) Kam, KATET- 
TEATAS kun ehen 
qutvu diga, <a) m wis 
oa e T 
T ATUS 7 AURE LT neg- 
VÆTTUY s ONEAN Tu. 
493. 
Ò mwArs DENIES Alen 
ó Ò wms Yve Ne,; 
foe e» m WERE x- 
Hin, 


Y, j F 
T avia W TQ Nu Tre AO 


« ei P 
424. o wrs ©, 07$ un 
md TOV T0710 av vos pig. 
20 „ 10 v eue, à 

pe > XA La aal alu 4 
Siow ain gan 
ER 1140697 . 
Þórs y yussbdig , Yuaaoya. 
eis e 3 JEIATÈ 3 


ro, oiov . 


önva⸗ 


492. Et propolæ & inſtito 


res & tabernarii quæſtum f 


cientes in cadurcis fuis & ci}, 


cumforanei & fcrutarii (cry 
pto pol. cum fcrutis ful 
frivolis, negociatores dici ve 
lunt. 


493. Et quidni? ubique fi 
né merx licet, (vénit) ver 
ditor venalem exponit, & iij 
dicat, quanti; emptor lic! 
tur (licitatur) donec convi 
niant. 


494. Sed qui mercatur, il 
fe defraudet in emptione 
nummorum ( qui aurei ſunt 
vel argenteis vel ærei) ten: 
at valorem , ut; obuli , fer 
obuli , teruncii ,.. femi(fisy 


allis, grof b. denarii, flor 


e opi Anf, c. ni, folidi Imperialis , fcutal 


qg, Aral, 


497- Ov: "lu mwer m- 
pla aao Leier län 
data, TA ay AH £o 


id y jani oai deer, 


coronati, &c. 


49. Nec qui vetuftas 1} 
rum æftimationes inveſtigat 
neſcius Dr talenti Attici, qui 
valuiſſe volunt Antiquarii H 
xaginta minas ; mina autel 


Di 


cken, 
Stel 


té ifi tr 
Mynt 
let fi 
um 
bietet) 
DR 
(94. 
Mat 
Hp 


Wong 
tte 
ttn 


(lit A 
Mën 
um, 
Win 
Wm 
Wi WQ 


falt 42 Auch die Borkaͤuffer (die 492. N przekupnich y 
hum ki Hacken) vud die Kramer fo er kramarze y budkarze 
is & clas $ winnen wollen vß die im kramnicy | zyſkujace w 
ii tte) Dén enter jbren Kramer, ſwoich naͤmiotkach y 
d ſübecken / Me Kliykramer / vnd die dryaczniey y wendeta⸗ 
y. nerendelr mit ihren geringſcha / rze 3 rupieciami fivoimi 
nw zige Tıendel-maaren wollen alle ladaͤaklemi / Enpcámi 
Handelsleute geheiſſen ſeyn. cheg byé nazwaͤny. 
ique EA Bund warumb nicht 49. A czemu me? wße⸗ 
' u 1 ift traun an allen oͤrtern die dzie sáiffe towar prze⸗ 
Je Waare feil / der Verkaͤuffer daͤyny / Przedawacz ná 
ari fit auß Cherfür) lobt fie prsebay royftavoia | wy- 
"" Dpurmertegr Jund ber Kaͤuffer Klada) y ceni / jak brogo: 
ecbülſpietet rauf (fellſchet) biß Be Kupujacy tárquje/ aš 
eins nerden, targ flánie. 
494. Aber der da kaͤuffet / da 494. Alekto kupczy / by 
mit etjhm im kauffen nicht ſelbſt sie nie oßukal w kupo⸗ 
zn kurz thue / nuß den Werch des wanin pieniedzy (Ecore 
Gelds (fo entweder guͤlden / oder ʒkote ſa / álbo srebrneaͤl⸗ 
ſilbern ober kuͤpffern i wiſſen: bo miebziáne) nied) wie 
„als / des Pfennigs / Hellers / cene / jaͤko tos kwaͤrtnika 
ent Drchers / Sechslings Got, pieniazka], ßelaga / pol⸗ 
i; folling; / Groſchens / Schrecken⸗ toraka / groß / poczwor⸗ 
ſeulſbergers / des Guͤldens / des þar, nego ttrofja [ czwártaká], 
ten Reichsthalers / des Duca⸗ ʒlotego / twaͤrdego taͤla⸗ 
ten / der Cronen / ze, ra ßkuta wloſkiego / Ko⸗ 
ronataͤ / zc. 3 
495. Vnd damit der ſo der vhr, 49 f. A zebytez ten / kto⸗ 
alien Werthe der Minge nach ry sie o ftáry cenie pie 
forfdet / des Athenienſiſchen niedzy dowiaͤduje / niez 
Ifundes (Talent) nicht vn, wiaͤdomym nie bel tae 
fündig ſey / wollen die jenigen / lenta Athenienſkiege 7 
die mit dergleichen alten Muͤn⸗ktory / jaͤko niektorzy ſta 
zen vnbgehen (die den alten roßytni Dpiejopiſowie 
O wé ý 


% Ve 


atur, 0 
tione⸗ 
ei funt] 
j) tent 
li, fer] 


$ V, crmpmar , oy A g“, valuit» centenos denarios Bin, 
peniypah wozi xara qi fe- (drachmas) feu quadringen-] 4 fol 
rot te Ára tos feftertios. Mare 


gon 


| 
| 


496. Zmlass ( c 496. Pretium annonz in: 

as) Sange dong, ó er: Sa- gtaveſcit, aut remittit , prouti ich 

gone,, á de att cw cjus raritas aut afluentn eft: ia 

im" PAa]n. Bæði , Lorias fed nihil carius conftare qunt , nah 

goe, Sey de, Qan EE quod precibus emi- y, if 

oG, X To ett tuya Tey tur IG 
! Ed 

XLVI. HEPI THS 

0b. OPIFICHS, 

497- To Anen, K. Linum & cannabis 

ér débedugug Crambpixeruy „| macerantur in lacunis & ex- 

Enpaiveray , er Ce, Eai- ſiccata frangibule conte un- 

veru Klevi ya Oi end de v tur, tum caruntur (cami 

€ aime vex A0 dins, nantur) carmine; remaren- 

«e ibi flocco, hic Bopa 


Kik 
498. Ai eirag x | 498. Dehinc netrices perfo, 498 


aixo , miviov ad colum applicato fila t- ech 
xatoyu » kaTWXAd*wea ru hunt five rotnla fuſo cum va | D 
se, Ú cih, us ticillo, | 

Aar ix den. | 


459. 


| Kä 
rhombum , ex rhombo Soch na I 


Wiki, 
Ber | 


eie Gebraͤuchen nachforſthen 
ingen, es folle gewogen haben ſe 
| Mard: 
gegolten 
ötter / oder vier hundert 
Baseny od Polntſche Duͤt 


f, 
V 


chotzig siat grsymien: 
ein Marck aber hat wna waͤzyla 
hundert halbe Reichs czwornych 


daß ſcheg / waßyl fescoste, 
d tirsyz 
fto, po, 
[ortow;] Albo 
halbe cztery flá potroinych. 

chen 496. Drogosc ywnosci 


fan D 

‚| (öngefehr). 
na ID 
„ prout 


jahrlichen Früchte CN 
ti efti] fie 


fleiget(tbirðethóþer)oðer fál 
den iſt aburmanfagt daß nichts 
thewrers zu ſtehen komme / als 
was durch Bitte gekaufft wird. 


Handwercken. 
nubi 49). Den Flachs vnnd den 
ger Hauff roͤſtet man in den Lachen 


te un: 
camh 
naren 


(Roͤten ) vnd wenn ſie getrockent 
| fin fo werden fie mit der Dre, 
che gebrochen / darnach auff der 
Hechel gehechelt / daß dort die 
Locken, hie das Werd (die Der, 
de) bleiben, 
498. Hiernechſt die Spinnerin, 
nen / weñ ſie den Knocken an den 
Rocken angeleget / ſpinnen fie 
(Hehensin Draat)entweder mit 
dem Spinnrad oder mit der 
Spillen ſampt dem Werffel. 
499. Von der Spillen wird 
der Draat auff den Haſpel ge, 
bracht / von dar auff die Garn⸗ 
bvinde / von der Garnwindewer⸗ 


ji 


peri 
a tt 
m ve 


496. Der Werth (Preiß) der s 
ahrung) b 


| XLVI von den Kleider 


[zbozá,firiwy] podwyßa 
ie / witepuje] abo fpa; 
a/ weding tego / jaͤko 


let / jey ſtapo mito albo bo» 
nach de fie wenig od viel verhan⸗ iftátEiemfnár 


ber jeft ale 
powiadaͤjg / ze nic droz 
ey nie koßtuje / jako co 


3⁄4 prośbe kupuja. 
XLVI. O Szaͤtnych Rze⸗ 
mieſlach. 


497. Len y konopie mo: 
(68 w ſadzawkach [do- 
lachié gdy wyſchnie éier 
lica { migdlica | miedla 
[tra]: potym ná ßcʒotce 
czeßa d zoſtawa owdzie 
paͤzdzierze / tu sgrsebi 
[piczesi]. 
1498. potym przadkika⸗ 
dz tel do krezelalprꝛeslice] 
przylo zywßy nici pises 
da / álbo kolowrotktem 
álbo wrzec ionem z máta 
talg [ wärtäczka]. 
499. © wrseciona nici 
zwijaͤne bymája wá mo⸗ 
towidko [ wijádío] poz 
tym ná kolko [ wijadlo] 
[0] % EA 


02:2 % 


UN s pue FTU) > seg |raerantur glomi & ft te- | 


BEN , 
¿Spç yuta, a 
TN 


goos O i et wo- 500. Textor infilia calca- 
Barus ( Asouındptve duo neis (bing complanatæ ( æ- 


Sone) nue Ri Aue dei- quatæ) trabeculæ funt, qux | 


Bovrus mis mov nal, [alternatim (vicillatim ) con- 
Tg gipon Thu xpixles Sue. fürgunt & reeidunt ) ftamini 
va, nað mwläye » xepGugo" |tramam ( fübtegmen ) fubre= 
aud. Zerf ag Ad- xit, & ita linteum & carba- 
aerem, fum conficit : quod ut can- 
{ defeat, infolatur, 


got. BINE mapu dl, fot. Bilix duplicatum , & 


quirit, 


$02. Tags Aide és m. Foz. Idem propemodum. 


Aae, vegvmwrpæ oben, in lanificio fit: quod artificio- 


ev Cad. fius contexitur 
F . Jog. Peditur lana, vel gos- 


703. To Zeie tíð i 
fipium ( bambacium ) & car- 


Aanzpp. LATU , Var ek 3 
CONME KIANU. > "nem „ minatur á lanario , netur 4 
eið xampus xe) gepi- |lanifica dein texitur, & par 
mQ- vijena , SSN ni tranfeunt in pannum lane- 
Sra gan · Aren: pages um: quem fullo conſtipat- 


dende, Té 49) d- Se Ç & eondenſat, tinctor in cor- 


Bapeus & Aifun d Badu Aen. tina tingit quendam ſaturo, 
d dd, d Äerem xeu. quendam diluto, quendam- 
nen, i db 49) dnn, pertinace, quendam evanida f 
Bart, & fugaci tinctu. 
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"| Amman, lagen gewunden vnd á steijáblá wijg klebki 
wird ein Gewebe. y bywa przedza. 

foo. Der Weber / in dem er el... d 
Schaͤmelen (ſind zwey kleine ge i e 
hoͤbelte Baͤlcklein / welche smb leczki ktore naprʒemid⸗ 
einander auff vnd mieder gehen) ny do gory y na dof pod 
mit den Fuͤſſen tritt / webet in nafájg sie y fpabájg) 

das Scheergarn den Eintrag do przedze [ ofnowy, ná- 
(Einſchlag) vnd machet Lein ich watek przydafacy 
wad / vnd klein Schier⸗(Kam⸗ tab plotno preſte y füba 
mer deuch welches indie one eoo denki | robi: Eco, 
ne gelegt wird / dz es weiß werde. re aby sie bielilo / na ſton⸗ 

ce wyſtawiaſg Fna (Ze e biela J. 

For. Bräi erfordert dop- Zr. Eve ich dwoi⸗ 

bellen vnd Orllich dreydopel, ſtey (a drelich i 0 
ten Kamm. |fitoroy [ nawicia, plochy] 
| potrzebuje. 
502. Eben daſſelbige geſchiehet roz. Toz bez mata wſu⸗ 
bepnab: in de Wollenwerck / wel kienniotwie bywa: ktore 
ches kuͤnſtiſcher gewebet wird. ßtuczniey bywa tkane. 


„| 503. Es wird die Wolle oder foz. Wytrzepnjelwybi- 


die Baumwolle gekaͤmmet / vnd ja) welne dibs bawelne 
| vom Wollenkaͤmmer gehechelt / y greplujerczefe fubiem 
| von der Wollenſpinnerin ger nik: przed ʒie ja prʒadba / 


"E feonnen: Darnach gewircket / potym tkana bywa y 


| gnnd das Spulgarn gehet ins cewki przechodza w ſu⸗ 


ca Tuch ( Wand / Lacken) welches Eno: ktore walkarz [ pil- 


der Walcker zuſammen walcket / $niarz ] uttacsa y seiſka 
vnd dicht machet der Faͤrber zg: laczaaſtæpuje] fürbierz 
faͤrbet es in dem Farbekeſſel / et w kotle faͤrbuſe omacza] 
U Mee auff hohe / erliches auff jaſna w ylo ka] niektore / 
leichte / etliches auff beſtaͤndige / niekt ore rzadka [podta], 
liches auff vnbeſtaͤndige vnd niektore trwala / nieftos 
ſchieſſende Farbe. re nietrwaͤfaſ nilzczejacz 
blákujaca]y slg fátba- 


504. 0 anime v5 pidi 
EE é € Saum |a 
NOD dári: hæ , g 
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fof. Oi mou aca] qi gef: 
pal hut , oi Wy- 
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TG map mens d mr- 
Smi exw phudi Gp ae] At- 
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TEPI HOIKTAGN "EIAGN] 
Tuy hayay, 


#04, Sartor forfice fcindit, 
cu & digitali indumenta. 
fuit: fed ne füture notabi- 
les fint, quandoque & diffu- 
it, rurſumque fciffuras con- 
fait plicatque>. 


for. Qui vetera farciunt , 
(refarciunt ) veteramentark, 
qui interpolant mangones 
funt , ablecta ( interpola» ) 
venditantes, 


506. Coriarius coria lixivio 
elaborat : è quibus futor_, 
( calcearius ) calceamenta» 
in ſutrina ad modulum ( for- 
mulam , muftricolam ) fübu- 
la & filo picato conficit. 
507. Pellio s pellibus pel- 
licia conſtruit .. 


508. 
bet; ſed omnes hi per ludi- 
brium cerdones audiunt. 


XLVII. 
DE VARIIS VESTIUM 
GENERIBUS. 
509. Vekis ad obtegendam 


Iyo 

o9. H iue wie ik Spe 
Beics IxGandda «e ume 
wur rkr E de geen, 
ið: sund Gelder? Su- 


nuditatm ë paradifo ejectis 


Alutarius alutas præ- 


fog. Der 
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109. 
Wa 
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UM 


ndit, | 
nta; 
tabi⸗ 
lili 


con- 


F04. Der Schneider zerſchnei / #04. Kraͤwiee nosycs: 
det mit der Scheren / vnd naͤhet mi kraͤje igla/y napaͤrſt⸗ 
die Kleider mit der Nadel / vnd kiem odzienia Beie: ale 
mit dem Fingerhut: (aber daß zeby Erop niebylo znas / 
die Naͤte nicht kennlich ſeyen): podczas roſpara / a ros 
zuwetlen trennet ers wieder von ſpory suorom sfyma y 
einander / vnd näher die Ritze tree nie 
wieder zu / vnd faltet es. of. Ktorzy ſtaͤrzyzne la 
505. Die das alte flicken (wie tájg "zé äre aja] Dártás 
derfuͤcken) werden Altſucker ge / czami: ktorzy odna wic 
nant: Die es wiederauffputzen / ja [przerabiája;nicuja pie⸗ 
find Staffierer / die die auffge / krzyeielaͤmi (fmukarzámi] 
puste Sachen feil (zu kauff) [a/ przedawaͤjac / przera⸗ 
haben, iaͤne rzeczy. 

reg. Der Gerber richtet das vos. Gaͤrbarz ſkory lu⸗ 
Leder mit der Lauge zu: Außſgiem [ kötkufem, lugiem 
welchem der Schuſter auff der mocnym] wyprawia: $ 
Squſter⸗werckſtatt Schuch ktorych Szwiec obowie 
machet / úber den Leiſt mit der na ßewſtim waͤrſtaͤcie / 
Saulen vnd Pochdraat. wedlug kopyta ßydlem 
ro, Der Peltzer (Kuͤrſchner / y draͤtwa robi. 
Bundfuderer) mada Peltz / o). Kußnierz ze for 
werck auß Futterfellen. kozuchy fyje. 

rof, Der Weißgerber giebetſ 508. Jameß nik zamßow 
ſeimiſch seder herauf; aber dieſedodawa: ále wßyſey ci 
alle werde ſpottsweiſe / Schmutz przez wzgaͤrde | fzyder- 
gerber( Sudeler) genennet. |ílwolpártácjámyflyng. 


XLII. XVII 
Von mancherley Arten der O osmáitym odziemu 
Kleider. [ ubierze ]. 


109.5008 Kleid / welches denen rog, Bsátá dla przykry⸗ 
bit aus dem Paradieß geſtoſſen / Cía naͤgos ci; Raju wya 


Ihre Bloͤſſe zu bedecken gegeben gnaͤnym dana / glupie 
ſſt / wird thoͤricht (naͤrriſch von od haftarza bywa wy; 
ga 


eð C kappa Era wasu turu y, 
TI wortprQave c Vanesa, 

$10. Ba- io nað 70465, 
bo woe r QT ` riesen! 


m Q indomchy. 


711. Oi pho tobin aale, 
oi d eeng, amu? y apo 
y mpasernan ueterunpðún 
ypsi, 


$12. AL idire mu o) 5 
: A Zeg 
trag, vd » GA 


ërem: Sue Xe, 


fro, 
mora, dum induitur toties; 
& exuitur. 


fir. Alii laxa veſte gau- 
dent; alii ſtricta: habitu va- 
rio & quandoque fegmenta- 
to. 


frz- Vefütus lugubres funt; 
epomis , calyptra, ricinus, 


( ricinium ; ) Virilis autem, 


d Gitv y HD oN f, familiaris eft: Thorax, cum, 


data, ftulté à phrygione |þingi- | 
tur & ad faftum adhibetur... | 
Moles nobis eft & re- 


qi Gevya aide s ærðpovy y Aai- | manicis , colobium , bractæj| 


va’ haus on, ( mer |(femoralia) caligæ, togata- 


Sagaxidov) xc mer - laris, lacerna, (abolla) læ- 
í na; chlamis verð , fagun» 
paludamentum militaria, 


Ka: DEER 


grg. Tunit. aumeye-\y13. Femineus,amiculum.» 
nuer (AH Hm mahos, |palla ftriata , ſtola, ſupparus, 
ve ef dec re,, peplum carbaſinum, calanti- 
gde , dum , nenpt- ca, (ticæ,) præcinctoria, re. 
Gan, nale, 

tra-. 


714. 


514. Koma] Mobs: Bier, 
ftrum, indufum , interula 


spot 3 EN oWpW9v reer; «l 


ticulum , vitta albens, mif 


Communis : theri 


SCH 
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a 
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ga 
mo) 


nenta⸗ 


v funti 
cinus A 
utem 
cum. 
hractæli 
opa | 
de] 


gu Mu 


HA 


dora 
n 
alant 
ria, tt] 
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| 
| 


dell 


vr? 


dem Getbenfticfee geſticket / vnd ßywaͤna y dla pychy zé 


Haube / Muͤtze. 


T M 


zur hoffart ( pracht ) angewendet. zywaͤng. : 
510. Es ift vns eine befchwer,|sıo. Ciesatem namjefk 


liche Saft / vnd Verhinderung / y omießkaͤniem / goy ty» 
wenn man fo offt an- vnd auß ⸗ lekroc oblocsymy y sce 
kiehen muß. 


wloczymy. 
fr." Etliche haben Luſt zu rau, rr. Jedni sie w ßaͤcie 
men (weiten) etliche zu engen przeſtworney kochajg 
(glatt anligenden) Kleydern / drudzy wo ciäfney: Droe 
mit mancherley Trachten Mus jem rozmaͤftym / á oda 
ſter / Faun) zuweilen auch ver, fem haͤftowaͤnym [ u- 
bremet. pftrzonym, fadzenym], 
fii. Trawerkleider find; ein 12. Faͤlobne fáty fa: 
Trawerkappe / ein Schleyer / ein Haͤtas / podwijkaͤ / rán- 
viereckter Trawrhoͤcke. Die ge- tuch; Vbior meſki jef 
woͤhniiche Mannskleldung ift ; z wyczainy: Kaͤbat z re⸗ 
das Wammes mit ben Erme⸗kawaͤmi / kaͤftan [ kolet 19 
len / ö Lederen Koͤller / die Bruch / lgácie [ fámuraly, pludry ] 
(die Hoſen / Beinhoſen / Tab⸗ jubránie / þátá po koſtki / 
bert / gefuttert Rock / Vberrock: kopieniak / welens; ale 
Der Reitrock aber / der Schů⸗Gponcza / Deka / dolo⸗ 
tzenrock / vnd Wapenrock find man / 3elnier(Fie fa fáa 
Kriegstleider. ty. 

$13. Weiberkleldung find; y12. Bialogkowſtie: 
Das Letbichen / der gefalteter Metlik / ſuknia zmarß⸗ 
Hoͤcke / der lange Mantel / die c$ona/ letnit / gzlo / { eia- 
Git / der herab hangende ſocha hraͤntuch plocien⸗ 
Schleyer von Kammertuch der ny na do wißacy / pod⸗ 
Haupt⸗ſchleier / die Vorſchuͤr⸗ wijki / zatyczki / fuͤrtuchy⸗ 
&en/ bte geſtrickte Haube / weiſſe czepiec siatkowy / cze⸗ 
piec bialy / csapPá nie 
wies cia [ tkánicá |, 

114. Gemeine Kleidung Ein 514. Poſpolite: Letnik/ 
Sommerkleid / das Hembd / koßula / Jade, Szatek 
Dr 


miim, sig, KIT m= |fübucnla, pileus ‚ galerus acu 

minatus , pileus nocturnus antt 

tiara, tunica, chirotheca, hut 

112 periſcelides, -( genufni 
alia & fafcia crurales,) cal 

cei (foleas , obftragulum A 

corrigias habentes ) calones 
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870 , oe DEAD væna N 
pro, BE deg Umbnuare 
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panda, ci eig EN * Sauna sa 4 , A 
ev exeo eva Apusamor 
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EE Fase nude Cut 
pu^ „ Boro Çeyyuo uñu equa- 
pmo Zoe zart Seu 
eje (Mee iate GE zu) x % 


evaa 


f17. T eA TED ov men- 


x H . 
718. ‘Onise megn Í. | 
TU 5 kN TEE eis sag K 


mollita fandalia , cothurrðl 
(tragœdis cumprimis ufitatilf 
calopodia ferrata , quibus m 

ra dexteritate & ^ incredibil| 
celeritate per conglaciasas dii 
quas labuntur... | 


fif. Omnia, ubi convenit 
aciculis 1 uncinulis , & fpi in| 


lis ( globulis ) ur 
( nexantur ) & aſtringun lift 
tur, Í 
f16. Cingulo nos eingimulf, D 
& discingimus , ligulis nodot [tiri 
aftringimus aut folvimus, den N. 
hun K 
än dÉ 
517. Pallio amicimur & ər ff D 
namur. | bn 
Jyr8, Ornamenta adjici Ini du 
untur ` Redimicula (quibus ft ju 


T 
ST 


ax caftadte&ctein / Furterhembd / | fpobnié / CespBá/Pápes 
dung Vnterkleid) Hut / Hut mit eie | luß ſpiczaͤſty / noena csas 
eca, ti em fpisigen Topff / die Schliff] pka ôjaͤmulka [zawoy tus 
(genumuͤtz Tuͤrcktſcher Hut (Baret) | recki], SuPnia / rekawi⸗ 


J calet Leibrock / die Hand ſchuch / 
dun te Struͤmpffe / die Knie⸗(Ho⸗ 
alone ) baͤnder / die Schuch (fo 
(bae Sohlen / Vberleder vnd Nie, 
orhun haben) Holtzſchuch / Socke / 
ültetipantoffelen / vnd Toffelen mit 
bu migorck weich gefuttert / die 
vedibilumbfebud) (den Tragadien, 
is spielern Firnemlich gebräuch, 
ch) die Schasen/ (Schreite 
huch ) darauff fie mit artiger 
Behendigkeit vnd vnglaͤubli, 
er Geſchwindigkeit übers Eyf 
ne 
17 


ug Wo es ſich achörer/ 

% fin "tb alles mit Stecknadeln / 

notið etty Spangen / mit Heff⸗ 

ante n (Ringen) vnd Knöpfen; 

og famen gehefftet / vnnd ge. 
Spier. 


ind 16. Mit dem Gürtel guͤrten 

nod it ene zn / vnd wieder auff mit 
ny Ben Neſtelen ( Sencklen) bindet 
ian Knoten (Schuͤrtzen) oder 


an törer fie auff. 
ol) 7. Mit dem Mantel bedecken 
nd zieren wir vns. 
did 18. Zum gierrath werden hin 
«il l gethan / die Flechtſchnuͤre / 
` Emir welchen die 
ON 


Hagrlocken ay, tkánice | Etorymi Fer 
p 


ce / ponczochy / pobtoig, 
[Fi/[nikolank;, boty[trze- 
wiki] podeßwy / (przy⸗ 
fry rzemyki majace) 
trepki / Bapcie | fzkärper- 
kil, Paͤntofle / y ná Bop: 
kaͤch paͤtynki / Obowie 
Aktorom traͤjedyi prás 
wie zwyczaͤyne) trepti 
selásne ktorym dziwna 
roſtropnos cia y niepo⸗ 
dobna do wierzenia 
pretkoscia prʒez lob bie 


Jag. 
sır.. Wpßyſtko / go zie 
pna fpilámi / 
aczykaͤmi y kolcami / 
haftkami y guzikaͤmi 
[petlictmifpindjg y pray» 
wiezuja. ° 
fIG páfem sie opáfie 
jemy y rofpéfiemi: w 
ſtegami westy zadzier⸗ 
gamyrprzyviezujemy] dl» 
bo rozdziergamy. 
$17. Plaſczem od zie 
wamy y 3bobimy sie. 
718. Ozdoby prsyoárte 
bywajg: przepaſki bin- 


„dk. 


yaMovmi Sen dec ral: cincinni, & alia redimiuntulj a 

val, Xpoovol , avipaaes HIN tæniæ, fimbriæ, limbi , infu 

de, ml tæ, fegmenta , peniculameſ c 
ita, lemnifci, laciniæ; 


Fräng 

719. AeragAugt un mpess| f 19» Item ‚annuli, totquſſ in. 
óppor sfliseng , bani „ (murenulz) , monilia, arm dit ha 
uim ; d S ch ff, læ ( brachialia ) „inaures „ qariy 
agusseyan Zeie gde, auriculæ lobo infertæ, ſtala ing / 
x< Nd pe . mia nominantur, autifabrj Ofril 
rum & gemmariorum oper ohren 
nec non linteola, muccinijl une 
ſtrophia, fudaria. "T 
Médie 
tihein 
413 UT 
fao. Abe xeipaspo f 20. ‚Bardocuenlli navicuh 90 4 
vault e gaffen airov. is ſtotum; centones ( qui ex pafi ii 
al dy des Ale herne gane niculis, & ex aſſumentis coll try, 
un ,, og f- ſarcinati ſunt) inopum fünf] eig, 
He ie tmbarpárar img. qui rurantur, levidenſi turf] mm, 
aukarur. cantur, gët, 
Mal 
: dun) 
727. H gv «oov, far. Gynzceum fuum AU, 
£' dn , dupiAss mundum habet, matronæ pt Mun 
“yv, diffequas, fiti 
š wide 
XL VIII neri "nz [XLVII DE AR CHITI] Yw: 
Rn. CTünA, ET FAERJLIBI við 

4 ARTIFTC ITS, 

522, EVE den by giel pasa. Ptimitùs in ſpecub fa) 


Ol, In 


"le andere Dinge etr geflochten 5 ory/ [kedzierze, wat- 


verden 3 die Schnuͤrbaͤnder kocze, kedziorki | y infe 


alam Schnuͤrlein) / die Gebraͤme rzeczy otaczajg í przepi- 


die Vorſtoͤſſe) / die Borten / die fuj ) wience poczeſne 
Saumne / die Belege / die Grati | bindy bramy | oblogi 3, 
eu (Faſelen) Baͤndel von den frezle / ſtrefy / paſamany. 
Rränge/die Schweiffe( Zipfel) r 19. Wies pierscienie / 


Meg 19. Deßgleichen die Ringe / laͤncuchy zlote / noßenia 
ambe Halßketten / die Halßzter⸗ aͤlbo zaͤwießenia drogie / 


ires ben die Armbaͤnder / die Ohren 


mänelle/ ʒaußnice / kto⸗ 


2 lala inge / welche / wenn fie in das re u dolny csesct uche 
ufa hrlaͤpplein gehengt werden / zaͤwießone / naußkami 
n oper Ohrenperlein (Ohrengeheng) Lnäuſꝛnicämi] Sie zowig / 
uccallesant twer den / der Goldſchmie / ztotnikow y perelnikow 


ayl 


pe vnnd Jubelierer Axrbeit/ woie|robotd ` caͤkze chuſtki / 
liði die Luͤchlein / die Schnup⸗ chuſtki do nofá / facele⸗ 
üchleiny die Bruſttuͤchlein / die ty / tuwaͤlnie. 
Schweißtuͤcher. 
ao. Die Schiffkappen (Baͤ⸗ 20. Kaptury przyna⸗ 


ier paßenfaͤnger) gehörenden Boets⸗ le za ßyprom; laͤchman⸗ 
ntis colfnechtenz die zerlumpeten Bett / ny ( ktore z kat y z ßmaͤ⸗ 


im [ul 


„á tun tumpa vnd Lappen zuſammen ubogich fæ: 


fers mantel (welche auß alten toto platkov) 38yte fa ) 
ktorzy 
geflicket ſind) den Armen zu: die wieyſki zywot wioda⸗ 
ba auff dem Acker leben / haben rzadkg ßaͤta sie ubice 
tinen duͤnnen Rock an. rag. 


um Dez 1. Das Frawenzimmer hat 521. Fraucymer fivoje 


ror pt 


;— 
HIT 
1150 


echt 
"e 


feinen. eigenen Schmuck / die ochedoke wlaſna mal 
fürnehmen Frawen ihre Folge Mezacki ſtuzebnice. 
maͤgde (Nachtreterinnen). 

XLVII. Von der Bawkunſt / XLVIII. © Ciesielſkich 
vnd den Zimmer⸗hand⸗ | y kowaͤlſkich rzemie⸗ 
wercken. | flach. 
fáa, Anfaͤnglich wohnere man yz . Sá ſtarego wieks 

» 


i “ç 


auc Gi dpa e) exire, (exa | ( eryptis) cavernis; tabern iq ch 

vnam) H, xaMdor & frondeis tabernaculis, uu / vn 

vu) d Na ie wie gñe Gc cæſpitiis tuguriolis, gu 

Kl r reisa Gei), guſtiolisque habitabatur:nuſſ 
ædificis, etiam triſtegis;, 
mnia referta ſunt 


labu. 
$23. Tem eg U, 23. Hæc alicubi excel þf 
emi mera te, ſunt, alibi humilia. tef 
524. Er xd zaniki die| p24. In casá exili quis 1724.0 
dv deu dn; bens degit 3" htt get 
f?f- Tentwapxoe ( pif. Architectus jactis fü nf. í 
Nor) CweNele Jepirıa, esso. ſtructionibus aedificat „ adj mg 
ywrar mixta) > ga) m ; tantibus > fabris , ſecuri Amit 
euer, gu ufd, malleo | ( mateulo] opus it / pi 
éixglopé, um peragentibus, iyi 


$26. o genge te xa-|y26: Faber murarius (ci 6. 

Aaf: Um Ap , oi we- [mentatius ) $ cemento (H ne h 
name va Dua lapicida [ latomo] reciſo GH 
SG, D ér þol na. & ë lateribus in calcaria et (de 
abe dën xà En cu ed coctis s calceque bene ſub Datin 


#8 tu ven, € xevíag; d- cta conferruminatis ad libel feinen 
jan mquesuonssndiwunen, lam & perpendiculum mur bn 
dadapan > ae dben e u- fabricatur: quos tectorio ii ſchlage 
e ( ra bbs) cruſtat; aut gypſo dealbat bunde 
N EC s "EL aut opere inteſtino illigatis| tt mit 
s emblematibus 'cenveftits. | Gys; 
(im 
län 
OI 


Ven den Däin! Grufften / Bu: w jaͤſtiniaͤch / ja mach / 
ilis, uden / vnd Laubhuͤtten von Zwei⸗ budäch[namiotäch, kucz- 


is; glen; vnd in geringen Huͤttlein kach ], y w chroſtowych 
Droen Raſen gemacht / vnnd in [gate ziowych], jako teg 
legs Bawren⸗( Hirten ⸗) haͤußleinſy w darnowych chalup⸗ 
Í Staten / Kuͤffen) jeyund iſt al / kaͤch y w jaͤtaͤchſchatach] 
es voll ſtatlicher Gchaͤwde / auch mießkano: teraz budyn⸗ 
hie wol drey Boden (Gaden) kow / ktore y trzy pictrá 


haben. 


májg/ vofieby pelno. 


excl), Diefe ſind an etlichen fraj 523. Te gdzie ind ziey 


ern hoch / an etlichen niedrig. 


wyſokie ſa / ind ziey niſkie. 


quis liy 24. Wer wohnet gerne in al 724. Wchaͤlupie ßczu⸗ 


her geringen Huͤtten (Kuͤffen). 
dis file ag. Der Bawmeiſter fo bald 
t adip dz Fundamentgeleget / bawet 


pley kto rad mießka⸗ 
525. Budowniczy zás 
lozywßy fundament bits 


tari (e mit Huͤlffe feiner Werckleu⸗ bie $ pomoce ciesli/ 
opun fire / welche mit dem Beil (Axt) siekiera y mlotem roe 


n Hamer jhre Arbeit verrichten. 
us (Qp Ç Der Maͤwrer machet 
nto (hach der Bleywag vnnd dem 
rih Senckeloth auß Bruchſteinen 
ara die vom Steinmetzen aufge, 
à ſalhawen) oder auß den Ziegel⸗ 
d lib feinen / fo in der Ziegelhuͤtten 


i munaußgebacken / vnd mit wolge⸗ 


boty fwe wykonywajocych. 
726. Murarz [mularz] $ 
Eámieniá lamáncetto(ot 
kamiennika nágotomás 
nego) y $ cette vo was 
piennicey (wapienni]toye 
palone y 3 kalkiem do⸗ 
brse ubitym poſpolu sles 


oli üſſchlagenem Kalck zuſamen vers plone profto wedlug 


bat bunden find / Mawren / welche 
leider mit Tünch bewerffet / oder mit 
tico. (Gyps uͤberweiſſet / od mit Holtz 
(Brettern) vnd ang fuͤgtem ſadza í tynkuje] élbo gt: 
geſchrotten Werck (eingelegter pſem [wapnem chedogim} 


Arbtit)vertaͤffelt. 


| 


— 


$rsobwagi y praͤwidla 
muy prowaͤdzi; ktore 
polepg [tynkiem]éciány 


pobiela / álbo drewnide 
Ingmi dlbote$ y ſadzony⸗ 


mi ßtukaͤmi przytym oſadza í nábija }. 
P di 727.0 


fag O d te Sokor dy- 
* p nip tunisie 
zf fund Fü, ng) mex (i 
d ; ` 
ese eicht Agdiaziai 9» wer 
q et D E H 
E, u Kai 
MEREHUE fr Seng glas aiv 5 
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Ne y aix we N Case M 


— £ — * Tj 
gais ADTI, ray Haar eg 
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dag "Ly Kol Kays e a, 
E uer 
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> T£» Gute 


KR , , 
O uaou G 4M oie 


1$ % RA: 


; Gin, 
is wap que au, QU 


sæ SUAT: vf. 


ANET 
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f27. Lignartus, vel tigni 


afcifat ſegmentis & affü 
diſſilientibus, tetebrà terebt 
((forat ) trochleis elevat; pl 
| rietes coagmntat. clavis coll 
folidat quos diſtortè imp 


tinas autem restaurata. 
dis 


728. Ligna ne cariem fe 
tiant, poft: plenilunium fü 
cidantuz í 

729. Lignator arbores Dei 


rius ( faber) trabe ferreis af 
fis firmatà ad amuſſim Cere 
vel rabricá illitam) afcià'dfi 


| &os forcipe dentatö ; qui bil 
ulcus eft ‚'emolitur : paril 


nit & tamis truncat, ferrà x Di 


ciprocando diſſecat, ſcobe 
recidente, tuditeque cune) 
adigit, itaque Radit & u 
diffidit , ſtrues componit, 1| 
& farmentorum faſces, è dl 
Cils virgultis: | 


fio. Scriniaritis (areulariu 
capfarius) aſſeres runciná( 
dolabrá edolat ; fubícudibu 
527. Gi 


lögg 
Jud 
5303) 
Cfi 
Mu 


dée Ein Zimmermann wen er 


reis 
im (cit 
DE, 
K affi) 
tetebt 
E: 

00 
të iti 
qui bi 


an 


jen: f 


i 


um 


" 
0 


pres Í 
lerrät 


cunel! 
K MI 
(UK, 
| 


= 


99 E 


vari 
neina 


„uðibi 
Y 


| 
727. Ciesla baͤlke klaͤm⸗ 
en Balcken mit Eifern Klam rami utwierdz iwßy pod 
fern feſt gemacht har/hatver ers pnur (kreta albo rubry⸗ 
ach ö Richtſchnur (mit Kreiden Eg pomásány ) profina 
der Roͤte rein beſtrichen) eben je ` linuje] toporem cieße 
nit der Zimmerart (dem breiten á wiory y trzaſki [ okru- 
Schlichte. beyl) daß die Spaͤne zeng 1 odlaͤtujg / swi⸗ 
Ind Splitter davon fliegen / mit drem wierci / klubami 
e Bohrer durchboß ret ers / mit winduſe podnosisciany 
er Winden hebet ers auff / die ſporzadza / gozdziaͤmi 
Wände fuͤget er zuſammen / vnd ſpaja / ktorych krzywo 


j nachts mit Naͤgeln feſte / welche wbiwßy kleßczaͤmi Lob- 


enn fie ungleich (krum) einge ⸗ cegámi ) zebatemi core 
chlage / er mit einer zweyoͤhrtgen rozdwojone fa / wyẽia⸗ 
gangen (Kneiffzangen) herauß ga: ale rozwaliny zno⸗ 
icher. Die verfallene Waͤnde wu poprawuje. 

ber ergaͤntzet er wieder. r28- Drzewo aby nie 
r8. Damit das Holt nicht prochnialo / po peint 
vurmſtichig werde / foles nach lniech je podetns 

em vollen Mondgefaͤllet (gehawen) werden. 

29 Der Holshämwer hawet die 729. Drewniczy drzewa 
Bäume hernteder / vnd ſchlaͤget abale á gaͤlezie odei⸗ 


tobe bie aͤſte herab / Daer ſie durch hin · na / pita przeciggaͤniem 


md herztehen mit der Saͤgen / tám y fám trze / troci⸗ 
haf die Saͤgeſpaͤne davon fallen / ny odpadaja aͤmlotem 
nnb treiber den Keil mit dem Kula] klin wbija / y tak 
Schlaͤgel ein / vnd ſpaltets alſo / kupa é tioy je potupit 
ond wenn ers gefpalter (gekleu⸗ w ſtoſy uklada / jako y 
bet) hat / machet er Holßzhauffen / chroſtu wigsenki spod- 
wie auch Reißbuͤndlein( Wellen) cietey chrosciney. 
bon abgehawnen Straͤuchen. 
530. Der Tiſcher (kiſtenmacher / 130. Stolars [ Tefzarz] 
Schnitſcher / Schreiner) bebo táréice pita y heblem her 
brit die Bretter mit dem groſſen blue / þpggámi ſpaja y 
yii 


W um 


vor, N N, TG u 
arpiu diro l. 


Zät, o enpeis (Karxeus) 
ar dyp vrac uek , mv 
aidnpav Aa GidYo 3tdyay uwor C 
vei menna yu > im’ 
ron ,, dn e 
lea xe, eig E inarpa- 
TP» MN N Ne. 


132. 0 Eins TÉ BO ĝi- 
viði s Sonde, dvd le.; E Rer. 
vp, der m) ipyoy ci C € 
gieler: q Aon D 
napas Siche AÉ. 


T 


$11. True dr N xa^- 
Aere , vet pg , a. 
Esppus y N suc , cel c 
cdp, GNabvoyobe , dA 
PUS y au ox se y ob 
XN menge aoyomKdxous 
Vyaeiluav, 


734. Oi phat ce N 
SN r Bæpn mic d ha- 
Dopivar, Boa Cap y Aen Aiarg 
An, xuen » xa] Dar 
Aaylopopäv, 


coadunat & coardtat , gliſ ind H 


tine (collá') conglutinat_, 


vernice illinit . 


emollitumque & forcipe pri 
henfum ferrum füper incud 


cudit, ut ſtricturæ emicent. ma 


inque laminas, & brade, 
diducit . 


ri, Serarius & polio || 


mà limat ( reliquiæ ſunt n 
menta) planulá verð lævig 
& polit, ut niteat 


bri ærarii, carpentarii, (pla 
ftrarii ) ftanfiarii, automat 
rii > Item fcandularii, vieti 
res ( doliarii) tornatores , v 
triarii &, qui reltes torquer 
reſtiones. 


534: Operarii, (opera me 
cenariz ) mercede conducu 
tur ut miniſtrent, ut veðli 
bus tollant, phalangis vc 
Cant &c. 


Í hier 


Self 
Hat 


pete 
3. Eodem pertinent fi 


dae gt 
R 
Mfg 
de 
def 
Wm 
drehe 
54 
Her) 
Wier 
te 
Wi 


| Wm 

$3f. O xcezutór mið x sag, Figulus ex argillà ol 53). 

rest ktedd ; Ee | Mua 
OM 


us in 
nemi 


r incud 


ien) gen gefaſſete Eiſen ſchmiedet er | waͤdle kuje az iſtry lece 


amel 534. Die Arbeitsleute(Tagloͤh⸗ 


end kleinen Hoͤbel / füget vnd seiſka / klyjem klyi/ poe 

ſpannet (dringet)ſie mit Klam⸗koſtem namaͤzuje . 

mern zuſammen / (etzet ſie in die Leiſten) leimet ſie aneinander 

mit Leim / vnd beſtreicht fie mit Ferniß. 

53 r. Der Eiſenſchmied blaͤſet yz r. Kowal wo kominie 

in der Schmiede mit den Blaß⸗ miechaͤmi ogien náby» 

cipe " bälgen das Femer auff / vnnd |ma/& zmiekczone y kleß⸗ 
das erweichete / vnd mit der Zan ⸗czaͤmi ujete zelaͤzo ná Poe 


nde auffm Amboß / daß die Funcken [ padájæ ] á ná blächy 
davon ſtieben / vnd ziehets(ſchlaͤ⸗ mig ße y cienkie rowo 
gets) in Platten vnd Bleche. dzi | rozciaga] 
olio i 32-8 Schloͤſſer(Kleinſchmied) yz 2. Sloſarzy plátners 
fint vnd Schwerd (Harnifcheyfeger |[wyprawiacz] pila pilnje 
aya feilet mit d Fetle das übrige find |[poleruje] (oſtatki fg opite 
Feilſpaͤne) mit dem Glatzer (der ki [firicayny, ofkrobiny]) 
Glatfeile) machet ers glat / vnd heblem zaͤs gladzi pole, 
punets / daß es glaͤntze (gleiſſe ). ruje / aby sie niz lo. 
33; Eben hicher gehoͤren auch s33. Tu tez naleza / Ko⸗ 


— 


pla] bie Kupfferſchmie de / die Wage, tlarze / kolodzieje / konwi⸗ 
romat ner / Kannengieſſer / Vhrmacher / ſarze / ßtukmiſtrzowie 
viell deßgletchè die Schindel ⸗ (dach⸗) [ famorufzne rzeczy ro- 


res „ decker / Faßbinder (Kuͤper ) biace, zegármiftrzowie |: 
ag Drefch'er (Dreher) die Glaſer / tak ze pkudlarze / bedna⸗ 
vnnd die Seiler / fo die Seile rze / tokaͤrze / ſklarze / y co 
drehen. powrozy krecg / powro⸗ 
znicy. 
duci] ner) werden vmb den Lohn ge. s34. Robot niki na 34% 
e ved] dingel (gemietet) daß fie dienen / ptáte naymujg áby bo» 
sis sol mit Stangen ( Hebbaͤumen) in dawali / dragami dzwi · 
> | Die phe heben / vnd mit walzen gaͤli / waͤlkaͤmi tocʒyli 
fortwaͤltzen vnd dergleichen. Cobracali), &e. 


ae 53 7. Der Toͤpffer machet auß 537. Gaͤrncarz [ zdun] 


dem Thon Toͤpffe / Ktüͤge / De / z gliny gaͤrnce / dzbany / 
s P v (ad 


(rd nige, % v Aoi- las, 
a. xteggi.eim MTN. figlina fingit... 0 
$36. O c. h., |; 36. Domus altè fundata; c 
aaas olnodoundels, Ígupas affabre inſtructa, angulis be-] arini 
seyavlajdi È tára ne folidata , columnisque Au G 


las, fidelias, opercula; alaq; | 


SAnS Ge, ſtabilita, perftat dintiflimë in- qt) 
l columis, 1 | Ga 
n Wii 


427. ‚Oras A cox N,. Aliis ruit defetifcens; Í| vz 
Beppe cg. (damals ) fnuntq; ruinz; ac rudera. dit 
M frið 
538. Kræyndiay Hv jami p+ 8, Vacillantem itaduea vn. 
per zue! pam sekle», av- pilis, vel aliis fulcris falciri; | mif 
wein remma &vagav- labantem refici, aut dirui ; 


fttt o 
ect, RG) Hd dH collapfam , deſtructamve in- Í amon 
maña, ftaurari, reparari & renovari Í un 

neceffe eli, B eta 
Kul 

fil 

| der ay 

Val, 
£19. ORG utas d: 9-|r39. Domicilium amplum | sj 
ves, KURDS, asch commodam facit habitatios Í Aua 

nem, arctum incommodðams | egg 
XLIX. HEPI OPKOT KAJ|XLIX. DE.DOMO, EJUS: f Xi 


url Där qur PARTIBUS, || 
vad. Eine d N PAO. Ingreflurus per anti Í ur 
weins eisiolnev S jw) ms eam in ades, ne à Janus ab» | Yai 
Siege à mæhavöiðiy „ fe weg eros, in veftibulo ſubſiſte , | Ni, 


Nai (e) dh, & frontifpicium intuere : der | fo hy 
vj doof mte 6 eue» Š d mum, D Jigula non promi: Vit 
mara Ale, mic. dnis "| Ma 

! Au 


eti 


dl eteteCRtürkeh) vñ andere toͤpffer / pokrywki y infe gaͤrn 
geſchtrꝛ(jrꝛdiſche Gefaſſe). caͤrſkie naczyma robi. 
(536. Ein Hauß / das tieff qt 526. Dom gleboko She 
| gründet / wol auffgebawet / in kozony / ßtuezmie zbudo⸗ 
such den Ecken wol befeker (befáftir waͤny wegkaͤmi [naroz- 
nt Í ger ) vnd mit Seulen wol ver⸗ niczmi dobrze zmoenio⸗ 
wahret iſt / ſtehet gar lange vn ny / y flypámi utwier⸗ 
F beſchaͤdigt. dzony ftor dlugo cáty. 
fant 5%. Sonſten faket es ein 737. Inaͤczey máli sie 
durch Spaltung / vnnd geſche⸗ rozpadajge y bywajg 
hen Einfall vnd werden Stein, obáliny ( powáliny ] 9 
(Haufen: gruzy. 
gh 58. Das wancklende (Hauß) 78. Chwiejacy sie tes 
le] muß man derowegen mit Pfei. dy /ſtupami aͤlbo inßymi 


dini f lern oder andern nter (tüm, pobporámi pobpierác/ 
ve ingen vnterſetzen (ſtuͤtzen / das ein⸗ upabájacy poprawie 
norð) fallende ( bawfaͤlſge) muß wieder Alba rozwaͤlie / upaͤdly 
gemacht (gebeſſert) oder nder albo rozwaͤlony note 
geriſſen / (abgebrochen): das zer wyſtaͤwie / náprátoicZ 
|| falene / oder vmbgeriſſene wie / v odnowie potrzeba. 
der angerichtet / aufgemacht vnd 
ernewert werden. $19. Domoſtwo przes 
ec) 779: Ein geräntiges Haußgie· ſtronne ſpoſobne czyni 
rr bet eine bequeme Wohnung / ein pomießkaͤnie / eiaͤſne niea 
lm, enges eine vnbequeme. poſobne. 
gus p XLIX., Von dem Hauſe vnd XI. X G Domie y fege 
|| ſeinen Theilen, Czesciach. 
ao, Wenn du durch die Vor⸗ 510. Majac wniss przez 
à a] betrbür in ein Hauß gehen wilſt / sciane przednig w dom / 
lle [| Damit du der Thuͤr nicht fehleſt / zebys me chybit drzwi 
defl fo bletbe in dem Plat vor der w przeds ionkuſprꝛed do- 
af Thur ſichen / vnd frame den Gi. mem sie zaſtaw á prse» 
|| belan, Endlich / wenn der Riel nia czese bomn upa⸗ 
me nicht hervor geber / daß fiel erni: dopiero / jeſli pos 


ung 


datas) 
lis be 


Ai 


befehl, dera. s net, ut attracto vette patel uch 
Aer Seir y TH opal ad- ſcat, pulſa cornice ( canthal gehe / 
ah Komt ro, marculo. ) rop 


14t. Bpexostror o š Jupu- f41. si quis per tranfen] fát, 
eð Al Far ræyrékan 9 x/y-| nam ( Íeptum cancellatum.,] ae 
te? npin $ ui Aer, ime! | vel. per clathros „ ( id elt A fiin 
s T Jogar Evolyay Go. | ferramenta lignave reticulata] sun 
SCH H ei 1 moas 15 textu,.) proſpectat, aperiad| hu 
ber 55 ç „EÐUR tur roga : fi janitor aperit_ Mach 
$: ru pt s s ANET ( patefacit ) pedem, ne ad! (Wu 
ju e aere dei, limen offendas, attolle; ca. Mal 

put ne ad füperliminare sallii aufi 

das ( impingas ) ſubmitte- Dor 

utrinque poftes erunt- | nd Í 

; 2 1 Seite 

142. Eirðoxjis TUX9Y Ht-|v42.. Ubi intromiſſus per] ni 
xbeſ i a mανẽ. d J. 'transiveris, oftium occlude fes 
gas SEET peffulum obdendo aut obicem [t Í 
faltem. | Wi 

MN 

745. Tut spógrýlu , dee) $43: Cardines ne frideant,| Di 
þe reli d'en Ay Tuo aut fores crepent, lenté com · rii. 
Set? id, move titre 
fadt 

$44- Ex dg eis da-|f44- Ex atrio in caterau) 4s 
ETEY y WON, Super |conclavia aditus eft: per feari uk 
mor s Ag xxuexav I xo- las, aut cochleam, ad ſupe- f deke 
Nh dr mé Úps eeo- riores contignationes pene- yt yn 
dós fei, tra. fig 
; hi 

745. To ny ro be- 74. Tectum cöluminibus fap,” 


ken inn, Tai. Soxor ineumbit : dente, & tigillis te Hille 


a 4 
nad . ^ 


le pon nach angezogener Klincken auff. wr ozeklrꝛemyk ie wis i / 
cinti gehe / fo klopffe mit dem Ring ze poeiggnawßyzapory 
(Hammer) an. (klámki]éfe nie otworʒy / 
| zaͤkoläc kolkjem [mlotkiemu drzwiwifzacym], 
tank) gar. So jemand durchs Gej 141. Jeſli kto przis Ka» 
tum) gerter (Kuckfenſter) oder Tral / te okno, kwáterka | albo 
cb lien ( das iſt / die eiſerne oder höͤl⸗balaſy (to jeſt / zelaͤzne y 
iculadisegne Gegitter) perat ſchawet / drewmane kraty)paͤtrzy / 
aperi fo bitte daß auffgethan werde: pros / zebye otworzono: 
pe? Macher der Thuͤrhuͤtter auff Jeſli odzwierny otwo⸗ 
ne al (offnet er) / ſo hebe den Fuß auff / rzy / noge / zebys jey o 
e ei damlt du nicht an der Schwelle prog nie otracil / pos 
re all anftöffefts vnd daß du nicht das dnos: glowe / zebys sie 
lite Haupt an der Vberſchwelle (tof nieuderzyl o naͤdprozek / 
, ſeſt / ſo buͤcke dich: auff beyden zchyl: 3 obu Drop pos 
Seiten werden Poſten ſeyn. dwoje beda. 
e pe f4z- Wenn du wirft eingelaſ⸗ 742. Boro de wpuß⸗ 
lude] fen vnd durch die Thur gegangen czono á przeſtapiwßy 
hg fet fo ſchleuß ſie zu / in dem du drzwi / zaͤwrzy zapord 
den Grindel davor ſchlebeſt / oder zalozywßy / albo klaͤmkg 
nur den Riegel. przynaͤmniey. . 
deg 143- Auff daß die Thuͤrangeln 743. Zawiaſy zeby nie HI š 
con nicht Énarren oder die Thuͤre ſkrzypiaͤly álbo drzwi 10 
kirre / fo rege fie gemach (leiſe / nie trsáfbály / pomáha (ur 
a 


ſachte). rußay. | Lë E. 
geil] £44 Auß dem Vorhofe (Vor, 744. 3 sieni do inßych | | I 
er aði hauſe gehet der Gang in die an, poPojoro [komor] prsye in 
iy] dere Gemächer: uf der Trep, ftepieft po brábinieálbo IA d 
beo pe vnd Windelſtein gehe (ver hohe Ersconym/de 


füge dich) nach den Obern,Ge, wyzßych pietrow [ prze- 
maͤchern. tros; ftropow ] i04: X 

inim 147. Das Dach liget auff den| say. Dach na wierzchaͤch 
lot Haltern (Balcken) die Ziegel / lezy: na kozkach í krok- 
Dachſteint( Pfannen eg Schin, wach, tácách ] dachowki | 
d. Ki | 


E dexle ol xte eyle pula Srimbrices, vel Gabi auf 
aoaie sy Z dares: nage. |dulæ.: culmen, ſtramineum ken: 

Sep jasua imga) eft. jd)! 
f46., Ai acte ant kn. 146. Additamenta Go Art, 
KT projecturæ, fü grundia, meik find N 
gc „ „ MEINA y Te niana ; 8 & antibus] Mátt/ 


ia Seeerei Belle *|( antis. ) innixa pergulæ ac] Alen / 
esse,, Lucy ddego- podia, ut & coronides. do 
Ya, am % Aaen quilegia ut plurimum Dbrerh lit 
Saar, 


ranea ſunt E 
We 
Dit 


547. TO eU xe Gef idv | y. Impluvium äreola noa 547 

Ze, Á indoles Sale, AN- contec ia dicitur, ubi implu=| } 

Agr ie, it : per pofticum exitus eft] 
alio. 


I $ 10 PTG 

148. TO Nee TÜ e- 748. Sera clave ( clavicu- 5403 

Audra & dile). là) clauditur, obſeratur, & 
reſeratur 


. E 
MI rxor HIOKATzTOT,| DE-HYPOCAUSTO: 
749. Te db. vj E- 749. Hypocauftum ;. ( vas 
plua Jipuadve?, perarium ) fornace calefit . 
Jo. A werden varna sl y ro. Fenetre fünt vitrea | 
Jii) xayxtNaTM 4e, ac ligneæ & hæ cáncellatæ | nj 
(elathratæ.) | Bu (f 
| but 
SFr. TO Dac. Gi mae | y gr. Pavimentum ftad T 
ah aginn, d matu) AL pavitum aut zeflellatum eft: H Mu 
Ban aysana ` a @arrona paqa tabulatum , idque b 


d (cnet auff den Sparren vnd fats y gone) álbó ffnblys 
en: Das Oberdach (Stroh, Wierzch ſtomiaͤny feft. 4 


fine. ag, Die Zuſaͤtze (Beywercke) 46. Przydackiſ⸗ K daß 
à, ne ind die Vberhaͤnge / die Bor ffitéciány.od defzczu bro- 
amb Meer / die Erder (Außlaͤden) niace] , podsionki / ála 
de a Altan / vnnd die auff Geſtellen kierze / baͤßty / á nd ſtu⸗ 
„ A uhende Gaͤnge vnd Sommer, pád) wſpaͤrte [ þolegája= 
Abren lánben / wie denn auch das ce gankiychlodniki jako 
(aab⸗werck (die Straͤuchlein / y ſpice koñce w budowá- 
Krönlein). Die Negenkaſten niu]. Szkrzynie / do kad 
find meiſtentheils enter der Er/sie deßczowa 1000€ 
den. scigg⸗ / podziemne na» 
| wiecey fg. 

Lk adi, Die Traͤuffe helſt ein C47. plác prozny nie oe 
egal Pläblein (Raum ) ohne Dach / kryty Podworzem násye 
ns alda es einregnet: Durch die waͤja / y gdzie deßcz pde 
Hlnterthuͤr iff der Außgang an da: przez tylne. drzwĩ 
ders wohin. gie indie wychodza. 
5748. Das Schloß wird mit dem 548. Same Loke) klu⸗ 
Schlüſſel( Schlüͤſſelein) zu · vnd «gem otwieraja / zaͤmy⸗ 


icu. 


NR |atffgemad(aufgcfólofjen. Pája y ebmybáfg- 
rt Dou. BOISE SAP Acme 
10. Von der Stube. O Iz bie. 


749. Die Stube wird durch den f49. Izbaͤ sie od pieck 
Ofen geheitzet (warm gemacht). zaͤgrzewa. 
fro. Die Fenſter find glaͤſern p fo, DEná fa ßklaͤnne y 
vnd hölgern; vnd dieſe mit ral okienniee / a te kraciaͤſte⸗ 
ien (Gegittern / Schranckwerck) kratami álbo bálá(ami 
verwahret. obtoczone. 
cad] FC, Die Diele C der Fußbo/ yr. Tlo klepaͤdlem 
ul den)ift mit dem Stampffer ge, ubite albo ` fábsone 
" ſchlagen (geſtampffet) / oder mit [pofadzk4] jeſt: ſtrop 
[| eter Steinen (aſterich) táréisámi nafryty á to 
j = 


„(vað 
ft 
vitre? 
dn 


d ewbmua ; á Jh vel ſegmentatum, vel feal 
pturatum „vel fornicatum., | 


f52.. Tar Anere ref. Servandis rebus rect 


lief 
ntu 


sudlar Jom ein“ aj xi-|ptacula (reconditoria) funt 2 
Buris zicu 4 Aa2vaxtc ayh- Areæ, ciſtæ, armaria, riſe l & 


Sexe, maoy x Ude, capíz , capſulæ fictiles :trand 
Gaseg dimor Wei ea Tree, portandis verð; Sportæ, (ec 
deden enger, X6 Quoi - phini) corbes, calathi, qua 
Aen), uw NEA oN filli &c. 


— | —— —— 


LI. Ll 
HEPITOYAEIHNQTEPIOT.| DE COENACULO. 
ffi. Em Tegar e JV Mentz mappis trat! 
imilegmliw Spo d x x|difci (five (int orbes; five, 
& Aoðog a» imn Jer): quadra 3 ſuperimponuntur- 

ut & falinum., 


„ Š tk ag, |514. Apponuntur & caniftn 
aj | panis» collyrz , aut bucce 


ſciſſæ,; tum fercula... 


ré c 
Ke s TUOI y RIED 


ares ig. 


757. Oi Kpsänpdber da- S f 5. Invitati convivæ ` 
ind g · ec|cOnvivatore (convivante ) U 
triclinium (cænaculum) in 
troducuntur >. 
756. Astor i merde I Js. Et ubi ſuper malluvi 
d degurisiles > d Rene, C, um ë gutturno aut fuper 
eegent dne Ade. pelvim ex aquali, fe layerunt 
n Spávar š Alter niche & mantili terſerunt , per. 
ſcamna, vel difpolita feditia.. 


po, m$ 
Ke 
demo me dear e 


abe 


rd fealiberfeker(gersürffele): 75 5 álbo wybornie ſadzony / 
num, Je (ff úberðtelet (getaͤffelt) und] aͤlbo ſklepionyſ lklepilty ]. 
mtweder eingeleget / oder geſchnitzet / oder gemölber. 
vs tech 72. Dinge darein manetwas fiz Dla fhowánis 
"Ger bortiepmabret find; diesaden/ rzeczy / ftátti [ fchowál- 
in, dëi Kaſten / die Kleider⸗ſchaͤffte / nie [g : GErbyrtie/ ſtrzyn⸗ 
sandte Wand (tanc) Schraͤnck ⸗ ki/ haͤfy / maͤclochy / eka 
z, (tiné die Truhen (Kuffen mit cuty |, puzdra / kießenie / 
li, qd eder überzogen) die Lädchen torby: dla przenoßema 
Schachtelẽ) die Sparbuͤchſen: 345 koße / koßyei / kobie⸗ 
ber zu tragen finds Tragkoͤrbe / le / ꝛc. ; 
eſtochten Koͤrbe / HandsFörbe/Spindel koͤrbichen / ic. 
l von dem Eß⸗Saal (der LI. O wieczerzniku wie⸗ 
ILO. Speißſtübe). | czetnikuftolowey izbie]. . 
s nd 3. Aüff den mit den Diſchtuͤ⸗ f yz. VI ftot obruſami 
e. bern (Tafelacke) gedeckten Tiſch proykryty tálerse (lubo 
ue (dt man die Teller / ſie fejn ints by byty okragle / Ibo 


caniftrt 
bucce 


beber runde / oder viereckichte / 


vie dann auch das Saltzfaß 


"54, Es werden auch auß dem 


Brodkorb die Rundſtuͤcke oder 
eſchnittene Stuͤcke / vnd dann 
ind) die Gerichte (Trachten) 
ſuffgeſetzet. SS 

"rt, Die eingeladene Gäfte 
verder von dem Gaſtherꝛn in 


inen Epfaal (in die Taffelſtube) 


ingefuͤhret. 


56: Bnd wenn fie über dem 
1 andbecken auß dem Sand: 
aß fih gewaſchen / vñ fid) mit der 
Pandquele abgetrocknet haben / 
etzen fie fid) gerade bey einander 


uff den danken / oder gefiel 


czworograͤniſte) / klaͤda / 
jaͤko y fólnice. 

774. Przyrtadaſa s Pos 
fá bodpry [ butki, bochen- 
ki] chleba / átbo ßtuczki 
poftájáne / potym por 
traͤwy. 

sss. Zaͤproßeni goscie 
od Set do ſtolo⸗ 
tvey izby [ tefektarza | vo 
prowaͤdzeni bytoájg; 
556. A qoyóienáó mies 
dnicg $ nalewki álbo 
háð Sontcsbg [(záflikiem] 
$ántvoáfa umyli y reczni⸗ 
kiem utaͤrli / tá távoády 
álbo rozſtaͤwionych zg: 
H Xx. 


er 


Uv, dyra den gige, dar ſuppolitis fcabellis „ juxta nm 
«Gau væmna), aflidunt '; aut accumbunil him 
$f7.. Avnxa ô regmzloxo-|5$7- Extemplo in proe 
pO (dalrag) ray avrov &uelt ſtructor qui dapes 
ren Béla Teva È a- geftas , & appofitas prælili 
Alec Cav Se ig. — & difpertitur ( diftribuic. Hat 


578. Zons, mD. Ges -|f58. juſcula pulmenta 
Qapar  dafeeanng , xoy Al- pultes & intritæ cochlearibſ 9) 
aeiu’ ræ òè Aum tree cetera edulia cultro dut fi] 
AU, & Aregvos & cula ( quammanubrio tend 
dl) Aefkd 3gaost , Aa bd: |fumuntur. 


10. 


ere, ol gary vg. Civiles labia non 
yrwosy meyrt Se ey d Asem |fertá lingua lingunt, k 
R t ener (wpa buntvè, ſed mappellá ( mil 
yew, xV dpi, gef. pula) detergunt . | 
veu) Sompoepósa. 
560. 0) xam. Geox, Heo | y 60. Neque tuburcinan 
mec alu) ke ge LY or tgé- nec bolos aut frufta glutiul 
Asn (rása ) ára Hear fed mandendo ( manfitanc] 
pa ascus pagan fes. comedunt, 

vay?) 
ees Ab pda tA tcdEn| fr, Mufes abiguntur | 
eO. gello ( mufcario.) 

562. "RE dGaxQ» ai Qua-|yé2. Depromuntur ë 
Aal » keg ToS im xc cos, nú. poſitorio phialæ, crateres 
Hos, kvæði y vue ul m- aurati, ſeyphi & cyathi Ci 
ais jua neyða, ab in- |cilla que uno forptu exhi 
geduet sand > x9) neg. riri ac educi poffunt ) calif 


een 


22 


2 


——— = 


Toilen Stülen / darunter Su, delkach loolkzeh pobftá, 
umbungf mel geſetzet / zu Tiſche. | wiwßy podnoßk jeden 
1 tolo rz, Vnd alßbald (ft der Vor / podle drugiegosiadajg. 
dope ſchneid (Truchſes) fertig / welwer y y7.. Saraz pogotowiu 


die zuſamengetragene / vnd auff jeft krayczyl fto owy,]Etos 
ibuicgefese Speiſenkoſtet(erdentzet) ry potrawy prsyniesios 


Imakay 8. Die Gaascht! Gemuͤſe koßt 


vnd vmbthetlet ( vorlezt). 


ne y poſtaͤwione wprzod 


ue [ kredencuje ] y 


hlearibl Droge vnd Engeriebel (Bier |rosbaroa, 


o aut f maͤhrten⸗Enlteſchale) mimt mani e 8. 


Polewki / kaße y 


omg mit dökeln / die andern Speiſen drobianki [ grámatki | tya 


la non 
it, 


reinen" 60, Sie freſſen auch nicht fa^ 
chui H3 (auch ſchlucken fie nicht die 
el Biſſen oder Stücke gang ein / 


under belecken die Leffzen nicht 
jà ( n mit außgeſtreckter Zungen / fon. 


die men eſſen kan / werdẽ mit dem 
Mejer oder mit dem Gabelchen 
(wlches du bey d Schalen [bem 
Giff halten ſolt) genommen 

59. Hoͤffliche Leute ſchlecken 


bern wiſchen fie mit der Serviet⸗ 
ten (dem Lellertuͤchlein) ab. 


ondern effens kaͤwende. 

Fé r. Die Fliegen werde mit dem 
wedel (fligenwedel) weggetriebe 
62. Es werden auß dem Tre, 
Wt die Schalen / die groſſen ver 
Ihüldenen Credentzer (Pockal) / 
Becher / kleine Becherlein / Roͤ⸗ 
nexlein)ſo man in einẽ Schluck 


ußtrincken kan / Kelche / Glaͤ⸗ 


er nb Kruͤglein / Kroͤßlein) 
Verpor gelanget; welche / wenn 


ßkami / mfe potrámy 
nozem álbo widelicaͤmi 
(Etore 36 rekojesc trzy⸗ 
may) biorg sie. 

559. Öbyesdyni warg 
wywießonym fezykiem 
nie liza / albo kepcg: ále 
ferwetg octerájg. 


féo. Ani z ra / áni Eg- 
ſkow aͤlbo ßtuk polyka⸗ 
js / ale 3ujac jedza. 


rer. Muchy odgania⸗ 


ja oganEg 

562. Podawaͤja; police 
czaͤry / roſtruchany po, 
ʒtociſte / kubk / y kubeczki 
(kielißki ktore jednym ra⸗ 
zem [dufzkiem | moze wy⸗ 
pic) kielichy / ßklenice y 
czaͤrki: á umyte y w 
waͤnnie [ochtodzone] my: 


DS lí sa 


xe ance Cm 3 d iris- 
Aula xa) e EN xa Juerga 
poa eis WEL» Sengen Del, 
563. To up A- 
re ToT iv tQ" 


564. Tóm ó olyox df, mo pé- 
Bv, à muite qrgsrevty kam , 
ix endi" & d 
yya > ve det. mto7nvoy- 
mc N d Na dem axeame 
mln, xe öl, EN N, 
zune x uns AH 


765. To quway MATNI 
x9) NUN alas s vwo- 
Nuu @ À IN "ge 
Seeg xie ai o iu- 
Asta T va Araneal et = 
She 


Em ims qu tu- 
Bal H , AQNO , xod 
mi de S Ppaſua & 
AX Eg day Nea, Kë: 
ee, wixus, GEUTAOV, em 
Am re (imama) 
eg ra SA. 


£66. 


g67. Ta 9Meuam S? xa) 
aj Mara 

DEE (iohano) masdıe 
< megshaneges Amp í 


bqu [4 ox NN 


vitra, & cululli: eaque pri] fran 


luta & in echino defricatall ^ 


in abaco reponuntur... 
fsz, Patera eft patulog ol 
ficit poculum, 


564. Tum pincerna tem 
tum, quoà expromfit cell 


rius, ex obbá vd hirneá (cif 


neà ) vel cantharo, infu 
dit, & porrigit : propaant 
alii aliis geniales hauftu, 


féf. Opiparum convivii 
lautas habet epulas, & mi 
teas ( mattyas ) aliaque 


diverfos miffus: domica 
moderatiora & frugalio] 
ſunt 

566. Aſſaturis fuperaddil 
tur in fcutellis embammal 
(intinctus) raphanus & i 
gamata, oliva , cappares; Í 
cumeres, beta rubra š (ti 
demque bellaria ( trageth 
tas.) 


fé7. Verum enim vero ph 
cida & feftiva colloquia , b 
pidedue confabulationes pit 
cipuum funt condimentumi 
gbledtamentundue;, | 


latifcitamenta, & quide 


(CH 


| Ci 


Kun 
bat 
gute 
ses 
(a 
wt 
and 
96. 
10 ( 
Qu 
mmh 


fie außgeſpuͤlet / vnd im Spül, plokane ná ffusbie fto 
tef. Labaerteben / werden fie auf, lowey fiawidjg- 
den Credentz⸗tiſch (die Schenckſcheibe) geſetzet, 
ng w^ 6 . Eine ScaleifteinTrind» 563. Gsárá jeft feroz 
M Daat mit einem weiten kiego kraͤnca [ brzegu ] 
Mundloch. kufel 
764. Dañ ſchencket der Gen, 564. Potym podezaßy 
(t cil tfeðenftatden(lanteren) Wein / [ nálewácz | wino/ Etore 
welch welchen der Kellner herauf ge piwniczny wydal z la⸗ 
wm Tangerjaußeinergroffen Gelten / gwie [ gárnká ] álbo y 
tegt Schenckkannen / oder ſonſt einer rogmiárá ( dzbana | álbo 
18 Kannenein / ondreichet ihn hin konwie naͤlewa y podá- 
dan trincket einer dem andn eine je: y pija jedni do dru⸗ 
| guten snf (Deepen run. gid) weſole trunki. 
o fé f° Eine tofibare Gaſterey ré". Hoyny baͤnkiet ob 
& mi (Bancket) hat niedliche Speiſe fite[doftátnie] ma potraͤ⸗ 
KI vnb leckeres Wildbraͤt wie auch wy y kakoci y infe (más 
Wäi andere dem Geſchmack anmutis Foroite rzeczy y romat” 
mica ge Sachen / vnd zwar mancher, te dawania. Domowe 
wellt ley Conterſchledliche) Gericht wieczerze fa (Eromntey' 
SÉ (Frachten). Die Haußmahlzei⸗ ße y ofcseonteyfe- 
"E find maͤſſiger vnd ſparſamer. | ç 66. ° opieczyſtego pie 
be 566. Bey den Braten werden czeni | prsybája ná przy⸗ 
ZA Gintunde unde) in Salsier, ſtawkach [ mifkách má- 
15 I lein auffgeſetzet / Rettich vnnd tychiprsyfmáfr multárdy 
Ww Salſen / Oliven / Kappers/ chrzan y owoce przypraͤ⸗ 
e A Augurcken / Mangoltswuͤrtze / wne / liti / kaͤpaͤry / 
igen ſein / vnd endlich der Nachtiſch / ogorki / Ewikle; ó ndo» 
(Confect). ſtatek wery. 

567. Aber die anmutigen vnd r67- Ale jednaͤk laͤgodne 
weh lieblichen Geſpraͤche vnnd turg- |y ueießne [zártowne tos. 
de" welligen Geſchwaͤtze find das mowyytrefnellꝛtuczne] 
ons gornemb(te Gewuͤrt vñ die bete bayti za naprzednieyßa 
zen Ergetzung. 


ſtoja prʒzyprawe y ucleche 
Q ti 768. a! 


568. 
COvTtU y aan „ Sete nge 
3 oi 9 teg os Xapo- 
voxles $ ebnet € 


Oi Popwrepı 2 Ee. 


< 9c 


dams, deks ra del me ap- 
Sue: 3 . 


$69. Te ver Defter Xog- 
sea ( Bawa ray tupopei- 
eue, VAN A Zar ) mAv 
% BRE is 


HEPI TOT KOIT NOE. 
570. Ex dd ma At 
T) WAivonódtoy , h eg Ths 
A ouvéy 4 , tuvie & ex Net- 
mors „ Doppsds d Eir“ Cwe- 
paru), 

f7T- Eirig Adna), im- 
Banna, aura TÉ E GUY 
(79 Uwogduan) Jabar- 


Ac, 


mx aa» ae 


0% MAWT igi, D e gp 
, y è 
MU yuQaAu s 5» Aog ir- 


SEA ole tu Cuz?) 
ex toig tu eue"). 


left : 


568. Edaciores jentant 3ljóð, 


„|prandent, merendam edunt... I tell 
& coenant : | 


welche 


& mereuda einen pran- ii 
führer 


dio & ccena contenti. 


769. Ter de die faturari, ni- 
mium eft; & nocet nifi pat- 
cé flat. 


DE CUBI C ULO; 
570. In dormitorio (ponda] 
cubile fuftinet : fed deficien-f 
te lecto , ftorea aut mattas 
ſubſternitur . 


771. Strato fuperinjiciun- 
tur candide lodices & tora: 
lia & his cervical : tegetibus 
& ftragulis nos integimus. 


Pulvinar plumeum- 
culcitra (culcita ) to- 
mento aut evulſis plumis 
fartas, 


772. 


anc Are, Die Heißhungerigen 768. Ciktorzy wieceyja 
Freſſigen) fruͤhſtüͤcken / efen bája [lepiey tra / ia] ifla» 
u Mittag / eſſen Veſperkoſt / daͤjg / obiadujg / podwie⸗ 
halten Abendnahl: Aber czorkuja y wieczer zaͤſa: 
pt welche ein ſtillſitzendes Leben | le ktorysiedzacy syroot 
fuͤhren / die follen ſich des Stüb wiodg / ob sniadaͤnia y 
ſtuͤcks / vnd des Veſperbrodts podwieczorku niech sie 
enthalten / vnd ſich am Mittags wſtrzymawaͤja / á blá: 
vnd Abendeſſen genügen laffen. dem y wieczerza sie kon⸗ 
| tentuja ni obiedzicy wieczerzy przeftang)- 
nil 569. Des Tages ſich dreymal 569. Cry rásy sie przez 
if par) fatt eſſen / iff zu viel / vnd ſcha / dzien nájeóé / ßkodʒi y 
det / wo es nicht maͤſſig geſchie⸗ násbyt jeft: chybaͤ ſkro⸗ 
het. mnie. 
LI GER 
0. Von der Schlaff kammer. O #ošntcey- 
pondi) $70. In der Schlafftammer 950. W ſypiaͤlniey fypiál- 
Jiden] ligt das Bett auff der Bett / ney komorze, kownácie ] 
gati] ſtete (dem Spannbette): Aber toze posciel ná fobie 34” 
wenn man kein Feder bett hat / trzymawa: ale gd zie los 
| fo leget man eine Strohdecke / ka miemaß rogoza albo 
oder Matte enter. mata ste podskieka [Š Giele]g 
jiu! 57 T. Auff das Lagerbette (tiber | pr. Na ufláne Tode 
tor. die Strew) werden die weiſſen dawaja przescieraͤdlo 
bs| Leylachen vnd Deckbette gelegt / biate y koldre / a ná to 
ond auff diefe das Hauptküſſen : podußke: pierzynami y 
Mit den Decken vnd Bettde⸗oldrämi naͤkrywamy 
cken decken wir vns zu. Sie. 
wd $72. Der Haͤuptpfuel ift von 572. Pierzynaſ poduſzka] 
o] Daunen ( Pflaumfedern): Das z pierza jeft: wezglowie 
Polfer (Vnterbette) ift mit; w eꝛglo w ko, mäterac bar 
Scheerwolle (Stopff / federn) wica [ bärwiczka poftrzy- 
oder mit gerupfften Federn ge⸗ gana aͤlbo daͤrtymi piere 
ſtopffet. zaͤmi naͤtkaͤne nadziane]. 
3,0% Q tiii 573. Áva- 


plumis 


névy i dréie, tupai |dæ , & feceffus ( latrinas ann 

alvo exonerandæ, cubiculg (oft 

neceffaria requifita ſunt . feimi 

Baud 

Mit 

egg. dÉ xw- f4, Grabitus cum col 1 

rugas Í futenuc eue gen ke. nopeis pro meridiana aut poi lt N 
gene De meridiana quiete ch 


$2f. o mO Gë: near, Qui füpinus cubat 
diu wb dpa, dioi, & dormit ,incubo ( ephial:e J 
` moleftatur : qui pronus; an: 

helitu, 


$76.  Agumíæe mol E Si edormifti & «vi: 


ndeis deent, pad mény eis gilas , vigila, ne obdormias 
dos Bæðurepor mac, — |rurfum : expergefactus (ex: 
pergifcens ) expergefac alios, 


£77. Xapi š . i. Hiberno (brumali) 
ejSpov , tri), tempore antelucana diligentia 
Cinduflria ) probatur, 


LHI, LIIL 

HEPI TOT BAAANFIOT,DE BALNEO- ET 

ET be U  Muspiriz, 

$78. "Tan Nguyd W 58. Limpidà faciem (epf. 

meyjum äng  QmAÉey|us abluere, munditiei eft... / 

wess u ufd mis Ze r- fuco fucare , Íþurcitiei , aç 

xsv ) ad" Zenit d ep lenocinii, l Mu 

ayoyin C | Hi 
IW 


57, De 


Rammerbecke) Waſſer zu laſſen / 
die Blaſe zu leichtern) vnd das 
nt. Meimlich Gemach (Secret) den 
Bauch zu entledigen ſind noth⸗ 
vendige ſtuͤcke zur Schlaffkamer. 
m olyg. Das Faul (Lunger bett 
aut pa nit ben Vmbhaͤngen (Gardi, 
» qum) iſt für die Mittags ⸗ oder 
Machmittags⸗Ruhe. 
cube. oe, Der auff dem Rücken lig: 
ils ond ſchlaͤfft / der wird von dem 
us Maar (Nachtmaͤrlein / Alp): 


m 8 Bettopff(Bruntzkachel / 773. Vrynal dla pus 


velcher vorwerts (auffm An, 
geſicht) liget / vom Keichen bes 
ſchwert. 

& gls. So du außgeſchlaffen haſt / 
domi ond wacheſt auff / wache / damit 


s (euſdu nicht abermal einſchlaffeſt: 


ßczaͤnia wody á mys 
chod [prywet] dla wy⸗ 


proznienia brzucha w 
kownacie potrzebne rze⸗ 
czy ſa 


774. Losko bienne så 


namiotkiem dla polu⸗ 
dniowego y odwieczor⸗ 
nego lezenia [ przefypiá- 
nia] jeſt. 


or, Kto wznaͤk lezy y 


ſpi / morg [dufzeniem no- 


enym ] obe ig ony bywa: 


kto ná nos ſ ná plaſk] dy⸗ 


chaͤwicgſ dufznoscia], 
576. Jeſlis sie voy(pat 


y ocknat / czuy / byś nie 
sáfngl znowu: ó ocncia 


als teenn du auffgewecket worden wßy sie [ ocknawí(;y] 


bift/ fo wecke die andern auff. 


obudz inßych. 


uni] 77. Zur Winters Zeit(wenn 577. Zimie/przedednio⸗ 
Igeniſder dag am kur zeſten ift wird der wa pilnose ma zaͤlece · 
„ Fleiß / welcher für Tage gefiel nie. 


het / gelobet. 
Gl LITI. 
Von dem Bade vnd der 
| Keinigkeit. 


1 fp:1978. Das Angeſicht (Ant 
ec. itz) ofte mit lauterem C flas 


LIII. 
© Laͤzni y Ochedo⸗ 
ſtwie. 
79. Czyſta woda twarz 
czefto umywac ochedo⸗ 


j, ef ) Wafer abwaſchen / (t ſtwo jeſt / baͤrwiezka 


Hl, 


mfijaüftwo] jeft: 
E jidt 


reinlich: mit Schmincke an, (piskrzydtem)fárborodd) 
ſtreichen / iff vnflaͤtig / vnd pw plugd 


o [ plefzczenie, 


379. Ev 


$79. Ev Ba Nhe 3 58779. In lavacris, balneis ). 
zo, Jepueis d. gva s i. & thermis, fordes „ illuvies faf 
PAYU Gr oput ¿z Úmra-|pædores & ſqualores eluun- ng 
nadie idhas ray aby ovs- tur: ſudores in aſſis eliciun- ubat 
aypay Senge), tur, adapertis poris, fem 
är 
aden, 
dió erte d bi 

j80. A; P den ixa|fgo. Ubi tamen honeftatislim.o) 
go C ungoderau de, |ergð ſubligacula Cfübligaria Hang 
& caſtulæ locum habent... à i 


dia 
$81. A! h$zmc ahovovmu f8r. Sed & vefümenta laden o 
eunyuen, d end äng ela- Vantur ac mundantur fipóng Die 
e bör 9 oyid m- (ſmegmate,)  aut'everrum ' 
Avreyria Nsmpdosovry me M. tur fetaceo pectine, vel fco 
zap Aug eðaa SU QE.) pula, aut exterguntur ſpongia 
Collaria roborantur amylo. 


781, TA unnu d mær-|f82. Cilicio & pumice, 

eti pis vraie. mé antun|nos fricamus : Vafcula ftr 

zappe g lar ed Sofa ore | mento » (ftramine ) vel € 

a m kyxecuÑuov en okila |quifeto ftringuntur, ut fin 

vw ¿ua opdita txGWA- cera fint, ne, fi quid infun 

At). das,acefcat : Quifquiliæ, put 
gamina» (purgamenta) fcop 
à fcopariis deverruntur-. 


plgi da ꝙplad in tgo- y82. Ubi puteos non effi 
evil) Ud, Sein d Ah. diunt , & quibus ( crepiding| 
Gan fa Ct Guy). úðag|circumdatis ) tollenone Iy 
zi un; al melo id me „ vel fitulis hauriar Í ti) iy 

"t N€ 


779.9 


baln 
luvia 
dp 
dog 


zo, In den Waſſerbaͤdern / #79.) kapielach / wla⸗ 
Padſtuben / vnnd Warmenbaͤ⸗ zniach y cieplicach plu- 
rn / wird der Vnflath / die Bn: gaſtwo / brud / gnoy y 
ſuberkeit / die Faͤulung / vnd der chropowaͤciny omywaͤ⸗ 


eber eroͤffnet / herauß gelocket. ki 


Schmutz abgewaſchen: Der je sie: Pot w goracych 
Schweiß wird in den Schwitz, sie dobywa [ wywabia] 
dern / nach dem die Schweiß,‘ gdy sie otworza dzinr⸗ 
potowe. 


niti go. Da doch der Erbarkeit hal, 580. Gdzie prsecie dla 
iganen die Niederkleider / vnd Bas uczeiwosei fartußki y 


ED 


nta lll 

fipón j 
Guk 
vel fto 
pugil 
lg 


ut D 
{ infin 
Ei put 
i) {cop 
ji 


on eft 
pidin 


aur 


etüͤcher (Quaͤſtt) ſtat haben. 


botuchy mieyſce mája. 

21. Aber es werden auch die J r. Ale y ßaͤty piorg y 
leider mit Seiffe gewaſchen systa myd kem albo je 
Ind gereiniger / oder mit einer efa [chedoza | czotkg 
leiderbürſten / oder Kletderbe⸗ albo miotelka álbo geba 
emaußgekehret / oder mit einem ka wycieraͤfa: Bolnierze 
Schwam abgewiſchet: Die zmacniaja krochmalem. 


ragen ( Halßköller) werden mit Steiffſel Amedum / 


rafftmeel) geſtärcket (geſteiffet). 

82. Mit einem Harentuch vnd 582. y wlosienica 
nit einem Retbeſtein reiben wir y kaͤmieniem 3 piány 
ns: Die Gefaͤſſe werden mire, morſkiey dʒiurkowatym 
em Strohwiſch / op mit Katzen, sie draͤpiemy: Staͤtki 
igel Kannenkraut) geſchewret / wiechciem álbo ßezotka 
aß ſie rein werden / damit nicht / offrobuja[ ocierá]a |; ábý 
o bu was drein genſſeſt / fawr czyſtemi byly/ zeby / goy 
verde; Das Außfegſelwirdmit co naͤlejeß / nieſtwaͤs nia⸗ 
Seſemen gekehret / (außgefeget) lo. Smieci / miotig umiss 


on den Außkehrern. 
"83. Da man keine Ziehebrun⸗ 


ien graͤbt / auß welchen (mit dem 


Rande vmbgeben vnd verwah⸗ 
et) man mit dem Brunſchwen⸗ 


el pp Schoͤpffeymer oder Waſ⸗ borkiem álbo wiadrami 
00 


tácse wymiataͤjg. 

583. Gdzie ſtudzien nie⸗ 
kopig / 3 ktorych ( brze⸗ 
giem / kraͤncem obtoczo⸗ 
nych) Jorawiem y we⸗ 


Xa y uhr, iðeg-| aqtæduðtus per tubos & ca 
yuyai Ae cor, 2jg-|nales aut per incilia fiet 
eQay&r , ng) apuyay gr | convenit... 

50%. 


$94. 'O nupus & swsupeo|g84. Tonſor in tonftrina. 
m repaua vj mph xvex- crines forfice tondet ( olin 
d (menu lo xeak „| vellebant, aut intervellebant 
ders 4% m adde, dm-|ut & ovium vellera, ) aut de 
sína) d gupa Sambsq, glabrat novacula... 


$8f. 'O Ba, tset. Balneator — infuper. 
Seege (yx mesi ) Ag). |Ícarikcat . 

#86. n weg, (Ie) g86. Coma[cafaries] (quar 
«y geghajs Sen | Germani, ut & antias, ficu 
sér off xlevi leg Poloni capronas alunt) pecti 
A - & H xa- |ne petitur & comitur ; ca 
asi po ale), lamiftro cincinni palli, rejec 

& refugis criſpantur 


$97. Ta xelepum Jul: 58 ). Unctiones ſuffmer 

enam, gallen mh ta (fuffitus) & odoramet 

Alen zeige X, nv- ta, aſperſiones que ex ampu 

m gad. lis voluptuariorum funt, qu 
bus delibuti fragrant. 


— — — — 


LIV. LIV, 
HEPI TOT TAMOT KA|DE CONJUGIO E 
nie Onlar, AFFINITATE. 
88. 'O eu: 1% dps 788. Conjugium eft, cun 


„af gen Waſſer ſchopffen kan / mogtbyé czerpac / pros 
ui ſchicket es fich wol ( (fte bequem) waͤdzenie wody [rurmus, 
daß man Waſſergaͤnge dutch |rurmufowy row} rzez ru⸗ 
Waſſerröhren oder durch Rin⸗ |ty y rynny [ryafztokil ée 
. nen leite. bo przez rowyma byẽ. 
[i44 784. Der Balbterer ſchueidet r84: Barwierz wlofy 
(ain ar Valbterſtube mitteret no3ycsPámi w baͤrwier⸗ 
Ku ta das Haar ab/ ( sorseíten ni ſtrʒyze przed laty wy⸗ 
ait de kuyften fie fie gar ober elwas ryrváli álbo przerzedzaͤ⸗ 
auß wie auch der Schafe Wol / li / jaͤko y otocsg vet» 
le) / oer ſcheeret fie glas ab mit ne) álbo gelt / brzytwy 
dein Scheermeſſer. oſtrzem. 
87. "Ober das ſchroͤpffet der 78 y. Laͤziebnik naͤd to 
Bader (yet Koͤpfft). baͤnki ſtawia. 
156. Das daar(d lange Haar) |; is. Wloſy í wlofydtu- 
s» Il (welches wüͤdie Teutſchen / wie gie ktore Niemcy noßa / 
P4 auch die yaattocft aletch wie die jáFo y waͤrkocze / tak ze y 
r; Polen die Verzoͤpffe wachſen pow czupryny) grze⸗ 
lr) laſſen) wird mit dem Kamm ae, bieniem czeßa y cudza: 
„ kaͤmmet vnd geputet. Mit dem drotem [Zeläzem]Bedgies 
Haarelſen werden lie von einan · rze rozdrzucone { roztárn 
der gefptelte/abfieherðe (zuruck chane] tám y fám wie 
wandte) hin vnd hæ bángenbe face Peb£iers átvig. 
Saarlocen gefräufe, 
bot +87, die Salbungen / dz Raͤuch⸗ $87. Naͤmaͤzywaͤnia⸗ 
came verk / auch wolrlechende Dinge kaͤdzenia y wonianki 
mp) Cri Anſprengungen suf den [wonne Ziolà ] y pokra⸗ 
i; 9]. bäda doch enghalſicht Gig piania; baͤnieczek / ro» 
^ J| Fen (daſchlein) find der ool, ſroßnikow ſa⸗ ktorymi 
|| Mftigseuee/welche damit an⸗ namazani padng. 
Á farftv einen lieblichen Beruch von ſich geben. 


fupra 


(qua 


I LIV. RESI 
Vom ſtande vnd der O Makenfiwie y Spo⸗ 


Al erſchafft. winowacenin. 
Act 388, Dae menn in f88. Matzenſtwo jeff 


89). Bus peng voui- maritus & maritata, ut co! 
un cui. | juges; cohabitant. 


$89. “O nme‘ sætur $39: Celebs matrimoniu 
mið de dn JARAY. AVATUS initurus difpicit fibi, qual 
Xx! fra: Suel? € Mie procet & exambiat yirginey 
% (này — dc gek y xa. nubilem (viraginem ) fi nc 
Aer mOegpptm 5 semi, € elegantem aut dotatam ,, 4 
e Cd XQ». spar men pudicam illibatam , pul 


abe lud. Tia m cu(vyia. we- diceque educatam ; at vduulf 


alot ws ei, viduam. : Hujuſmod con 
fortium compar eft; & pul 
chrè quadrat 


f90. H mL xe) g- 79. Dos & forma nonun 
die dyreggæis Gom Vyapr-| quam rivales etciunt . 
m, 


f91.^ O poya impes, rot, Procis cum obtinet] 


| 


6 Sor suy àv viui > v B| ut fibi defjondeatur fit fpon]l 


auki vinn Zei: D fus ; & quæ nubit, ſponſa- 

vf 5 Zuse, ille ſuum pronubum (pars 
nymphun; ) hac ſuas pn 
nubas habet 


$92. Mer my ag ie. . A nuptiis marius, & 
„. wens, aum de geen uxor (marita) dicatat f 
Aéyeri > Xe) TJ (eiie qu m= poſtridie repotia Batz 

pd Quae 7470 


793. Ol zetleergg n de 723. Qui peter? 
7 < 1 x < D Bp as qui du- 
ganeg wps nal er é ſocer eft , & fà. NÉ 


| ttl 


Me 
naq 
than 
589, 
(UG 
vll / 
hahe 
tt we 
won 
sicht 
tila 
ein 
Do 
fub. 
Wr 
590, 


oft 
JA, 


Dn 


152. 
Y€ E 
Henne 
UE 


15. 
fitt 


| men wohnen. 
moniu 589. Wenn ein Cheloſer (Vn. 
» qui gefreyter) heyrathen (freyen ) 
"ont wil / fichet er jhme eine manns 


bewelbter ori verebtldite Mann gdy Pla Mezatka 
vnd Weib) wie Eheleute beam jako malzonbowie (pol, 


mießkajg. 

1589. Bez zeniec májacy 
wſtapic w mal zenſtwo 
upaͤtrnje fobie ttoreyby 


und bahre Jungfraw auß / vmb die sie sálecat y doſtal oan: 
im. ét werbe / vnd fie erwerbe / die / ne doroſla jeʒeli nie pice 


mz pu wo nicht ſchoͤn oder reich / doch 
tu Motte vnberührt / vnd süchtig, 
d con) erzogen fey: Aber ein Witwer 
x ml eint Witwe (Witfraw): folche 
Geneinſchafft (ft gleichfoͤrmig / 
der ( trifft huͤbſch ein). 


nonm| 590. Der Brautſchah(die Mor, 


knaſ nadobna lb bogaͤ⸗ 
ta / przecie wſtydliw⸗ 
nienarußona y uczeiwie 
wychowaͤng á Wdo⸗ 
wiec wdowe: Takie toe 


vnd verträgt fich wol mit einan · waͤrzyſtwo jeſt rowne/ y 


386050 ste pieknie poſpo lu. 


190. Poſag y uroda kra⸗ 


„ ggegabe) eñ ſchoͤne geſtalt erregen fa] niegdy ſpotzaletnibt 


bit] yer. Der Freyer / wenn er ets 
i E langt / daß fe jhm verlobet (ver 


offtmals Mitbuler (Mitfreyer). wzbudzajg. 


721. Salet nik gdy otrzy⸗ 
ma / aͤby mubylc poslu 


ect ſprochen) wird / wird er ein biona / ſtawa sie oblu⸗ 


[p 
[ 


Braͤuttgum / vnd die ba freyet / bieniec [ nowozeniec, pan 
spe eine Braut: Jener har feinen|miody], á ktora idzie za 


Brautwerber“ Erevers⸗mann)ſmaz / oblubienicá [Páni 
diefe jhre Brautdienerinnen mloda]: on ſwego dzie⸗ 


(Freywerberinnen). 


woſtebal druzbe |tá sie, 
veoffebice ſdruchny ma. 


us 92. Nach der Hochztit werden 192. Po weſelu malzon⸗ 


, Me Ehemann vnd Eheweib ge⸗ 
nenne des andern Tages haͤlt 
man Nachhochzeit. 


vi 422- Der die Tochter außge⸗ 
itd ſtewret hat / iſt der Schwieger, 


| 
10 A 
OH 


kiem [ meZem] y mati 
$enPa[zona] násymája 
sie: násájutrs Przeno⸗ 
$iny bywaͤjg. 

3. Atory corke wydal / 
swiekier jeft y owiekra: 


Lem 


pepe geh, N exit gener: quæ nupfit nurus il, 
Hen vvjsQu 5 oi 3 No d- [reliqui agnati ex eo fe afini- 
rs € 87 gh artsa- um titulo cohoneftant : Le 
doter Aaner: d ur beg den- vir glorem compellat... 
SÉ 1l) abb N Sl aara” 

tjo 


$94. Tof jus ch dps?|g94: Si connubium non ar: 
G télu mína miu orai rideret, permiſſum erat olim 
xe smm u, ady: zeg ad. nuptam repudiare ; fiebatque |. 
au Jen mit Are hei. "Un |divortium : hodie nil; nifi o- 
d S- € ponam wm bitus, & fi alteruter adulte:| 
voy dv, ret; €os:Íejungit.. 


AN 
Vum 
Ln 


AX 


—— n — H üüw—u—ęéä — nenen nn Sn 


LV. LV. 

HEPI THX AOXFIAZ,| DE PUERPERIO. v 

f9f. "d yoQ xou] d aum-|f95. Ut fexus, ita conj], 0 

eim Tis mom ile ig, | galis copula » thalamus que. Da 

prolis ( pofterorum ) caufa | B 

; Bo» zu Í nk 

$96. "0 dig & mein (A-|596. Vir in utre liquorem- 
Sino) mpå mípua, wv infantaria ( gravida, ) mu 

d Tripot zeegt m) au. lier in utero ( matrice; vulvá | a 

pæ xvoQopé > mp mrav fotum geſtans, uter plus pra] 
gi jv anda ure, ez (Dat. | 


$97. Tu N Hd uuc 597. Hac profectò: qu: | 
masma (Sinuso ) 4A dée n aborit; flios & filia 
ee, 7 vater 


nan later / vnd die Schwiegermut⸗ Etoty pojal / Siec: ktora 
ite. Der fie zu der Ehe genom, flá za maz / Synowa: 
nen(heimgefüͤhret) iſt der Loch mfy powinni wedlug 
^^ fermann ( Eidam) í Die den tego Bwägrom titutem 
Bohn gefreyet hat / iſt die sie zdobig racza,czcza]: 
Schnur (des Sohns Weib): Dziewierz í mezow brát] 
ie andern Anverwandten ehren Swiesc [ mezowa sio- 
ich dahero mit bem Tittel der ftre | miaͤnuje. 
Schwaͤgerſchafft: Des Manns ⸗ bruder ſpricht 
þeg Manns, ſchweſter an / ( nennct fie alfa ). 
4. So die Ehe einem nicht be⸗ #94. Jeſli sie malzen⸗ 
gagte (gefiel) if es vor alters ſtwo mepowꝛodto mol 
key gelaſſen / die geſreyte zu ver⸗ no kiedys bylos Song sie 
ioo len (von fi zu (heiden) vnd rosmotesé / y ſtawal sie 
die fibobe eine Eheſcheldung bat» Rozwod; dzis ſama jee 
ug: Heutiges Tages trennet! onego 5 nid) smiere / Als 
ſcheidet) fie nichts / als das Ab⸗ bo jefli s nich ktory cue 
erben / vnd da einer von beyden dzolozyt / rozlacza. 
le Ehe bricht. 
LV. Lv. 
10. | Von dem Zinbbette, | O Pologu. 
jpg v. Wie des Mannes vnd 195. Jako plec / tak 
10^ Welbes Geſchlecht / alfo ift auch makzenſki zwiazek y loze 
calie Eheliche Verbindung vnnd dla potomſtwaͤ jeff. 

Beylager vmb der Kinder (Nachkommen) willen: 
o^ 96, Ein Mann der im Sát] 596, Maz w kublu ſok / 
) Wein (Gemaͤchte) eine fileſſende bialagkowa brzemien⸗ 
ale Fruchtbarkelt (ewas naffes ) / na ww zywocie plod noa 
5 MZ nb das ſchwangere Weib im ßaca / Éta 3 nich wiecey 

teibe ( in der Beermutter) die ſpraͤwuje? 

Geburt (Frucht) traͤget: welcher nter beyden thut das meiſtes 
qu). Warlich diefe: Welche r97. Ta zaiſte: ktora 
c flt fofie nicht eine vnzeitige) Miß jeſli nie poroni / Syny y 

wl R T 4$) 


non ate 
olm» 
baque 


Tt xS) Duieniege y deus „ enititur, quandodue gemi 


servus, NAIS, a, los; raró tergeminos. 


$98. Tl mudda radov yog. Puerpera, fi puell 


LIS, tGdopaðas , us- lum peperit , fex leptimarf o 


e À ds rs eure, ( hebdomatis ) latitare lege 
LITER |tenetur : filiolam , (pud 
lam) bis totidem. 


799. 'O awnig wa, d h. e. Pater gignit, matei 


me Nin, (nevi | parturit, mox paritura, anl 


in) dien mar s dën bo educant, ſuaviantur, ofc 


m mo, Dén giosa, Qasa ke) lantur, in finu gremioguell 


éy ngana Barren. refovént .. 

. A S GC 
600. „O ee? reit ye Goo, Vitricus & noverca 
deua Et meopras wx, fra privignos non co modo dil 


erxdras ajaran. i gunt, quia ille genitor none 


D d sÁ , 12 
Po 2e mmug » aom Í genie eft, hec non edidit: detr 


Sé: ; $ 5 & š $ 
Taeg c Ia s ki a hunt iis plus quàm conferunt] 
D CH s M ` : : í` 2 n 
Sepia N Sieg, Sr; neutro functioni fatisfit.; 


E - 
o dio ee, 


| 


A tio as) 


LVI, LVI. 
HEPITHZZTITENEIAZ, | DE COGNATIONE. 
gor. Oi ne Š Jess xo) Kor. Qui ejusdem func 
9%, papo Ayo?) progeniei & profapiz , cogna| 
eioy EEN ti & conſanguinei diente. 
ut fünt fratres & forore; 


lt 
fit entj 
fitna 
nei Wi 
Dm. 

Da? 
Cor. 

nd € 
atul 


geburt hat / Soͤhne vnd Toͤch⸗ | corki rodzi: pobesáéb[i» 
er gebaͤret / bißweilen Zwil⸗ znieta; rzadko troje. 
| inge / gar felten drey zugleich (Drillinge). á 
598, Die Kindbetterinne / ſo ſie 798. Poloznica jeſli 
in Knaͤblein sur Welt gebracht / Chlopiarka porobíilá 
nup fehe Wochen fich einhei⸗ przez esc niedz el wka⸗ 
niſch falten: fo fie eine Tochter die zoſtawac prawem 
Maͤgdlein) geboren / zweymal / powinna: jezeli Corte 
oder noch eins fo viel. |[dZie v ze tyle dwoy 
599. Der Vater zeuget / die 599. D ciecplobst/máte 
Mutter arbeitet zur Geburt / Bá sie gotuje / 5átym ros 


te leg 


„(bug 


mate 
ra, am 
rofcn 


ald gebieret fie darauff / beyde dzi / oboje wychowujg / 


RN eber fie auff / bergen / kuͤſſen / caluja / oblapiaja na lok⸗ 
ond halten fie warm im Boſem eiaͤch y tonie chowaͤſg. 

Over nb Schoß. 600. Oyczym y maͤco⸗ 
foo. Der Stieffvater vnd dieſcha na päsierby [päsier- 
Stieffmutrer lieben jhre Kin, bice] nie tak laͤſkaͤwi fa: 

dei ep fy nicht: Denn jener iſt nicht bo anf ta anow nie jeſt 

ferla efi Vater (Zenger) / dieſe Re bsictelem[RodZicem] 

fol- hat fle nicht zur Welt gebracht: ont tá owey porodsilg: 
ie entziehen jhnen mehr / als wiecey jim njmujaſ uw la 
ie jhnen zuwenden: Von fe. | czája, umnieyſas ja] niʒeli 
zem wird der Pflicht gnug ges | dag: od zadnegoz nich / 
han. à bofyé sie powinnosd dzieſe. 

LVI. 
© Powinowaͤctwie. 


i LVI. 
NE Pon der Verwandſchafft. 


Mior. Die eines Geſchlechtes 
cognaſnnd Stammes find / werden 
tüt-Zerwandten vnd Blutfreunde 
brot enennet/ als da find / die Bruͤ⸗ 
niet vnd Schweſtern ( ſonderlich 

de leiblichen / denn Halb⸗bruͤ⸗ 

er [ von einer Mutter] ſeyn / 


bird nicht [o hoch gehalten) der 


601. Atorzy (a tego ples 
mienia | rodu] à poo: 
lenig [ fámiliey, domu], 
powinni y pokrewni 
nazywaa sie: jako fæ 
Bracia y Sioſtry / zwla⸗ 
ßezaͤ rodzeni [od jednego 
Oycá y mätki]: bo od 
R dj Den 


RE mára" ;| 
v. 

602. O meimum(Q- ú Jm- 
qii, Immer, mueu: 
u emm » rek" 
Mz, oi Ami e 
mo 


603. Oi wN e SAG, 
a red ND kare 3 AÇ O 


Ekið „ ari 


604. ^E» Tj nára qa d- 
ei date, yavis rein) lov" a 
ae moy fry ael mit ovi yvy 
een 


go. Trades ive tau 
oe J sänantzcht , à 
hreins intawn" * W. A 
¿maaa ainis SmuAypsn 
(Zenn Ze ) &9) Zem, 
(sm, 


2 „ vill Gre 
uterinos effe, non tanti hij 

: mutter 
betur, ) avus & avias, m e 
602. Item proavus, proavial Bii 
abavus, abavia, atavus, at ` ` 


via, quod füpra eft : Maja Me 
res vocamus Ra 
; ter / d. 

| cor. 

mm 

Eu 

&03. Collaterales funt: Pi Mi 
truus & amita, avunculus“ Kite 
matertera : Pa rueles, Íobr uh 
ni, confobrini & amitini jam ! "ek 
do | (nid) 
| hf 

Q 

Ju 

604. In defcendentium f EN f 
rie ſunt: nepos & neptis, prt m 
nepos & proneptis, cum || th 
mni pofteritateo, | | 
| "mm 

Co, Sunt, qui cum car ftr 
ant fobole ac heredibus; € y tt 
* traneos adoptant , ut bene i 
parta cernant; funt è contri #0 
rio, qui ſuos (ob inobediel| $ | 
tiam ) exhzredant, abe EI 
cantque . | di 
[44 


fiti 


inti 


prog 
Us, ati 


; Ma 


Ae Großvater / vnd die Groß, jedney mátti byẽ nie tál 
mutter. towielka) dziad | ftarek 1 
soz. Deßgleichen des Großva⸗ y baba [farka)- 

ers vater Anher)derGrofmut 602 Tak ze prapradziad / 
ter vater / des Großvaters · groß ⸗ praprababa / pradziad / 
vater / dest hroßvaters⸗großmut⸗ prababa / naddiad / pra 
ter / des Großvaters aͤltervater pradziadow D Ciec/prée 
(Vhrahn) / des Großvaters ⸗aͤl⸗ pradziadowal maͤtka: 
termutter: was daruͤber iſt / nen⸗ co naͤdzwyz jeſt / Przod⸗ 
nen wir Vorfaren (Voreltern). kaͤmi naͤzywamy. 

]&o3- In der Neben, linien ſind (oz. Poboczni fg Stryi 


int Pi des Vaters bruder (der Better) y Ciotka po Oycu / Dn 


vnnd des Vaters ·ſchweſter (die v éiotfá po Maͤtee (mát- 
Baſe) / der Mutter bruder (O+ ki mey siofträ |; Strye⸗ 
heimb) vñ der Mutter / ſchweſter czni wuſeczni kioteczni / 
(die Muhme): Vettern Eër, sieſtrzencylodlsioltr d zie. 
der⸗Kinder Schweſter / kinder ci] y eiotecʒni | oycá me- 
Bruͤder⸗vñ Schweſter kind (des go Sioftry dzieci] . 

Vatern ſchweſterſohne / tochter). 04. W porzadku na bet 
| 804. In der abſteigenden reihe z ftepniacyd fa : wnuk y 


0 (ordnung) find: der Enckeleder wnuczka / praͤwnuk y 
den neffe) Kindes tochterldie nichte) / praͤwnuczka / ze wßyſt⸗ 


cum 


des Enckels ſohn vñ des Enckels · kim potomſtwem. 
tochter mit allen Nachkommen. oo y. Sa CiEtorsy gdy nie 
ger, Es ſind etliche / welche / weil mája potormboro| dZiect] 


| fie keine Kinder vnd Erben ha · y dziedzicow / cudze fe 


ben / fremde an Kindesſtatt auff, bie wlaſne biorg: aby 
nehmen) daß ſie die wolerworbe⸗ dobrze naͤbyte dobrá o» 
ne Güter theilen moͤgen: Dar ⸗ dziedziczyli: fa zaͤsie / 
gegen find etliche“ welche ihre ktorzy ſwel dla niepoſtu⸗ 
Kinder wege des Vngehorſams ßenſtwa) wyd ziedziczaͤ⸗ 
enterben / vnd verſtoſſen. ja y obrsicája- 

606. Den uͤberbltebenen (hin ¿c é, Pozoſtalym siero⸗ 
terlaſſenen) Wäifen (Va / tam w opiece czyjeg be⸗ 


X II as 


oy, Š pig m zo- tutores teſtamento dantur- 


Eie a dv d Myn MV, un. hereditatis conſervandæ gra. 
dapas de oi voðeæ yey - tia: cujus & pofthumi par- » =, 


peor, METEK ET ticipes funt; minimè verð Ípus 
rii & nothi. 


Iden 2 
feni 
Bop 


| RTL 


un abe 


607. Exéyor tu Imreore-| 607. Illi autem fi tutelas 

ae Senders, 832 eli. depofita inventaria ( reperto- 

re Zenituee, yeesungzöy-| tia) non edant , de rationi» 

ws Como). bus conturbatis haud iniqué 
ſuſpecti ſunt . 


€08. “¿j al m) gi. 6 Teftanti autem fr 

pug MEHR cn, vi $, | cultas eft „facultates ſuas par- 

da dan av Bera Q j-|tiendi, deque iis difpenfandi 

paco , dà TATE , Nh & legandi cui videtur, dimi- 

Zeg Gär, dium Ç femiffem ) trientem., , 

! quadrantem, fextantem , do- 
drantem 


LVII. EVIL 

DER THS OIKONOMIAZ,| DE OECONOMIA. 

609, “H olkevopuxx rie ed 609. Quomodo ceconomus, 

oinedearcleiv se C èura ei. paterfamilias & materfamilias 

[familiam (famulitium ) ad- 

miniſtrare, famuli & famulæ 
obedire debeant; oeconomica | 
prælcribit , 


| ben (di 
A 


bund 
fm, 


607. 
leg 
feine; 
Ned 
Jun 
Hit 
Mil 
009. 
cher d 
(«tibi 
n 
Dn 
tend 
GI 
HIN, 
Lui 


i! 
= ferz vnd Mutterloſen / Vnmuͤn⸗dacym [ Sierotam, ktorym 
ii 9 bac jond Minderjährigen mer, Rodźicy zmárli > choć 
Pen Bormünder im Teſtament nie ubodzy o&ierociálym ] 
ro [pud SIE (ee 
fü erordnet / hre Erbſchafft zu get. mnieyßym lat práwnych 
vahren: welcher auch die fo nach niedofziym j opiekuni ter 
des Vaters Todt geboren ters ſtaͤmentem daͤni bywa⸗ 
Den (die Nachwaͤlſen) / mit nid» ja dla zachowama dzie · 
en aber die vnechten Baſtarten dzietwa: ktorego y por 
lennb Hurenkinder theilhafftig grobkowie [ po $mierci 
find. oycowfkiey národzeni ] 
| uczeſtnikami ſa / ale sabnym ſpoſobem bee 
T Force nie wlasni nie uczciwego lozá]. ` 
nero 607. Dieſe aber / wenn fie bey 607. Ale ei / ktorzy opie⸗ 
Wen Ablegung der Vormundſchafft kunſtwo odlozywßy / re 
ër keine er ichnüffen Regifter) jeftrovo Inventarzow rit 
QU see Verlaſſenſchafft herauß ger wydadza z ftrony rá» 
ben werden fie nicht vnbillich der chunku dobr pozoſtaͤlych 
verwirrelẽ Rechenſchafften ver nie nieſtußnie [ tedy fu- 
Ifznie]fa podeyrzaͤnymi. 


D 


gh cher das Teſtament machen láf^ cemu miedzy tym wolno 
. ſet / die Macht / fine Guter auß⸗ jeft majernosci fivoje 
dimil zutyeilen / vnnd von denſelben / rozd zielac á nimi ßaͤfo⸗ 
ger wem er wil die helffte / den drit / wac yodkazde komu Sie 
n, da: ten / den Vierdten 7 den fechften zda / polowice / trʒecig 


m gehorfam ſeyn follen / das frei poflußni bye májg / Bor 
oe berdie Haußhaltungs Lehr vor. ſpodaͤrſka nankaͤ opiſuſe. 
. N iiij 610, 9in9- 


610, Ohe, + à 9e|éro. Herus eft, qui fer- 


emm ywa odo, vum habet: Hera quz Iert 


5 Sei, tygu ole vam; Verna, qui fervit, ubi] 
Ei} s 2y3e2mjov oler gehe. natus eft : Mancipium in quem 
vtov y amatu 9p(Q» ole vitæ & necis poteftas eft: Lid 
¿mA su9epa9 eis ia, bertus, manumillus, 


borne 


er geb 
übert 
des T 


| ttt, 


` 


611, "Té Zeier mins Terr. Penfum facienti did 

He » mw eie Onu- menſum fuum debetur ; di] 
Bësch BILL EUR 

ie: mund, wawang 0- urnum , menftruum „ an 


127 
Pant) nuum.. 


612, Ta län mis tvalgız. Liberis ( prælertim 
maka ol más mha . morigeris ) parentes multa- 
fin, 1 5 a ev amas indulgent. | Indulgentia ta 
«vu; meg Š uires ed Ae men, (i nimis blanda eft „ná 
Agen , eve na Š Nu tos fegnes ac degeneres fa 
gra: d nE ` ¿pü uu es. Y 
KR 

ech, 


LVIII. LVIII. 
H EPI THX HOAEQX, DE UR B E. 


613. Tag has T€ xa Erg. Urbes & caſtella mu 
Qera n N. m X niurit moenia. aggeres; val; 
ya, NEU,; 2,2695 la,valli,propugnaculague», 
70 S unge, 


f ? | 
614. TE Verne Tupos! 614. Intérvállum, (interfti 
xq d D dy mir tium ) habet foffam : pomo] 


610. De 


Wa 
Di 
mi 
fein ı 
Wald 
den) 
61 
Amt 
ttt 
tid; 


n quem 
tft: D 


| 
nti di 
Da di 
Kä aM 


(ertim 


multaj 


tern viel zu gut C laien ihnen 
viel zu): Doch die Zulaſſung / 
| ba fie zu liebkoſend iſt / mahet 


„ 
N lero. Der Dep iſt / welcher eis 
nen Knecht hat: Die Frawe / 


welche eine Magd hat: Ein ge: 
borner Knecht / der da dienet / da 
er geboren iſt: Ein Seibeigener/ 
úber welchen man des Lebens vñ 
des Todes Macht hat: Ein Ge⸗ 
freyter £t / der auß der Gewalt 
loß gegeben. 

611, Demder ſeine Arbeitltag⸗ 

werc) verrichtet hat / gehoͤret 
| fein tägliches / monatliches / 
jaͤhrliches beſtimptes (beſchei⸗ 
den) Theil. 
612. Den Kindern (bevorauß 
den Gehorſamen) halten die El⸗ 


fie faule (verdroſſene) vnd unge 
rathene (auß der art ſchlachten⸗ 
be) Soͤhne. 


éro. Pan jeſt / ktory fiw 
ge ma: Pani / ktora [lue 
zebnice: Niewolnik Etos 
ry ſtuzy / qoste sie nto» 
oft: Niewolnik wies 
csny/ naͤd ktorym zywo⸗ 
té y smierci móc | wia- 
dzaj jeft; Wyz woleniec / 
wolnopußczony. 
ern, Ato oddzial robo» 
ty odrabia [ za dzien ro- 
biacemu] temu odd zial 
obroku [ obrok | nalezy 
dzienny / mies tecznyſ roeznuy. 
6. Dzieciom [ z wła- 
fzczá poftufznym ] Rodzi⸗ 
cy wiele dozwalaſg Lpo- 
blazaja]. Ale poblazaͤ⸗ 
nte / [ przegladánie J jezelt 
násbyt laͤſkawellägodne] 
zieci gnuórte [nielkwä- 
pliwe , nieochotne, leniwe] 
y wyrodkami czyni. 


* LVIIL - 
Von der Stad 
615. Die Staͤdte vnd Flecken / 


LVIII. 
O Miescie. 
613. Miaͤſtaͤ y Miaͤ⸗ 


vmbgeben (befeſtigen)die Maw⸗ 
ren / Waͤlln / Pfalwerck / Palliſa⸗ 


den / auch Waͤlle mit geſchlage⸗ 
nen Pfaͤlen / Bollwercke Run. 
delen / Paſte yen). 

614. Der Raum oder Platz 
darzwiſchen hat den Graben: 


ſteczka ogradzaͤſg Lob- 
wodza] mury / groble / 
waly [ zañce | ſpiczaͤſte 
koly [pale]y báfity. 


614. Miedzywaͤbe prꝛe⸗ 


eiag , plac prozny, prze- 


Der Zwingerhoff (bey der dziat] ma prsybopiros, 
R v m 


mlras mywauer Ze (Ha- rium intro eft, quà civibus] " 


nuon) ad monia patet acceflus. 


61f' “H my Abgas. Porta habet danfte 
dba, Barr eg € na | ſua, valvas, repagula & cata- 


alas ind, ractas. | d 


616. Al Thalia Adam, | é ' 6. Plateæ lapidibus funt] 
lysy & f Poe er pi È ſtratæ: quæ ſi utrinque con- 
Adv oxi He dyya ni- tiguas ædes habeant, vici di- 
gem d apeg més) : cuntur: ut & forum cum, 
(Ele, aime, Ag porticibus; ne lutoſæ fint, 
zer ds \zwomiäss a xl. |ambulationes. 


O! sam) Š mepo 617. Angiporti ( angipor- 


ta ) ut plurimim impervii 
ſunt 
618. "Te Sega m 618. Suburbiis oppidum, 
Ee oi 3 7200 è we- ampliatür , turribus ( que 
go MA ( averopanc- in fummis metis bracteam., 
va }légorms , xaAae napuðu= (tritona) füperimpofitam ha- 
Sài, € re Rünthe, bent) decoratur; potiffimum 
fi lapide ſtructæ fint & fafti- 
giatæ (cacuminatæ. ) 


619. Ovx) dane Boma 619. Non «cundi incolæ 


TEXAS , ame porov oi ty- privilegarii ſunt, ſed indige« 
' A E. C 
Xu C. mM. næ & municipes. 


H 


620. Tara ug ta dn-|óz0, Ex his quidam à cen- 


Mam, 


Stein 
UY 


Ri 


fen d 
Mari 
bede 
Bf 
gehen 
617. 


Wun 
E 
Du 


toird i 
tachi 
Ait 
yit 
hanen 
IO 
wl 
619, 
Wa 
Han 
äi 
We 
620. 

tp 


Mamren) fft darinnen/ da⸗ okop]: miedzy mur zeſ pock⸗ 
durch den Buͤrgern zu den murze wewnatrz jeſt / kto⸗ 
Mawren der Zugang offen redy mießczaͤnie do mt 
ſtehet, row mája przyſtep. 
fór f. Das Thor (die Pforte) 61 g. Brama ma ſwe zam 
rat bat feine Schloͤſſer / Fluͤgel / knienia / wrota / zapory y 
Nie gel / vnd Schutzgittern. kraty zelaz ne. 
x fiat] é ré, Die Straſſen find mitſs 16. Vlice kaͤmieniem fá 
c cor Steinen gepflaſtert: Welche / brukowaͤne: krore / jefli z 
icidi fe fie an beyden ſeiten anligen / obu ſtron dotykaͤjace Sie 
de Haͤuſer haben / werde Dat, s iebieſ prꝛylegle domy máz 
fen darauf: Wie auch der ja/ polaͤciaͤmi [ pierzejámi] 
Marckt mit den Vorſchoͤpffenſs ie zowig: jako y Rynek 
bedeckten Spatzier⸗ plaͤtzenſz pods ionkami / zeby nie 
Boͤrſe] damit das Spatzter / byly blocifte chodzenia. 
gehen nicht dreckicht ſey. 
df 617. Die enge Gaͤßlein ha, 617. Vlice éiáfre poſpo⸗ 
jl ben meh rentheil keine Durch⸗ liéie[nawizcey | nieprsebys 
gange. teja. 
618. Durch die Vorſtaͤdte 18. Przedmieséiámi miá- 
wird eine Stadt groͤſſer ge ſteczko sie rozßera / wie 
nacht (erweitert) durch die zaͤmi (ktore ná fámym 
li Thuͤrme / welche oben auff den wierzchu / bládjefkurká, 
m in Spitzen die Fluͤger ( Wetter, wietrzniká ) maja) zdobi: 
pn hanen) haben / gezieret / füte nabärziey jeſli fg muro⸗ 
aul nemlich da fie gemaͤwret vnd waͤne y ßpiczaͤſte [kon 
zugeſpitzet ſind. cꝛäte]. 


civibu 
is, 


cum. 
[nt 


dims 
( quz 
team. 


AK | 619. Alle Einwohner ſind nit 619. Nie wßyſey obywa⸗ 
^| befreyet / ſondern nur die Eins tel sile áni 
d te ele przywilejem nábáni 
nage geborne( Stadtkinder ) vñ die / fas ale ktorzy fg s támtego 
| fo Mitbuͤrger wordẽ find ( die miaſta rodem / y do mey. 
das Bürgerrecht haben) . ſkiego prawa prayiedi, 
620. Auß dieſen ſind etliche 620. z tych niektorzz od 
vom Schoß vnd offentlichen ezynßow y eie arow pes 


A 


à Cel 


Tiam 


ad (drams) A fu, & oneribus publicis ime | 
Den, asa. munes, fibi privatim vivunt n 


leben 


21. O; Elvu ad bens C2 1. Peregrini & inquiliai| R 
l 21. 


hdl, Mer. ſunt vectigales. \ iil 
d am 


&ı2. 'O vade , m uxd-|622. Templum , ſenacu- linge 


mes, GN s mp y lum, armamentarium ; aras 
amour, mus masws dx v-|rium , granaria, civitatis ro- 
euam io, bur ſunt 


£13. Tá N indoxdas Ad- 623, At ciſternæ, horolo- 
ss), djoAcyda , gond di gia, fchole bene ordinata , 
nude naaie meae nx- belli regiminis indicium ae 
pones g documentum., 


614. ede Š maru- 624. Poné prætorium cus 
eis m Sseuomerov, èr Jen: |ftodia poni folet ; in receſſi- 
minis nQedhävts de, bus foricæ. | 


Cor, Td maboya, Am- 62. Diverſoria, cauponæ, 

Ada, dará mis Ziya, mi popinæ, pro advenis paran- 

daa aul ge y m Zevodo-|tur: Aſyla (refugia) pro 

e mis muna s me vorong. (fontibus : Xenodochia pro 

pia mic Vorder ole def, — | pauperibus : Nofocomia pro 
agris. 


£26; Banha on Pan=|626, Bafilica eft auguſta- 
Aug, ædes, vel domus. 


gemel 


| 
muc] gemeinen Beſchwerungen gpolitych c 
(Aufflagen) entfreyet / vnd [wolni-wyzwoleni] fobie ge 
flu leben für P, ſobno ya. 
N Die Frembden (Auß⸗ 62 r. Przychodniowie yor 
| tánd) vñ Einkoͤmlinge ( Haͤuß · mormikowie czynß plácg. 
d linge) muͤſſen Zinß vnd Schoß geben / (ſind Zinßbar). 
N 672. die Kirche / die Rathſtu / 622. Ros ciot/Ratu f(Ra- 
"ET e / das Zeughauß / die Schatz dZiecki dom, Pofelíkaizbá), 
DI nimmer / die Kornhaͤuſer / Zbrojownia / ſkaͤrbniea / 
(Speicher) find der Stadt ßpichlerze máftá potega 
| Saͤrcke. | 2 ; 
orol 623. Aber die Waſſerkum⸗ 623. Ale Erynice[cyfterny] 
024 men Waſſerfaͤnge) die Vhr / Jegaͤry foly dobrze [por 
mA) werte (Schlage, vhren) die rzaͤdz one dobrego porza⸗ 
Schulen / wo ſie wol beſtellet / dku fg znaͤkiem y dowo⸗ 
find eine anzeigung en beweiß dem. 
eines guten Regimentes. | 
m n 624. Hinter das Richthauß 624. Za Ratußem poꝛad 
pfleget Die Gefaͤngniß (Büt Ratulza] wiezienie ſtawiac 
teley) gelegt zu werden: Inf Sie zwykko: ná uſtronin 
den abgelegenen Oertern die ſekrety [wychodki]. 
meinen Privär-häufer/(Eloaken)- 
po. e Die Wirtshaͤuſer(Her⸗ 62. Goſpody / kaͤrezmy / 
DZ) ` Been die Schencken (Kría kuchnie mieyſk ie dla przy⸗ 
) V| gie Garkuͤchen / werden für chodniow gotujg sie: 
. H) die tembdlingen zugerichtet: mieyſca neieczki / dla wine 
ia p Die chere Freyheiten (die nych; ßpytale pielgrzy⸗ 
Fluch guſer / Fluchtplaͤte) mow / dla ubogch choru⸗ 
für die etwas derwirckt fa, jgeych ppytaldla chorych⸗ 
ben. LGaſthaͤuſer( Spitaͤle)fuͤ ste 
(Duͤrfft en) Stechenhaͤuſer für die Krancken. 
gi 626. €ifsallafi(bie Thum. 626. patac / jeff paniecy 
kirche) iſt vertido Gebaͤw | wfpániály 1 kos Ciel / albo 
oder Do, dom. ' 
qm 6 


oſwobodzeni 


627, Enori és dan? m-:627. Specula in editiore] 
za ise, oi deng 92 d. loco fit, vigiles autem vig] 


SEVTVAT Muy, les, 


628, Ol yet A 628. Vicini ac propinqi 
arjuwseyiua opel or. nwi- mutua fibi officia (miniſte 
Auðes age cer. ria) debent: conviva aliun 

de confluunt 


LIX. DEPI TGT NAOT. | LIX. DE TEMPLO. | 


629. O v - el mv] 629. Æditúus campanzurr 
Axor weit Td lee evyra-|pulfu cotum ad facra c] 
Ad, cat, 


610. Toumi amweryAudor@-|630. Ubi conventum eft; 


ei þænpæðal irg es m samay | cantorum chorus ad pluteutr 


De (Jpysa,) pfalmos & hymnos ( canti] 


lenas fpirituales ) decantat 


éji. ‘O kj] geog. Concionator (Eccl 
ſiaſtes) ë ſuggeſtu concior* 
turus fpiritum ſanctum ir?" 
cat textum Biblicum (Bi- 
bJiis ) authenticum, esque 
: < |myfteria & alia myfticoonct- 
muss, rde ye d i onahdo interpretatu fcri- 
re, Dare y) Bäss pturas utriusque amenti 
ët At ÞÆR, I u inſtrumenti) ex iris potit 
duc dsguyvéud 3 neos Verd- Ús canonicis guänpoctyphis 
voran drBnda d mv dexa- citat ; ad contronem; & 

penitentiam ( reifcentiam) 

juxta decem #ceptorum_ 


m» Äctoen N Cr ala E Deco 
Y - 
Orjeygoptietov y mo Zen meða 
5 LRL aa Ne NE, 
nu „74 Sea HNerëie tx 


Y doy eau a e d- 


$27. Die 


6271 
hoher 
Bir 


628: 
einan 
finde 
fu 


geliu 
fte 


fom 
finger 
Out 
H? 
6, | 
Huy 
Tra, 
Wu 
$i hi 
(uf 
TOY: 
Vh: 2 
ING)? 
M A 


ditiore) 627. Dte Warte fol an einem 


m dg hohen Orthe ſenn / aber die 


Waͤchter follen wach feyn. 


ping 628. Die Nachbarn / vnd die 


minile 
æ aliun 


dE 
angum 
cavo" 


neto 


feri- 
jenti 
yoti- 
phis 
& 
im) 
Im 


oit 


einander zu neheſt wohnen / 
ſind einander Dienſt zu leiſten 
ſchuldig: Sammel volck ift 
anders woher zuſammen ge 
lauffen. 


tesdienſt zuſammen. 


Lieder. 
631. Der Prediger (Paftor 


ym: 


LIX. Donder Rirchen. 
1629. Der Küfter(der Kirchner) 619. Roscie'nyidzwon- 
fodert (ruffet) mit dem Glocken⸗ nik, zákryftyan ] dzwonte⸗ 
gelaͤute die Gemeine zum Got⸗niem zgromaͤdzenie na 


627. Strasnich ná wyz⸗ 
fym[ wyniofiym ] mieyſen 
niech bedzie / á ſtrozowie 
czuyni. 

628. Sasiedzi / y bliſko 
siebie mießkaſacy wzaje⸗ 
mne (pozyczálne;fpoleczne] 
ſobie poſlugi oddawaͤc 
powinni: goscie 3 Ego 
ingd sie sbiegájg. 
| LIX. G Bos ciele. 


ſtuzbe Boa zwolywa. 


630. Wenn man zuſammen s zo. Gdy sie zgroma⸗ 
KÉ kommen ift / fingen die Chor⸗ dza / õpiewakow groma⸗ 

anger (die Cantorey) fúr dem da kor u pulpitu pſal⸗ 
Pult Palmen vnd Geistliche my y hymny í pieni bue 


chowne śpiewa. 
)i6 11. Kaͤznodzieja; lae 


ſeuffet den Heiligen Geiſtan vom zaͤlnice «oy do ludu fa, 
Predigſtuel / wenn er predigen zaͤme hce miec / Dudjá 
vil / erklaͤret einen glaubwuͤrdi 
zen bewereten Bibliſchen Tert dnyz Byblieyſeꝛaſtkę pe- 
auß der Bibel genommen) vnd ena pifmá Swigtego rege 
vfen Geheimnuͤſſen im predt- še táfemnice y inge táje 


S. wzywa / Cert dowo⸗ 


ytacsa do pokuty y 
Bpámietánia oe podlug 
Aren 


ei 
ih 
äer D 


engt nað ka) ¿med lr decalogi ) tenorem horta“ 
$e" ¿uapa ç N mo|tür : Contrita corda fatisfa- 
Iuvarı Ines grp err G m- &ione; meritoque Chrifti cru- fi^ 
DEE cifixi folatur : hoc feilicer A4 
xg) Strus d Aag Spa modo Evangelium predicans e 
seðunnluð gd ac Wi pepa & Catholica religione y Nie 
tores ritè imbuens. oli 

DR 

| [fde 


652. 


632. Peracta precatiónz > ñ 
tt/fi 


(oratione ) fefta indicit, & 
concionem (que quð fre- 
quentior, eð charior) dimit- 
tit. 

633. Nonnunquam catechi: 


632. Mera rac luy aic s TAS 
Lepra xypúovwy a N 
MELTA qescQiAEéspoy 5 O a= 
Ze Y punn € ot s 
ddinn, 

633. "Evam cr Vise xa. 


mxa > iv Baines H. 


> n Y xy À n 
dl, ien iEopxiGuy rel mvíu= 


pa ¿xa f n Sonidos 
qv N ityspy si. 


zat, (hoc eft, periclitatur. 
catechumenos ) baptizat að 
baptiſterium, alibi cum, alib 
fine exorcifmo , ubi füfcero 


tes ſunt arbitti initiationis 
Synaxin facram feu Euchari 
ſtiam miniſtrat . 


634. Tae a ef ueru-\634 Abſolvit poenitentes 
vos ay On, & Š Nor | à Sacramentis arcet impæni 
,v cue vamos er | tentes š hypocrytas confc 
onesrds TH iow]? cuva-|entiz ſuæ committit... 


dio One d. 


t nich 
II 
| DDR 
637. Ai ioerdnpor drtral 635. Encænia, compital Í ó, | 
¿Ñy 21seius > triado Xau-|tia > templorum dedicatione) Ri 

Ab 


| 
pt Zehen Geboten. Die ser, dziesieciorga przykazañ 
iahnirfehten Hertzen tröfter er mit f(pofobunápomina: (Er, 
fticlfer Gnugthuunge on dem Ber» porte ſerca doſyecuczynie⸗ 
ilice ſtenſte des gecreutigtẽ JES J niemy saftuga Chryſtu⸗ 
dan SRS. Nemblich auff fá ukrzyzowaͤnego cießy: 
fefe welſe prediget er das Evan, tym mianowicie ſpoſo⸗ 
gelſum / vnd unterrichtet die 3u bem: Ewaͤngelig opor 
hoͤrer wol in der rechten Catho: wiadaſge / a w nabos 
ſiſchencallgemeinen) Religion. Fenſtwo [ bogoboynosc ] 
prawe Rátolidie [pos 
wlzechne] porʒadnie ſtuchaͤcze prsypravoiáfac. 
fön 2. Nach verrichtetem Ge/ 632. Odpfatwiwßy mo, 
ir, Abet / kündiget er die Feſttage an / dlit we⸗ swietc zaͤpo⸗ 
ið fe ond laͤſſet die Verſamlung (wel, wiada é zgromaͤdzenie 
dimi Dede haͤufftger / je angenehmer ( ktore / im ludnieyße / 
Ift) von fich. tym milße ) rozpußcza. 

ele? 3. Bißweilen hált er Kinder 473. Podczas Kätechir 
tatu lebe (das iſt / er verfucher [ eya, ſinu uczy (to jeft / boa 
sat al miniftet) die junge Catechiſmus⸗ swiadcza tyd Etorsy sie 
, alöſſchůler) / taͤuffet bey dem Tauff / wiary ucs) chrzei u 
cel oſ teln / anderswo mit anderswo Cor zeielmce / indsie 3 
tionis [ohne Beſchwerung / da die Be. zaͤlinaniem/ qgo3te in⸗ 
war Pa ftetm Zeugen ſind der Einver / date bez zaklinania / gdʒie 
leibunge / vnd reicher das Abend Rmotrowie / chrztu 
mahl( Nachtmahl). swiaͤdkaͤmi ſa / Swiato⸗ 
| séig Wieczerzy Paͤnſtiey uſtuguje. 
penale 2 4- Die Bußfertigen ſpricht er. 4. Rozgrzeßa poku⸗ 
par loßſdie Vnbußfertigen verftattet tujace; od Swigtosci 
confi] tt nicht / zu be Sacramenten / die odlgcza niepokutujgce; 
Heuchler (Gleißner)verwelſet er D blubniti do ſumnie⸗ 

in ihr eigen Gewiſſen. nia ich odſyka. 
615. Die Kirchmeſſen / die Sf |63 F. Riermaße / Vros 
fentlichen Lobfeſte / die Kirchwei⸗ czyſtosei / Pos wigcaͤ⸗ 
hen vnnd die jaͤhrigen Feſttage p Fésctolom/ ý doro⸗ 


N mTĂ= 


Ji 


mpitil 
acioni 


mran, Stong: y 8 d ër anniverfariz ferke , folen- wie 
Sp£paug fe nitate debita biduð , triduð) Ku 
octiduò celebrantur... MRT 
636. Oi itggmxo Deel 636. Ceremonie non apud 636 1 
S Xeipomeriag zur D omnes er dem funt; nec or- vir 
ae ieptac , aper aremsıs. dinandi & initiandi miniftrogf,; 
que de dËiefve d» adda G. mos idem: ſed disparitashæc 
gelc igt. innoxia elt. 


LX. 
EPI THX EKKAHEI AX, 
637: “O Nhe, vopiuas(637. Parochus (curio) le. 
eipijeg mis Zog apo. gitimè accitus; eft fuz paro 
imiy trs N IG, 2-|ciz inſpector: illius autem. 
Aus aye Henn ert M fion nis antiſtes; totius diceceſis. 


Be, 


633. oi mtem , *y-|638. Præſules, abbates ( ar: 

def denosäpis > xer- | chimandrítz ) præpofiti, pri: lN 

spo G; dya ar podwy ores, cucullatis monachis; 

amgang , iegiðte Tüv d monaſteriisqque ( coenobiis : )| 

very ofgesi oi Aaen bbatiſſæ monialibus ( veftas]un n 

sav dx / felge. |libus : Sacellani facellis : dia. ha 
coni collectis & eleemoſynæ lit 
præſunt 


439. Al dM x9) de- 69. Primitiæ & decimal, Di 

xani ^nt iji gereg) oil facerdotibus ( presbyteris ) li t) 

sawas iod Cem, offeruntur ; Eremitz & ana- Win. c 
ckotete epemum inhabitant ki 


Í 


Wer⸗ | 


lden werden mit gebüͤrlicher Feyer czne nroczyſte swieta 5 
ub co fðfger herꝛligkett)drey vier / powinnoscia — wefolg 
acht Tage lang gehaltelgeftyert). przez dwa dm / tr3y dni⸗ 
ERT Ceremonien Kirchen. ‚tydzien obdjoðig. 
we ol gebrauche) find bey allen nicht 636. Ceremonie nie u 
lt inerley / auch nicht einerley art wßyſtkich jednakie fær 
"det welſe) die Prieſter (Kirchen · ani ſporzadzenia y étotes 
Siene) zu ordiniren vnd einzu, cenia miniſtrow zwy⸗ 
egnen: Aber dieſe Vngleichheit say [ fpofob] tenze: ale 
ft vnſchaͤdlich. jtosuosctá mieß kodliwa jeff: 
LX. Von der Chriſtlichen LX. O Igromadzenin 
Kirchen. [Zborze, Kosciele] 
637- Pleban porzadnie 
wezu ay / jeſt ſwojey pá, 
: räftey [ plebaniey] Dogora 
ca! á jego prselosony 
ndent) eines ganzen geiſtlichen [Bifkup ] wßyſtkiego po, 
reiſes. wiátu[Bifkupftwi]. 
s (15138. Die Prælaten/ die Acbte/ e 58. prétaéi/ Opáci 
is priffe Proͤbſte / die Prloren ſtehen [ Gárdiáni ] Droboficsoe 
achi en verkappeten Munchen / vnd wie Przeorowie 
"T en Klöfernvor : Die Abtiſſin⸗mnichami w kaͤpicach 
vetalen (Dominæ) den Nonnen chodzacymi / y klaßtor⸗ 
s dia loſter ungfrawen): Die Ga, mi: Róienie nad Minis 
bn äng den Gapelen: Die Kir ifEami ( zákonniczk£mi ) 
enpfleger (Kirchgeſchworne) Aápelani náð táplicá» 
ſtewren) vnd mi / Dyakonowie nad 
Collektami y jaͤlmuʒna⸗ 
mi zwierzchnose máig, 
eme 9. Die Erſtlinge vnd Zehen, 6 9 Pier wiaſtki piero- 
eris In werden den Prieſtern ge, Omg | y dziesieciny Rás 
aur fert: Die Einſtedler (Wald, planom ofiarowane be, 
mt luͤder) vnd Claͤußner wohnen méie : Puſtelniey na pu⸗ 
Wuͤſten (Wildnüſſen). Igesy mießfajg. 
| Si 630, 0! 


640. O; bye yt- 640. Archiepifcopi ; epifi 7 
mono! E d kgglde ge. russ pi & orthodoxi myttagi| $ 
vel t» quie enuddoig rs ei: 5 le ( fynodis ) e DO 
; xi æra , ſmata & miſcel las ſectas co en all 
Er: vi sva | t: hereticos;blafphenll..e. 
988 use , eu Ponunt: hereticos,blafphenf 
E Eat KE E cum aſſeclis heterðdoxis; 
N ν Erepodogois 3 % Ze Dag A al 
Aoxaivos agen f or , Kai flatasque ab Ecclefia: union] 
Smas Smouwayayss xa-| excommunicant : lc 
Sege, viv Dis dds dh | canonem eonſtabiliunt: Chl 
Nelas avira PeCsa, nv ftianilmum autem (eujus pl 
ee cn Š d poroye feffionem fpontaneam adan ichen $ 
fäeg d Zume yuyay M Servator nofter H violent] befteri 
Bach? e) madiin Ag- coactione & e «t Ich 


dënn, d dipeiday' TO gg proferre aut ſuffulcire no Ku 
Bianor akimi, imre- 


allaborant, Hoc enim fi niþjf on 
Se? „atheilmi , certë aut hypoci ug 
(tac , papTeAdv apo 


fos , aut martyrii mare lo hang. 


pegislu didum, gë patens atque inundans 
petits. 


LXI DEn THE TÓN E DE ETHNICORUI 
wk» Tt ga isiw ]JuproRuMour Surer- | 
ien oS pontus, STITIONIBUS. 
64T. Oi Huel eer ër Ac-| 847. Pagani ( gentiles, et 
wngeiois T € garnd Ba- nici) facrificuli in delubri duh? 
may mig 9soiç ¿Sa pot ov, 9v- lucisve fuis , facrificia (& | ftti 
«iu; ijvov > Aaen Leeder bamina; hoſtias ac victim MU f 
39) vga ann dd al fuper aras ( altaria ) imm Ping 
e labant ; thura Hbabañt &| Gilla 
|dolebánt, & Ge idolis ſuis fiin 
3 649. SP 


Te Die Ertzbiſchoͤffe / Biſchöf 640. Areybiſtupe wie / 
vnd oberſten Prieſter der rech Biſkupowie y prawo⸗ 

in Religion ſtillen (legen Bem wierni Naͤuczyciele | ká- 

fasea tit allgemeinen Berfamlungen! znodZicje] na S; nodaͤch 
dee Spaltungen / ond vermiſchte [ Koncilisch] odßczepien⸗ 
loris Beeren : Die Ketzer / Gottesla. ſtwa y pomießaͤne ſekty 
bus Meter / mit ihren falſchlehrigen porownywaja: Kaͤcerze / 
unto nhaͤngern / vnd leichtfertigen bluznierce 5 ich násláe 
dockiſdewlingen / vnd die abgefallene doweami falßu uczacy⸗ 
nt: Gäste Abtruͤnnigen ) verbannen Del mi yzuchwaͤlymi nowa⸗ 
yusplon der Gemeinſchafft d Chriſt⸗kami yodftepceräpoftäty] 
n adanſchen Kirchen: Sie befäftigen od Rosciola jednoty wy” 
viokatpefterige) die rechte Richtſchnur kaczajg: naͤuki praͤwidlo 
ettoner Lehr: Das Chriſtenthumb utwierdzafg: ale chrze⸗ 
ire nber (deffen freywilliges Bekaͤnt/ scianſtwa (ktorego dor 
imf úg enfer Erloͤſer lieber) vnter⸗ browolne sesnánte obe 
hypo ehen fie nicht mit gewaltſamen kupiciel mituje) zgwak⸗ 


wre o wang vnd Zuͤchtigung zu er⸗ townym przymußaniem 
ndani heitern oder bant haben (unters! y poprawa niechcg po · 

Hen). Denn das eroͤffnet ein mna zac albo popierde, 
vireg vnd uͤberſchwimmendes To bowiem jeeli nie do 
Meer / wo nicht zu aller Bottlo bez bo note / edy pewnie do 
gkeit / doch gewißlich zur Heu⸗ [obtudy]niegcsecosét/ álbo 
"gien ober zur Marter. do meczenſtwa morse prze⸗ 


JORUJ/XT. Von der Heyden vnd — e S TRU 
om) Juden Aberglau⸗ Il. O Pogárftið y Zy⸗ 
ben. dowſtich daͤbobonaͤch. 

les gl A7. Die Heydniſchen Pfaffen sr. Pogaͤnſey Adplani 
elubnhpfferten in jhren Gógenhåu || Popi w fwejch bálivos 
(& ern / oder jhren geheiligten Wald chwaͤlniaͤch y gaͤjaͤch / 
ern (Haͤynen) Opffer (vnd ogáry ná oktarzaͤch ofiáe 
Zießopffer / vnd klein vnd groß rowaͤli / kaͤdzili / á tá 
Schlachtopffer) auff den Altarenſ baͤlwanom fwoim ofiáe 
pfferten / vnd zuͤndeten Wey ruige y swiecong wodg 
D ° iij PELE 


eyri (av , ddwAordresv ; A 
Sana ige NN A ui- 
weg. 


$42. T) de Š væg drig- 
gov py vergeet, m òè 
Bea ispdy dad: 


643. O leoQárme preo 
ein: de duer ei qo; ie- 
Sta Anvobary EE? W 
ei, E, xs, xvu- 
Paros , xpo Gig s ajay 
éxaðáv(av, 


644. Ol avlas aðrar i- 
punvom hunvre 
ÞÉR s 8 Dees yma d- 
ameo ol qesQnmu rav I. 
Si & oN, array= 
Ayorkomüvre νν)⁰ t. 
Séanécov evru ere, 
olmyoonims , Atrcuaðoi y 
teg EE EC E 
tax S. 


Á 
Tu | 
nabantur & futura predio 


petantes, & ſacrificantes Il 
ftralique aqua fefe luftrante] 
& hinc fidé litantés, piaci 
la expiabant: fed abominf mit? 
tio illa fuit... 
int: 
642. Profanum appellabarð oo 
ceu minus facrum , quicqull fi 
extra fanum effet non conf | qual 
cratum : auguftum contra] ib 
(0 


| 
643. Pontifex infulatus | 643, 
dytum ( facrarium ) introibiſ feinen 
Flamines thuribulo ; (acerril} it; 
fufhebant, cymbalis , tinti | Wih 
nabulis, nolis, crotalisque|| wh 
tinnientes. u 


bant, non ex numinis affl 
tu, aut infpiratione, ut pn 
phetæ Iſraelis, ſed ex aufp 


ciis, auguriis, haruſpicina 


fortibusdue ( fortilegiis ) fil 


iperftitiofis : inde aufpices „at 


gures, harioli , arufpices|| 
fortilegi, didi, 


antes auch an / vnd in dem ſie alſo jh⸗ sie pokrapicjac yz tab 
ſtanteſpen Abgöttern (Götzen) Dienſt zmyslnie tajfı doſtawaͤ⸗ 
, pucſleiſteten vnd opfferten vnd fich jac) grzechy ocsyócióli: 
bonn mit Weywaſſer reinigten / vnd laͤle obrzydliwosẽ byla. 
dannenhero erdichteter weiſe Gnade erlangten / buͤſſeten ſie 
hre Sündecſöhneten ſich auß). Aber es iſt ein grewel geweſen. 
date 4 2. Sie nenne len vnheilig / als 642. Swieckim naͤzywaͤ⸗ 
quicaulob weniger heilig were / alles was li jako nie taͤk s wiete / co⸗ 


coul auſſerhalb dem Tempel nicht ger | kolwiek w kosciele [ bál- 
conti weihet war: Dagegen alles hei wochwálniey}nie bylo po⸗ 
lig (was in dem Tempel war). swiecono: przeciwnie 


| 346 wßyſtko swiete [cow kosciele bylo]. 
643. Der Hohepriefter mir, 643. Nawyzßy Kaͤplan 
feinem Priefter-barer gieng in (Bifkup | w Biſkupiey 
die Saeriſtey (das heilige) / die czapce [ zawiciu, infule] 
N Weihespriefter raͤucherten mit do Swigtnice whas 
dem Weyrauch keſſelein(Raͤuch / dzal: a Popis kaͤdzidlni⸗ 
faͤßlein) vnd klungen mit Cym ce kaͤd ili / oymbalaͤmi / 
bein / Gloͤcklein / Schellen vnd dzwonaͤmi / dzwonkaͤmi / 
piss Á y klekotkaͤmi brzakajacy 
es) 4644. Ihre Wahrſager / kluge _, Bowie i 

j Frawen vnd Segnerinnen weiſ⸗ See? e 
EE ſagten vñ verkuͤndigten zukuͤnff⸗ wrosßiczirowniceoddZia- 
is af tige Dinge / nicht aus Gottes Iywäjace] wrozyliy prsye 
ut pr] anhauchen / oder einblaſen / wie file rzeczy przedpowia⸗ 
x aul die Propheten in Iſrael / ſondern dali / { prorokovili), nie 
picin auß dem Vogelflug / Vogelge⸗ y Bozego naͤtchnienia / 
is) i| ſchrey auß Anſchawung Ein aſbo pobánia jako Droe 
ces U geweide / aberglaͤubiſchen loffen; rocy Izrdelſcy álespt 2 
[pie daher fie Bogelfihawer/ Vogel. fowtefiesby[z wicfzcZenia 
horher/errahter/ opfferſchawer / od ptakov] , zwießczby $ 
Loßdeuter genant worden find, byðle "m tis avi "b 
fowrsuchnia zabobonnego: s tað ptaͤßowießczkaͤmi⸗ 
wießczkaͤmi z ptáfego Spiewänia/ 5 trzew / wrozka⸗ 
mi / y loſownikaͤmi násywoáni. S dj 64 f. bi 


f 647. A Tubo "dal fag. Hinc hariolari & au- yr, 
Ë WI aw m Dicnüew ; olan grob, gurari, pro divinare uſurpa - ncht. 
| M | Zeen, ene delten 
Ke | Rom, 
"4 Pl | 646. KAN de gene, þól=| 646, Habebant & oracu: 646, 
| 2 dag rd u dc. las veràm erronea, à Vejove wn: 
| déi i brofecta-. Imm 
1 UT 647. Tis guðs , fairs | 647. Indigetes fcu demor 6%. 
N dd qui segvíðas Dozen: d- tuos heroas divis accenfebantyl bit W 
1' IT vage get ge , xg) x]sGvoy=|anathematc ferientes aut pla- Held 
. | n Cnr T Spyonsiag mins | në internecantes ſuæ fuperftisf bit) 
UU XQ TU)ENU TRE, tionis derilores. | tet jf 


Bann 
(brach 
648. 5 
fre 
rif 
atla 
TI 
& ejus commatis maleferiati | Quis, 
homines fanatici ſunt . 


648. Oi de, lv cu 648. judæi in ſynagogiß 
t gais taular vl) 2xpa SU EA. præputia cireumeidunt, (abe 
d Spichten, of Cars de zéie batho feriantur „& maledi- 
! a s Misty Devas NR u dis fpurciflimisimpetuntMel- 
(aA dypiusa,). d ade ſiam noftrum, Anabaptiſtæ; 
eva Sg K oi N éa- 

j Aspi, i“ geira, 


mm 


a we S | Odi, 
LXII. JPT | v 
T. IIEPLTOT BOWRKETTHPIOT, DE CURIA. 
I 649. E TG Bendi meiu 5 


ES 

d z „649. In curia fenatus com ss. 
Bean geg ) cvv ſeſſus fuos , & de republica der N 

| 6 sei Kew uu bp Toy 


curas agito, up 
BxA ). š HB 80 

| J Jn. 
Efo. "Exe «v Muxmum , V. Alfervaturibidem ma dc 
li ved nona , % tác- tricula civium ( leucoma, al- | geg 
h því mei), bum ) ér tabulæ publicæ 2. ui 
ctaque civica ( breviariums,)| Wu 
651. O Uxwme 9 að U, 65 T. Conſul aut proconful, H ` 
ú. ^ 

547r: Da 


aleae; Daher fie die Woͤrter eur, š tab wießczby y 
due ettafiten / nnb. Vogelgeſchrey wrozek / miaſto sgáonier 
deuten / gebrauchten für weiſſa· nia í prorokowánia | uzy⸗ 
gen. wali. ) : 

0446. Sie hatten auch Goͤtzen, 646. Mieli y odpowie⸗ 
m antwort / aber die da jrrig / vnd dzi / le bledne / ktore od 

[vom boͤſen Geiſt herkommen. czaͤrta pochodzily. 

demordi 47. Die Schutzheiligen / oder 647. Patrong [swiete] 
khan bíe verſtorbenen Helden vnd álbo smárte bobátyry / 
wt plalfoelbinnen rechneten fie enter! miedzyswiete potcsáli: 
perl bie Gótter/vfi thaͤten die Spöͤt⸗ y bánisujac[przcklinájac] 


her jhres Aberglaubens in den 
Bann / oder toͤdteten fie gar / 
brachten fie gar vmb). 
Ga Ké Die Juden beſchneiden in! 
lh ſhren Schulen die Vorhaut / am 
lei Sabbaht feyr en ſte / onſern Meſ⸗ 
ache ſtam greiffen fie mit den allervn⸗ 
tila ſlaͤttgſten Laͤſterwoͤrtern an. Die 
fe Wiedertäuffer / vnd der Haaren 
Diaes Geſchmeiß mehr / find! 


álbo teg cále mordujge 
nas miewee ſwego bát, 
wocdtválfiwá[zabobonow] 
648. Zyd i w bosnicádb/ 
nieobrzeſki obrzezujg / 
Sábbát swiecg y ma» 
ſproſnieyßem zlorzecze⸗ 
Hiem na naͤßego Meſya⸗ 
fá sie targaͤjg. Nowo⸗ 
chrzezency y inni tym 


Schwaͤrmer. pedobni / fa ßalonymi. 
| EXIL | LXII, 
Von dem Kahthauſe. © atii. 


co 49. Auff dem Nahthauſe béit 

blid der Rath feine Sige / vnd traͤ⸗ 
get Sorge für das gemeine Wez 
en. 


n D fo. Es wird daſelbſt der Bir, 


a, Ager Namen- buchldie Rolle) vnd 
e offene Stadtbücher / bewahret / 
mf Ond die Acten (Regiſtratur). 

oil SFT. Der Burger meiſter oder 


Em 
OU) | 


649. YO Ratufu [ rá- 
dZieckim domie ] Senat 
(R4da]3áóleb3enia ſwoje 
d o Rzeczypoſpolitey 
ſtaͤraͤnia odprawujg. 

650. Chowa sie támie 
Rejeſtr [ metryká] mies 
ficsan y mieyfEie ksiegi 
y Akte. 
6 r1. Burmiſtrʒ / aͤlbo na⸗ 

S v 


ra Rg- 


Ta Bendra mesna ol |deliberanda proponit: Con] Bir 
Perdre adra duplo? oi | lares & fenatores fententia] wu: 
Kaumdxasal mis dos ra- dicunt: Pedari, ( pedanei|| den / 
que irera mund), iA ſuperiorum placitaaffenfapro] trer 
À Anden .]. bant, utfüccin&ior Dr delt Ou 
i berário : ille tandem concluf men 
dic. tafe 
Rum 
| Mmi 
| fiti 
cht) 
fiti 
652. Notarius vel fecreta] 67 
rius cancellis ſeptus acta con An 
xA ra dudëuéëirte yeg- fignat : & Ira guisque fol verfa 
Qa, 4% Zrag da gvg mo die MUNCIE fungitur... der 6 
seta, d Wär 
(tte 
ri, Oi Nee ard 4.63. Miniftratotes illis fun o 
ci d feiere, daGdExa: „ apparitores, ftatores, accenſ | uy: 
papel, vylete y; xipi- feribæ & præcones, i 
KES 
6. oO du QuA&S ee 654: 
iwadex*s cen Neue ri | buta, abe 
Biri rd adr? dend, xa) per quos plebifcita feruntur 
Ta veo ule , Ves. ad ratihabitionem ſenati 
conſulto. 


ër. O yegupamós m d 
Nn ray Nager ve Aur 


7 Cot 
intenta 


| Dice Bútgermeifler bringet mieſtnik Bur miſtrzow / 
vor / was ſoll berathſchlaget wer⸗ co sie ma uwa zac prse 


vint! ben / die Ambtserlaſſene (abae, klada: Kaycy / y Senas 
Sinn! trettene) Buͤrgermeiſter vnd die torowie l Rádni pánowie| 


be del) Rathsherren geben ihre Stim- zdama ſwoje powiada⸗ 
couch. 


men (fagen jhre Meynung) : die ja í wotuja}: Inni pos 
| Saheren billigen ber bern Ber oleyfy/ ſtaͤrßych [ prze- 
liebungen mit jhrem Beyfall / dnieyfzych 5bánia[uftay] 
| damit die Berathſchlagung ber prsysivoleniem chwalg / 
ſto kuͤrtzer fey: Jener gibt mas aby tym predßa [krotíza] 
cher) dann endlich den Aug, byla Rada: on na ofta⸗ 
ſchluß. tek zaͤwiera. 


fert] 652. Der Geſchworne Schrei / 612- piſarz albo Sekte: 


listh & y 3. Ihre Diener. Auffwarter) 653. 


accenl 


A kn / ba ein Ankoͤmling ( junger frá sie ozywaͤfacy/ßtuke 


nat ne Gildungsmelſter (Oberaltẽ) ße ( Cechmiftrze]; 


a ber oder Gecretterer in einem tars za krata ſprawy 
que Í 


verſchraͤncktẽ Orth begriffen (tu | Piße / é tak Fášby ſwoje 
der Schreiberey) zeichnet die POWINNOSE wykonywa. 
vorgelauffene Handel auff vnd alſo verrichtet (verwaltet) 
ein jeder ſein Ampt. 

Poſlugujacy im / 
find / die Stadknechte / die auf» fa mieyſcy ar ce⸗ 
diener / die Gerichtfronen / die klarze / siepacze / piſarze 

Schreiber vnd die Außruffer. y wo ni. 
654. Das gemeine Bold (der 65g. Poſpolſtwo ná pe, 


| Pöbel) welches in feine Zuͤnffte wne czesci | cechy] rose 


| (Gildungen)abgetheilet / hat fet. dzielone / ma fiwojeStär: 
przez 
durch welche die Satzungẽ v Ge» ktore pofpolftwá uſtaͤ⸗ 
meine vorgetragen werde zur be, toy odnoßg ná potwier 
ſtetigung durch eine Rathſchluß. dzenie od Rady. 


It ert, Es haben auch die Hand, ert, Maja y Rzemie⸗ 
wercksleutejhre Zunfft ⸗(am̃s.) $nicy cechy aͤlbo saroz 
haͤuſer / oder Geſelſchafften In⸗ maͤdzenia fiwe dla rzadu: 


nungen) omb der Ordnung wile aby nowotny do rzemie⸗ 


&v A n teyu e Nn ficium profeſſus, cenſoribus 
TA 49) man zem fegen. & curionibus dat fpecimen ,, 
ër gaun òè mína ras Takes | Roma autem tres crant ordi- 

| Sax mis Kpseias Aal n- nes: Senatorius , equeftris, 

| Seier » ms- imak , m) plebejus: cui opponitur pa- 
37. tricius. 


LXIII. LXIII. 
li | NEPI TÚN AIKGN. DE JUDICIIS: 
e 1 656. Aviv ei Q xanpe-| 676. Duobus de familia. 
Wy vouins d dN ode dic Cs hercifcunda aut de quacunque 


á mon, URN dreien m tel-| controverfia. diſceptantibus, 

a my Dvd AI deln tertium intervenire neceffe eft, 

1 mire aal Me ,s Th Ae qui litem dirimat; aut de- 

alw Alg, Ae kg C quo altercanturs diribeat : 

iA oel ma dere ray. A- aliàs rixæ & contentiones, in- 

| a DU ν.ỹ dr den dj mer- temperie litigandi incrude- 
$52, Ícente in infinitum ibunt ;. 


| ër, Asumnis v» (1xxgi-|657. Aut igitur arbitrum. 
mus drogs ) -ames «3 Asc |fibivel judicem ſelectum( com- 
| pn dura pluos pen Bel eddu „| promiffarios ). deligant, quo» 
peil ro d Tli dan rum arbitrio acquieſcant - u- 
xa mpoi ed , 9 n lu trinque, aut ſectentur forum, 
y & experiantur jure per caufis 
dicos; præſertim compromiflis 


Meiſter) 


656 
Eh 
lit 
tug 
Di 
þet 
Mi 
fiti 


| [mf 


Gtr 
br? 
dr 
Um 
67% 
(im 
oder. 
ttf 
An? 
Wi 
km 
uf 
th 


| 
oribus | 
men. 
ord- 
eftris 
ir pa“ 


Meiſter) der das Ampt traben [ doświadczenie, probe 1 
wil / (beym Handwerck als Def,| cechmiftrzom dal. VO 
ſelben fündig ſich angiebet) den Rzymie bowiem trsy 
Obermeiſtern vñ Altermaͤnnern ftany byty: Senatorſti / 
ein Meiſterſtuͤck mahet (eine [Radziecki], Rycerſki / 
Probe thut). Zu Rom aber Poſpolity T gminowy J: 
waren dreyerley Stände: Der ktoremu ßlaͤchecki ná 


Nathsherꝛn/ ſtand / der Ritter, przeciw klaͤdziony byt. 
tand / der gemeine Poͤbelſtand; 


| aͤrger wird / vnendlich werden / 
(kein Ende haben). 


tum 

com || 
quof 
ts 
ia 
atb) 
mifi H 


ch 


| 656. Wenn zween wegen einer 


ſcheide ); oder das Theil / daruber 
ſie zancken / von einander thelle: 
ſonſt wuͤrde das Gezaͤnck vnd die 
Sttreltigkeiten / wenn die vntaͤſ⸗ 


dem entgegengeſetzet war / der Stadt- Juncker⸗ſtand. 


LXIII. 
O Sadaͤch. 

ere, Gdy dwa o dzialy 
Erbtheilung oder fonft wegenel⸗aͤlbo o jakikolwiek [por 
ner Streitigkeit fich zaucken / ſo [roznice] rospieraja dit / 
muß der dritte nothwendig dar / trseci miedzy nie wſta⸗ 
zu kommen / der den Zanck auff · pic musi / ktoryby zwa⸗ 
hebe (die Parten vergleiche / ent, de rozerwallrorſtrzygnal. 
rozjai ] albo to / o co sie 
ſprzeczaͤſa voscigt: inás 
czey (porytfvary lyroſter⸗ 
ki gdy sie Pto wcheci do 

rawowaͤnia nie pos 

ámuje / nieſkenczone 
bebe, ; 
6 57. Derwegen mögen fiejhnen 657. Abo tedy niech fos 
entweder einen Scheidesmann / bie Jednaczaͤſ rozjemce] 
oder willkürlichen Richter Vn ⸗ álbo ſedziego obränego 
terhandler) erwehlen / auff wel⸗ obiorg / na ktoregoby 
cher Vermittelung (Sutachten / rozſadkulꝛdeniu przeſta⸗ 
willkuͤrligen Richter außſpruch) li / álbo niech do grodu 
ſie es beydes theils beruhen (he, [ ná trybunat | ida y prás 
wenden) laſſen / op ſich ins Recht wem sie przez Prokura- 
begeben / vnd es miteinander Ses torá pátrsa nich z ba 


seigi 


LXII, 
Von dem Gerichte. 


fiat Begierde zu rechten jimmer 


INJET . cabilis compofitionis pacificis 


mediis rejedtis. 


nei Afe F muyay k. vel commiſſionis, vel ami-| 


Ror 
Jfticoft 


| jme 
| Doug 
Kung! 


c s. o Adnan mr dlupr-|678. Qui adverfario dicam zer, 
zu (b áll BG). wes zh fcribit, ( impingit ) - cirat klagt 


F xeQaNicay Auen, Wl 
nulęge d dnn‘ y ræðan, 
nal Suz yea Qt. 


679. Tš d dewar- 
Adkluc Ae guhs y d eier 
L EykaAéTU s mess clu! 
dea anal, È dyw), 
d a, a e,, 5 avrS l- 
mut, „ yezon xa) d 
Barn ode erde). TE ee. 
plis W Eyunnua worden} 
Aíyxuy, š Kappa enoj" 


& arceffit eum ad prætorem, flait t 
( præterquam nefafto die, Scl 
infimulat, & accufat noxia, ii q 

Kl 

jan we 

DIR 
659. Ad actoris petitionem, 1675 
pacificatione, ( qua ante o= fich de 
mnia contentiofo judicio præ- (wach 
ferenda eft) fruftra & in va- Hd 
num tentata , accerlitur re- filin) 
us, qui vel ipfe, vel per pro- me 
curatorem ( mandatarium ; ) Wi 
comparet , accufatio & excu- Kin tig 
fatio percipitur cognofciturq; : in 


TUUS Í f- umm i , 
Gégusg Anmlior Zei, 


éco, Drihë: en? ag 


fi difitetur , admittuntur pro- Bi. 
bationes vel per inſtrumenta, wid! 
vel per teftes, & illos quidem. fti MN 
juratos , fi autoritas per fes thut 
non fufficit». NL 

Dun, 
CH 
Em. 
hun 
Hin 
AD 


=: = 


660. Advocatus, feu pas 
richt 


| 
rte aufführen durch die] poftepufa TE 
Borſprachen: bevorab / wo die Aompromifsig / albo 
riedfertigen Mittel (Wege) Romiſsig álbo ugode 
umCompromiß / oder Commiſ⸗ przyjacielſtg / jako 81308, 
ion / oder freundlicher Verglei⸗ ki / pokojowi ſtuzace ob» 
hung verworffen worden. rzucili. ar 
diem» 7 8. Der fein Widerpart peter 8. Kto na przeciwni⸗ 
cat. laget / (mit Recht vornim̃t) der ka pozew kladʒie / pozy⸗ 
torem adet vnnd fodert ihn für den way wola godo Woyta 
die, Schultheiß Vogt) (außbenom |[ (edZiego] (oprocs nieja’ 
oxiz, nen am verſchloſſenen Rechts downego dnia) ywinu⸗ 
ago / beſchuͤldiget vnd lager jhnſ je go [winnym ezyni, wing 
in wegen einer Mißhandlung ktadZie]o ßrode. 
zeihet ihm einer Vbelthat). ; 
onen 59. Auff des Antlägers Bitte / é ro. Na probe ſpraw⸗ 
nte o/ lach dem der guͤttliche Vortrag €t [tego ktory fkárzy ], ó 
j pie welcher für allen Dingen bem | jednanie [ugode] (toa 
n ve reitfücheigen Gerichte vorin | ra nad ſadowy ſpor ma 
ir le chen) vergeblich vnd vmbſonſt bye prseblabána) báres 
p pro’ erſüchet / wird x Beklagte vor mnit y prozno Sie kusi⸗ 
an. Jf fobert / welcher entweder fetbf wßy pofylája po obwi⸗ 
in eigener Perſon) oder durch nionego / ktoryaͤlbo ſam / 
rine Vorſprachen (Sevollmaͤch⸗aͤlbo przez plenipotentá 
gten / Anwalt) erſcheinet Jr fprawce Yftánie/ ſrargi v 
vird die Klage vnnd Cnt, wymowkiſtuchaja y po» 
hüldigung angehöret ond ein, znawajg: jeſli sie sápies 
hemmen wenn ers verneint ra przypußczajg Domos 
nicht geſtehet) / wird Beweig, dy álbo ná pismie / ála 
umb zugelaſſen / enewes durch bo przez swiaͤdki / á te 
| briffeliche Vrkundeſoder durch przys iezneʒ jeſliße na po, 
Ki vnnd zwar beeydigte / wadze przez sie nie jeſt 


enn jhr Anſehen an vnd für fid oofyé. 
bf nicht gnug tft. 
so, Der Beyſtand op Rechts sco. Bzecznik aͤlbo Pros 
Al Que 
jd ad 


| ami 
acifici 


excu. 
ma) 
r pog 
enta 
iden 
le 


H 


Bus pd Nm xen, ao tronus clientes. (ut pote qu] 

see al wi ee, S de- fe in clientelam & patrocini: Ei 

ps J meg Š Aas s fie, um ejus contulerunt , ) ne ch in 

ji iyyrutozdswe € dinogéd- deferat, fed defendat: ex alum 

DO eia, A vo. quo tamen & bono; ne ra| ht 
bula audiat... 


De? 

661. o dase Suh. Vitet & judex preis. 

GM sena , Aden, dicia maximopere , neque Tít ji 

„ bie SE favore ( gratià ) vel malevo Myn 
4 E] , d y> 

Supoa Lea, Docs „mtr infi 


, H bf ; gehe 
9% dis ART 3 
ur as > vier imivra e largitionibus corruptus, ne feria 


mages, d u dias op- que timiditate aut aliorum, 

Sus d v Re offenfa deterritus, vel perfolf 
narum refpectu motus; erro: 
reve aut mentis perturbation 
(contricatione) implicatus 
huc aut illuc propendeat : fet 
nude fecundum ` probato 
rum evidentiam ex juris nori 
ma, atque æquitate rerum 
decernat», 


662. Tav mpíðjan mupolo, 662. Si alleſſores adfunt.) 
weis Sinad le, xtAfve t |prafidis eft, ſuffragia colli 
Ad ebe me xa) Jing rlu gere; illorum ferre libere 


Wiper guër agi bu 


pole qlleſchützer ſoll fein Schirmkind kurator [ Priktyk] po- 
"bet Parth (Cltenten) ( als die wier aech ſobie (jako 
|) 10165 in feinen Schut vnnd Ver cych / ktorzys ie pod opier 
rettung begeben haben) nicht kel obrone jego podda⸗ 
ne if erlaſſen / ſondern verthaͤdtgen / li) niech nie opußcza / ale 
och ſo fern als billich vnd recht broni: wßak ze wedle 
t / daß er nicht ein Zunzendre. (Ingnosci y prawdy / 
her geſcholten werde. zeby ßezekaczem nie flynal. 
Per. Es ſoll auch der Richter s t. Niech sie wyſtrze⸗ 
nequeffrie hoͤchſtem Fleiſſe meiden die ga y Sedzia efpdzenia 
wale Zorurtheile / auch weder durch przed ſadem álbo dekre⸗ 
pau nod) Mißgunſt (Haß) tem / jako nabar ziey / ani 
is, angenomen noch durch Barm: przyfaznia lala] ani 
is; ertzigkeit gebeuget / noch mit Ge 3loscta[gniewem nieprzy- 

do henck beftechen / noch durch jaznia] ned nie bedzie 
perl urcht oder wegen anderer Be⸗ zdjety [n Kloniony] / ani 
;, enſidigung abgeſchrecket / oder we / milos ierdʒiem porußo⸗ 
rn Anſehen der Perſon bewo⸗ ny / áni podaͤrkami ses 

cati tn / oder durch Irꝛthumb ober pfowaͤny / ani bojaznig 

Wi ` Ai des Gemuͤths ver⸗albo inßych obrása ob; 

robauMlächelt/fich auff dieſe od auff je ſtraßony lubo wzgledem 

de vr Seiten lencken: ſondern bloß na ofoby porußony / y 

rent ia ff de Augeſchein des Beweiß · bladem me ka" albo 3⁄4: 

ums / nach 5 Richtſchnur des trwozeniem myslizaͤwi⸗ 

ech en vnd der Billigkeit / die klang í z&viedZiony | fám 

Parheit entſcheiden ( vrtheilẽ). álbo tam mech sie niez 

Mania: ale 5 proftá wedlug dowodow zrzetelnose i 
uſtawy prawa y ſtußnos st rzeczy niech ſkazuje prze⸗ 
w Bomm [wyrok czyni y fadzI]. 

| 


[v Sodersdenfiser verhan⸗ 662. Jeſli kawnicy fal 


fun! 
š colſſen / fe gebühret es dem Przfir Prze tozony C ſedzia] ma 
liben enten (dem Gerichts⸗verwal⸗ zdaͤnia [wotowänia] sbte: 
Luan deen eee oni podawaẽ ſwo⸗ 
nen (den Heyſitzern) gebuͤhret, Gen ale ſpraͤwiedli⸗ 


ya s 


Wit 


#0 s ly zë T waxyoyay Ra: fed jufié; ut fontes damnet 
ngen, qq) mus grense tur, inſontes abſolvantur = 
KE EE Ae, di- 
value Tl) Jäger KL, 
663. Antes va nemi n- 663. Nam decreta , & qi 
Ser unh dicta conſenſu facta retracte 

re ac reſcindere, indecens eft] 


664. “H vm dc mwy- 664. Cauſæ decilio ut prop pm 
æ emile. $ vnd unter mulgata eft, ocyus exſequuſ 684. Í 
TO ovx XmoywpÁee ], XA tio flat: ni(i condemnatuf lub. 
is dune meil E ge" proteftetur , & ad tribunak if) 
P R dmegkias ulld, füperius provocer (appellet; 

# dai, T xeherws, N pt- ibi juſtitio, comperendinall 2 
gpächgogg? NAA SUmAU. tioni, aut etiam ſequeſtrion 
eo, locus eft, 


€&f. Outfit SEG. Sed & vadantur quan "nni: 
thu 2px lu) v ty ſcirror, doque litigatores ; ut vadi 

de be’ v swpéx um, monium obeuntes fele fi- 
Wir dva yxa e), ſtant 


Ces. Tae N $ Myesu-|666. Interdum intercedi- 

e & dura ¿nə da tur fententiz , & dilatio ad- [| 

auge, Ae - hibetur propter interceſſiones, 

modiung dien wi, , vy h, & vadium fdejuffiones ; fed 

disp N’ de, i quod quis {pondet , præltare > | 
tenetut =, 


famnen 
nur „Ihre Stimmen zu geben ihr He! wies aͤby winni byli oſa⸗ 
dencken zu öffnen) frey / aber geo, dzeni [fkKazáni] niewin⸗ 
recht; auff daß die Schuldigen ni wyzwoleni. 

& aberdammer/ die Vnſchuͤldigen [ofi geſprochen werden. 
errada é 3. Denn die Abſchiede vnd 663. Bo / zeby dekreta 
ensehjoffensliche Gebot / ſo mit einhell ⸗ v. wyroki zgodnie u 
ger Beliebung (Bewilligung) chwalone mialy bye ka⸗ 
geſchloſſ n / vmbzuſtoſſen / zu wie / ſowaͤne / odwolane yprze⸗ 
perruffen vnd auffzuheben / foil | rywane / nieprz yſtoyng Jefi. 


ut profi nicht gesichmen. 664. Sprawy rosfiriva 
sfequ684- So bald der Spruch vete gute p sie 75 
mnanllatrbaret (das Vrthel eroͤffnet <o narychliey wykonana 
ribund 8) Pol chue Verzug diffen vol⸗ nech bedzle: chyba zeby 
de enziehung geſchehen(fuͤrgehen): oſadzony proteſtowal 
ndin Wo nicht ö Verurtheilter (Ver, foswiadcaat sig], A do try⸗ 
ekio Ater X dawider bedinget / vnd bunn. (du wyzßego / 
lan das Obergericht fich beruffet; appellowal í pozywal]: 
daſelbſt kan der Gerichts⸗ſtil⸗ gdzie ſadow wywolc⸗ 
ſtand / Rechts Auffſchub / oder niu [ záwiefzeniu prawa] 
der Sachen Verlegung raum odwloce aͤlbo tei ſekwe⸗ 
vnd flatt haben. i 


ſtrowi [ odiozeniu, záftá- 
qid Wieniu fporney rzeezy Abo perfony do ugody) mieyſce jeft. 
Hi LEDE Es werden aber auch zu⸗ 66 ç. Ale tei c3áfem re⸗ 
e wellen die Rreitende Partheyen koimie biorg u firon aby 
. [mit Bürgſchafften verſtricket / dla rekojemſtwa powin⸗ 
daß fie Ihrem Buͤrggelüͤbde zu nt sie ſtarwic ` powinni 


ip folge ſi h einſtellen müſſen. |finac). 
Gi d 56. Bißweilen wird dem Ge, 666. Dobcsáé bo dekre⸗ 


kichtsſpruch widerſprochen (ein. tu przychodzie niedo- 
ſpruch gethan) vnd Stift (Auff puficsarálbo mu sie (prze- 
ſchub) gegeben / wegen Fuͤrbitt / ciwiaſa y odwloki zazy⸗ 
ond der Buͤrgen Buͤrgſchafft : waja ná przyczyniania y 
Aber was einer gelobtt hat / das rekoſemſtwa: ale kte 
muß er halten. slubuje / ſpelnic í ziscic 
| powinien: LXIV 


XA Ve 


HEPITGN KAKOTPTON 
Er ar na SuppLICIIs. 

66% Tv dpaphan ban 667. Hum petulanter pec 

vacuum xol off. av cr catur, & peccata cumulan ` 

avena Ja Ke g 7.-|tur; in delinquentes animad], 

Lepage s RÀ d juvemv #|vertendum eft, manifeftogu 

Clan otav eieiei Íceleratis aut mors infligen] A 

alipi 7 Gel Nb Tei- da, aut minimum mulcta 

pu» dd, C wns , a- irroganda: ne impunitas in 

by. licentiam abeat : 
deteriores fiunt... 


e 


668. Tıuapılna À P xa]668. Ad cafligandos , co 
Kay, xa) me vf dne dy ercendos, atque compeſcen 
PORTS E gabe,, lad . dos improbos ac inobedi 
js Md, pig ong: XA. entes virgæ fünt , flagella; 
als dogg Sl aperu y Qu. | ( maftiges ) compedes , ma 
Aaxd UN Paonessa: nice , numellæ , cippi , er 
m da Caen ui nod Sitor H gaftula, carceres , tormenta, 
VU , decutu- patibula : ut per licores & 
sa, Asn, Barna, Jw | carnifices facinoroſi rapian 
Jamie, tur» vinciantur, conftringan: 
tur, verberentur , torquean: 
tur & excrucientur, aut et- 
jam letho afficiantur defpe- 
35 


669. Kaila Baieäcätsg «49, Fures enim, faccula-| 
dme s. Arasoma „| rii ( manticularii) & depe- | 
culatores ſuſpencuntux; mæ- | 


rd LXIV. LXIV. 

Von den Dbelthätern vnb O Ztoczyncach y ará 
| derſelben Leibes⸗ſtraffen. niach Mekách. ] 
567. Wann muthwillig Cübere |657, Gdy sie ſwowol⸗ 
nüthig) zeſuͤndtget / oñ fen» Inte [ rofbuftnie | grzeßy y 
den gehaͤuffet werden / muß man grzechy sie mnoza | lie⸗ 
zegen die Vbelthaͤter ſcharff ver: Es tedy prseftepce ka⸗ 
fahren / vñ die offentlichen Boel rác. potrzeba á jaͤwnie 
heiter entweder mit dem Todt / grzeßacy aͤlbo Smierdig 
oder zum wenigſten mit Geld gardtem, ná gärdle] áibo 
buf belegen / daß nicht die Er, przynamniey wing pice 
laſſung der Straffe zur muth⸗ niezna mája byẽ karani: 
willigen Freyheit außſchlage: aby niebárnosc ná fin 
dadurch fie dann hernacher àre wola niepoß la: za Étora 
ger werden. by potym gorß ymt sie flält, 
"Zeen, Die Muthwilligen vnd 653. Naͤkaranie [ürofo- 
p Ingehorſamen zuzuͤchtigen / zu wänie] ujecieſhamow nie] 
10 zwingen vnd zu filen (ſtewren) / y uſkromienie niecnotli⸗ 
itl ſind die Ruthen / die Geiſſeln / die wych y niepoſtußnych 
i Fußeiſen / die Handfeſſeln / Halß, rozgi ſa / bicze (náháyki!, 
di eyfein / die Pranger / die Zucht, okowy "per", rekawice 
wna haͤuſer / die Gefaͤngnuͤſſen / Ker. panny], Euny[klody]»t&r 
ones Acker) / die Foltern / die Galgen: raſy [ pragi, pregierze, kie- 
pam damit die versmeiffelten Buben aty] , wiezienia / meli 
ing durch die Haͤſcher vnd Hencker |r ciągnienia, ßubienice: 
quet hingertſſen / gebunden / gefeſſelt / aby przez siepaͤcze [ ce» 
ut er. geſchlagen / gemartert / gepeini⸗ Iklarze] y kaͤty zloczyncy 
dipe get / oder auch / wenn an jhnen alle chwytaͤny wigzaͤni / ſkre⸗ 

Hoffnung verlohren / am Leben powaͤni ſmaͤgaͤni / bici/ 
geſtraffet werden. kreceni / meczeni / aͤlbo tez 
smiercia zglaͤdzeni byli / o kterych naͤdzieje niemaß. 
669. Denn die Diebe / die Ben 669. Zlodgieje zaͤiſte / rze⸗ 
telſchneider / vnd die das gemeis zymießki / þálbierse| zto- 
ne Hut beſtehlen / werden gehen? dzieje dobr. pofpolitych ] 
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chi & homicide ( percuſſores 
decollantut :. Latrones , pi 
ratæ , ſicarii, & facrileg 
erusifragio plectũtur: ( quon; 
dam cruci affigebantur.) Pa: 
Iricide ; cum ferpentibus cu 
leo inſuti, & aquis fübmerfi 
ſuffocantur: Anus veneficæ 
lamiæ, ſtriges & incendiarii ro; 
go cremantur: Perduelles (re 
perduellionis) quadrigis in: 
diverſumactis difcerpuntur ` 
bonaque eorum publicantur 
( confifcantur : ) calumniato 


„| res maligni: elinguantur : in 


figniores capitaliter puniun 
tur-. Proftibulis impudici 
cauterio ſtigmata inuruntur- 


TH. 


4 ; E Í 
670: _ Tu x alay i va A 60/98 
nëtt quon, 


Qui furrepta clanculum rece 
ptant, lavernionibus ipfis x 
quiparantur... 
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670, Colapho feu: alapa- 
cædi, ob quidvis contingit- 
Talitrum jocefur eft, 


fer) 


Lia 


670, 


B" 


E 
Sim 
hri 


um der : Die Ehebrecher ondTodr, wießg: Cubsologniki y 
icol ſchlaͤger gekoͤpffet: die Straffen- mezoboyce / séinájg: 
nb kauber / die Seeraͤuber/ Meuchel⸗ Rozboyniki Rozboymki 
ds mörder ond Kirchenraͤuter gez morſkie / Morderze y 
e Iraͤdert: (vorzeiten wurden fie an swletokradce w folo 
ein Crenn genagelt) : Die Bá, wplataja: (przed tym je 
- [tete Brüder vnd Kinder⸗moͤr⸗ naͤkrzyõ przybijano)Oy⸗ 
wales der werden mit Schlangen in ei: comorderze 5 wezaͤmi w 
lo nem ledern Sack vernaͤhet / vnd miech zaßyei bywaja sá 
s ting Waſſer verſencket / vnd ere nur zen vo wodzie / y za⸗ 
^ ſaufftt: Die alten Hexen / Zaͤn · topieni: Baby ſekutne / 
du berinnen / Inholden vnd Mord. czaͤrownice y tych ktorzy 
NN Brenner auff einem Holtzhauf ogień zaͤkladaͤia / na ſto⸗ 
MA fen verbrennet: Die Feinde des Sie drew palg: Kebelli⸗ 
1: M Vaterlandes / (welche an der sánty (ktorzy kryminalu 
"HI Majeg at ſich vergriffen) werden wini czteremã konm 
DICH mit vier Pferden zerriſſen / vnd roztaͤrgajg y Dobrá ich 


$ cu. 
T 
bmerli 


p 
17] jhre Guͤter eingezogen: den boß⸗ konfißkujg: potwarcom 
nrecel hafftigen Verleumbdern wird ztosliwym jez yki tylem 
Pis *! die Zunge abgeſchnitten (auß wywlocza: znaͤczniey⸗ 
dem Halß geriſſen): Den aͤrge⸗ gef znäkomitſze ] Seindja 
fien das Leben genommen. Den Vierzadnice nierpſty⸗ 
vnzuͤchtigen gemeinen Huren dliwe naͤcechowaͤnt byr 
baͤlgen werden mit Brenneyſenſ waja ze gaͤdlem: [ piz- 
Brand⸗(Schand⸗) maͤhle ein / tnem znaki vypalája?: to- 
gebrant. Die die geſtohlene ty kraͤdzione rzeczy 
Sachen auffheben vnd helen / przechowujg { przyimu- 
werden den Diebshaͤlſen felbflja ] zlodziejom sie ro⸗ 
gleich geachtet. wnaͤſg. 
da 670, Es traͤget fid vmb ein fie: 670. Policzek aͤlbo poz 
ng derliches zu / daß einer eine Ohr, gebek odnieść przytra⸗ 
feige Maulſchelle) betome. Einf fia sie o ledaco: [121.0 
| Stirnſchnipche / ein Mafenfteu | dlek zaͤrtownp jeft. 
| ber) iſt Schertz (Kurzweil). 


dit T mt 671. Tis 


671. „Tie nuagkas dene N Ef, Supplicii mitigatio fi] 651. 

nein d na vel relegatione vel proferiptill peg 
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| | 672. “O Sog ë> þuraðd- léna. Exul in loco determi: 
melo deQuyiaw DK y to- nato exulat  extorris vaga: 
EG harry , Din: s> tur: Profugus nullibi confi: 


Janus yoya, (Dir. 
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LXV. 


DERL TH'Z MONAPXI'AZ, 
673. To iss Heiyu= 
Qs io, g Tu &rlarupov 
V d OvvadaTips pi kæra 
Sé: Erde “X apa, 


DESTATU REGIO: 
(673. Poteſtates effe omui 
um interet — ne potentior 
minus poteatem Opprimat., % 


fed cum unus rerum potitur; 


|. 


673. 


| Du 


t h 
Sn 


Gp av. MOX» y boamre oj 
Keier and T Q, wire, 
xc N. 
, GvRemupyue vom Zog. 
N 


monarchia dicitut, & ipfe. 
monarcha (quanquam cæſa- 
res collegas fibi legere ſoliti 
funt.) Imperator à Septemvi- 
ris ( Electoribus) eligitur... 
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674. 
Mt he 
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&74. Kam vópov S1» Ba- 774. 
N BNN, auis 3: fcripto regnat, rex eft: ſi ex 
cm tann XT TVA my vu» libidine (ut quod libet , li- 
T4 Par Tb Kg) gies ceat ) etiam füb corona fce- Dé 
weg,, Ze, ptrodue , tyrannus, (fs) 


| Ali, 
1 ta 
65 f. Se] e 


3 
vil 


Qui fi ex legum præ- 


tio ff 
fcripti 
ila qui 
" q 1 


etermi⸗ 


] Vaga 


| confi 


510.] 
smat 
ntioro 
mat: 
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iplo 
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s foliti 
temvis 
T 


„Dit 


der beſchriebenen Rechten (Ge⸗ 


671. Die Linderung der Zeller. Karaͤnia ulienie 
bes⸗Straffe geſchtehet durch bywa wyg naniem ode. 
Verweiſunge oder durch Berz flániem ] álbo mytvolá: 
bannunge / dadurch einer mit niem [ bánnicya, czciod« 
Verluſt der Ehren verwieſen fadzeniem,wySwieceniem} 
wird. Etorg kady 3 nieſtawg 
bywa wygnaͤny⸗ 

672. Ein 2Be:triebenet lebet 672. Wywoldny[bänie] 
an einem gewiſſen Orth im ná mieyſcu naͤznaczo⸗ 
Elend: Ein Verjagter ſchwe⸗ nym zoſtawa | bánycia 
bet herumb: Ein Landflüͤchtt⸗ cierpi |: wygnäniec sie 
ger hat nirgend keine bleiben⸗ tula:zbieg nigdzie miey, 


de Wir, , ſca trwälgcego nie ma. 
LXV. Vom Stande hoher LXV. O Sranie Kros 
Obrigkeit lewſkim. 


673. Daß Obrigkeiten ſeyn / 63. Aby byly Zwierz⸗ 
(ft männiglichen angelegen / ba» chnoset wßyſtkim na 
mir niche der Maͤchtigere den tym Sales: Zeby mos 
Schwaͤchern onterdruͤcke: Aber znieyßy ſtabßego mie tlu⸗ 
wenn einer die Get: chafft allein mit jucifkat] x ale gdy je⸗ 
hat / wirds eine Monarchie / vnd den wladnie / Jedno⸗ 
er ſelbſt ein Monarch genant / wkadztwo násyroq sie á 
(wiewol die Kaͤyſer jhre Ampts on Jednowladcg (4632 
genoffen[Behilffen | haben pfies kolwiek Cefärjowie poż 
gen zu erwehlen). Der Kaͤyſer mocniki ſobie obieráð 
wird jego von den € hurfürſten zwykli byli). Ceſarz od 
erwehlet. But firſtow obterány bywa; 
674. Welcher / ſo er nach Inhalt 674. Atory jeſli wedlug 


prat sápifánydy rzadzt 
feken) regieret / ift er ein Konig: [ kroluje] Z&rolem jeft: 


| o aber nach feiner Begierde / ſeſli z héiwosśéi ( ábyco 


(alfo / daß was jhm beliebet vnd zechce wolno mu byto) 
geluſtet / auch vergänner fey )ift teg pod korona y ſcep⸗ 
er auch bey der Kron vnd dem erem jeft Tyraͤnnem 

Scepter ein Tyrann. T v 675. Ex 


&7f. Ew» rh yzeom)e xa-l&7f. -Sedes ejus in Metro- 
qux y xo] ZEN Spore de r- poli eft í ubi in folio: fede: f M 
me ræði, dove pc |eburneo (ex ebore fabrefa- || Kint 
garımerus Dessin dl. | to ) byſſo (ſindone) & pur- mach 
Zë: . are Car |purá ( coccino) trabeaque > | C! 
om de v S, w OX; acu picta magnifice veſtitus: int 
Ao edu ai dopupapwr| Aulicorum verð caterva, fti- || I9) 
eee, patus, | ttp 


676. X/uGuka P den Su, 676, Qui vel funt confilia- | © 
3 78 deer: aum mud nt rü, tum cæteri, tum intimi, | E 

$ weno zend. Tis cone vel præfecti. ut aule magi- ^ 
xd) tp Gr, Sie:. Aai- fter , enfifer , dapifer „ pocilla- | u, 
OHG: > DEITS d TEIS tor, magifter ftabuli ; cancel- | Wt) 


% e ; 5 T : A Vir 
xét, Zum oko Qe y ó 7^" llarius , (fuos amanuenfes [ à | m 
z : j s b ES 
TINY ati 2, v? manibus] habens) ſecretari- oul 
eupanus, Ian déi barg us, cubicularii, atrienſes, cea I "Oh 
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&57.. TN iya xa) di |677. Alibi habet, aut ali- E 
Worm abe, Opseg e. orſum legat vicarios , fatra- Co 
age, cel geg; rr eent d pas, quæſtores, publicanos, Me 
Suy melas y Soribex Th ze, ve. & legatos , qui diplomate- Qtr 
adiac, eta bb re? au regio inſtructi, ras expediunt We 
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leres ( à pedibus.) 


678. í Tlme mb ois. In defun&orum lo 
451 cum ſubftituuntur ( ſufficiun 
675. Sd 


Metro» 
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bref 


x pur- 
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ancel 
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67 f. Sein Sit iſt in x Haͤupt⸗ ef. Stolica jego w mie, 
ſtadt: da er auff einem Helffen⸗scte glownym ſeſt / gdzie 
beinern / (von Helffenbein ges Ind ftolicy siedzi ſlonio⸗ 
machten) Thron (Koͤniglichem weg [z fonic w ey kosciuro- 
Stuel) ſitzet / mit koͤſtlichem bionyj, bisiorem pilotnem 
Leinwadlſchter) Purpur (ſchar⸗cienkim] y ßaͤrkatng fás 
lach) vnd ſtatlich geſtickten Tri ta / jaͤrd y Báta Krolew⸗ 
umpffkleidern prächtig beklei⸗ ka [fzäta ná tryumf] haf⸗ 
det / von der Schaar aber feiner Itowanglwylzywänas zło- 
Hoff eute vmgeben vñ begleitet. tem przetykána ] wſpaͤ⸗ 


| nidle [ Swietno| ob tan 


676. Welche entweder Naͤthe 
find / fa wol gemeine als ge⸗ 


heime Raͤthe / oder Amptmaͤn⸗ 
ner / Haͤuptleute) / als nemlich / 
der Hoffmeiſter / der Marſchalck / 


Stallmeiſter / der Canter / wel⸗ 


(Lackeyen). 
677. Anderswo hat / oder ant, 


derswohin verſchicket er die 
Statthalter / die Landdroͤſten / 
die Schoͤſſer (Rentmeiſter) / die 
Zöͤlluer / vnd die eſandten (Am, 
baſſadorn) / welche mit König. 


lichem Gewaltsbrieff verſehen / 
Ihre fachen verrichten verwaltẽ). 
678, In der abgelebten / (vers 


ſtorbenen) falle werden andere 


linge) die Hoffwaͤrter / ënger 


re 


y: A dworzan orßakiem 


[gromáda ſobtocʒonyſ obſta piony]. 


676. Atorzyaͤlbo ſa Ray 
cyl Rada, Senatorowie] gat 
zwyczaͤyni jaͤko y tájeà 
mni / a bo Vrzednicy: 
jako Maͤrßaͤlek Krolew⸗ 


der Truchſes / der Schenck / der ſki nad w oray Miecznik / 


Stolnik / Podczaßy / Ao» 


cher feine Copiſſten vnd Schrel | niußy / Kaͤnclerz ( ſwoje 
ber hat) der Secretarius / bie; 
Kammer, Junckern $ ämmer, 


piſaͤrki í podpifki | maͤjg⸗ 
cy) / Sekretarz / Pokojo⸗ 
wi / Komornicy odzwier⸗ 
ni / Lokaſe. 
677. Redy ind ey ma 
albo gdzie indziey poſy⸗ 
ta Namieſtnki plenipo. 
tenty]. Staroſty Woje- 
wady | WE Gelni« 
y: Etorsy mána 
batern2SrolerofËimopá, 
trzeni rzeczy fbrámnja. 
678. Na zmaͤrlych miey 
fee podawaͤjg inßych⸗ 
Zur: 
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679. To Dacikeor ira, 
Eipsuan, mimm , yeg- 
Gais Dann nchen, 
denenux xg) Zeien? an- 
x62. 
680. Abortga , epo, 
nw ( uon Net 
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Bye m ran ¿uyay "uf, 
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632. Oux⸗ dra g Seier, 
tO el cupa mQuAmxtg men. 
px ovn » (anze gn ) 


tur, ſubrogantur) alii, quil 


ſucceſſores dicuntur. 


679. Regia aulæis, (peri- 
ftromatis,) tapetibus ; pictus 
risque regaliter refulget, per- 
ſonatque vel concentu, vel 
inftrumentis muficis, 


680. Fabulatores , morio- 
nes, gnathenes, nugigeruli, 


dices ſunt: Eunuchorum u- 
fus deſueyit ( obſolevit .) 


noxia (invidioſa) eſt: Sed 
clementia prælidii vice exit 


682. Non tam principem; 
ſatellites tutantur, nec tam; 
locupletant fiſci reditus, aut 


dÄ Za C ebe, Š uude „| repoſiti thefauri( gaza ) quàm 


3 moop a % digen, 
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er d unge Loe. 
683. Aylapdas zim, ie- 
derer, xu) Bueno s der 
c weg xo TS ley 5 N 
Ger: xo) 2o xe Seh bd N. 
Ao» òè Amumagis n dere E 
Agrounis brav Zugie zly- 
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fubditoram amor... 


683. 
(butis & exactionibus ne exe 
| hauriantur : congiariis potius 
& donativis demulceantur & 
deliniantur — 


fycophantæ , aularum appen- | 


681: 'Majeftas invidiæ ob- 


Ángariis igitur , tri- | 


| Spi 
Gem 
Walk 


| nitri 
of 
CN 


fof. 


| fiti 
áli, 1 
fit i 
| otf 


(SM: 


rg 
682, 
niche 
bereich 
Kam 
qu 
als der 
1839 
Ni m 
Algen g 
(fi 
Mi 
(ag 


Wal 


kommen) genennet werden. 


ſpiel. 


€ingefeker (verordnet / angenom · ktorych Naſtepekmi soe 
men) welche Nachfahren (Nach wig, 


679. Krolewſki paͤlas 


679. Der Koͤnigllche Pallaſt ſoponami l ſꝛpalerami] Boa 
(Sitz) glaͤntzet von Luͤrckiſchen 
Leppichten / Tapezereyen / vnd krolewſtim sie Hit / y 
Gemaͤhlten gantz Koͤniglich / vnd od spiewania aͤlbo od 
ſchallet vom Geſang vnd Muſic / muzyki inſtrumentalney 


biercami y maͤlowaniem 


brzmi: 


191. 680 Die Schwärer, € hate) 830. Bajowie / blasmes 


narren / Tellerlecker / die Poſſen⸗ wie / paſobrzuchowie 


uͤblich(iſt abkommen). 


einer Beſatzung ſeyn. 


ils der Vuterthanen Liebe. 


eichet werden. 
| 


k | 68x. die Mayeſtetiſche Nerzlig- 68 r. 
fett ift groͤſer Mißgunſt vnter⸗ zdrosci poblegta jeſt / 
worfen (ift verhaſſet): Aber die faͤle kaſkaͤwose miaͤſto 

Gnade (Guͤtigkeit) wird an ſtat obrony bed zie. 


außgeſogen) / ſondern vielme 
nit Geſchencken vnd Verchru 
en (Gaben) geſtreichelt vnde 


reiſſer / Betrieger (falſche Ange⸗ [ dármojádowie |; swie⸗ 
ber) find der Anhang der Herne got owie [bátámuci], þál 
hoͤfe. Der Verſchnittene Kaͤm⸗dierze / dworſey przy⸗ 
merlinge Gebrauch ift nicht mehr daͤtkoroie fa: Bzezaͤn 


coto uzywaͤnie uſtalo. 
Doftoynosc sas 


682. Nie tál Ksigze⸗ 


682, Einen Fuͤrſten beſchuͤtzen [Cie (pana przedniego] dra. 
nicht fo wol feine Trabanten / vñ baͤnei bronig / ani tál 
bereicher jhn nicht fo febr feiner bogaͤea ſkaͤrbowe Oo» 
Kammer Einkommen / oder bey, 
gelegte Schaͤtze (Reichthumb) by / jako poddaͤnych mis 


chody / albo zlozone ſkaͤr⸗ 


Log. 


685, Muͤſſen demnach dieſelben s. Robotámi tedy 
icht mit Frondienſten / € ñas, dziennemi [ podwodámi , 
ingen vnd Aufflagen erſchoͤpffet |zaciagami ] ßaͤcunkami 
beit ezynfzami | y wyetaga⸗ 
re | nem niech ich nie nedz a 
te | nifzcza] : dle fesobros 


scig rácsey y podaͤrun⸗ 
kimi blagaja 6234.20 


684. GIS $ das def de- 684. Imperandum (ic pe] 
quer s. ge ce dr dran pulo, ut illi parere lubeat . ; 


Búra: inson P ane Obfequia coaðta, periculofa_] | 


5 „ OzneQaALs. 


LXVI. CEPI THX BAZI- 
Nelas Tt € xd. 
6875. 
A. pova cle em w 

ka, 


686, Tov megyudray ga- 
Aende a grlan ni Ue VEg-, 
Lp mta Ttuzvrés Buden, 
oi je 
appi CA ,,)à a opo A Sy 
sç) mis KZ l oie Auge ée 
(veel qlw giv pue- 
20 


£vjevdi e tuvaðov opge: 


687. "Ey ru fand Buserie 


"D Beeläag 100 $ 3685. 


bilitate.: 


funt... 


LXVI. DE REGNO E Il 
REGIONE. 

Regno fint liberi. erh 
dines, ſtatutorum vinculo in- 
ter fç colligati. 


686. In arduis negociis 
( caufis ) concientur comitia 
fed è primatibus & proceri:|| 
bus (optimatibus , ) ducibus, 

comitibus , baronibus, & no- 
Ruſtici, iis non in- 
terſunt, fed ruri occupantur; 
& comarchis obfequuntur. », 


687 Tntetritorio fio qui- 


as G. msomi Ten deen ‚| libet magiſtratus fancire pot- 

9h dw Beweiy gë A ano, eft, quod vult: fed velle non 

y ya eA Sy Ze, debet, nifi quod publicé esche 
pediat. | 


"Emnegirein -omu ms 698. Ditio ( dominium eft, 

Ray Kapj pray segla y Aor ubi quis dominatur: -.Diflzi- | 

dus, ubi Jurisdictionem ha- 
684 Man 


E88. 


i; | 684- Mon x uß dem Bold! 684. Déttomáé náð Indem 
be, latfo gebteten / daß es ju| [ rozkizowic ] tak ſtuzy / aby 
Ge gehorchen af habe: Ge. mu poſlußnym byé milo bya 
794 zwungener Gehorſam (wil⸗ Eo : poſtußenſtwo przymu⸗ 
fahrung) iſtgefaͤhrlich. ßone ponicwolne, poniewoli ] 
| niebeſpieczne jeft, 
o E Dom Rónigreidy vnd LXVI, O Kroleſtwie y 
0 EY ber Landſchafft. Brsinie. J 
e487. In einem Königteich Bn (685. YD Aroleftiwie ſa 
al freye Staͤnde / durch welche das ſwobodne [wolne] Des 
"mt Band der willkührlichen gefaf" ny / uſtaw [Praw] zwig⸗ 
ſeten Rechten ( Sagungen) vne (iem. miedzy ſoba po⸗ 
ter einander verbunden. wigzaͤni 
686. In wichtigen Haͤndeln sss. Y trudnych ſpraͤ⸗ 
EMi Sachen) werden Reichstage wach zwolywaja Seym / 
ande außgeſchrteben(perſattlet) / aber ale 3 przed nich paͤnow 
107] auf. den fürnebmbften Herren y ſtanow/ksigʒat / hra⸗ 
NET vnd Lands · ſtaͤnden: als / Hertzo⸗ biow [grábiow, grofow 1; 
KU gen / Graffen / Steyferm vnd wolnych paͤnowy ßlaͤch⸗ 
ua dem Adel (Ritter⸗ſtande): Die ty: Chłopi [ wiesniacy 7 
antun Bawren find nicht dabey / ſondn niebywajg przy tym/aͤle 
07^ find mit dem Ackerbaw bemuͤhet na wsi sie báwig / ó 
Caeftbáfftia)/vi gehorchen ihren ſtvoim Woytom [(zotty- 
Dorff⸗Schultheiſſen. om poſtußni fa. 
687. Ein jegliche Oberkeit 68 ). Na okolicy [powie- 
mag in jhrem Gebiete ordnen eie ſwojey kaͤzda zwierz⸗ 
(ſtifften) was fie will: Allein chnosc ſtanowie moe / 
foll nichts wollen / als was zum ſco chee ale cheiec nie ma 
der Gemeinen Nutzen gereichet / tylko to / coby sie na pe, 
dem Gemeinen Nutzen ¿utrág, ſpolity pozytek Seig⸗ 
ich iſt). gato. 
588. Eine Herꝛſchafft iſt / wo 688. Paͤnſtwo jeſt / gdzie 
einer herꝛſchet: Ein Gebiet / da kto pánuje; Powiat / 
iner fein engen Recht vnd Bes Adzie Pro ma ziemſk ie 


XAT Ce 


buet y drs ` Pisa: ae dixa bet = Provincia > quam da- 
tawgi Jop vd N rig Zo, vicit 


689. Ta ibis deff e£4|689. Gentes finitimæe de- 
e yege ad-; A. oris, confiniis & limitibus harte 
Aces, ipudtav ds mé mh, ambigunt plerumque : Sed fi igll 
Ad, gui H, ige i limitent fines, & pacifcantursf inátd 
dë S a NEA 0163 d fadus eff : quod perjuri teme-| Mare 
Aojóvyswm E gxia mypvsaı;)rant, vielantque >, 

Ymegnoi 0 agomo, 


Lt 


ve gel DA. BELLO. 

690. H ee tvxlaigaumr,|$90. Pacatus ftatus, opta- 650, 
mixaxıs D$ hd pivo i- tiffimus elt % fed aliquando; Ott 
Þr, nifi vi armorum, obtineri ne- Bit 
quit Cunt 

Dm 

491. Oieta A yry |691.. Siquidem turbatores 891, 
e x pupa. br exit at NIS Nd factitioſi & clancularii, elan · Vin 
Css (eng one advo, ) obe- deſtinas factiones, ac con. | fttt, 
Ens dt Quvtear ¿mayas ey fpirationes , diſſeminant & | Við 3, 
m as öxnnaw Eeler d de] cum conjurarunt , tumultus Ind t 
pa met, mag: tugu- ac feditiones concitant : qua een fa 
Aís adig, veel, nifi fedantur ; bella inteftina_ Sup 
erunt . Mm 

mit 
Wu 


RENGINIO IHPS í-|692. Hoftis externus, exf 62. 
trinfecus irrumpit : Adverfül (ta 
| d) 

richts 


692. 


(Landſchafft) / welche er mit dem má kray ]Etorg zwyeis · 
Schwerd gewonnẽ (erobert) hat. Zyt [ podbit fobie], 

zdej689. Angraͤntzende (benach, 689. Flároðy pograͤni⸗ 
nitibu batte ) Völcker reiten gemei cane o kraͤjne / graͤnice 
sed llhiglich omb die Graͤnte / Land- pogránicze ] y miedze 
antun tnaͤrckte (Frontier⸗ſcheide) vnd fprsecsáfg rolpieräja sis 
item, Marckſteine; aber fo fie March, | pofpolicte: ale jefli ros 
(feine ſetzen / ond ſich friedlich ver, | mierza y umowig sie o 
einigen / iſt es ein Büͤndnuͤß / co ( zmow ia] Przymierze 
welches die Meineydigen uͤber⸗jeſt: ktore krzywoprzy⸗ 
létetten vnd brechen. siezcy gwaleg y tamig 


| [ nárufzija;]. Le 
rr LXVIL Vom Friede vnd LXVIL O Pokoju y 
Kriege. Wopnie. 


2322 Der Frieden, ſtand iſtſs o. Spokoyny ſtan na⸗ 


richtezwang hat: Ein Vogtey / ſady Jurysdykeya]; ráje 


der allergewuͤnſcheſte: kan aber 
zu zeiten nicht anders / als durch 
Gewalt der Waffen erhalten 
werden. 
wl? Sintemal die aufftif 
dan. tiben vnd heimiſchen Frieden⸗ 
a omMörer / heimliche Meutereyen 
an & bnd Rottlerungen außſtrewen / 
WC vnd wen fie sufammen geſchwo⸗ 
m ren haben / Empoͤrungen vnnd 
sin Aufruhr erwecken: Welche / 
` endafern fie nicht geftillet werden / 
entſtehen einheimiſche Kriege 
darauß⸗ 


jando; 
eri nte 


posadanßy | pozadany | 
„left: ále poðcsás jebno 
mocg bronisátrsymármy 
być moe. 

691. Poniewaz bunto⸗ 
wniey y pokatniey potaͤ⸗ 
jemne [ pokatne | roʒro⸗ 
znienia [ bunty] y zma⸗ 
wiánia sie rozsiewaͤſa 
á ſprzysiagßy sie zgielk 
[ trwogi, zamigfzánia | y 
rozruchy l roſterki wzbu⸗ 
dzaͤja: ktore jeſli niebe⸗ 
da uſpokojone [ uſkro⸗ 


mione] woyny domowe beda. 


D 
dyerius 


lanien ein: mër welchen 
fichte 


(euſſerliche) Feind faͤllet von |T 


Topaba[wdziera;vrywa sig) 
V , 


poſtronny |] zkad ingd 


„692: Der hl B Nieprzyjaciel oudzy 


Tt ge 


éen ey nE, náið“ š do- 
vansus dyuu mue ed eda, 

693. 'O Orne (mtte- 
Beos) mw sg ſe s 
d d eu, aayo ie ei. 
ele ire, ¿ra mç ai a. 
mio: > d eg Š d 


mas Ústei(t"), 


Ke TEE 
694- O law ( Ars) 
TH c. 
oe 

D * 
697. HS 
ontu} dawaungov. epa mous 
34 xamuAifam , freën, 
caN Qa > 
el xaj aiat gU pev, 160 
Dis 3 Anmuniasy mupa- 

Wen 
Ae? „ de,) a Tel pan 


Zei, 


a 
MAME O- 


1 
de (av Eu Noyu 


696. "Eexalgut dy m seg. 
seunndu loe ve Tw TEO- 
q! autunon ig. G¿mwwv]oy 


B uias dei megmond 


697. "Exelg “b segna 
awariy lo Nee Ç Á- 


a de Atyımvas „ mreiggs.|giOnes, cohortes, vexillati | 

denen ines, turmas: preficlendiá f 

cas) Bendoxa > iramımis-\decuriones , centuriones „ tri 
i | ; 


| 


að 
Ad a Jg 


fà ſuscepto opus eft... 
693. 
nunciatur, aut per caduceato 
rem pax petitur, fi quis fe im 
paratum , aut hoftili poten 
tiz imparem arbitratur... 


694. imbellis & imbecilli 
gerare ) occipiet . 

695. Apparatus enim bel 
licus multa depoſeit; mili 
tem; qui feribendus ( aucto 


meatum, auxilia , dapfilesg 
ſumptus. 


696. Mature ergo ſtips co 


Id per fecialem de 


nequicquam bellare. ( belli] 


randus, ) armandus, & in| 
diribitorio luftrandus eft:com 


genda, ficut & commeatus 8| © 
præſtituendi, qui erogent.,. | 


697. Tum congregandus & 
ordinandus exercitus per le 


tas 
ñ fid 
inal 
jy 

694, 

taugt 
den fi 


Hi 


der Schutz⸗Krieg von et) prse neto ktoremutrze· 
.. d. | á obronneywoyny. 
m déi 693. Derſelbe wird durch denſs z. Co przez poſta oba 
ucenof Herold angeffinblaet/ oder es powiednika oznajmuje / 
fc im] wird durch einen Friedens / bot · albo przez poffá jedna⸗ 
potenten Fried begehret (geſuchet) / cza pokoju 3aba :jefli sis 
L. |fe fid) einer vnbereitet / oder der Ero niegotowym álbo 
feindlichen dewalt nicht gewach / nie przyſacielſkiey potea 
feniu ſeyn vermeynet. dze merownym rozu⸗ 
beilld 694, Ein vngewaffneter Con. mie. 
(belli tauglicher) vnd ſchwacher pt, € 94. Niewaleczuy y 
den fic) vergeblich zu kriegen ſtaͤby wojowaͤc nie be, 
ynterfangen. dzie sie masyt. 
im bell 695. Denn die Kriegsbereit 6 . Wyprawa bowiem 
| mili ſchafft (Außrͤſtunge) erfordert na woyne wiele potrze⸗ 
audo viel. Einen hauffen Soldaten bufe / Solnierza Etory ma 
& in (Kriegs volck) welche muͤſſen an, bye popifány / uzbrojo⸗ 
icon] genommen (geworbe) zur Fahne ny y ná mieyſcu okazkiey 
WË gepflichter,bemehter/ohauffdem poPasány : prowiaͤnt 
Muſterplatz gemuſtert werden/ [fräwe,fpize ), posilek y 
Proviant / Huͤfffe / vnd uͤberauß hoynego [obfitego] na⸗ 
groſſecanſehenliche) Vnkoſten. klaͤdu. 
ips al 626» Muß derwegen bey zeiten 696. W czas tedy pies 
us H Sold zuſammen gebracht tere nigbse zbierae y ya 
nt... den / wie auch allerley nothdurfft / wnosc / y poftánomié 
vnnd die es außtheilen / beſtellet tyd) ktorzyby wyda⸗ 
werden. wall. 
„dis |. 697. Darauff ſoll man dz Heer 697.Potym zgromad ie 
et e] ſamlen / vnnd in Regimenter / y ſporzadz ie i fzykowáé ] 
villa] Trouppen / Faͤhnlein / vnd Ge woyſto ná polki / roty⸗ 
vii ſchwader ordnen: vnd Rott⸗chorggwie [ fkrzydiä 1 
meiſter Capitaͤne (Nänptleute) poczty: y przelo zye nad 
Obriſten / Feldmarſchalcke (be; nim / Dziesiacnikt / Se» 
nen ein Adjutant / Leutenandt / tniki / Polkowniki / Etos 
y X 


e, DI 


20 


xu, Puh Ne, rep buni, (chiliarchi ) quibus ac. 
ë òè ezusegmnide zët Aan dir optio, omnibus deni 


mei N imperator. 

698, Olveogórerm mis 56.698. Tirones intermifcer 
gu va cqoutic avumınma el oiſtur veteranis : Volones & d 
dyudyu rð g € vd i, mache cum peditatu fe con 
xis uaxavry s oi ad glomerant; lixæ, calones é 
Jager, Cee); & juo. | caculæ (ut mediaſtini) ad fei 
dozen, ol Aeka» onsvopa. | vitia adſciſcuntur 

en, % on οο,Ojt C 

qz onha Oe 


699. Arıs νννu) Feil 699. Armatur fatis eritu 


698, 

tue; 
alten. 
Die ft 
mut 

to 
Cut 
Chal 


ei Suegns d, dw „| fi tectus fis loricà , galeà ( cas] 


Kaya, maw onunu , jvetcs| fide) cum cudone,fcuto verc 
ean). @Eıdegd , mary ent- feu clypeo. ( ancili, parra.) 
suat icy" E =I doe n- pelta, vel cetra ) & halta fi 
Tape can inſtructus, quibus dimices | 
cataphracti tamen circum) 
quaque loricati fünt 


700, °H wwuayedyxous|700. Claſſis navalis etian 

(ale aðypss ) Hof demi- uncos aduncos , reduncosq 

sas Nie. |lrarpagones ; hamasgue, po 
ſeit 


gor. Oi seghöny mi F jol: Gladius accommoda 
Uwegacfdlbol, Ka) Ee tur ad latus , vel baltheo ap 


iuge 


Mu? 
ben ou) 
DET 
Hitt: 
(mw 
Du 
Hin 


MII bh 


700, 

(Sch 
UK 
togene 
oun 


(ng 


Cii ( 


UN 


CR zugegeben wird / vnd letzlichſrym tes przydaͤny bywa 
s denigliber alle den Oberſten eldher en Porucznik á na oſtaͤtek 


bestellen. nád wßyſtkimichet man. 


mitepé98. Die jungen vnverſuch⸗ 698. Nowotnych zol⸗ 
5 & diten Soldaten werden enter die nierʒow mießajg miedzy 


ones 


fe i cell wolverſuchten verſtecket: ftáre [ dawne ] zolnierze⸗ 


Die freywilligen vnd die Tra. dobrowolni y brátoni 


Jadensoner ſchlagen fih zum Suf- do piechoty sie przyka⸗ 
polt oder zur Reuterey: Die czaͤjg: chalaͤſtra / Euch 


s trit] 
ea (cas 
to verð 


irg 


etian] 
mcasg 
ue po 


modt 
eo ap 


intl 


Sudler / die Troßbuben / vnd cikowie y Ciuroroie (jak 
Stall (Pferde jungen werden ſtudzy álbo ſtrozowie bo, 
(als Haußdtener) zum auffwar⸗ mow dla poftug bywa⸗ 
ten angenommen. ja prʒyjeci. 

699. Du wirft Ruͤſtung gnug 699. Zbroje [broni, rynfz- 
haben / fo du mit einem Panter / runku] doſye bedzie / je 
tínem Helm (Sturmhauben) / ſlubys bel przyodziaͤny 


I 


a ampt einer ledern Pickelhan, páncersem / prsylbica 


ben bedecket: mit einem Schild í [zyfzakiem |, czapkg fiy» 


d Tarefchen (Handfehild/rund.| ßakowga tarcsa [päweza] 


tattfáten ) vnd Spieß geruͤſtet albo puklerzem y kopija 


außgeſtaffiret) biſt / womit du [ wlocznia] opátrsony / 
kaͤmpffen mógeft: Doch find die czymbys sie potybal: 


Kuͤriſſterer vmb vnd omb gepan, jednak przecie Kirysni⸗ 


ert vnd geharniſcht. cy cale fa w páncers 


\[zbroje ubraͤni. 
"og, Eine Schiffrüſtunge / oo. Tate [voiflso wo- 
(Schiffs armade) erfordert dne] takze krzywych y za⸗ 
aud) krumme vnd wiederge⸗ krzywionych hakow 
bogene Haken / Klammern / wodnych ſtaͤtkow [ ku- 
Fewerhaken. ıblow do gáfzenia ogniá ] 
701. Ein Schwerd wird an die potrzebuje. 
Seite geguͤrtet / oder mit einem oz. Miecz sie do boku 
breiten Gürtel (Gehaͤng) an, przypaͤſuje álbo na pás 
gehancket / daß es aus der Schei / rycerſki [pendent] za wie⸗ 
3 ij Ex or- 


ent + geg aum Yx Vi penditur', ut & vagina firin] ben de 


AE éknsar (aða ) % . gatur promptius evagimatusqi Arzogt 
ie wind (yma n, recondatur capulo tenus, [fam 

ans G 
702, Ol kony m Rein . Sagittarii ë pharetra || 702. 


Ts Papi TELE ER ws ſagittas prone Ca ner} genoh 
val eg lere > ngj em fg. vo tendere , ingruentesduc_ Ae 
sg mue rá “EË¿oav|fagittando protelare conſue 
( ioGoneiu ) Qujajiuen 19 65 cant z 
eS acm, | 
503. Öl h -t: 1x|703. Sclopetarii fclapeta.| oo 
epu» gh,  mupobcras|hitrato (tormentato ) pulvel dap 
Yiyuon kiysa n ep set Bar | re plumboque alite onerent Í queren 
cQeupAm parveðna tustyas | poft aptata dracone ( martu 
Pansa, lo) displodant : fed ad fco] heyrn 
pum prorfus collimantes. 


304. Ti insegrtumulg 351704. Expeditione füscept | 704, 
er Heda Tey Naeh, ee metari, tentoria pal due Í 
ond c gi? wis zinas V., xillis figere munitionibus fel Wéi 

Aor Évalvore Zaemer , Tæ- Le valire ; excubiis circum] mit " 
Deus v C xer a seg- munire, & ftratagematis pri WA 
sier Nexus , guards us quàm acie pugnare opu] mit S 


TEINT AG Aereo » $e efti. | Dtn/ 
u e 5 ömmu R Mët 
Vy x eg, (Bi 


705. Kamwexomus dvsanss]7oy, Emittendi fübinde] "or. 9 
Ko] oghes antut, ša 3 ‚five armati , five inermes et Dm 3 
dy u Q Rhe; (oe, culatores & exploratores (cal gr 


Irycei; ) quorum in militia | UNEN 


de 


a frin] den deſto fertiger gezuͤcket C auß⸗ 
ag gezogen) vnd nach d m es gebe» 
ns, ſet / wieder eingeſtecket werde bip 
ans Gefaͤſſe (Hefft). 

gon) 702. Die Bogenſchuͤtzen muͤſſen 


im ner gewohnen die Pfeile auß dem E 


esque] Kocher wieder perit zulangen / 
onid den Bogen tnit der S 

zuſpannen / ond die hereindt 

gende mit ſchieſſen abzuwe hren 
We 1702. Die Mufguerierer ( (Ha⸗ 
rg ckenſchuͤtzen) folen ihre Muß⸗ 
eet queten (Hand⸗roͤre) mit Büch, 
maruffenputeer vnd ſchnellfliegenden 
ad kolbleyernen Kugelen laden / dar 
tes, nach wenn fie den Hanen auff, 
geſetzet / lof ſchieſſen / S Fewer ge⸗ 
ben) aber daß fie eigentlich auff 
das Ziel zielen. 


slot: 9 Nach vorgenommenen 
o Ws Zuge if von noͤthen / daß man 
das Lager ſchlage / die Gezelte 
mit kleinen Pfaͤlen aufff ah 
mit Bollwercken fich verfehang 
mit Schiltwachten fid vmbf her) 
verwahre / vnd vor mit Kriegs, 
Raͤncken als mit einer Feld, 
ſchlacht ſtreite. 


ibus 
Ir Cu] 
tis pf 
e opi 


fony bywa / áby 3 por 
chew dobyt sie predzey 
4 1 8 ſchowaͤny bei 


oſesci. 


ſayda⸗ 
; ſtrzaly rde [uE é Cie» 
wa ciagnac á nálegás 


rzelcy s í 


uff jece[przypadäjäce] odga⸗ 


ntác [ odktadác ] ſtrzela⸗ 
niem mech sie przynczaja. 
703. Mußkietmey mu⸗ 
fiety | puihaki, rufznice » 
piftolety, árkábuzy, bando- 
lety, ciefzynki, jaüczárky |, 
rußniczym prochem 


pretko [ecaca Enie olo: 


aa pipes m 
przytozywßy kurek voy» 
ſtrzelajg: ale do celu pro» 
fto zmierzaͤjac. 

704. Wypraͤwiwßy sie 
ná woyne obos polo⸗ 
ye / namioty kolecʒkami 
rozbiẽ / faͤncami sie oko⸗ 
e pas / Droe ofadzic y 
pierwey | przemyffem | 
ßtuka zolnierſka⸗ niseli 
ßykiem wojowaͤcſ polem 
sig poty kac]potrseba, 


7 


50%. Man muß vmbs ander 
es Í (Gum áfftern)enttbeðer bewehr⸗ 
(d te oder vnbewehrte Außſpaͤher 
oder Kundſchaffer außſchicken) 
deren im Kriege ein mercklicher 


os, Wyſylaͤc co ras 
badz zbroynych / badz 
bes zbroynych ßpiegow 
y toyriábácyoro / kto⸗ 
Dh ná woynie [Zolnier- 
V SI ds x9) 


tr xg) Ty eure y ee 
ai segmómu taunus Algyu- 
eim. sjptpoðþóuor meu) TES 
"tags it td ie ¿dà imu- 
vjAður, 


gu6, Tas teðþepas miði, 
Se KALAY} mim Ao. 
e, apm , òè irma gie 
Andor indeguirlav y Ta ro 
eixo pi yroa araro 
ER), 


307. "Euyyeeias  munk- 
ins due ( degaaícua() 
A NN didor), 
308, E dl) ix gugus 
N © ses ikayplons,i 
ment eQuvíewov , Š Qa- 
Aal, e-; iuan axu- 
pæling BAA 
709. Tas naar Ó ué- 
eo muaopópor Baun, ck 
dr æfa eu) quie LiQc- 
payapas rts uy), 


710.  Olmureisy , Yer 


, OUUTE , ORAMY- 
nm po) ef NE, d 
ei T N, Go) dX 


infignis ufus eft; ut & teffe-| 
ræ (fymbola ) qua ſui fe re- 
cognofcunt. Hemerodromil 
fub noctem reyerſionem faci- 
unt, ( remeant,. ) 


706. Excurliones vel pabu-] 
lationis cum frumentatum i- 
tur, vel prædæ cauſa nn A 
agminatim ( catervatim )non| 
fine populatione ; idque ſæ- 
pe hujusmodi , ut ne in ru- 
tis quidem (quod dicitur...) 
& cafis quicquam refidui per- 
maneat. 

707. Induciz fi panguntur] 
dantur obfides, 

708. Ad prælium eductæ 
Copie „vel in cuneum cogun-]) 
tur, vel in phalangem (qua- 
dratam aciem) alis muni-| 
tam. 
709. Vexilla in medio fe- 
runt ſigniferi: quos antefi-] 
gnani cum fpathis (romphæ- 
is) præcedunt . 


710. Tympaniftz , (ren 
panotribæ 3 tibicines , & æ- 
| neatores claſſicum canentes; 
tubarum & lituorum C cor- 
nuum) (quorum hi flexi, il-f 


Nut 


| 


Mugi 
ond e 
der do 


ein je 


agel 
Mah 
706.0 
LT 
(penn 
telft) 
fauf 
fung; 


trofe 
ge. 
708,0 
Io 
on 
(tiere 


| «6j 


709, 

Bin 
welche 
delchs 
Jäng 
210. | 
Dag 
Wun, 
la 
d | 


| (Ñu: 


dy 


telle · 
kri vnd erſprießlich find 
dont 
n facis 


der Loſung (des Worts) daran 
ein jeder die ſeinen erkennet. Die 
Tagelaͤuffer kommen gegen die 
Nacht wieder. 
hal 506. Die Außfaͤlle (Streife) ge, 
tom i ſchehen entweder der Fütterung 
de (wenn man auff die Futteragte 
1) no reitet) / oder des Raubes halben 
ue fad hauffenweiſe / nicht ohne Berwů⸗ 
in r4 fung; vnd zwar offt mals einer 
tur. ſolchẽ / daß wed fiel noch Baͤncke 
ui perd (wie man fagt) übrig bleiben. 
70. Wo ein Silſtand qe 
troffen wird / werden Geiſſel ge⸗ 
geben. 
dudd 708, Weñ das Heer zur ſchlacht 
gun angefuͤhret iſt / wird es entweder 
(qug in eine ſpitzige / oder eine gevierte 
munið (viereckte) mit Flügeln verwahr⸗ 
te Schlachtordnung geſtellet. 
jo f 209. Die Fahnen tragen die 
and Faͤhnriche in der Mitten: vor 
debe welchen die Geſreyeten ( Sábn, 
drichs⸗leuteante) mit Schlacht 
ſchwertern vorher gehen. 
ro. Die Trummelſchlaͤger (die 
ef Pauder) Pfeiffer vnd Drom 
ente meter / diezu Felde Alarmſchla⸗ 
rof gen oder blaſen / friſchen vnd e. 


i 


si Iff Biren mit mieberboleret Schal 


untul 
punt 


Nutz ift (die im Krieg ſehr nis! 


(Klang) der Trommeten vnd 
| Vin b £ Heerhoͤrn e heran! 
Sincken (der Heerhoͤrner ) /(beren 


fæ podwoynym í dsrojá- 
BY 


fkicy ]3ndmienity pozy⸗ 


) wie auch tek Í potrzebá jeſt: jako H 


Haſla po ktorym fivoji 
Sie poznawajg. Aurſoro⸗ 
wie [ Pretkonodzy, jedno- 
dZienni u nocy sie wracájo 
706. Wybiegaͤnia albe 
dy dla karmie y zywno⸗ 
Sci jada / aͤlbo tez na cza⸗ 
te [zdobyczifupa bes pu, 
ſtoßenia sie nie ſtawa 
á totáE še y jáf umiotl / 
(wedlug przypowiesci) 
nic nie pozoſtawa. 
707. Przymierze jeſli sie 
czyni ( ſtanowi] dawaͤja 
zaͤblaͤd niki. 
708. Do bitwy [potycz- 
ki] wywiedzione woy⸗ 
ſka / álbo sie wklin fy» 
kujg / álbo w polkiſ rotyz 
ſtrzydlaͤmi opaͤtrzone. 
709. Choragwie vo pos 
orzodku nofe chorgzy: 
przed ktorymi prsebpros 
pornicyſherſto wie] z mie, 
czaͤmi w prsob jaͤdg. 
710. Bebeniſtowie pdo- 
bofzov;ie] fürmäcze ytre⸗ 


bacze do potkaͤnia [ná 


woyne] trabiac / traba 
ſurmektorych te Prsywe; 
á támte proſte 3 miedzi 


PR 


Tiu 


= 


dh) bäim d ` varnar || directi eris ſunt) ingemi- 

eui eux. nato clangore, atque tympa- 
tiorum ftrepitu ^ ad alacrita- 
tem inflammant (incendunt: ) 
poſt dimicationem receptui 
cantant ( canunt >.) 

911. Of aa mie magnari. 

Selen orca y Dél öh ma- |initium velitando faciunt : 

seam eis mie e eg cb mox toto agmine concurri- 

As (Spies Pam.) tur- 


#12 EE Smælatus Abus! 7 E Z. d 
POS nað KH N ve; des fundis, & catapultis , te- 


æð! Bern Banspius , caese | í baliftis, glandes tormentis, 


e Ee G, A X felopis, (ſtlopis) jacula 
Aut a d'Be, (4 icula miffilia ) agmentis,e= 
jaculando. 


913. 'O nin d de Ne. 71g. Cominus antemfaris- 
z Así ruk lË ayat , meks- fis & lanceis mucronatis ( cu- 


ais espor y Degen, ty- |Íþiðatis) haftisque & bipen- | 
libus > magno nili vihratis, 


Xeon Ae ern tg Ipo de. 
Na, lfu, » ofmínuis, |transverberando ; ceftibus, 
Silo: Spe Tunmun, A«-|clavis, aclidibus ( tragulis ) 
heal cus nue ple, iyya- proturbando: Frameis pugi- 


edoie Agnesa , FI, pa. onibus pungendo & confo- 
enſibus, machæ- 


alfa s dgn,H1Guhi wel fff u- diendo: 
$i. ris, acinacibus ( harpis) & 
ficis cadendo, 


dieſe 


Velites ufitaté pugnæ 


Eminus quidem lapi- 


AO 
jenes 
dem! 
meln 
Schl 
zum‘ 
"in. 
Min 
ken ne 
| del 
Schl 
fani 
"12. 
die. & 
ond? 
Wolz 
quf c 
ug 
fitt ( 
(lu 
775. 
Wu 
Tire 
ftm 


= 


ngemi- 
ympa- 
xcrita-] 
ec) 
Gil 


pugne 
Int ; 
curre | 


| hp] 
e, te 
entis; 
cula 
tise 


faris Á) 
(el 
iper 
rati 
ibus; 
plis) | 
pug i 
nio: 
scht: 


)4 


sl 


diefe von gebengeren krummen) / kim] dz wiekiem y be, 
jene von geradem Erge ſind) / vnd bnow grzmotem do 
dem Gethoͤn der Paucken (Trum, ochoty sápalája [ po- 
meln) zur Muͤtigkeit an. Nach der budzáj |: po bitwie 
Schlacht blafen (trommeten) fie [potyczce] na odwrot 
zum Wiederabziehen. trgbig. 


711. Dieleichrbewehrten Sol, 711. s5átcovonicy: 


daten machen mit fharmugie= svoycsáynie bitwe sá, 


ren nach dem gemeinen Gebrauch csynája bárcujac : Dës 
den Anfang des Streits (der tym sbiegája sie gro⸗ 
Schlacht): Bald darauff fallt maͤdg calg y potyks⸗ 
man mit hellem Hauffen zuſamen. ja sie. 

712. Von ferne zwar / in dem man 7:2, 3 daͤleka kamie⸗ 
die Steine auß den Schleudern / nie z proce y bettow / 


vnd den greſſen Armbruſten / die pociſki [Arzatyl] 3 kuß 


Dolsen (Pfeile / alerten Geſchoß ) wojennych wieſßich 
auß Sturmbogẽ / Kugeln auß gro» murowych / Eule 5 
ben Stücken en büchſen / die ſchuf Dzial y ſtrzelby groty 
felen (werffpftile) mit werffrieme/ s nawiazaͤnia proce 
(fibfeuberbanbe) wirfft(ſchieſſet). \wyfirzeläjac: 

715. Nahe bey aber / in dem maniyra. z bliſta 348, 
mir Partiſanen vnd Piten / fo fot» Drzeweem y Who 
nen eiſerne Spigen habẽ mit fiel czmamiſ kopijàmij kon 
ſen / mit Hellebarten / fó mit groſſer czaͤtymi [grotmäjacy- 
Macht geſchwungen werde / durch⸗ | mináfádzonymiloficgea 
ſtoſſet: Mit Puficanen ( Streits pámi y Haͤlaͤbartami 
kolben) Keulen / Schaffletten / wielka Sila sánofae 
(Wurffſpteſſen) abtreibet: Mit sie / przebijaja; Ber» 


langen Rappieren (Steßdegen) mierſkim rzemieniem 


vn Dolchen ſtechet vñ durchſtechet: [cepámi Zeláznymi]bgjse 
mit Degen / Schwertern / Säbeln byganámi[bulásyámi], 
$nbTióger hawet. esetanámi y pálicámi 
[ palkámi, máczugámi, kulámi , wekierámi ] porasájac ; 
táptrámi[(padámi]r tulicháait[puinalámi] pchajac y przebia 
jajae; miecʒ ami / kordamt / ablami pataßami siek ac. 77, 


yrd K co Hui. 18514. Fit ſtrages cruentas, „ 
zur N Lire ahds Hit. cadunt promiſcuè hinc & une, 
mae prs x2) npauyis Der- ejulatu & boatu horrendo ac 


Seite msn, 


717. r á 

ci Ts tpedpeins vafa iyoy- 

age, Zomm eic Ga o i. 
d KE , Su megni 
sæmt, cry H Pius 
! emeng SSC, 


#16. Gumi dy (eqo tai C0 
soyo: ö í d däener. 
Tj o H Qivjymg Ene 
qui. 

Pip Xe zn, a. 
xf dg » Opero y eis d Qu- 


Eg 62, 


Sardi Ma Qon e (avidos ue 
kk 


UVa 


To espOexopdacie „| 71 y- 


tremendo, 


Conflictu 
fuccenturiati ex infidiis fupe: 
venientes à tergo adoriunt 


(invadunt, ) aciem diſtur- 


bant, fugant, infeflantur.,, 
contrucidant 


716. Illi terrore panico per- 
culli partim fe dedunt, aut. 
capiuntur; partim fugiunt 
& difperfi palantur... j 
717. Civitas rebellis, & arx 
caſtrumye ( quo fe clade af- 


n feu Sun xam , m- fecti, & profligati recipiunt, ) 
| Appel TUM y a) xd. | circum(iítitur, & obſidetur 8 fing 


undique circumvallatur , an- 


guftatur, machinis muralibus | 


oppugnatur_,, 


518. Ol herne d. 18. Obfe(fi cum præſidis- 
spa) ¿x  drgei miðvses tis propugnantes ; fi erum- 19, < 


punt, repelluntur, & impetu 
majore debellantux-. 


714.8 


durante. 


| eue 
| anbe 
| (guit 


| 


| 716, 
Schr. 
n 
ig 
At 
MA 


t" 


| ttt 
geh / 
betone 
IM 

Ir 


Wim 


Mm 
ba 
HI ug 
ihm 
Git 


ante. 
DE 
lung 


Wi em 


D per 
at- 
fur 


X an 
je a] 
DA: 
tur | 


714. Da geſchlehtt dne Glue] 714. Bywa petagÉ6 
tige Niederlage / da fallen fie krwawa/padaja poſpo⸗ 


ehne Vnterſcheid einer hie / der Inf fpotem;wefpor] tam y 
ander dort / mit abſchewlichen ſamſꝛew za d]; krzykiem 
(arewlichen) Geſchrey vnd Ge, Fakoſnym y tvrzaſkiem 


bruͤlle. 


ſrogim Ce nem), 


715. In waͤhrendem Treffen 715. Dokad sie potybds 


fallen die zum Entfas geftelleten 


(thun einen Angriff trennen die 
Schlachtordnung / verjagen / 
verfolgen / hawen darnteder. 

716, Jene / welche das groffe 
Schrecken überfallen / ergeben 


fich zum theil/ oder werden ac bo 
fangen: zum theil fliehen fie vnd uciePájg / y roſpfoßent 
[rofprofzeni; blakajg die, 


| 
lauffen zerſtrewet hin vnd her. 
717: Eine widerſpaͤnſtige Stadt 
vnd Schloß / oder Veſtunge (da, 
hin fich die fo Niederlage erlit, 


Cverſteckte) auß dem Hinterhalt dz 
herzukommende von hinten an / 


ja 3 zaſadzek nadcho⸗ 
ge / z tylu uderz aja na 
ußykowaͤne woyſko / Foi 
rywaja / rospebsáfg/ Dos 
nig / zaͤbijaja. 
716. G wi przeſtraßen 
[frächem porízeni] che 
$cig sie pob6atedfa dt, 
° ich imájg/ czescug 


717. Miaͤſto odpadctja⸗ 


ce [uporne] y samhet albo 
twierdza dokad Sie po» 


‚and ken / vnd in die Flucht geſchla, razeni ici ubájg 
lib gen / begeben (reteriret) / wird [zchraniája] bywa obfigs 


fidit 
rum | 
| 


| 


berant( vmbfhanger ) / vnd an 


gel / mit Mawerbrecheren bes 
ſtuͤrmet. 


718. Die Belagerten / welche 
fich mit jhrer Beſatzung wehren / 
fo fie auffallen) werden fie wie 
der strich getrieben / vnd mit 
zröfferm Anlauf (Sturm / 
Ernſt) betrieget 


pione poblezone zewßab 
allen oͤrtern belaͤgert / beaͤngſti⸗ obteczone Almi] áci» 
snione / y ßtukami [ tárá- 
námi | wojennemi Bebe, 
waͤne. 

718. Oblezeni z oſadzo⸗ 
nemi ;olnierzaͤmi jeſli 
wypaͤdna / bywajg ofge, 
niáni [odbijáni] á pists 
fym nájásbem Í pedera) 
zwojowani. 


719, A. 


519. AN Ü zegt 
AI pa Cen xo) wlot een 
enen wre Sor- 
ARK. 


Yam rë dN 


5720. 
mc DEIXA erp Baradið0.), 
art, Ol a 1 E 


Spán ddp C ene! 
op Lx, Ned . 
wu stetawllorns Te vol Je. 
«pu Gfvovrs š T$ Lem t= 
udp 


yız. Di dersgvovmis xà &. 
esain AmpoavsQr ol H 
Sorig ko liany maps 
mi, oj söruoðði wo Aam- 
rd Neve IN , 
Steg j, oi QA muu oi 
nærð "én Avrealav AUER 
d Rage PERGA 


719. Expugnata ante ultro- 
neam deditionem ( urbs ) di. 


719 

gen) 
ripitur: aliquando & abole- ig o 
tur, ad internecionem exci- [but : 
ditur, deſolatur, & funditus faena 
eyertitüE ». 


520... Munimenta, ( proce- | 
ftria) G que antea fuerunt.» $ 
occupata, recuperantur . 


Y 


S Victores, adepta pal- 
ma, fpoliis & manubiis onu- | 
ſti, trophæis erectis ovantes , halten 
& pæana concinentes cumo ber Q 
triumpho redeunt à certami- Mt 
neo. | ipe 


923. Ubi ftrenui ob heroi- 722, à 
ca facinora ĩnſignibus condes ff #tt jj 
cbrati nobilitantur ; . prodi- || City: 
tores , turbarumque autores | Wu 
ple&tuntur ; transfugæ & de- f tton) 


| fertores multantur ; faucii fa- 
| nantur ; captivi redimunturs Bir il 
a redemptoribus aut permu= | Wäin 
tatione liberantur 5 & poftli- 
minió redeunt... 


"herz Wo fe erobert (erſtte 719, Dobyte przed o6; 
s) diffgen ) wird / ehe fiefich gutwil / browolnym poddaniem 
abole lig ergiebet / wird fie gepluͤn⸗ ( miaͤſto) zplondrowaͤne 
eri dert: Zu zeiten auch zu nichte ( Zlupionelbywa:podczas 
ndtug gelnacht / vnd in grund zerſtoͤret / te; wniwecz je obracáa 
verwwuͤſtet / vnd von grund auß ja / do ßezetu wyseinajg / 
vmbgekehret. puſtoßg y s gruntu voy, 
get 20. Die Paſteyen (Vollwer⸗ Yoracája. 
mt cke) fo etwa zuvor eingenom⸗ 720, Twierdze [ (zañce ] 
men worden / werden wieder er \jefli tore przed tym bye 
obert. ly ubiezone / znowu ody⸗ 
a pe. 72 Die Sieger / nach dem lf Hi [ odbier2ja J. 
some das Feld behalten (nach er⸗ 721. Zwyciezey / pole 
ais haltener Bictori) kommen mit otrzymawßy / zw yciezy⸗ 
em der Beute vnd Raub bela wſey] Inpem y plonem 
ey den / nach erhobenen Siegs⸗ |obfosenir obCiazeni.petni] 
zeichen / jauchtzende / vnd ein znakiz wycieſtwa wyſta⸗ 
Sieges ⸗Lted fingende / mit wiwßy krzyczac y pioſn⸗ 
Triumpff wieder heim von der ke zwycieſte spiewajac 
Schlacht. 3 trygmfem do domu sie 
heroi 722, Da denn die dapffern / me wracajg. 
onde gen rer Helden thaten / mit 722. Gdzie ci / ktorzy 
podi Siegszeichen Waper)gezteret sie menie ſtawili / ola 
ora bf geadelt werden: bie Berraͤh⸗ zaenych (prato T d£ielá] 
x deter vnd Rädelsführer der Meu⸗ herbaͤmi przyoz doͤbiem 
ie A werden geftraffet : Die ßlaͤchectwa boftepujg: 
. Bberlaͤuffer vnnd Entrunnene Idrayce [ wydawácze] 
müſſen Geldbuſſe gebe: die Ber, buntowniki ná gaͤrdle 
wundeten werden geheilet: die farsa: na zbiegi y obfte» 
Gefangenen werde von ben Gin» pce ſkazuja wine; ramo⸗ 
ſern wieder gelófet(ransonirt ) nyd) lecsg ; wiezniow 
oder befreyet / oder werden durch odkupnja albo sámtáng 
Auß wechſelung erlöͤſet / vñ kom [frymárkiem] voystealája 
men alſo nach langem Abweſen y za czaͤſem Sie sás do 
dem ihrigen wiederumb. ſwoich nároracálg, 


923. TEAG draus: 
okt ayo 1 3 mic leude ge 
g ina möl; ne) 
asmue d O; (am- 


gene, Smmtandızs ) | 


ef oi áðr a- 
segtm Yan i si gie 
déc mereh nions m- 
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Bio vegið xls 


gif. Qu dal m nig 
aGeartpas doxdv „ Been. 
el „ are nadas óTaw iv. 
beide me Namens e E 
Opern Qono, 


#26, NuQinpo: 2 Krater 
doe N s 0 pde š- 
Senoym meðan Mn vt 
Glas vg d dale OREW y 
éj aadi Qporlu as 3626, 
mus Áðan 


| 


| 
| 


723. Ad extremum ſtipet y3. 

dis (quantum quisque mil dung: 
ruit, ) ex ſolutis, mill dienet 
exauctoratur atque cam die S 
tur, emeriti rudè donantur] band 
qui pro pattia occubuére;adg] ditan 
rea afficiuntug.s, 


| e MEE EC, | 
724. Quoniam literati all 7:4. 
omnia habiles efe, idiotæ vill allene 
ce verfa parum focietati hu] bit Y 
mana conferre deptehendun|| nu 
tut, {cholis(phrontilteriis, Juti tin 
rudes erudiantur opus eft. Í fonn 
| bt | 


725. At hæ non funt ut.) 
fatui opinantur, carnificina 
fed ludus ; dummodo difci 
pulus docilis; callidum , cot 
datumque nanciſcantur pra 
ceptorem.. 


726. llle enim fl difit 
ſpontè percontatur ( quærit 
avidé , & aufcultat attentë 
hic fi docet lubenter , infor 
mat provide , & inculcat. 
aflidue ; uterque eximio per lt 
£rnitur dele&tamento. Alm 

7423 Endi Kl 


bes T 
ed 


|! 


"los. Endlich / wenn die Beſol. 723. 
que mfdunge Cfo viel ein jedweder ver 


Na oſtatek zoldy 
(jako Eto zaſtuzyt) pos 


» nillibienet hat) abgezahlet iſt/ werden placiwßy / zolnierʒa roga 
eam die Soldaten beurlanbet (abae, pußczajs / y broń odey⸗ 
nentuf dancket ) vnd wehrloß gemachet / mujg; wyſluzonych ná 


(te ada die außgedienten Alten / werden odpoczynek 
mit Freyheit begabt / die fur das tych ktorzydla oyczyzny 
Vaterland ihr Schengelaffencdie zoſtali na placu [ polegli] 
geblieben) werden mit Ehren ge. 


sieret (mit Ehretituln begabet) 


dawaͤjg: 


wyſtawialg. 


| 
| 
E 


Vnterweiſung. 
rati 224. Weil die Gelehrten zu 
jote allen Sachen tüchtig (geſchickt) / 
ati huie Vngelehrten Dagegen ber 
ſenduuſmenſchlichen Geſellſchafft (dem 
fi) ulzemeinen Leben) zu wenigem 
s fL rommen nuͤtlich befunden wer, 
ben fo hat man der Schulen / da 


725. Aber dieſelben ſind nicht / 
vie die Thoren (Phantaſten) 
neynen / Marterhaͤuſer (Pein⸗ 
Fuben)/fonbern Kurtzwetll ufi 
piel): wenn nur der woll lehrige 
lehrhaffte) Schuͤler einen ver⸗ 


mt, ut 
jficind 
0 die 
n, cor 
ür pi 


qia 26. Denn fo jener willig ( von 
æft ih felbft) lernet / begierig nad, 
dead orſchet / genaw auffmmercket(fleiſ⸗ 

og zuhoͤret); Dieſer gern (mit 
uf) lehret / vernuͤnfftig enter» 
dafir! vnd ſterig einblewet / ſo 


A, LXVI- Vonder Schuel vnd | LXVII. © Bstoley 


Cwiczeniu. 
724 · Poniewas uczem 
do wßyſtkiego ſpoſobni 
ſa / proſtach 346 male 
polecznosciludzkiey po, 
zytku przynoßa / Szkol / 
gdzieby nie ewiczony 
ewiczono / potrsebá. 


die Vnerfahrenen vnterwieſen werden / von noͤthen. 


72. Lecz te nie ſa / jaͤro 


enieſſen ſie beyde einer außbůn⸗ 
igen Ergezligkeit. 


na ucteche. 
dc nfl 


bezrozumni rozumieja / 
kaͤtownie / ale gra: by 
tylko uczen doweipny 
bieglego y madrego 
Doftal naͤuczyciela. 


chlagenen vnd herkhafften Lehrmeiſter bekoͤmmt. 


7:6. On bowiem jeſli 
sie uczy dobrowolnie / 
wypytawa sie cheiwie 
á ſlucha pilnie; ten jeſli 
UGY chetnie / cwiczy v pã⸗ 
trznte / a przypoming uſta⸗ 
wicznie / oba máje wybor⸗ 


727. Tin 


727. TE mi mylayapis;]727: Quod & pzdagogil, ni 
xe) dhos dilaxleg Tic en enen adjutores ; ſchre 
deine armah bd, Tec- liique quibus falaria (didactr führer 
er, minervalia ) perfolvuntur, a [OT 

tendant..,, Defol 


silet 


#28. Tj myag nli veði 728. Adjungenda tamer 
ela» n ug) dal ja Gov meso- inſtitutioni difciplina, cenfil fy 
mon, Š vl) GN N s Cep & ferula, ne vel diſſolutie juti 
voy Zefuteler de agonds pr vel defidia ſurrepat . Bx 
eic d da. muh 
A Tb Madii 
gag. O drıyapdv ray mm: 723. Qui (monitiones) mi 729. 
gavérsun y nunlisa. nita non moratur, vapulet piz ( 
, werden 
730, Eis xa pay oi M- 73 o. ls. 
onanoi GS aj epi- Iconfcendunt , fübfellia difcell WI 
«u ( ai xa lum pa va opal en lu tium ſunt -. it 
mda ) EK ET dat, ht. 
„31. KeAdpe yegðirð »73X., Calamo (cujus cr n. 
d umuy xarauid tyn) na Ícalpello [ fcalpro ] ten Gan, 
ér agmo I manni. oeni- perics temperatur) rika yy, ; 
ei, yestole 3 Š ine, in chartz vel membrana Pl ab 
& mvax [À yea opio. ginis; ftylo ( graphio ) ill bet D 
pugillaribus (codicillis ) ut | Dini 
expungi poflit». dem 6 


73a, Ol pajn) vi úmð|732. Si quid formator ftl; 

š Mamans deR gd o |diorum dictat, excipitur ; 
ders ves. SrO od |demqQue mendas (folocifmo Init qq 
evyresupdia iævogðui „ quas incuria fudit, emendi Hir 


I Curs 
337, E n 


727. Welches auch die Kinder, 727. Ezegoy pebágos 


rors dlehrer (fo Kinder zur Schulen gowie | DZieciowodza- 
diaria pn ) vnb Mt Schulmeiſter; wie |» Miſtrʒow pomo, 
tu aſe e huͤlffen / vnd and. re / denen cmey y inßy / krorym 


Beſoldungen Schulgelder) be, kwaͤrtaly dajg / pilus 
zahlet (erleget) werden / wol in ja. MN 
acht nehmen(vedencken)ſollen. 728. Praylosyc jednde 


tamen 28, Doch muß man zu der Vn⸗ trzeba de cwiczenia kaͤr⸗ 


cenlſterweifunge auch die Zucht hin · nosci / obyczaſow zlych 
Toluit thun / ſcharffe auffſicht vnd die ganiemial poꝛoru jy rosat 


H 


Ruthe / damit nicht entweder seby albs resphftá/álbo 
muthwille Bndndigfeir ) oder niedbaͤlſtwo nie wefto 
Nad lå eit einſchleiche. w obycsay. 


mm gt, Wer die Bermahnunge 729. Kto na napomina⸗ 
pulet nich t achtet / der foll gefehlagen nia niedba / niech bed zie 
bi 


erden. 


ity 
dco zo. Auff ben einer 70. Na kaͤtedrze [ ftot- 


adlleelgen / die da lehren: die niedern ku] Naͤuczajgcylnauczy⸗ 


Bäͤncke find derer die da ler⸗ clelels iedʒa: lawkiſadla 
lien. | ucsacydb sie. 


js door. Mit der Feder (welcher 731. Piorkiem [ piorem 
o] Schliß Spalte] mit dem Fe⸗ pifarfkim (Étorego wrab 
zribi bet Schab⸗) meſſerlein fein nozykiem dobrze przys 
nz zu recht gemachet wird) forct praͤwuja) pißemy ná 
io) Pet man auff die Seiten des paͤpierze álbo na paͤrga 
lis) Papiers oder Pergamein / mit minie: rylcem LSraffia] 


„ 9 & ij 


| dem Griffel auff die Schreib ná ksiazkaͤch kamien⸗ 
aͤffelein / daß es koͤnne außge⸗ nych / áby sie voymasác 
WB effet werden. moglo. 


52. So der Lehrmelſter (n= 732. Jezeli co Naͤuczy⸗ 
erweiſer) etwas vorſaget / das ciel powiada / to sie po» 


vird auffgeſchrieben; vnd derz nim piße : y ten bledy / 
elbige verbeſſert auch die Fehler ktore niebbátosé [zänie- 
FIrnhuͤmer) fo die Vnachtſam⸗ dbánie,nicdbálftwo) wyſy⸗ 
Mr, 


uud eV; i, niea Sm- 


pegar. 


733. Oh Däer zg unu 
AREA mëng avay- dare vis, relege & repete 
sæmt » ka) XÜ mawT trwa- tecum frequenter: non cut jet 
xVxAe c Irıdponadlo Ces | fim, obiter, & perfundtoritiþtydit 
eipyus ) an Om A Gç, mese- |fed rebus intentus ; ita inha Di 
u B béie ES > ? Pr-Irebie,. Palmarium autem hes 
Clay Seo mel q. mis jefto, gnomos ex bibliis ty belle) 
maol ga vel pole mesh R- |ranculis inſtillare. paß dus 
Biggi 


| 


| 
724 ff G Ne 0956734, Repetitio , tacita ell N 
Bee, ` Obe D ng) &ag-|recitatio clara: examen quo pe! 
| ve Jonge. í ira |tidianum , vel extraordinar agg 
| | agel, im. Le, um-. Md og 


val, 


"EenDuudy ene 72 J. Si feliciter proficere Ü, | 
ivrux óc vis, quicquid modo compe n 


73}: 


&» mis papas 


Wo meier , de mies ao hendifti, ftatim & ë vefligi [ot a 
| qni y d ite, duod. alteri enarta.», dun: 

| ung 

ha. 

136. í 
nam 


Dia cor erwies d-|736. Deeet enim te prall 


736. | 
Syyd ims dmi àv ae5-|clarum premonftratorem | 
yim s € ce» cua imos quacunque præit ftudiose i 


N kvad ide iet a» mitari, condifcipalos itidem 


10 


dvitogift heraußgeſchuͤttet / seiqenbe|páTo [fpràwito ] pokaͤzuje 
docs e(ebes vnrecht geſetzet ift fo gat, | d co zle polozono poprar 
er auch ablehret / was abzu⸗ wia y tak bárso ze teš 
Irnen iſt. oducza co jeſt do odnezenig. 
x mata 2. Was du außwendig Tetmen] 72 3- Na pámicé czego 
edaͤchtniß faſſen)wilt / das Sie chceß nauczye roʒczy⸗ 


repete ing 
on cufberlleß vn wiederhole oftmals | tá Yoay czeſto y repetuy 
naonin dir ſelbſt: nichtuͤberlauffendſ powtarzay | fam 5 ſoba: 
a ine aiberhuͤpffungsweiſe) / beylaͤuf⸗ nie pretko / prsemijájac 
auen g/ vnd obenhin (für die lange | y niedbále [Iidájiko; ale 
lis ghete) ſondern bedachtſam / vnd ná rzeczy pilny wiglad 
aß du auffdte Sachen recht ach, maͤfeec / atak bedzietkwia 
ing gebeſt / alſo wird es hafften. lo ale naprzednieyßa te 
Das aller fürnembſte(loͤblichſte) ma bye / dzieciam $12 Yc% 
l feyn / den jungen Lehreindern KH EE 
fie Sprüche aus der Bibel ein, 734. Porotarzanie eiche 
E jeft / ná pámieé mowie · 
oe? l. die Wlederholung geſchlcht niel cꝛyranie gloéne: bo, 
en eee ga Auff⸗ swiadczenie [ekzamen] 
Ges E ded 155 JONG lg ſkazdodzienne álbo nad⸗ 
| Voß auſſerhalb der Ordnung. stogcságne. 
fela se Wo du glücklich gumebe(73 5. efli beef ßezesli⸗ 
mp wilſt / fo fage alfo bald wie w naͤukach poſtepo⸗ 
seli ið auff vnverwandtem Fuß was coskolwiek teraz 
inem andern wieder / was du pojał / wnetlꝛaraz, nätych 
ingft gefaſſet ( begrieffen )|miaft ], vo te3 tropy dru⸗ 
aft. giemu rozpowiedz. 
36. Dennes geziemet dir / ei 736. Skußna bowiem 
em berühmten Wegweiſer / zʒaonego pokazujacego 
oohin er dir auch vorgehet / wodza] qo stetolvoieE je 
leiflig nachzufolgen / den Mit dno w przod idzie / pil» 
Häer mie Eifer es nadin, ale naͤsladowac / taͤk ze 
Hun (nacheifferen) / bif dafſſpoluczniom ubie ájac 
Du ihnen gleich werdeſt / oderlsie nie dae naͤprzod: aß 
i x tij m. 


| 
té " 
remo 
Jiost 
uim 


— 


De læs í % cyyweole|certatim æmulari: donee ad 

KOCH, æquaveris; aut (folertiä nem 
pè fretus ) viceris. 

237, "Es EACH myðorgi= 737. E trivialibus ſcholis 


Eu (ij dorę aS eis ás que diligenter frequentande 


arsdaiys dange ta > oi ſunt, promeventur clallic 
organai de tyyEymera, na) gradatim ad gymnaſia, ubi ex 


G£»aywyS ee ayadnplas a- ercitia fervent; inde ad acade] 
uch " " 1 2 | 
vaGadyvm, Zu zone me du: mias ( lyceasathenza: ) Qual 


Nobels, duAoraQins , Feo- baccalaureos, magiftros & do 
Aoyías ; ia leu, dos de ores creant. 
da exa Ao ai vayonévoy?), 


LXIX. LXIX. 

PEL TOT MOTSEIOT. DE MUSEO, 
238. “O Jamaa mic të 738. Idoneus mufis locus 
oys REG deene, der, ſolitarius eft, à turba remo: 
KAG: ib - doy, tus, ubi ftudiofus bibliothe 
Are ks, b muli d mE) cam , pulpitum  atramenta 


\ ` ; 1 1 t 
T Houer arð Ti» rium cum calamario ( graff 


Beni kho, & de, phiario) eultellog; fcriptoric 
m usrawodoy ov HU me xa- habebit . 
NH HAU € zuíA25 yd, | 
719. Ya Dës sample, 739. Libellos ( codiees | 
Sit w XM if pee Munde tradet , quos non. 
TU HEACET O, permultos fed fele&os obti 
neato, 
740. TH xagw die 740. Quorfùm enim ama 
G. SN mow, as murs di bò, numerofa & in tomos di 
ausw vie „av taty xov vifa volumina, quorum indi 
e ces vel catalogum vix perle 
[gt poffeffor>: 


and 


ftit 
tom C 
HS 
pet on 
Won 


ID 


yr 
lif 
ff ni 
tft 
Wel 
Wi 
LET 
Meike 
(n 
Wm 


ee add andy € nemblich dich auff det⸗sie snimisrommas; dlbo 
á em] nen Fleiß verlaſſend) fie über» C $ wkaßcza bufájgc dos 


ſcholis 
entand 
elafic 


[tteffeft. wéipowi ) je zwyciezyß 

73). Auß den gemeinen Stadt» [przeydzielz). 
ſchulen / welche man feifligbefus| 737. S poſpolitych ßkol / 
chen ſoll / werden die / ſo in den do ktorych pilnie mamy 


AN ext Claſſen ſitzen / ſtuffenweiſe in die chodzie / pomknieni bye 
aides hoͤhern¶(Fuͤrſtẽ ſchulẽ verſetzet / wäjg co przedni po ſto⸗ 
dus da gute Bbungen im ſchwange pniaͤch do Pol wietßych 


i & do! 


0, 
locus, 
remo 
yliothed 
menta 

( gr 
pon 


(diets ] 
s nor 
s obti 


| ama 
nos di 
n indi 

perle 


al 


| gehen(fleiffiggerrieben werden); [Gymnázyam],gosteétot 
von dannen auff die Hohen ſchu⸗ csenia pelno; z taͤmtad 
len Vniverſitͤͤtẽ): welche Bac / do Akademieyktore Baͤ⸗ 
calarien / Magiſters vnd octo» kakarze / Miſtrze / y Doe 


ren machen. ? Ëtoty obierdjg [czynia]. 
| LXIX. Von der Studier⸗ LXIX. O pokoju do Czy⸗ 
Stuben. tánia. 


73%. Ein bequemer Orth zum | 728. Spoſobne do naͤuk 
ſtudieren ift ein einſamer Orth / mieyfce ſamotne ſeſt / od 
vom Getümmel abgelegen / da poſpolſtwa [wielkosci ] 
| ein Siudent feine Lieberen / Pul / daͤlekie; gdzie nánE pil⸗ 
pet vnd Dintenfaß mit dem Fe⸗ ny student] ksiaznice 
derzeug vnd Federmeſſer haben |{ Biblioreke | pulpit y Pás 
fol. lámars s ßkaͤtulkg y no⸗ 

Syfiem pifárftim beðstemiat, 


739. DieBüchtein fol er reina 739. Ks iegi ochedoznie 


lich ( ſauber) halten / vnd derſelbi / niech chowa / ktorych nie 
gen nicht ſehr viel / ſondern auß / wiele bedzie miat / ale 
erleſene haben. wyborne. 

740. Denn(lieber)worsudtenen| 7 4-.2[boroien/profiedtel 
die haͤufftgen (vielfältigen) vnd na cos gromaͤdziſte y ná 
in onterichiedliche Theile abge / ezesci tomy rozdzielone 
theilete Bücher, deren Regiſter koiegi / ktorych reſeſtra y 
(Verzeichnis) der Beſitzer kaum eytuly ledwo przeczyta 


durchlieſet. ten / ktory je ma. 


X iiij 741. Qú- 


ot, OVA? awe aud. Litutis eos ne macu- 


ikaraldi mrsereidns, iv let: aſteriſcis ad marginem. 
Male dise rusve aramda: |notatis reminiſcentiam fuble- 
ws ves, on zu et ce & des xo. |vare, nemo vetat: quin imó 
Nes e vam ie 18 conſultuni etu, 

E dra cuu e? 


742. Av m eg Os ,|742. - Si quid incidit, eva=| 
Gi ia wur dani v, ah neſeere (excidere) ne pati- 


, cow ty 32r C Nie; (A- eris: annota protinus: non 


iwie) gidas i mienis „in rejeđtaneas fchedas , vel] 
e» mig say d: emu Ole |pittatium s fed in palimpfe- | 


eiei 40) mey epor Maren; ý- ſtum, ( membranam deleti- 
Ke Ae. Ta deed. ti im: ) Wiere? in diarium., 
9e p ape ty[egqu vel adverhria, que continuò 
Fs penes te, aut in promptu 
( obviam ) ſunt . Opillogra- 
phum utrimque exaratum, 
eltu, 


743. T& n e - 742. Lucubranti ad dy- 
ge . aðar Š tx sa-|chnum cereus pre febaceà 
TO manadis dys of- candelâ conducit, Cui ac- 
Qa, ¿aç ðe quy dag | cendendo ignitabulum ( igni- 
Zen, Mp fraus dt í X. arium ) cum fomite ( fulci- 
Ave yar s. AN regt. tabulo) itemque chalybe, fi- 


Sur, lice, & ſulphuratis adſit—. 

744- Ai Óæðeg ëmm Sei 744. Tædæ fumant & fu- 
msn, Sabel á 8» TH vv- migant; quà de re lucubra- 
Karte dai, tionibus inſigniter officiunt . 


745. “T Avxyaov AES. Candelabrum, ( lys 
es, m c, Aäepir, | chnuchus ) Dr penſile, um: 
741: Mit 


AY, 
fiente 
lein e 


En 


ge 
VE yl. 
(742. 


"UI 
tad: 
belt 


y Pis 
c pati» 
: non 
„ vel! 


| Snið echt / welches anzu . 
ce] sünden / muß ein Fewerzeng 
mit Zunder / wie auch Stahl / 


ond raͤucheren : deßwegen fie 


74r. Mit vnterſtreichen (oll et 
fie nicht beſudelen: mit Stern⸗ 


lein am Rande zu mercken (zu 
zeichnen) dem Gedaͤchtniß damit kámi]po Frájády posnás 


zu helffen / verbeut niemand: ja 
iſt vielmehr zu rathen. 

| 1742: So dir was einfaͤlt / das 
aß nicht wieder verſchwinden 


Cracks an / nicht auff verlohrne 


eine Zettel; ſondern auff ein 
Leſchtaͤfflein(Eſelshaut / darauff 
man es wieder außleſchen kan) 
ond von dar ins alltagig Buch 
oder Schmierbuch / welches jm. 


Czur hand) ſeyn foll. Was auff 
berden Seiten beſchrieben / (ff 
opiſthographum genant. | 
743. Dem / der des Nachts 
beym Liecht ffuðieret / ift. ein 
Wachßkertze dienlicher als ein 


ond Schweffelſtecken zur hand 
ſeyn. 
744. Die Kihnfackeln rauchen 


entfallen ); ſondern zeichne es zniknac 


Joar, Kreslemem Prꝛe- 
krefzániem ]nied) nießpe⸗ 
ci: gwiazdeczkaͤmiſꝛndcz⸗ 


czajac w ſpaͤmietywa⸗ 
nia podpierac zaden nie⸗ 
[beon y owßem dobrze Jeff. 
742. Disypáonielié co? 
niedopuseiß / 
naͤznaͤcz sára; nie næ 


dl epp werffliche) Scarteken oder odrzutne kaͤrty álbo taa 


bliczee / aͤle wksigzki Fáa 
mienne: á stað w dzien. 
nik aͤlbo ksigzki pámies 
tne [ráchunkowe ktore 
zaͤwße u siebie / aͤlbo po 


merdar bey dir oder im Griff gotowin / ná doręczu ] 


májg bye. Coz obu firon 
popiſano / Opiſtograf⸗ 
fum sie násywa. 

743. Czytaͤjacemu pißg⸗ 
cemuprʒzyswiecy/swie⸗ 
cá woſkowaſlloczek nad 
lojowg lepßa jeſt. Do 
ktorey zaͤswiecenia krze⸗ 
siwoz prochem Zagwia] 
taͤkze te$ krzemien / ſtal / 
y śiárťá nied) bed zie. 
744. Luczywo kurzysie 
yoymi: dla tego przy 


dem Nachtſtudieren mercklich 
ſchaden. 


745. Der Leuchter fey haͤngig / 


Ver Liechtſchirm gruͤn / dis Liecht, bedʒ ie zaͤwies iſty / saffo, 
i | 


(étoiccy)csytániny piſa⸗ 
nin wielce ßkod zi. 
745. Swiecznik niech 


ev ar. 


Santoudirg ginn > d |braculum viride, emundtori- 
Sual sli pua mias X2muva- | um preftó , quo identidem, 


ex; & regen að), Š ui Hf · emunge, ne ellychnium ob- | 
umbret, & fungum, ne fæ- | 


hd, Breskt. 
teat opprime . 


746. ER. Aus, |746: Proditurus, lucernam 

ew Gd ig u Qépe y mwis absque laternä ne feras; faci- 

bus ( faculis ) non fidendum.. f 
M ifini 


Nef em Š er ue. 


—— | — —— 


LX X. LXX. 
TEPI THX TPAMMATIKH'Z,| DEGRAMMATICA. 


Í puit 


(offt 
der! 
ledi 


| níð 


746 
tvilf 
due 


747. 0 vegupaknds ze |747; Grammaticus literas || , 


yezumarı — ipvyegiQinae 
Yee, xaÀwyegipias v % 
Pv oo its dx dua? y Tw 
dyl T EAC, xo] ze 
Auf pijano yesupa- 
e onpas Tas o aç ev- 
via, © Quid) rar KATAS 
evyxelva , Kiva 5 Merwaähd, 
rde Begins uralt, ag en. 
praavaußuov Eeptuva > dy Að. 
sev Gedis deve bës. 


LP 


748. 


gumyegdor € Mae) wlan mi. 


O; egy miu ante , 748- a 
brarii & typographus , ejusd 
ey viro yx Ji, ei £x 9- opera ; qui è loculamentis ty- 
zur d samt mysu 47. 


orthographicë juxta calligra- 
phiam & etymologiam pingit, 
(majuſculis fola periodorum 


copulat, dictiones (vocabu- 


phrafes ſyntacticè conftruit 
& fignificationes(quid & quo- 


legitime pronumtiat . 


Ancillantur huic. li- 


putz 


modo ſignificent) enucleat, 
ſermonemque interpunctum- 


capita, & emphatica)fyllabas | © 
à dt 
la ) flexiles comparat, mo- || Y 


du 
V 
vet, declinat & conjugats I 


Hä 
an 
dien? 
gradu 
pora: 
clinir 
arten; 
jl 


dem, 
n ob⸗ 
e fæ- 


CA. | 


iteras 
ligra« 
ingit, 
orum 


Ilabas 


| 
cabu- 


| mo 
d D 
nto 
ç quo 
cleats 
gum⸗ 


ie Í 
ejust 
tis tj 


H 


Bor putze zur hand / damit ſoltulna zielona / nozyczki do świec 


| 
| 


| 


Cofft)puxen(fehnengen)/daß|tu3/ ktorym czeſto ucieray / 
der Dacht nicht verduncke⸗ aby Enot nie zaͤſtanial: é 
le / die Putze thue auß / daß fie nos świecy utaͤrty / zeby nie 
nicht ſtincke. smierdziak / zaͤgasſꝛadepc]. 

746. Wen duhinvor gehen 746. Majgc wynisc / swie⸗ 
wilſt / fo trage daß diecht nit ce bez láterni nie nos: pocho⸗ 


ohne Leuchte: Den Facklen dniam | lanym swiecam] nie 


ift nicht zu trawen. trzeba wierzyć. 
LXX. LXX. 

Von der Sprachkunſt. O Graͤmmaͤtyce. 
747. Der Sprachlehrer mahe 74). Graͤmmaͤtyk lites 
let die Buchſtaben nach der sier, iry wlasnie [ porzadnie] 
lichen Schreib⸗art (nach der wedlug. umiejernosci 
Schreibekunſt ) sund eintzeler piſania y wyk ad ow pi» 
Worte Kunſt (nemlich mit den ße / (wietßymi ſame w 
gröfferen Buchſtaben allein die powies e iach poczatki / 
Anfänge der Reden / vnd was | á cos znaͤcznego w fobie 
wichtig iſt) / er hefftet die Sylla, zaͤmykajace)ſyllaͤbyzkla⸗ 
ben zuſammen / die veraͤnderli · da ſtowa odmienne de⸗ 
chen Wörter veraͤndert er durch klinuje y konjuguje / mo 
gradus, genera, cafus, vnd tem- og kßtalty porzadnit 
pora: er comparitt, movirt, de- ſkłlada y wyklaͤdy (co y 
clinirt vnd conjungirt fie: Die jako co znaczy) wyklada / 
arten zu reden ( phrafës) ſetzet er á mowe ſlußnie wyma⸗ 
zuſammen nach der Zuſammen⸗ wia. 
füͤgungs Lehr / vnd die Bedeutungen (was vnd wie ein jegli⸗ 
ches fich verſtehet) leget ( klaubet er auß / ond ſpricht eiue mol, 
vnterſchtedens Rede fein / wie es ſich gebuͤhret / auß. 

748. Dieſem bedienen die ſo 748. Przyſtugujg temp 
die Buͤcher abſchreiben / vnd der Rsigznicy / y Drukarz / 
Buchdrucker / en feine Buch⸗ jako y jego towaͤrzyße 
drücker⸗geſellen: welche die ge, ktorzy z przegrodek lite⸗ 
goſſene Druck⸗Buchſtaben aufi ry wybierdige / ſklada⸗ 
Ae 


Zuele apsinese auðsuysóum, [pos depromentes, coagmen- 
tant, prælo fubjiciunt , libros 
excudunt ` abfolutisque edi- 
tionibus bibliopego ( glutina- 
toribus; compactori librorum) 
compingendos tradunt ; quos | 
Bibliopola venundat . 
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ee! ixdstu dfınud- 75% 
Campar mate, 


LXXI. 
DE DIALECTICA, 


749. Dialecticus, ( Logi- 


cus) ratiocinans, quid de> 
quo dici poffit ; & quare» 
perveftigat ambigua diftin- 


|guit, obfcura declarat, effa- 


ti cujusvis certitudinem exa- 
minat ; diexodos intricatas 
liquidó explanat, atque in. 
pericopas difeindit>. 


De quocunque axio- 


(problemate, ) differens, de> 


quæſtionibus dubiis in utram- | 


rtem argumentando 


fequentias fyllogifmis arguté 
innectit, (methodo apta & 


den 


| jeden 


themate & zetemate» | 


dens 


fu 
fe 
Du 
fied 
hin; 
han 
Do 
ot 


759. 


| Di 


d 
bur 
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Rua 
«titi 


jt 
Di 
Wi 
liða 
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7f0, 
ng 
Win 
We 
Wir 
Wu 
Ma 
fit 
Wi 


den Kaſten herverzlehenclangen) / js / pod praͤſe daja⸗ 
fic sufamenfügen / enter die Pref Esiet drukuja: goy 
ſetzen / Bücher drücken: wenn ber | sie sPoricsy ekſempſarz 
Druck zu Ende gebracht / geben ſieſksiegaͤrzowi [ introliga- 
fie dem Buchbinder einzubinden ſtorowyi] wigzac dag 
hin: welches Buchführer (Buch ktore Aéigsni przes 
haͤndeler) verkauffet (feilhat). daͤje. 
| LXXI. x 

Von der Vnterrede⸗Runſt / . 

PEE O Diälektyce. 

oder Diſputier⸗Kunſt. s usi 

749. Ein Vnterred⸗kuͤnſtler 742» Dialektyk [Logik] 
Diſputier⸗Künſtler) in dem ſteswafaſac ( rozumem 
er alles vernuͤnfftig außſinnet rozbierájac] coby o em 
| durchforſchet) was von einem ſtz ec sie mogto y czemu / 
jeden Dinge kan geſaget werden / brzeglada: co obojetne⸗ 
vnd marnmb / das zweydeutige ge jeſt / rozeznawa: co 
vnterſcheldet er / das tunckele ſciemnego / objas nia Pä, 
| etttáret er / vnd erwieget eines dego wyrzeczenia [ po- 
jeden Außſpruchs Gewißheit: ie scipewnos o roztrzg⸗ 
Die weiten verwirreten Vmb⸗ fa[vazy,doswiadcza]; 3d« 
ſchweiffeelner Rede leget er deut wir lane okolicz nose r 
lich auß / vnd theilet fein kleine / mowy jaͤſno [ fzczerze 1 
re Stuͤcklein( begriffen). wyklada y w mnieyße je 

czesci roʒzdziela. 

750. In dem er von einem ie, 750. O ktoreykolwiek 
den glaubwürdigen Spruch fag Sentencyi / materyey 
vnd vernünfftig reder / diſputie |rzeczy ] mowigc / o pya 
tet er mit Anfuͤhrung der Be⸗taͤniach watpliwych na 
weiſe von zweiffelhafftigen ta» |obte ſtrony gada domos 
gen zu verthaͤdigen vnd zu wi⸗ dzac / dowody y zaͤmknie⸗ 
derlegen ( dafür vnd darwider / nie dowodow w Syllo⸗ 
für das Ja vnd für das Nein) giſmaͤch ſubtelnie wia⸗ 
verknuͤpffet die Beweißthumbs. ze porzgdkiem ſkladnym 
Më et J 


— — 


Forua) È múmus f Ar üppofita omnia dirigendo )| 
üsg; vel fimplicibus five ca- 


und, dy rel u. Së 


Knpananois imut exia='tegoricis; quorum tres figu- 


veg þörny rz ſubjectis fchematibus ad- 


umbrantur: ^ NB. 
Huc referatur Schema III. 

t drei ennen bein 
wojTépadvemu| ds gei a ër) 
agent C Opuy ro n ué- 
ge» TÄ Neigen, meod df. 
męgeh m. 

H' zuejfryç , ka) TETSS Jj Vel compofitis five hy- 
Warodehrovs > olov, d viTw|potheticis , quorum conne- 
ið, aA do. Da plu|xus in priori modo conclu- 
sën la , deg xol T de, fionem ( complexionem ) for- 
al cessio » xol ad tm- të ita format: fi hoc elt, & 
Hun, aN plu m intueor] illud eft. At eft hoc : 
c, deen? S magy- & illud. Velfie: Si 


Partibus ex puris fequitur nil 
at, Negatis ; 

ES fimilis pani conelufio 
debiliori. 


pov. dens, etiam confequens eft... || 


At confequens non elt: Ergo 
H dull. À TÈT] nec antecedens. — Disjunctus 
d bdo, Wu? de omo. d. ita: Aut hoe, aut illud. Ar 
e dvo, Á rer, ah alterum noneft, Ergoalte- 
plo ir ig. dg inaro C (rum eft, Vel denique fic: 
ist. Aut hoc, aut illud, At al- 
terum eft. Ergo alterum; 

non eft... 


LXXII. LXXII. 
HET THX PHTOPIKH'Z DE RHETORICA , ET 
xo] 2p1ferag, Pozsi. 
pr. 'O Gees teme Ser. | Rhetor-difertus For- 
eis Ax ywr» Ace gu mulas dicendi conquirit, ad 
gruna 
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feet: 
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tige) 
«ted 
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ML Q 
GU 


endo Ji ariindeond Folgerungen ſcharff y ſpoſobnym wßyſtko 
ve caf finnig in Schluß ⸗formen / (vnd ſporzadza / á to / aͤlbo 
s figu. | feet alles in fuͤgliche orb beque⸗ z proſtaͤ [ okragto | czego 
us ad. me Ordnungen). Bnd daflelbe) ersy figury w kßtaltaͤch 
entweder in vnbedingrel einfach · nizey polozonych wyra⸗ 
un tige)s derer drey Figuren in on: Jaͤjg sie. 

Í tergefegten Bildungen bezeichnet werden. 


a, | Partibns ex puru fequitur nil at Negatis, 
hio ER fimilis parti conclufio debiliori. 


|  Dbergedtippelte/ deren Con⸗Albo z zlozonych álbo 
re nl nepus in der erſten Weiſe den pod kondicyg polozo⸗ 
ome] Schluß vngefehr alfo maher: nychktorych Ronnekſus 
once] Wo dieß ift / fo ift auch jenes: [zig zek] w pierwßym 
1) fot Aber dieſes (ff, Derowegen iſt ſpoſobie zaͤmknienie tál 
et, & auch jenes. Oder in der andern formuje: Jeſli to jeſt / 
Gel (Weiſe)alſo: Wo das vorgehen · teby y to jeſt: Ale to jeſt: 
cc) de iſt / fo tff auch das folgende. Dla tego y to jeft. Albo 
elt Aber das folgende iſt nicht. De, tak: efli przodkujacy / 
Ergo kowegen fff auch das vorgehende tedy y nas ladujacy jeft: 
ën) nicht. Der Disjunctus alſo: ale naͤslaͤdujacego nica 
d. k| Entweder dieß / oder jenes: Aber maß: dla tego y przodu⸗ 
oake dz eine von benden iſt nicht. De jacego. Dizſunktus [roz- 
e fe] rowegen ift das ander von bey · Laczony tak aͤlbo to / albo 
Ar Al den. Oder endlich alfo: Entwe⸗ tám to: ale tego niemaß 
aum der ift dieß / oder jenes: Aber die / dla tego drugie jeſt. Yle 
fes von beyden ift. Derowegen bo nawet taͤk: lubo to 
(ft jenes von beyden nicht. lubo taͤm to. Ale to jeſt / 
dla tego taͤm to nie jeſt. 

LXXII. Von der Kunſt zier⸗LXXII. O Kraſomow⸗ 

lich zu reden / vnd der ſtwie ó wierßow pie 
Poeterey. ſaniu. 

751. Der Wolredener (Rede⸗ yr. Wymowny Rraͤſo⸗ 
länſier) ſuchet beſondert Arten moweã ſpoſoby mowie. 


78 Eye 


zi ini pewwylg > epu- facundiam: Ç eloquentiam, tay 
sd, nemi Qoid > en EN de o- ftylum exercet, variat & colle 
ov gá mic „Im iic Mia oe: lorat verba tropis (c. Meint 
eias mes Mao ang Á opo tonymias. g. Ironia. — yf bina 
nene penny , À l. Metaphora & À, Synecdof tige: 
Sila rd hg, C aezole= che; illa nempe à nativo fifti J 
de P popar mi tv- gnificatu ad alium aflimilati ff. It 
daier ma ré, Aa xe. one quadam effictum transfe| Spec 
aah elle no) wer d. rens. Sententias figuris, (ſcheſ Un 
Si (in) e ano matis) tam dictionum ( quall tt à 
TAS kill, rum decem recenfentur quam] 
totidem ſententiarum expolit dung‘ 
idque vel geminatione, ve] ganzer 
iteratione, vel agnominatio| 
ne euphoniam conſectans; ve ihn g 
logiſmo aut dialogiſmo auf ftit? 
ditorium permovens (Ad | fék in 
fis calcem hujus capitis.) A | cher 
ctionem denique geftibus anal Wing 
Mat. Dél 
Wt t 
Ui 
ul 
Hr 
it fi 
DU 
Eiði 
iam 
tit (f 
fit tf 


ert: 0 Pup brio 712. Facundus orator in. ona 

meje ra) ge Me gelun- panegyri , & quoties decla Wu 

Zu, adi uerg: %|maturus el, aliquando ab TT 
ite 


tem u reden zuſammen) über fih im 


nid wynayduje / dla my, 


t& co Reden vnd Schreiben zur Bee mowy piße [ cwiczy sig, 


redſamkeit / veraͤndert vnd zieret 

b. y 
jecdojtumae ber Woͤrter mit verbluͤm⸗ 
tivo lter Rede (als a: Metonyimiá. 
ml, Ironià. 7. Metaphorä. & 3. 
transfeSynecdoche, )X$n dein er ſie nem⸗ 
cheſlich von der eygentlichen Bedeu⸗ 
(qua tung auff einen andern Berz 
rquaafftanb / fo durch eine Anverglei⸗ 
and ln? erdich tet iſt / bringet. Die 
e, ſegantzen Sprüche putzet er auß 
ſinatiolmit Figuren der Woͤrter / deren 
ans; vdlétDen gezehlet werden: als eben 
no au Nö viel der Meyn ungen; vnd daſ⸗ 
(dal ſelbe in dem er entweder durch 
s, ) Aſeine Erdoppelung / oder Wieder, 
holung / od auch durch eine Ver⸗ 
wandtnuͤß rede das Wollauten 
0 eine wolklingende Art im re⸗ 
den) ſuchet; oder in dem er ver 
(mittel eines zierlichen entzelen 
Außſpruchs oder Vnterredung 
mit ſich ſelbſt die Zuhoͤrer bewe⸗ 
get (beſiehe wo du wilt / das im 
Ende dieſes Capittels). Die 
Abhandelung machet er letzlich 
| mit lebhafften Gebaͤrden gleich, 

ſam lebendig. 


or in) Y Ein beſchwaͤtzter Redener / 
Debet in der Verſamblung / vnd 
jo ifo offt er eine Oration halten 


odmienia y zdobi ſlowa 


die natuͤr⸗(eygent⸗)liche Beden | odmiaͤny / ſpoſobami (a 


Metonymia. 8. Ironſa. 
Metaphora / y. y, 
necdoche); miaͤnowieſe 
3 wlaſnego znaͤczema na 
infy zmyſt przypodoby. 
waͤniem zmyslonym je 
prsenafájge: á potere: 
sci [ fentencye | inßymi 
kßtaltami taͤk mowlkto⸗ 
rych dzies iec sie melt, 
cʒa) jako y tak wiele ro, 
zumienia / [ mniemánia, 
zdánia] glänzt" zdobi, po- 
leruje]; á to álbo przy⸗ 


czynianiem dlbopowta- 
rzaͤniem / álbo sámiáng 
ſtow / gloſu brzmientem 
boftepujes albo florem 


jaͤk im wyśmienitým/ ál 
borošmorogsfámym fo 
ba / ſtuchaͤcze wzrußa 
pobudza] (o csym paͤtrz 
jeseli cheeß na koncuroz⸗ 
dziatu tego). Same há: 
oſtaͤtek Rʒecz jeſtaͤmi dy, 
ratorſtimi farbuje [z do: 
bij y jaͤkoby ozywig 

752. Wymowny Re 
cznik [ Kralomowca ] w 
sgromadzenin/ y ileEroc 


H marga 


masya ierg di meso ruptë aüfpicatur ; ſæpius exor] pi, gi 
pls dN E mesues ukos dio præmiſſo, fefe infinuat dunn fi 
d aer klám afp. benevolentiam captans; Poll het aj 
Buer Aë ætur, mic caufam ex flatibus ( conjectu fitu. 
s, bis ima rali, definitivo, juridiciali era 
exis Vr , oné s én. inveſtigatam; beneque truti| py 
messis vk xg) erger Th natam oratorið proponit. Aner, 
woso megna, seiða, dilucide, tum confirmat per] der Re 
xamextvatl > Zoiaueft m.. ſuaſoriis rationibus valide, il Dun 
esd ua g. perp- luſtrat exemplis prolixè ( tam] fit 
doy dÄ K exomë T Ad- etſi non dilatet , vel amplifil Ri. 
gor unrin? ee arna et. |cet nec digrediatur abs re: H rich 
ext pdiac dyacusuz (° TAO Objectiones refutat ( refell eimi 
Eno I in @ axeuns "lit exactè; fed conſideratè | ior 
ae Imu. Epilogo quà premeditaté;quil 
ex tempore petorat 


gfj. Al moa, > 3m 753. Proverbia (adagia-) 
OY + evyxtCas è R. & apophthegmata ut & com: 1175 
gov. yu NS cd ER ?««c-|parationes orationem lucu: lui denn 
Ae gi Pesxtes mr-lenter exornant: quam etiam litt en 
nervofam vocamus quoties | fiif». 
Boa & fententiose ; come hu 


Pt ten 


HO iT, bißtwetlenplöglich vnd auff jedno mowie dce [ori- 
iat einen ſtutz án; oͤffters aber wer⸗ cya mièc J czaſem w Po 
5i Pollbet er fith ein vnd befreundiget tyrocsg Iesele ]pocsyna : 
ef (macher jbin@unll)mít vor. naczesciey prʒyſtepuczy o 
däceliſhergehendem Eingange ; dar, niwßy wlndza Šle[zále- 
e tritilnad) träger er die Sache / die er ca, wkrada sie, checi fobie 
onit zuvor aus dreyen Haͤuptfragen jedna]: potymrzeciſſpra- 
nat per der Redekunſi(benandtlich obs we] weding ted) pun, 
lidè; Den) was es ſey / obs recht fen er- ktow Cieseltjeft/ co jeſt / 
(tamffärfcher vnd wol erwogen hat / y ſtußnieli rop jeft) bo, 
implißſNedeners weiſe (zterlich) vnd brze uwazong / kraſo. 
ste flaͤr ich vor; denn befräffriger mowſtie podawa / Yide 
(reet mit wol bewehrenden Gruͤn⸗ ſno / wyroꝛumnie ;] wic 
derte pen Dar? faͤſte)/erlaͤuterts mit utwirdza dowodaͤmi 
mail xempeln weitlaͤufftig / wiewol barzo namownymi / przy⸗ 
hr es nicht veklaͤngert oder et; ktadaͤmi rozctagto [ dłu- 
jveitert/ vnd keinen abweich von go, fzeroce ] objasma / 
Det Sachen ohn Vrſach machet. (aczkolwiek nierozßerza 
Die Elnwuͤrſfe widerleget er [ nierozwodZi Ae ] dlbo 
widerſpricht jhnen) zur gnuge / przyczynia / aͤni tez 3 rze⸗ 
Iber bedachtlich: mit dem Bes czy zſtepuje): zaͤrzuto⸗ 
ſchluß ſchleuſſet er fo wol vorbe. vot {zádániu | odpor das 
dd / als ohn vorbedacht wa / y one sbija ſtaͤte⸗ 
ſchleunig). cznie; ale opáttsnie ba- 
|znie ] : zämknieniem rzecz / lub gotujac sie na to / lub 
nierozmyslnie (nagle,borywcze] konczy. 
pingi. Sprich⸗Beywoͤrter »nb|753. Przyſtowia l przy- 
“com charfffinnige runde Spruͤche / powiaflki | y przypowic⸗ 
lucifiele denn auch Vergleichungen / seiznamienite jako y po: 
aian ieren eine Rede treff lick (ſchein⸗ bobiefiftwoá [przyrown :- 
uotieſſarlich): Welche wir auch eine nia | mowe [rzecz ] jaſſto 
coni ſachdruͤckende (nachdenckliche) [ wyrozumnie, zrzetelnie 
ede nennen fo offt die Sache zdobig: ktorg teš my 
tele vñ mit vielen Sprüche / Weslomátg násytoamy 
wil 9 ij Ae 
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754: Sed poëta è profa ( 
luta ) ligatam faciens , ve 

ſus & rhythmos concinna 
eleganter; Carmina (metrur 
modulatur decenter; epithá tie; 
lamias ( nuptialia carmina bench 
epicediä » propemptica, ey atii 
grammatas anagrammata,&] S 
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"PRAE. 


Hvaða 


Kalua. 


fingit ingeniose: qui fi Saak 
lit, laureä coronatur. qu 
hen H 
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Im 


age Age. 
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geputzet aber ſo offt fie dleſelbe | 
iſLateiniſch / bas iſt / reinlich vñ 
ie fá bert außſpricht. ! 
po lácinie/ to jeſt / ßczerze t 
wymawia. 
| 754. Aber ein Poet in dem daß 
rof Dier aus einer freyen vngebunde, 
D: Winen eine verknuͤpffete gebunde⸗ 
än Rede machet / ſetzet er Berf 
med ens Reime fein zierlich zuſam 
oi men; finger die in Berfe ger 
mil brachte Geſaͤnge (Gedichte) / 
ca, tB artlich dichtet die Hochzeit ⸗Lie⸗ 
120,9. der / Grabſchrifften / Retſe, ſegen / 
fi ecd Vherſchrifften / vnd Verſetun⸗ 
ge der Buchſtaben in ben Dar 


K 


cht 


men ond dergleichen / ſinnreich: 


welcher / ſo er in ſeiner Kunſt fuͤr⸗ 
trefflich iſt / wird er mit einem 
Lorberkrantz gekroͤnet. 


| . D H 
Climax(gradatio) 4 

| bp 
Anaphora ( relatio) Á _ 


< 


Epiftrophe( converlio ) 
| FA 


wl 
Simploce ( complexio) 4 abi 


I 
Lä, 


jak wiele raͤzy Sciste[krot- 


| Anadiplofis ( Reduplicatio) . 
A—A—A 


o] y fentencyámi; oʒdo⸗ 


bna [wyśmienita ] ilekroc 


po proftu | bes falßu rsecg 
7:4. Ale wierßopis 3 
wolney | nie poetyckiey] 
mowy / toigsáng (poe⸗ 
tycka] cʒyniac wierße y 
rymy ſporzadza [ wypra- 
wia, Klada] pieknie [ che- 
dogo], wierße miaͤrkuje 
[ wymierza); Weſelne 
pioſnkil wierſꝛel. pogrze⸗ 
bne / porozne, [ná roz- 
Zegnäniu ] Napiſy Jr 
mion prseftavotánia/1c. 
doweipnie wymyśla: 
krory jefliinneprzewy3= 
ßa / bobkowym lisciem 
koronowaͤny bywa. 


Figure dictionis decem. 


| Epizeuxis (Combinatio) 444. 
P 


A. 


—A (iuo ugy 
— A, L ¿wasi K GÇ. 


Tad ANAG. Hapgınasic, 


"Eið, Nod v, 


Týr yapn 
"Ex uirga, Ięoce misa, 
Eða Ame. 
ERατνn wars, Avanslvwas, 
Anadımar, Heng. 
Lipo, Zenter, 
LXXIIL. LXXIII. 
BEPI TH MAGHMATI.|DE MATHESI : ET PRI. 
6 y nað neony Te MUM DE ÅRITHME- 
&ebuenxre. tica ,. 
ff. Al Banana Om- 


Mor diet, tiles. 


756. “H dadd mus &-| 756. Arithmetica Rumeros | 
ehuðe  Bekaðac , ino iama ae, ( decades, hecatontades , chi- | 
M dae y uugsdíð cns et, liades, myriades ) computat || 
€ paugted , a ,νEjů, (qui inyicem compendiose || 


Mæta y sëch? y ready | addantur, ſubtrahantur, mul- 
runs š U iar a Gax tiplicentur, dividantur; five. 
ang A TG ixa , Jaht id fiat cifris , five calculis (a- 
kæ p 7TRYTEXGAD ERG. , Zus: ox bacolis ) fuper abacum. Sed 
end veu). ruricolæ per decuffes , duo- 


|denas, & fexagenas ſuppu- 


| tanto 


755 Mathematice difcipli- | 
sta Gus reyna za) At. Ine pariter font utiles & füb- | 


pant 


|| Epan 


Paror 


Poly 


| Exca 


| Epano 


(ëm 
Mena 
un 
Wi 
Git 
Wu 
Wé: 
legi 
Bur 

ek 


Sal 


| Epanodos( regteſſio) 


Epanalepfis (refumtio ) A — A, 
A=A= 
—A-—A. 


| Paronomafia ( adnominatio) Amans, amens. 
Polyptoton (cafüum varietas ) cæcus cæcum ducit, mors 
mortem abolevit ,, 


— 


PN: I 


(| 
; | 


fcipli 
c fübe 


meros 
, di] 
putat 
dos 
mul⸗ 
ſue⸗ 
is (a-f 
„ Sd] 


Sententia 


decem. 


| Exclamatio ! infine Epipho- Addubitatio ( nobiſcum). 


| nema ! d 

| Epanorthófis ( cotrectio), 
Apotiopefis(reticentia), 
Apofirophe ( averfio ). 


Communicatio( cum aliis). 
| Occupatio Ubi quæſtio & re- 


ſponſio. 


| Permiffio facti. 
| Frofopopæia(perlonæ fictio) Concellio dij. 


LXXIIL Von den Zahl⸗ 
Maß⸗ vñ Gewicht / kuͤnſten / 
vnd erſtlich von der 

Kechenkunſt. 
755. Die Mathematiſchen 
(Zahl, Maß, vnd Gewichts) 
kuͤnſte / find fo wol nuͤtzlich / als 
ſpitzfirdig (ſubtiel). 
776. Die Rechenkunſt ſchlaͤget 
die Zall úber (bey zehenen roo / 


I LXXII © £icsby/ Tig. 


ty y Wagi Naͤuce; á 
naprzod o Raͤchmiſtr / 
ſkiey Naͤnce. 

7 . Matemaͤtyckie 
Naͤuki fa jako pozyte⸗ 

czne / tát y ſubtelne. 
are, Arytmetykaͤl Rach. 
miftrfkà náuka liczby( po 


1000 / 0000).tvlt ſie vnter eine 
ander luͤrtzlich (richtig) zuſam⸗ 
men gethan / abgezogen / vermeh⸗ 
ret / vngetheilet werden Es ge 
ſchehe ſolches entweder mit Zif 


duo: l 
me) 


| taffel; Aber die Bawersleute 


fern / der Steinichen Rechen 
pfenngen) auff einer Rechen⸗ 


dziesiatku / poſtu / po ty, 
igciu / po dzies igciu ty 
élecy) rádbuje/Etore [iya 
mownie / [krotko ] prʒy⸗ 
dawaͤja / ujmuja / ros, 
mnazaja y Ditela ná przes 
mtán y [jedne przez deugie]: 
lubo éte to dzieje cyfrãm / lu · 
bo liczmanami na ſtole ka⸗ 


uͤberſhlagen ( zehlen) mit Ereni 
zen / bey Dutzeten / Mandeln vnd 


Schocken. 


Satki] podwänaſte [wiátdunki', medele y kopy rachuja 


miennym ( rächowniczey 


tablicy j: lecz mteéntacy 


[wieylcy)prsez Eesyse[dzic- 


 LXXIV. LXXIV. 

IER THX TEQMETPMAZ,| DE GEOMETRIA, 

757- o yeptrexs cles! 717. Geometra. quafi lu 
elch dne ge ginam kaps, dibundus figuras contempla 
zéi Agmar merge d niys tur, & metitur diſtantias pro 
2655 TELAT dz, pe an procul abſit (difter_ 

laliquid. 

7:8.  Ka]sovrmeiz res y. Ad regulam linea 
"ënn de AvJsías , aiam, (puta reĝas, vel obliquas 
qM OY xuprae &rdede , £A- non curvas , fpirales 5 Alt. 
Xe R Tas YiL 79 volutas’) ad normam ingu 
31 Sig uin, (Š m mí los, circino verð circulum. 
ce Ae, mg òè karany] ( cujus punctum medium; 
Ap ipaa) Net. centrum, circuitus ſeu am 
bitus -— peripheria { circum 
ferentia ] appellatur ) ducit. 


759. 'O karg un- 7e. Conus, turbinituseft 
Tune Tau ee xA dk@> | cylindrus teres: Cubis qua 
xVXAonpze UG. ve dratus prifma laterofum., | 
n geicu my suo», Globus rotundus, externa: 
r patogi spy fs y, ais Tw | füperficie convexus, interni 
ëtt xupm y rl) d iC | concavus, 


WAS Let, 


|| 

769. O túra u Sv. | mo, Circularis figu'a ab 
rm C Seres y mv. folutiffima ac diviniſſima eft 
mé obigen, Si reg; omnia complectens. ; | nihi 
habet afperitatis  nilil of 

LXXIV 


L} 


7 7 
hd 
fan 
til 
nahe 
758. 
WÉI 
(ibt 
Mf 
am 
fren 


tili 
eg 
ferne, 
Im 


Dën, 
LITT 
Wm 
HUE 


ech 
LS qua 
um 4 
ternal 
terna 


14 b 
na dll 

nili 
iil 0! 
XXI 


Aunft. 

757. Gin Feld ( Erd») meſſer 
beſchawet (betrachtet) gleich, 
fam ſplelend die Figuren / vnd 
miſſet die Wetten / ob etwas 
nahe oder ferne ſey abgelegen. 
758. Nach dem intal Richt- 
ſcheid leucht er die Linten / (ver⸗ 
ſtehe die geraden[ ſtracken / oder 
die ſeitwerts ligenden Labbei 
genden nicht die krummen / die 


LXXIV. Von der Mefe |LxXiv. G miernidiey 


Ure, 
757 AT TierniB(mierniczy] 
jaͤkoby erájac ná Eftats 
ty pátrsy[przypátruje sie] 
árosmtersa oolegtoóci/ 
blif£oli czy daͤleko odle⸗ 
glego jeft nieco, 
758. Podle prawidlaͤ lie 
nie ( rosumiey [ná przy- 
kład] profte álbo prze⸗ 
czne me krzywe / toczone 


krenglicht gezogenen oder ge albo winione)wedle we⸗ 


wundenen) nach dem Winckel⸗ 


gielniceſsrzodwagij katy 


haken die Winckel / mit dem ||rogi }, á cyrklemkolko / 
Circkel (affer) den circkelrun. Fokrag. obrecz ] ktorego 
den Kreyß (den Ring) / deffen posrodek centrum[srze- 
Mittelpunct der Durſf(Zenter⸗ ani punkt] ( okrggkosé 

punct)der Vmbſchluß (Vmb⸗ ( kolo) albo obbieg [ ob- 
fana) der Vmbkreyß genandt chodlotocʒeniem zowig) 


wird. 

759. Der Kegel (ft oben rund 
vnd zugeſpitzetzdie Walt lång 
lich rund: Der Wurffling yter 
eclicht; der Saͤgling vielfeitig: 
die Kugel Zirckelrund / am euſ⸗ 


wied zie. 

79. Szyßakowy wierzch 
í konezäta,okragtoSc] jeſt 
okragto ku dolowi pos 
chodziſty: wat okraglo 
dlugi: Koſtka czworo. 


ſernen Theil bogenrund / am ín, graͤniſta: wieloſtron 


neren (jnwendig) holichtrund. 


grániáfte: kula okra⸗ 


tla po wierzchu / oblaczyſta [ wypukła] 
wewnatrz [zewnatrz ] ztobkowata [deta]. 
760. Die Kreyßrunde Figur 760. Okragla figuré 
ift die aller vollkommeneſte / vnd naͤdoſtonaͤlßa y nasa, 
bortrefflichſte / alles in fid) be, onieyßa jeft / wßyſtko 


greiffend / hat nichts rauhes / ogarniajge / nie chropo⸗ 
Y v 


2 aN 


Nile Nan, Tuv, Alg be- fenſtonis, nullas incifuras , | 
Brando , Muna, Gig. nullos anfractus, nihil emi- | 
aer meggðixeð). nens, nihil lacunofum., 


761. Ame AManéreyne2]2| 761, Omnis dimenfio fit- 
zéien mA), per triangulum ( triquetrpm.) 


Pondere , wenfura , numero Deus omnia fecit, 


EXXV.IIEPL TÓN METPAN| LXXV. DE MENSURIS ET 
x9) spar, PONDERIBUS, 

762, Td uíreg rúv cuve-| 762. Menſuræ continuo- 

xd alero, Zem: „| rum funt: Granum , digitus; 


Äert, ana, abe, palmus, ſpithama, ulna, pas- || Í 


Bua . s,, dexamus , ſus, Orgyia, decempedas , | 
elen, Guer, Akunye murg ftadium, milliare , leuca ; his 
mur rat | metimur omnia. 


763. Td» Auer: donde , 763. Liquidorum: culeus, 
ei Qoptus , iu y. Ade, Es- amphora , urna; congius » | ji 
aris  disfeee í émcomv , dót | fextarius, hemina, quadran- 
Sao rem s sief: y «v, tal, ( quartarius ) acetabulum; 
en „triental , cyathus, ligula... 


764. Ter Enpav: uu, | 764. Aridorum: Medimnus || 

Terug > Ad, npud, | (C. modii Rom.) trimodi- | 

Tiwon a Kosk y mms, um, modius, femodius, che: 
nix, cotyla>. 


qt 


Gy 


| (in $ 
| GU: 


REN Ki f 


nichts anſtoͤſſiges / feine Ein⸗ waͤtego / nic obraͤzy / za⸗ 
| emi- ſchnftie / keine Krumme / nichts dne narʒynaͤnia karbow 
! | erhobenes / nichts lůckichtes ʒadnych zakretow kKrzy⸗ 
(grubichtes). | vosci] nic wydaͤtnego / 
| nic dolkowatego nie ma. 
of. 261, Alle Meſſung geſchiehet 76 1. U ßelkie rozmie⸗ 
m) durch eine Dreyeckt (nach dem rzenie dzieje sie przez 
Triangel.) trzygraͤniſtosc. 
Gieott hat alles nach Gewichte / Maaß vnd Zahl gemacht. 
Wßyſtko pan Bog ſpraͤwil weding Wagi/Miary 
| y Liczby. 
FE LXXV. Von Maſſen cd LXXV O NMaͤraͤch y 
WK) Gewicht n. Wagach. 
imo- | 762. Das Maaß der an elan. 762. Miaͤry rsecsy nie; 
gis der hangenden Dinge ſind ; ein rosbstelonydyrcátychnfa : 
ps | Körntein (ein Gran) ein Fin, Siaͤrno / Dálec / dlon / 
du gerbreit / eine Handbreit / ein piedz / kokiec / Eroßy ſa⸗ 
ns] Spann / eine Elle / ein Schritt / Zen / mierniczypret dáie- 
eine Klaffter / eine Ruthe / ein zige ſtopna m'árá ], ſtaje / 
Feldweges (Roßlauff) / eine mila Fraͤncuſka mild: 
Meile / eine Franpoͤſiſche Mer tymtrozmierzamy wß yſtko 
le / hiemit meſſen wir alles. 763. Ciekacych rsecsy 
eus, | 763, Der flieifigen Dinge: ein mokrych, foku]: Rufá 
is | Tuer / eine Ahm /ein Eimer (4. "Kid". wiadro [wodny 
us Stübihen)/einStühteien (6. fárek, bániá [ bárytá ], 
Hid Nöffelnyein QuareeNöffel)ein gaͤrnec / ßoſtak miaͤrka / 
" tan Noͤſſel (drey Becherlein / polßoſtaka czwaͤrtak 
( Schulſelchen (6, Löffe voll / andert⸗ miarka / czaßka / trzecia 
EECH Dren eege bi rr lk. 
ee Maldr⸗ 
(764 Der duͤrrren (trockenen,) jersyBorce/ Eorzec[czwier- 
Sachen: ein haſbe Malder / ein tniá ] , peltorá korca / 
Schöffel dren Schöffel / in halb wiertel / trzykwartowa 
Sch fel / ein Maͤßlein / ein hal. miara de funty kubek. 
rfi bes Mägletn. TAN = 


765: dien miðs Zeg: 
mama € Ares gpp- 


xde obrysem y Mreg , nl” 


Nee N pe, 8, m- libra (pondo, as,) femili - | 


rege y mis Byhas rex" 
anale. derdëint > TE 


757. 
mum libras zy goſtaticas roo, 


bra (ſemiſſis, quadrans , un- 
cia; duellas ſicilicus, fextu- 


Segen» Veh. Dla, drachma, fcrupulum, Un- 


reh, TEr gg ÄER, 


266. Iynanal æð d 
Qujogimu & gf misil; 
A naive ix Giel tkiva y 
rað 9 TÀ AG Amgëtbugr onor 
ms d al Mesh Arg i= 
ei; deg igoætdioy elvat. 


567. H rum "V vi 2e- 
apo Zei „ q dV Drog 
gio» EÐ 
boo Zu ld Er) Dua: & 
Zeite d Bap, äs: rë 
tireu cee Bed, 
Neo, Som de uqu Gët: 


u sëng allg. 


568. Ein enen Nn 


dë emergunt : Dupondium | 
Cbilibre; ) tripondium (tri- 


libre) quatripondium. &c, 


766. Siquid à Hbripende > 
(zygoftate), in bilance. ad fa- 
coma appenditur ( penditur, 


libratur ) examen, quod Íca-| 
& per aginam fefe A 


po exit; 
agitat» penlita, an trutinam 
æquet, ut æquilibrium fits, 


767. "Obruffa Monetario: 
rum, ftatera lanificum elt, 
portatilis libra : altera parte 
uncinum habetis , altera pon| 
dus: quod centro admotum 
plus, amotum minus pom 
derat». 


Pondera flint; centes | 
narius y continens ut pluri- d 


| Ou 


768. Si quid fupsradjicitur 


elne! 


Mitt 


am 


t. 


Ei 
765.0 


Gi 


centes 
pluris 
5 100, 
mili: 
5, un 
fextu- 
, Une 
dium 
) (tri 
kç, 


endea| 


ad f: 
litura, 
jd fca 
| fle 
am. 


767. Die Gewichte find: Der 5e. Wagi ſa: Cent 
Zentner / welcher mehrentheils nar / ktory nawiecey 
hundert Marck, pfund haͤlt / das Do funtow waznych 
Pfund / das halbe Pfund / das w fobie ma / funt / pol⸗ 
Viertheil / ein Vntze (zwey Loth) / funtaͤlkwaterkalkwar⸗ 
ein halbe Vntze (ein soth) / das ſtaͤ / uncya / GPociec/ 
dritte / das vierdte / das ſechſte thel O ſmak / pietak / draͤ⸗ 
einer Vntzen / ein Quentlein / ein md poczworny gioſz] 
Schrupellzwantzig tán): Dan⸗Fkrupulſ[kämyczek]. 3 
nenhero entſtehet was Zweypfuͤn⸗kad pochodza: Dwaͤ⸗ 
dig / Dreypfündig/ Dieryfundig funty / trzyfunty / ezte⸗ 
iſt / vnd alfo fortan. ryfunty / ꝛc. 

766. So etwas von bem Waͤ⸗ 76s. Jeſli co od Wa⸗ 
gener in der Wage nach dem fotb mika na ßalach gwich, 
(Gegengewicht) gewogen wird / tem sie wazy / jezy⸗ 
fo nimb das Zuͤnglein in acht / ſofczek / ktory z kolowro⸗ 
auß dem Balcken der Wage ge, ta wychodzi á przez 
het / vnd durch das doppel Eyſenſklube sie rußa / rozwa⸗ 
fid) reget / ob es die Wage gleiche ay: je eli waga roa 
damit es gerade einſtehe. E jeft/ áby rowno 

ylo. 

267. Eine Gold⸗wage gehóret(767. Probá Minca⸗ 
ben Muͤntzmeiſtern zu: Der Be rzow / przemian jeſt fiza 
femer (die Schnellwage / der In / kiennikow / nosna [no- 
ſchlaͤger) ift der Wollenweber fzeniu Auzaca ] magá: 
Wage / fo fie bey fich tragen £r, s. jedney ſtrony tyllo 
nen: hat an einer Seiten alleinſhak maͤſgcy / z drugiey 
einen Haken / an der andern das eie zarſ zwicht]: Etory 


SGewicht: Welches nach dem do centrum [ Srzodku, 


Mittel punct zugeruckt / mehr / ſrꝛedniego punktulprʒy⸗ 


davon abgeſchoben / weniger wie. tozony wiecey / obe» 


get. mkniony mniey way. 


768. So etwas darüber mec) 768. Jeſli sie co nad 
| worffen wird / iſt es eine Zugabe wage przydawa / przy⸗ 


o Á yé 


ya (megera HN.) mantila eft: ſi füperpondio | Soi 


ZAAR) adaugetur, auctariums. 


—— — — — 


wash 


LXXVI., HEPI THE ONTI-|LXXVİ, DE OPTICA ET 


SC n Ç yea bie, Picrura. 


769. © omlınds mis gum.|769. Opticus radios vifus, & 


vac del,. , no) mè deg- |Vilibilia objecta (unde Ichno- | & 


ow park s Ae n vx VI graphia , ortographia, fceno- | 


Av ra d exidy y rd Àk; | 8raphia, totaque; fciagraphia 
Aafen? za dt (opos ,|dimanat) fcrutatur , cur a- 
ai mine Aacher d ef eg lia fint pellucida , alia opaca, 
aD Eruð d ix - alia perſpicua, alia obfcura, 
voyegQia » deSvyeoQia , oy- |discernens , & juxta id con- 
voyeg pla > xa) 5 Au eux fpieilia efformans. 

yes oia aqya CAO, 


„70. Kaj 9 yegglur meds(770. Hine pictor ad exem- || 


foc 
ETR 


aN Ä ypgpl nva oni- | plar vivieffigiem délineat; pe- 


ayegi y dm Të vegna nicilloque discretis pigmeñ- 
aceite y mi,, neue), |tis linit, variegat , interuu- 
dats, 


KEE, * 
YAÚpA y j N svao- pit & cælat, & fuper bafi (ſty- 
Been Unnin, miw Cwsc- lobate)collocat: fi immanis 
pipir dv; Nr x | elt, coloſſum dices: fi perele |Ë?) 
Adwogpov à,  aAusi frees) gans, Folycletium opus. 
TEX en⁸nn LR | 


l^ 


im i 


mache 


GO 


tend 
. ein 


ondio 


» 


A ET 


(us, & 
chno- 
zeno- 
aphia 
ur a- 
par 
cura, 
con 


So über den Außſchlag noch 
was hinzu gethan wird / iſt es 
ein Vbergewicht. 


LXXVI. Von der Sehe⸗ 
Kunſt vnd Mah⸗ 
lerey. 

789. Der Erfahrne in der 
Sehekunſt ergruͤndet die Bes 
ſichts⸗ſtralen vnd die ſichtba⸗ 
ren Gegenwuͤrffe (daher der 
Grund⸗ riß / Stand. riß / Per. 
ſpectiff riß / nebenſt der gano 
sen Schattentunſt herfleuſt) 
in dem er den Vnterſcheld 


machet / warum etliche durch. 


ſcheinend / etliche dicke (ſchatt⸗ 
echtig) etliche hellleuchtend ge drugie ciemniſte / niea 
Ourchſichttg) / etliche dunckel / ktore jafne / inne ciemne / 
vnd machet darnach Brillen. rozeznawajgc á weding 

tego okulary kßtaltujac [formujac], 


bord jeft: jezeli co jeßcze 
nád przydaͤtek sie przy⸗ 
dawa / przymiaͤrek. 
LXXVI. O Nauce pátrse, 

nia perſpektywie)y Ma- 

lärſtwie. 

769. Gptykus í náuki pá- 
trzenia pilnujacy] promie⸗ 
ntc Kola] jaſne [widoczne] 
ywßelkie widokiſ to co wi. 
dziemy ] ( 3 kad Model 
gruntu / Model przodku / 
Model drzewiany y wßy⸗ 
fita nauka o cieniach pos 
chodzi) upátrnje (sláduje), 
czemu jedne ſa przezroczy⸗ 


xem 770. Dannenhero entwirft 770. tad Malarz na vol, 


b pe⸗ 
mele 
ertt. 


fcil: [771 . ein Bildſchnitzer(Bild⸗ 77 
(ër: awer) ſchnttzelt vñ grabet ein ga 

is Blldauß / vñ feget es auff den podſtaͤwek ſtawia: 

Dnterfas (Stuß / Seulen / wielki jeſt / Baͤlwanem 
Tu): foes vngehewr ift/foltu nazowieß 
Polykleteſd 
n Polycletiſch (gleichſam vom 


der Mahler nach dem lebendi⸗ 
gen Muſter bc Abriß (^4 Bild⸗ 
haf) / vnd uͤberſtreichet es mit 


zerunk zywego obraz kon - 
terfet ryſuje y peslem Tki- 


Scia 


rozdzieliwßy fürby 
czki, przyprãwy] má, 
Lnámázuje),mienifáge 


Verenderungẽ / verſchattirts. be / wodnowzorzyſto Cent, 


Beinen groſſen Ruland nens! 
enfo es ub rauß herꝛlich iſt/ei 
ſolhelktegemachies) Bird, 


. Sznicerʒ obrásy ſtru⸗ 
ytyje[dlubie,rzeze],á ná 


Jeflí 


ješelt pieËny/ 
tog robotg. 


773.0 


ai. Oi egene zë yé-|772. Solaria (fcioterica- ] 772. 
bon zéie wegss aj xia gnomone horas demonſtrant | (Ed) 
13 ul Zeen, Clepſidræ fluore feu deflud dem? 


LXXVI LXXVII, 
TIEPI TH"Z MOTXIKHX. DE MUSIC A. 
973. 0 unos nere 72|273: ` Muficus melodias al 
qez va N Scan melos canit, & poft pralul 
ute. dia, (præcentiones) inſtruſ 6 
menta pulſat . 


774: “H oyuganla ta cwe- | 774- Symphonia eft pluril 
Aa zeit rag olas penaðýi. | hum concentus ` quorum] 
ray; EG sind uc y xac. |confonantia (harmonia) gral 
me 5 AU O Adegëarée t- 

ER ( ablona..) 


77f- To Zeieuep einen $ 77f- Organum tibiis & f OS 
aveiyluv eve mizpum y Á Si ftulis conftat; Cithara, nal anf) 
Zen xut Adeg e Cv |blium ; teftudo ( chelys) Jah Zu 
ap, mies Kogðæs mis šQ ra, fambuca, pandura choil Sat 
leg Tirage n «2| dis š que collabis (epitonäsll anf G 
duda Ex xmi. intenduntur & remittuntur: lf Mt Og 
toieder: 

336, Td veneg rä aiixla| 776. Fides plectro ac pe& 174, 
£ MN reit). ne: üt refonent , .plectur|| im q 
SE / 

i uk [lt 

von 0 amavis vim" d- 777. Utriculus ( tibia utt 7h. Š 
aN be-, xp] T cularis ) ab utriculario infi; äu 
Ag am Sh tus, & crembalum, disci | bu y 
pantés edunt ſonos. [iii 


A 


772. 9) 


qia, 1272, Die Sonnen. Vhren/ 772. Stonecsne zegaͤry 
nllrant ( Schattenweiſer) zeigen mit LRoneczniki) pretem [ racz- 
dij dem Zeiger (ftícten ) die ſtun / ka godziny pokazujg: Ze, 

de an: die Stunde⸗glaͤſer / mit gaͤrek ciekgey / cieczeniem 

dem Lauff vñ durch od abfluß. albo zeiekaͤniem. 

| LXXVIIL LXXVII. 
"A Von der Singe⸗Kunſt. © OSC, 
dis 177. Ein Muficant ſinget wol⸗ 73. Muzyk melodie 
prall klingende welſen⸗ Melodien vndſy piesni śpiewa; á po 
int Geſange / vñ nach gemachiẽ Ein przegrawku ná inſtru / 
‚Hängen (Præambel / Vorſpiele) mentach gra. 
ſchlaͤgt er auff den Inſtrumente. 774. Muzyka jeft wielu 
t pu 774. eine Symphoney ift vieler ſpolne spiewanie / Eros 
aum Stimmen Zuſamenklingung:rych sttoðny Dzwiek 
ia) gu welcher Vbereinſtimmung( Sin, wdzieczny jeft; niezgo⸗ 
bur helligkeit) lieblich iſt / die Miß⸗ dnyſꝛadzieranie nieprʒy. 
helligkeit aber vngereimbt (miß · jemny- 
lautig verdrießlich) anzuhoͤren. Y. Orgány stir furm] 
is K 77. Die Orgel hat (beſtehet y pißczalek | letni, fiftut] 
auß) Pfeifen vnd Flórens Dieſztozone fa : Cytra / hár. 
Gitter) die Harffe / die deyre / das fá / Lut nia / Skrzypice / 
a cio] Hackebret / die Beige (Pandor)! Tymbat / Kobzaz firon: 
ion) att Seyten / welche vermittelſt ktore kolkamſfgoz dz ika. 
untu. der Würbeln auffzezogen / vnd mi u lutni, hárfy,&c.] ná» 
wieder abgelaſſen werden. eiggaja y ſpußcz aja. 

e pen 76. Die Seyten werden mit 76. Naͤſtronaͤch brze · 
ect dem Plecter (Federkiel) vñ Bo, kaͤdlem yſmyczkiem áby 
gen / das fie einen Klang von fi brzmiaty / braidkäjg: 

geben / geſchlagen. 

bin u 777. Die Sackpfeiffe von dem 777. Saͤydy od gaydy 
Sackpfeiffer auffgeblafen / vnd naͤdete [ nidymáne |, y 
das Brumeiſen / geben vnter / dremla / niez godne vy: 
ſchiedliche Thone (ungleichen dawajg dzwieki. 
Zone. 


à, ni 


? 
y 


3 LXXVII 


LXXVII. HEPI rH x LXXVIIL DE ASTRO: 
po. NOMIA 
978. "o Abe. mis 5,778. Aſtronomus fiderums 
sein vin cet y Ù 
yG: mu Zu yuv ve F 
year cr KoT, influxus, 
| 
Ex «ay dnn ef 779- he i 
a" 1 0 duda $ Mess bus) conftat à natalitiis Chri: 
z emi oral» reiner „ mule 
3 rlw sev mne? N du 
A mins mo dne rns š 
paro» d 


| 
digpoAc- motus confiderat $ Aftrolo:] 
xd) w&- gus corundem efficaciam. & 


auff 


E faftis ( ephemeridis 


„soy, minimum, trimeſtri: Pen 
ža- tecoften à pafchate prope bi} 


u 


meftri : inde Adventum cir 
citer femeftrem.;, 


580. Miele dei dÉ, d 34. 780. Mic ſunt, Januariut| 


bord: e iu E 
veðr y Jagna > exidéc- Aprilis & Majus ; Hic Juni 


Goera , ixarmpGeudy > ëm: us, Julius, (Quintilis ) Auf,“ 


9e  Dondpapids , pas: guítus , ( Sextilis ) Septem 
armer, marchar s are ber, October, November. 
Susnesar , menden | December poftremus eft 


I 


781. "Era stin An 2.78 f. Quilibet eorum in 
Quer gu R dg, Calendario Romano fuas Ca 
dng, give Ei lendas Nonas , & Idus ha 

buit... | 


LXXVI 


dern Sed, pov- Februarius , Martius; thig 


Vo 
8.4 


Ina (€ 


Hen: de 
Kraft 
779.9 


Ri, pafcha recedere , ut. lac 


(asc 
tn N 
tin Y 
Ma 9 


dh 
en der 


änt 
Uu 


Mr. 
Win 
fia, 


MI — If LXXXVII. © Bine 
nn Von der Sternekunſt. darſttey Nauce 
(9178. Der Sternekunſt erfahr⸗ 778. Gwiazdarz gwiazd 
im (Det (Sternſeher) betrachtet den frußanie uwaza / ( ogle- 
FLauff(die Bewegung) der Ster / duje]: Praͤktykarz ich ze 
Hen: der Sterndenter derſelben ſſkutek y wplynienie | in- 
merid Krafft(wirckung) vii Einffüſſe. | Áuencya). 
s Cul 72- Auß ben Calendern ( All⸗ 779 ð Kalendarza (Mi 
it nanach) ift betant / das Oſtern |huciey] jawno jeft / $e ob 
Það Paſchen) fey zum wenigſten Goð NárodzeniaSynáBo- 
de pon Weynachten drey Monat / Lego] Wielka noc obffe» 
m ab et Vier thel, Sabi) Pfingſten pure namniey cry mies 
hon Oſtern bey nahe zwey Mor | Sig ce kwártabczwierc ro- 
lat (fieben Wochen): Von dan, kul: Swigtki od Wiel⸗ 
en der Advent (Chrifti Einzug / kiey Noey máta niedwa 
Zukunfft) bey ſechs Monaten / miesiace: od tað Ad⸗ 
sari] halbes Jahr). went oFolo polrokal pol⸗ 
Ihe. Dort im (erften) find der |rocza |. 
| ju Hartes Monat ( Jenner) / der 780. Tam fa: Styósert) 
e ornung / der Merz: Dar Cim Luty/Marzec owdzie 
, yındern) ſind der April ( fter» Kwiecien y May: tu 
ii nonat) der May: Hier (zum Czerwiec / Lipiec / Siero 
aber lechſten) det Brachmonat / der pier / Wrzesien / Déi, 
tis Derommonat/ der Augſtmonat / dz ier nik / Liſtopad: Gru⸗ 
er Herbſtmonat / der Wein, dz ien oſtaͤt ni jeft. 
Saat⸗) monat / der Winter⸗(Schlacht⸗) monat / der Chriſt⸗ 
Wolff⸗) monat iſt der letzte. 78 t. 1430y z nich w 
m "rr. Ein jeglicher derſelben hat Kalendarzu Rzymſkim 
in Roͤmiſchen Calender feine ſwoy poczatek [dzien 
Lalendas (den erſten Tag jeden miesiacapierwſaylpostzo- 
Monats) Nonas, den ſiebenden del [ dzien Siodmy álbo 
m Mertz / Mey / Julto / Oetober: piaty a pierwßa csvoteré 
in den andern den Fünfften) [dz en pigtnafty álbo ttzy= 
mo: Idus, den achten Tag nað | nafty | miaf, n 
den Nonis gehabt. du Vi 


Vifum elt heic pro pueri I 
adnotare verfus mnemonicoijk für 
( memoriales.) 1 
Triginta Aprilis Juni , Septeing, Nov etið, 
Zug plus zelig ut s viginti Februus octo, 
prima dies Mio cujusque eft dita Calende.: 
Sex Nonas Mi jus „October; Julius e Mart y 
Quatuor at reliqui : tenet Idus quilibet octo: 
Inde dies alios omnes dic effe Calendas, 
qus retrò numerans dies 4 menfe fequenti. | 
982. EA rex mjöð: tu-] 782. Intra triennium ( tri m 
Douche veru) d dato eterida ) acceſſio fit menli 
de munaði ir G- diez? | intercalaris (embolimi,) id efft iml N 
224. decimz tertia lunationis :L 
ftrum Julianum quadrienni 
quoque completo bisfextilen 
annum reducit . 


LXXIX. DE GEOGK Al o 


KEE PHIÀ, bung 

783. 0 ywyes e G. 491| 783. Geographus & cos] 19) 
vecuoy edo G- m Ne mographus , regionum (et Win 
iQ droën idixsm y. EI Á jam quas ipſe non peragre UL 
eher „|vit ) fitum defcribit ; qu. 

el | nt in continente , Infülis 

mi zen ss ek | peninfülis ; que maritime 
qu ar AE. «OP quæ in meditullio & ol 
DC xfe rex Te T inam tra&u + ſub qua zona ( 
& climate vel parellelo: Que 

habeant hi áut illi accolas 

|: parœcos) & quibus termin 


any á 
gt bein 


EXXIX. DER THE TEQ- 


ER TUTTI 


| Geiftfür gut angeſehen / af Zdaͤlo sie tudla dzie⸗ 
e für die Kinder die Memo, tek [ mtodízych ] wierße 
ial Verß hiebey zu ſetzen. | pamietne pofosyc. 


| 


782. Przez trzy látá bys 
wa prʒzybycien przyby(z; 
przybyły miesiac] to jeſt / 
| trzynaſty Eóicsyesny os 
eins: Die Zeit von vier Sah krag: CTzterletni czas 
ichen bringet das Schalt Jahr Przeſtepny rok przy⸗ 
wraca. 
XXIX. Von der Beſchrei⸗ LXX X, 
bung des Erdbodems. O Arájopifánin. 
m. 83. Der Erd, vnd Weltbe⸗ 783. Árájopis y Swia⸗ 
E) ſchrelber / befihreiber der aͤnder topis Eráin (y tych kto⸗ 
auch welche er ſelbſt nit durch / rych on nieprzeßedllprꝛe⸗ 
: 'eifet ) Gelegenheit / welche da | Jáchabzwiedzit]) pološe= 
ind im feſten Lande / in Inſulenſ nie wypiſuje ktore fa ná 
Eylaͤndern / befloſſenen tán. lad ie [ziemi] wyſpaͤch / 
ern) Halbinſulen ? fo am Meerſpolwyſpaͤch [ wy[pach 
dan der See) welche mitten im woda nieobefzlych ] Eco» 
; d done) vnd in welchem Strich re pomorftie / ktore ná 
n in welcher Gegend?) vnter posrzod ziemte / d w 
welchem Weltguͤrtel / Weltfachſktorym kraͤju ( paſem 
(Climat) oder Weltſpann(Pa⸗ niebieſkim ly ſtrefa swiaͤ⸗ 
rallel) ? Was diefe oder jene für, tá [niebem] álbo rowney 
Beywoner(angraͤntzende Nach odlegkosci od siebie: 
barn) habẽ / eri mitwi Graͤntzen / ktore mája di Alba otot 
2 iij merpol- 


Gi 


pour, dds, mËo(-|( finibus) ab illis difpefcan] +, T 
xx, avmikwe á xg) at Tu- tur & disterminentur ; quo) abgef 
quv der Supe, antipodes, periœcos, Mi m! 

cos &c? wohn 


gend 


L Xxx. 
YIEPI TH'Z ILTOPTAZ DE HISTORIA. 

984. H iweje Ze F N 78g. Quum res gefta nar 

Nr t ka) dran, tbr ratur, hiftoria eft : í 

SG: 3 rë, a di- autem ficta; fabulas, 

EA i | 

785. ra ph improyest@- 787. Illas hiftoricns recen 

ispévu y Ta Ól mis Ce- feat ; has annalium monu] 

pao tylegiðus d ee ý- mentis (chronicis ) inſerere Wo 

a, capitale fibi ducat | DT 
laben / 


hs us 1 85 | ai 
786, Omas dt Bævepðu %-|786. Et ut pateat , non 796, 


vorm. AN , NN Une Hod ſuppoſititia elle, rem fimu Y 
pria dei, ræ oiana ee cum circumſtantiis in com tjt 
vd Ant deng Eu ty- mentaria referat, Md tt 
Win. 
brit 


— Ea 


LXXXI. 
HEP] TH'E'larTPIKH^X,| DE MEDICINA. 
787. Toit uyay n K 787. 

my » deQaMsuny » & S . 

* igue ij dein, | 


efcan 
` quo 


De abgeſondert werden? welche Ge⸗ 
, 0 


genfuͤſſer (welche jhnen entgegen 
wohnen / fo daß fie die Fuͤſſe ge 
gen der andern Fuͤſſe kehren) / 
was fuͤr vmbwohner / vnd Ge⸗ 
genwohner / ꝛc. 


— 


fie von denſelben geſchteden vnd ſas iady / y jaͤkimi graͤni⸗ 


caͤmi od nich sie dzielg y 
kacʒ a: ktorych przeciw⸗ 
ko naͤm ſz podziemni lu⸗ 
bie / otolo mießkaͤjg⸗ 
cych / nad námi mießkaͤ⸗ 
jacych / tc. 


LXXX. Von der Geſchicht⸗ 
IA | beſchreibung. 
a map, Wenn ein Geſchicht erzeh · 
e ee ZUM wenn 
aber ein Gedicht / ifta eine Fabel 
(Mehrlein). 
ege, Jene ſol der Geſchicht⸗ 
monuſſchreiber erzehlen / diefe in die 
alere jahrlichen Geſchicht⸗(Hiſtor ien. 
Buͤcher ( Chronicken) einzuver⸗ 
lelben / ſol er für eine Todtſuͤnde 
(hochſchaͤdlich Werck) achten. 
bon 788. Bnd damit es kund ſey / 
ina daß es eygentlich wahr vnd nicht 
com erdichtet / ſol er den gantzen Hans 
del mit Vmbſtaͤnden aufführ 
lich in die Geſchichtbůcher hin⸗ 
ein bringen (verzeichnen). 


LXXX, O Hiſtoryaͤch 
[kSiegäch dZiejow J. 
784. Gdy sie rzecz / kto⸗ 
ra sie ſtala [fprává]oye 
powiaͤda / Hyſtorya eft: 
goy zmyslona / basnſ bayka] 
78 c. Owe hyſtorykſdzie⸗ 
jopis niech wylicza / tyd 
do Kroniki [ kšiag dzie- 
jow /) piſac pod gaͤrdlem 
nied) ste nie wazy [niech 
wie, Ze to pachnie gárdfem] 
786. A 3eby sie pokazaͤlo 
ze fa wlaſne / á nie pod 
rzucone rzeczy / ſpraͤwe 
pofpolu s okolicʒno⸗ 
sciaͤmi [ j4ko sie toczy la] 
do pémietnyd) ksigg 

niech wpiße l fpifuje ]. 


LXXXI, Von der Artzeney⸗ 
| Á. Runſt. 
k ni] 787. Die beſte bnd aletbeilfam, 
a, die fe Artzeney für die Geſünden / iſt 


LXXXL O ekaͤrſkiey 
Naͤuce lckärftwie]. 
787. Idrowym nalepße 
nazdrowße lekaͤrſtwo 


à 1 maͤſſiger Gebrauch im eſſen vnd 
| trincken (die Speißordnung): 


Gewalt awang ift. 


Dyeta [fkromność] jeft : 
przeto / še bárso bezpie⸗ 


Diemweil fte die ſicherſte / vñ ohne cʒnal pe w naa bez gwattu. 


2 tij 788,0» 


788. Ou nig sA ës ur 788. Ne bibas vel edas, ni] 838. 
Adar reid. werner 5 ff fiti & fameftimulatus (quoc mind 
Te ipekews > d manos, |(liva ad confpectum cibi pa] g 
epo, Š BpwualG ópa- latum titillans innuet ; ). ita. 
wer gap, xe) vnde |valebis & vigebis, 

Neil, T cd A lers. 


789. AG dv ( 2yus@-) 789. Quocirca appetitum | 
Th) me age pie Sen arego- præſtolare jejunus. 

Sx e, 790. Sed & invaletudo, ff 
790. , "Eixiu cot déin do- te inceflit ‚abftinentiä & qui. 
% „ Ty Se m nə) jete curatur: quod advertant, 
"os Seegur wow ol qui non nifi faturi jejunant A 
en vygtuovwe el drag AGE nec nifi Operacion facii; i | 
kopor d Cpl. eim o Z. efcunt... | 
mW AKIT ei u Nei. 
71. AH Tae, 


791. Tà xv redes, 79r. Friðtiones, fomenta- 
Sec lad aa , ili SN, Dar. tiones, embrochæ, vena fe- 
Rome , kN , tu. ctiones, cucurbitæ , empla-| 
These , ue) yka , dpo: | ftra, malagmata, dropaces d 
F cataplaſmata, linimenta, ce-| 
Agane xp rel , Poa rata (cerota ) nec non odo- 
T, 40) Ta) Nel (£a v Di | ramina. fuffimenta , & omnia 
Serra , avada 9 are, forinfecus füperimpofita; par- Í Ë: 
as € oi 52mQAtyuamezci tim demunt tormenta s par- 
Të Ke EA tim mitigant & leniunt; Ut Ni 
& apophlegmatifmi & colly- N 


| 
ria. 


722, DG 


dom 588, Ou fole nicht eſſen oder 75 8. Nie pij aͤni jedz / 


s(quod trincken / der Durſt vnd Hun⸗ 
cibi paf ger reige dich denn darzu / (wel⸗ 
) ita ches d Speichel / foin Anſchaw⸗ 
ung der Speiſe den Gaumen 
kuͤtzel / andeuten anzeige wird) 
| fe wirſtu geſund vñ friſch bleibe. 
um? 789. Derohalben erwarte ni 
tern der Luſt zu ellen, 

ido, f] 790. Aber auch die Vngeſund⸗ 
& gulf heit ſo ſie dich befallẽ / wird durch 
en] Enthaltunge von der Speiſe 
nant] durch faſten) vnd Ruhe gebeſ⸗ 
Dal fert. (welches die warnehmen 
follen / die nicht faſten / ſte ſeyn 
dann ſatt / vnd nicht ruhen / ſie 
ſeyn dann durch die Arbeit er⸗ 
Matter). 

see] 791. Das Reibem die Baͤhun⸗ 
nz DÄ gen (die warmen Bäder (die 
ale Benetzungen / das Aderlaſſen / | 
| das Schroͤpffen (Koͤpffe fesen) 


Ga 
daa 
1 odo: 
ynni páppe / die bünnen Saͤlbichen / 
pur die dickichten Schmierſalben / 
per auch wolriechende Specereyen / 
Räaͤuchwerck / vnd alles was euſ⸗ 


tylko praͤgnieniem álbo 
glodem pobudzony (co 
slina ná weyrzenie pez 
kaͤrmn podniebienie ee. 
be 1 tedbcac. pokaze) 
zdrow y czerſtwy bedzieß. 
789. A przetoʒ checi do 
jadfälchciwosci,äppetitu] 
czekay glodnyf ná cz ez 
790. Ale y niezdrowie 
[chorobá ] jefli éie mágae 
ba[nápada Jpowsciggli. 
woscig | niejedzeniem ] g 
pokojem [odpocznieniem, 
wezälem] leczy [opátruje] 
gie (czego nie bacza ktorzy 
tylEo näjycent [ fyci; pelni] 
poßcza ã tylko robota zerg 
want odpoczywaja). 

791, Gleránta / paͤrze⸗ 
nia / pokrapiania / krwie 


ch 185 pußczaͤnia / baͤmek ſta⸗ 
die Pflaſter / die Weichpflaſter / Ho - 
die Pechpfaſter/ die Schmier⸗ Pi e plafiry/obmiePe 


czaſace plaſtry / wloſow 
wyr ywaͤnia plaſtry ma. 
sei Ceroty / jaͤko y won⸗ 
ne kadzenia / y wßyſtie 


ęſerlich wird überlegt / benimmt zwierzchu przylozone⸗ 


theils die Schmertzen (die Pein) 


czescig odeymuja bol 


L trapienia] czescia përga 


theils miltert vnd lindert es fei 
wie denn auch die Gehirnreini⸗ 


or 


gunge ( durch den Mund ) vñ Au- 
gen- artzeneye (Angenfalbe), | 


caja y ul ywajg. Jako 
maͤſtykaͤtoria y ocne 
GE 


3% 792. Té 


792. Te 2JaQeprmxa, ER Remedia digerentia ,,| 
Supynkd , nanna , iðþa. purgantia, ( cathartiea ) ei 


Ne N Cy s Me tur, five fint potiones ( ol 
eum ha HM zemata decocta ) five pillulæ| 

( catapotia ) five illine tus, &c. 
992. „Tð SAueieg- bipa-| 792. Adverfus obſtructiones 
"m Kah, Í vr „ RA alvo ciendæ applicantur ene- 
€ s ge x9) al Banara, ra á=|mata (clylteria, ) vel bal 
Ar TG i$ , va ni ( ſuppoſitoria,) vel glo- 
afiápuar * véi T , ré d- buli. Antidotis ( alexiphar-| 
vet xo) Steeg w macis) venena , amuletis| 
ivar agnið » Ty Ba-|fafcina pelluntur:hæcetiam.| 
anavi varmi), verbulo præáifcini. 


794. TŠ a, xd) 1794. Ex inſpectione lotii, | 
melas  Okëtgr einka & arteriæ pulſu pertentato in- 


Si irüs Nei ail dicinam petunt, vel conje- `: 


Zezgel gx A Corm oil. cturam faciunt mediel; præ- 
mapie öl saç dvor d n ſertim diebus criticis & ans 
apyrase (advan)? d ev? | no climacterico Salſum in. | 
p-, mus» teer gi hos (comma eft, folis licez f 
dite, re impune occidere: Utinam; | 

non verum. 


795. Oi Se sing 0. 79 J.  Gregales eorum ſunt 
ew oi | xpel G apana | |chirurgi , & pharmacopolz. 
del Em vd mem» eir Hi pharmaca > unguenta. if 

792. Die 


d 


| ET 


Mit w 


um 
Bur 
ij 


entia-, 
ale 
y COf« 
neder 
(apos 
pillule 
us&c, 
ftiones 
r. ene» 
| bala" 
el glo- 
iphate 


nuletis | 


tiama 


fotih 


neah 
„ll 
| 


| 792. Diebereitende/teinigen.|792. Lekaͤrſtwa roſpe⸗ 


de (purgterende) außleerende / dzaͤjace / wyezyscia ace / 
Schweiß treibende / ſtaͤrckende wyprozniaͤjgee / pot wy⸗ 


Arxney⸗ mittel / helfen kraͤffti | wodzace / posilajace / 


ger / es ſeyn gleich Traͤncke oder ſkuteczniey lecza / lubo 
Pillen / oder Leckwerck. fa nápoje[trunkiSyropy] 
lubo pigulki albo lt$gce lekaͤrſtwa. 
793. Wider die Verſtopffun, 793. Na zaͤtwaͤrdzenie 
gen den Leib zu ee zywota lekaͤrſtwa poru⸗ 
bey gebraucht Elyftíer / oder ßajace sie uĩywaͤja put» 
Stichpilen / og Stuelzaͤpfflein. gaciey [ kliftery | álbo 
Der Gifft wird durch gifferet, czopkow / lubo galeczek 
bende Dinge; die Zaubereyen [pigulek]. Lekarſtwy ná 
durch Dingeſſo man an de Hals jab trucizny / Zoßeniem 
haͤnget; dieſe auch mit dẽ woͤrt/ od czaͤrow/uroki [ezáry] 
lein / Gott behuͤts (Gott gefegne bywajg odegnäne: te 
te / dz ichs nit ver ſchiere / beſchreye ces ſtowkiem oze prze⸗ 
Gott gebe / daß ichs zur guten zegnay w dobry czas 
Stunde ſage / ꝛc.) vertrieben. mowiac / ꝛc. 


794. Auß Beſehung des Waf) 794. 3 obeyrsenia(ogla- 


ſers(Harns) vnd Fuͤhlunge der dania woby ſurynyjyma⸗ 
e, Pulsadern nehmen die Artzten caͤniem pulſu lekaͤrze 
„Merckzeichen / vnd haben ihre ʒnaͤk biorg y dorozumie⸗ 
Muth maſſunge / ſonderlich an waͤjg sie [na domyſt bio- 


den Wechſeltagen vñ im Wedi ra]: zwlaßcza w dni [es 
ſelſahr. Es ift ein ſpoͤttiſch kaͤrſkie / gdy (205a o cho⸗ 


Sprichwort auff dieſe / daß ihel robie y w podeyrzaͤnym 


| enalleín frey fteheohn Straffe roku: Zaͤrtowna ná nie 
zu toͤdten. Wolte Gott / daß es ßnypka jeff: ze mem 
nicht wahr were! im wolno bes Éaránia 

sábijác : boday [bogday jnieprawda bytá ' 
(795. Ihre Hülffgefellen ſind 795. Coársyfe ich ſa 


e Wund⸗Artzte vii Apotecker. Cyrulicy [Bärwierze | v 


Dieſe bereiten die Artzneyen / aͤptekarze; ei lekarſtwa⸗ 


PER 


| 4 ion. eres me kh, ( chtifmata Y: ferapia ( fyru-] Sab 


e napurfvuæru y Yölous,ago-|pos,.) eclegmata, ( electu- ding 
| eegnen Brwuous N ond faria») condita, extracta , pa- m 
Come s €» mis 7 popote] ftillos. & trochiſcos, morí | Gi 
il mvéidois drr sa e-l los, orbiculos ; tabulas; præ- Em 
o Haas moi Rg ois Sya parantes, inmyrotheciorum | [ide 
such loculis & forulis, pyxidibus EM 
(pixidiculis ) alabaftris & the- ftin 
cis ſigillatim reſervant , In- (Ef 
N j præfcriptionibus hisce utun- þ eu 
D Hi tur notis, ne neſcius fis, EY 
134 a | Bor 
| 0 dam 
T Zumseie, n g Gramm. ein 
1m ! Teguunn [9 Serupulus. MG 
Lé Quy [Laws z Unaa.. Bot 
E Sea th, 3 Drachma.. Em 
| Tire. qt. Quartarius, | gë 
Afean, [b Libras. D Eng 
| "Hye, S. Semis. E 
| Neg. Betzder, M. Manipulus. Em 
v Aguas P, Rugillus, | € 
Groy dA, q. f. Quantum fatis. 6» 
| Qeov done, q. J. Quantum libet, Eu 
Cen ETC 

| z LXXXII. | 
„„ | DE ETHICA NIMI Wu 
zie. GENERE “` | ; 
Cat, "H Send es peresð-|796. Virtus in mediocrita- 136,8 
ma, d òs sakla ou Cweg. te conſiſtit; Vitium eft, cum tg 


= 
Salben / Syrupe / Latwergen / masci/ſyropy / laͤmbity / | 
eingemachte Sachen / aufigesoz | wod/Tkolaczki] trocicʒki 
gene Artzneyen / woltlechende konfekt / ſoki / perfumy) 
Kuͤchlein (Bieſem⸗aͤpffel) / vnd kolaczki podlugowaͤte! 


"TC Sternkuͤchlein ( Zeſtlein) / leng⸗ okragle / morfele/ gotu⸗ 


| liche / runde Kuͤchlein/ Täfflein/| jac / w krupki | przegrod- 
(al hegen jedes beſonders in Kaſt⸗ ki]y ßkaͤtutki y pudelka 
“er lein der Arzney⸗Schraͤncken puſzkiſſoyki lalabaſtro⸗ 
( Schiebladen) auff Borten / in we y bkatule: wi opiſa⸗ 


. 


un Buͤchſen / Alabaſter /kruͤgen / vnd niti tych zazywaja zna⸗ 


Adichen(Schachtelen). In den kow / zebys je tes znal. 
Vorſchrifften (Retepten) gebrauchen fie fic) dieſer Zeichen / 
damit du deſſen auch nicht vnwiſſend ſeyſt: 

Ein Koͤrnlein (Gran). n g. Ziarno 

| dinScrupelswanstg@tan).! 3 SiFruput. 


| Ein Bngelzweysorh). 2 Vncyia. 
Ein Quentlein. š Drágmá. 
| Ein Viertheil eines Maaffes, qt. Czwieré. 
Ein Pfund, ib. Sunt. 
Halb. s. Dot. 
Eine Handvoll. M. Garsc. 


So viel man zwiſchen drej F. Garftté. 
Fingern faffen kan. 


So vlel als genug. q.(. Taͤk wiele de bok 
ed zie. 
So viel als dir geliebet. J l. Tak wiele / jakei gie 
| podoba. 
— | — — [p ÓÓM— MÀ MÀ 
| LXXXII. LXXXIL O dobrych os 
Von der Lehre der Sit: byezajow Nauce / ogo⸗ 
ten ins gemein. em /powßechnie. 


crit 796. Die Tugend beſtehet in 796. Cnotaà w miernosci 


EN der SWittetmáffiateit : Das zalezy [ oftáje Sie]: wide 
| Safer fo wol im b tf als jeſt m 3bgtfu [przebierániu 


TY 


Box xd) (Red cuyázuxe, m 


in exceſſu, tum in defectu. Es [tiu 


All d | Zeie vare Ga» xo] Ad- cedere enim & deficere; jr r 

l | J Wie zi» np bei, transgredi utique elt kia 
AL 

I | |! Du 297. “Tà dur dmesxt-| 797. „Si quid peceat inco- Pai 

W HI [ deg match xd) dÉi Bitanti s delictum (lapfio) Sehe 

$ Niit j HR, dX giereg, Mox eft ; fi voluntarið, malitiaz; Vile 

M IK} el, a iC fi ftudio ? equina fi mali- | heit; 

i Wi EE ` dedëtgee Virton, d. tiose ( maligne) ſcelus; io 

| '| | | YO; Vati uA dree s ui. enormiter & ſpiſſius, flagiti- | dite 

| ji ru acua y 7» Savomaðcu dos um 5 fi, nt egre faciat alicui, EN 

| Tin 3IeAcır Kangungarlı Aiye peiverlitas. I übern 

N \ Ke || tin € 

i bit d dut 

| MI wehe. 

W 100 

| an 

| 798. O prögavajuð: m-|798. Et talia qui patrat | 1 

| , d aùr SX ray. ás | (defignat ) perditus eft; quem Gi 

. Ef vf, E ν,E¾ y dubi Nec piget, nec pudet, erra- ti 

d wis a¿açpole gun, nma- |t ft 

M Ats Ég, \ 799 

739. Mairie: id, $ m-|799. Qui perpefam ageres | |, 

Ang xagspjely s 6» duðe Ac-|fusque deque habet, pravus | (ij 

ye mul 4 8 f mansg- eft: Contra; qui fe à malo | hon 

h | 


yiv de, e gag ig, | prohibet, probus ` omnimo- 
ó ¿uías]@° mow d ne g. de impollutus abhorret , de- 
ow Iorspigery xs) zaru- | teftatur & exſecratur omne || 
Eg). impurum.. 


Zoe, H sania (Ü pxpiv| 800. Confuetudo vitioſa- 
| Seel, iða óli ar | eum irrepit ; cui ferð obfi- 
ATI im Mana 


piel vnd wenig thun / doſtat 
it ja uͤberſchreiten. 


797. So einer ſuͤndiget auß 
Vnbedachtſamkeit / ift es ein 
Fehl (Verſehen); So ers mit 


inco Í 


po) 
litis M 
wal heit; thut ers mit Fleiß ift es 
eine Büberey (Schalckheit); 
agti thut ers boßhafftiger welfe / its 


lici eimeſchelmiſche That; macht ers 


uͤbermaͤſſig grob / vnd offte / ifte 
ein Schandlaſter!(Bubeſtuͤck); 
thut ers daß er einem andern 
wehe thun wil / ifs eine verkehr, 
te Boßheit. 
298. Vnd wer dergleichen vers 
KON bet / der ift ein verzweiffelter 
quen Boͤßwicht (Bube); der fid) ſei 
PU nes Fehlers weder ſchaͤmet noch 
ſchewet. 
799» Wer boͤſes thun wenig 
ON achtet (gering ſchaͤtet) (ft arg 
au, (boͤß / ein Berderbling); Wie, 
malof derumb / wer fich fúr böͤſem hú 
imo. tet / iſt fromm. Der allermaſſen 
de vnbeſlecket ift / hat einen Ab⸗ 
ſchew vnd Grewel fúr allem was 
vnrein ift / vnd verflucht ( ver» 
maledeyet) es. 


Tin 


800. Ein böfer Gebrauch (dq, 


ioo 


Willen thut / ift es eine Boß⸗ 


ke Laſterhaffte Gewohnheit) n sie yoliraba [vmyka]; 


m Mangel. Denn zu miáry,vylewániu z brzegow y nie⸗ 


ku. Wyſtepowaͤc bowiem 


$s miáry álbo uſtawac / przeſte⸗ 
powaͤc sdifte jeft 


797. Jeſli kto grzeßy $ 
nieroʒzmyslnosei / wyſte⸗ 
pek jeſt: tefli chegc / uczy⸗ 
nel (niecnotá, grzech wiel- 
ki): jefli umyślnie / fos 
trofttvo [ zlosC, pfotá]: 
jefli stosliwie nießlaͤ⸗ 
chetnosc [ wyftepek zná- 
ezny |: jeſli zbytnie [zn&- 
cznie] y cʒeſto / nieſtawaͤ 
[ háübá, zelzywo$ ]: jeſli 
komu na zlose / przewro⸗ 
tność. 
798. Taͤkowe rzeczy kto 
popelnia(broi] wierutn 
niecnotá [fträcony] jeft: 
ktory sie ſwego wyſtep⸗ 
ku nie wſtydzi ant mu zal. 
799. Neo ile aynié 34 
nic fobie nie ma / styjeft : 
Eto sis zlego chroni / ba, 
bry [cnotliszy] : wßelkim 
ſpoſobem | niepotalány 
nienatolbfi [ brzydZi sig. 
!ftroni,nie rad czyni]obrsea 
ka sie / y przeklyna wßel⸗ 
kg nieczyſtosc [ plugá- 
Iftwo,fprofnosc], 


(800. Nalog slg pomáe 


Qrar 
- A 


Sne Ta Baðvóðrgu fitur y poftquam invaluit; Í [gt 
pid lie EICHE quandoquidem radicata ra | chem 


rò extirpantur -. | 


LXXXIII. LXXXIII. 
HEP] THE 9oPONHZEOX, DE PRUDENTIA. 
301, "egen mic dëi n. 801. Ex dignitate unum I, o 
pia Qyortetas Zeep ; á=|quodque aftimare , pruden ( 
tie ſtatumen eft: ne res mall [ft 


mus p) mu minyo ail Coro dk? 
ximi momenti poftferanturf 
¿uh ra aia xg) SGAN p ntur ô 


zu. inina aep ad, ( pofthabeantur ; )& nulliuſ o 

penſi ac titivillitio vix dien hijo 
magni pendantur- OM 
Wirt 


802; Antequam incepte 
quidpiam , operz precium fitt 
et, accurate ge it 
Met 


802. Tea ue dein 
LM Zeen dee iera- 
avs à iea „ et Buren: e 


Q Q0$AI0y , pu u mie 


803. "'Emxegar reg 
$ meu) Teo dee 1 
uon oc * ropas að T 
AG: ko) r bie evo 
NV. 


de occafioni ; præfertim Hr 
quid paraturus es, ubi pra 
cautð opus eft... 


804. Nam inſipientis, Ei | 


804. Oi I (Peron 
KK agna) s manis- \lidi & dementis et , 


ſchleiche 


| 

ſchleichet augemath ein; twel) ktoremu pozno wſtret sié 
chem zu ſpaͤt widerſtandenſezyn / gdy oro, jako] sie 
wird / nach dem er uͤberhandſz mocnitlꝛamogt, wzmogt; 
genommen: Sintemal fele| wizediw obyczay): Ponie, 
Fa gußgerottet wird / was waz mEorseniony rzadke 


| recht eingewurtzelt ift, sie $ gruntu wyrywa. 
(LXXXI. Von der Kuͤrſich LXXXII. 
[A tigkeit (Klugheit). O Boſtropnosci. 


umumi 807. Ein jedes Ding nað ſei⸗ gor. Doble godnosel 
prudenſ nen Würden ſchaͤtzen ift der Fuͤr · kazde rzecz waz ye ſobie / 
res miſſſchtigkeit Stuͤtze / damit nicht roftropnosci grunt feft/ 
cantut Sachen / ſo hoͤchſter Würde find zebyrzeczy wazne gie by⸗ 
mllifgering geachtet (hinter worffen) fe pozad klaͤdione / á 
x digndbrið fo keiner Würde vfi gering / ktore nic nie waza y za 
(lasta find / groß geachtet (bcd) nic nie ftoja [ fzufzfalki } 
gehalten) werden. w wielkiey wadze byty: 
ncpiBoz.. Ehe vnd jutor du etwas 802. Pierwey niz co po 
cum ſanfangeſt / ſo fts ? Muͤhe werth / cznieß Dobrseby [ pozy« 
iare» ſenaw zu er wegen / ob es dir ger teczno jeſtlroz waza / jea 
&uſlemet vnd muͤglich fey / vnd obs (lié przyſtoj y mozeßli á 
ne fit Sachen diene / oder nichts ſezeli pozytecz na jeſt / al⸗ 
ps Damit du nicht vergeblich (vmb⸗ bo nic: zebys daͤrmo 
Jönft) arbeiteſt. [prozno j nie pracowal. 
iu e. Sey behutſam vnd ger) 803, Badz oftrosnym 9 
ide williðttg / betrachte zuvor das En, opátrsmym/pátrs Éoricá/ 
c ten de verſihe dich auff gebührende upaͤtruy rzodki y (pofoa 
in Mittel vnd gib acht auff die by / y miey pozor na bt 
hi pal btlegenbeit; bevorauß/ fo du syja Í pogode] zwlaßcza 
Midas vorhaſt / da Sürfichtige jezeli co ef pocsac. 
ffeit (Behutſamkeit) von noͤ⸗gdzie oſtroznosci (o⸗ 
chen ít. |pätrznosci | potr$ebá. 
" 11804: Denn e ift eines oppe, 0 Abowiem niemg⸗ 
io en albern Cthörichten) vnd vn / drego / glupiego / y bez⸗ 
ſrnünfftigen Menſchen / ynte rozuͤmnego ( dubicla jeſt 
TE 34 7 


gu) darnus deier , 7 fulto , fine intentione certas 118 


davyxupitay opty) E ferri: infani, ſtulti & vecor-] 
pavác 9t na) vuQoAnmlo; æ- dis, illicita appetere : perdes 
EE vefani, & furiofi (lym- 
E ivxaugAas d MEASG [phatici ) furibundi; impof- 
| Gbilia füfcipere: imperiti & 
fecondi > ħegligere op- 
portunitatem », 


gof. Elpamdsione cdptetus = gof. Ubi inter plurima da- 
m maud ago Psarna tur optio, deliberandum. fe-] 
6 den? del xdi wege mel: Supervacaneis verð ſu- 
mio zët 0b mpAosd» dër: perfedendum.. 

INTE? I 


906. Te) r Number d. 806. Et quicquid inftituis, 
vextir Gente, d Éras d conſulta exquiſite, itane,an 
daas demo dm qux tac. fecus fatius fit ? poft ex(e- 
Te x9) mQuAaypdous vu xa- quere celeriter Jed cautè. 
Ade Bande dens vrt ix- 


NN. 


907. Jo Eon ei,: Tli |807., Circumſpectus etfi de 
satan ad xxl Dach ares- Eventu: confidit „ cumque.s| 
Anu yay y Zuse Gere) precipit , circumſpectat ta- 
c» óld xemaréauhas | men ne fefe præcipitet .. 


nean. 


808. "ExMxemy Begin . 809. Quia ufu venit, ut.. | 
tardus veloccm (celerem. | 


badit ^| 


"i 
ES 
tenden 
Ga U 


l 


uo 


toy. 
Wahl 


Runtu 


IUIUS 
Dm 


906. 

hint 
Wu 
Anderg 
ilthe cg 


II Wii 


ly. E 
adi 
Kin 
Win) 
OH 
LIT! 
oj, f 
TO 


CZ A 
vecot- 
perdes 


dachtſam / ohne gewiſſen Fuͤr⸗nierozmyslnie y bes pee 
ja verfahren: eines tolle ( wahn | wnego zaͤmyſlu [ zámie- 
"`" innigen) naͤrriſchen vnd hirn⸗ rzenia , nápiecia | unosic 
(hmeſoſen (vnbeſonnenen) vnztem⸗ sie gdZie ĩscbiegec j :roʒ· 
mpoligche Dinge begehten. Eines puſtnego [fwowolnego | 
al & Aberwitztgen / raſenden vnd wuͤ⸗ blazna y nierozumne⸗ 
T OP*Itenben (tobenden) vnmuͤgliche go / rzeczy nieprzynalezg⸗ 
Sachen vornehmen z eines Vn cych [ prynálezytych; nale⸗ 
erfahrnen vnd vnbedachtſamen z ytych (opd / halonego 
die Gelegenheit verſaͤumen. la wsstektego o rsecsy 
niepodobne sie kusic: nieumieſetnego y nierozmysl⸗ 
nego [ nicoftroznego, niebácznego] zaͤniedbywac ſpoſo⸗ 
bnosciſ pogody , okázyicy]. 
805. Da man vntker vielen die Zor, Gdzie miedzywie⸗ 
1 Wahl hat / fol man lange ber la obieránie wolne obie. 
3b "rat: chlagen / was einmal zu be, racdawasie/rosmysld& | 
ſchlteſſen ift: Von vnnöthigen Sie ofugo ná to trseb£ | 
Dingen fol man ſich enthalten. | co maf ras poftánomic: d 
ue. rzeczy zbytnich [ proznych ] zaͤniechaͤc. 
lius. gg. Vnd alles was du vot» |306: A cokolwiek przed 
ne van nimmſt / berathſchlage reife sie bierzeß radz sie fna- 
efe lich / ob es fo eigentlich oder radzay Sie ] pilnie / czylt 
te. anders beſſer fen? Darnach pe, tak / ozy ovo lepiey ? po⸗ 
litebe es geſchwinde / aber fuͤ⸗ tym wykonyway rychlo 
ſichtiglich. |[ pretko  fpiefznie] , ale o» 
ftrosnie, 
ch delgor. Ein Fuͤrſichtiger (ol, 307. Opaͤtrznyſoſtrozny] 
ez bedachtſamer) ob es wol wegen chociaß o (Porn dobrze 
at des Anſchlags ein gut Vertraw, fobie tufy / y on przed 
fenhat / vnd denſelben zuvor ab, tym widzi [obacza], jeda 
ſtehet / ſiehet fich dennoch vmb / ná sie oglada / zeby sie 
daß er fich nicht ſtuͤrtze. nie ſtwapfal [przyfpielzat]. i 
‚1808. Dieweil es fich wol jt, (808. Bo sie tak poſpo⸗ I 
mu s | trist (begiebt) daß ein $angfa= lite przydawa [ przytra- d 
"ft A a fj AIC 


ma da- 
um ſe⸗ 


xG: Qiao , Baðlu £y m- 


guiada. 


809. Ta Inpea Gv* w- 1809. 
non palam venditat, abstru= 


dit, non obtrudit_. 


vað ÓG > u 
3 Imuporike 


1 24 
810. Ipos: T Aedes 
sx avna veie T » nde m- 
E xamiQya d ven 


Que. 


911. Ds dmtutdiag: š- 
e E Cod 
qu vol mg Ba gy , 


"pernicem ) entevertat: pe- 
detentim igitur promoyear_ı 


Quod abscondi debet | 


$ro. Quod ei non certö 


conftat, afirmare (aflere- 


re)aut negare cavet nedum 
ut afleveret, aut inficietur.». 


9811. Nam ut eredulitaspi- 
ta diffidentia noxia ( damno- 
fa, detrimentofa ) eft : Ve- 


pámo de d Nees xa) 
graec, 


812. 
Av, s m oeei- 
mv » A n Sant 
ad da ET $ ( esurarlæs 
akaqa, ) ar ara ard- 


AÐ) 


813: Tia; pG m 
(a; me, Beam; VW 
Hat Se 8 adre- 
dën „ Cem mum à qe 
ops. 


$14, N Puah 


dulanäs d» dx 1812. 


rum longe magis, pertinacia» 
& petvicactas, 


Si quis ergo aliquid 
enarrat , ſuadet aut difuadét | 
\adhortatur vel dehortaturs / 
non eft contumax, nec præ 
fractè repugnat, nec obftina} 
të contendit , fed obſequif 
tur, 


813. Præſagiens quipplas 
adverf , prevenire cenfet me 
lius, quàm praveniri , atq 
hoc fapientiæ proprium elt. 


8714. Præpofteta enim cat 
fft 


n 


gop: 


das g 


ferfi 
«ri 
810, 

Jm 
au 
LT 
getoiß 
ten. 

Wr, 

Midi 
Mil 
Wäi 
Vi 


in, 

ting 
Wim 
abm 
bag 
furi 
ln 


be. mer den geſchwinden zuvor, 
eU kommt / derowegen gehe er ges 
maͤchlich (Fuß fir Fuß) fort. 
leben 803. Was verborgen ſeyn ſol⸗ 
Lomb das giebet er nicht offenslichen 
herfuͤr / verbirgets (hinterhaͤlt; 
es) vñ dringets einem nicht auff. 
etl gro, Was ihm nicht gewiß 
doch perouft iſt / da búter er fidh es 
edu zu bejahen / oder zu verneinen / 
tut» ch geſchweige / daß ers foit vor 
gewiß außſagen oder verlaͤug⸗ 
nen. 
(| 8 1. Denn gleich wie die 
mno Leichtglaͤubigkeit / alfo iſt auch 
; Vel das Mißtrawen ſchaͤdlich; Aber 
doch bey weitem mehr die Hart 
naͤckigkeit vnd Halßſtarrigkeit. 


fi 


naci», 


id $12, So derowegen einer 
etwas erzehlet / rathet / oder 
widerrahter / anmahnet / oder 
c prz] abmahnet / (ff er nicht wider, 
fing]. fpenftta/ widerſtrebet auch nicht 
H fteiffinnía (koͤpffiſch / hartnaͤ⸗ 
ckicht) darwider / ſondern gehor⸗ 
het (folget). 

313. Wenn jhm etwas afa 
net / fo achtet ers beſſer / Bem: 


vorkommen zu laſſen: Vnd 
das iſt der Weiß heit Eygen⸗ 


ſelben zuvor kommen / als ihm! 


fa ] ze nierychlyſ pozny ] 
pretkiego poprzedz i; po 
máig teoy fobie pojtepuys 
809, Co ma byéro téjes 
mnioy / niewyjawia té 
go / kryje a nikogo tym 
niesársuca. 

810,0 csym pewnie nie 
wie / niemowi / Zeby to 
bylá pewna / álbo mies 
pewna; nierzkac / zeby 
to miaf twierd ie / aͤlbo 
sápieráé, 

$11. Bo jaͤko lekkowier⸗ 
nex / tát niedowiaͤr⸗ 
ſtwo [ niedowierzänie ] 
ßkobliwe jeſt: ale daͤleko 
wiecey upor y knabr⸗ 
nos ſociatnosc.] 

812. Dla tego ſezeli by 
Fto co powiadal / raͤdzil 
Abo odrad zal / od czego 
odwodʒ it álbo obrabsat 
nie jeft upornyl zuchwá- 
jean upornie die ſprzeet⸗ 
wia / ant uporme ſyrzecza / 
ale uſlucha [ poftufzny jet]. 
813. Przeczuwaͤjgc co 
| prsecitortetto / uprzedzie 
rozumie bye leptey/á nie 
Zelt bye uprzedzonym: 
y to madrosci fámey 


ſchafft. 
914. Denn es ift eine vnzei, 


jeft wlaſnosc. á 
| 814. Opaͤczna bowiem 


Xa iij 


Whsylo ele- o eft, poft acceptum ictum 


8 1. Ezdu í Aha Dpov- 
«Cs , pulau eis au 
sc %. 


i = ; 
316. O spe, (e 
BERG: ) Renee d 
qu. AIG CH 


Ace Hou. 


O rug. Sc 


817: 
N 33 ` 7 
ADAT Guary 


dv 


ae Lei 


ç tu~ 
anam wu? HM, Mai tíða 
end. 


| tat 


(hum 
mi 


demum circumfpicere >. 


8rf, Et dum quisque ſua- 
rum (rerum) fatagit , ille. 
fibi nequaquam deeſt | 


Wii 
| nimm 


hin on 


817. Veterator aftu impo: 
nit incautis, & præter cæte- 
ros bonis , qui deceptu faci 
liores fünt_. i 


LXXXIV. 
IER TEX XO$POXI'NHZ, 
818. 


RL \ 
Xi s TRIS 
2 


“H dvowie cvMQuO- 
md NL o, 
mh“ unnzas tyfa d 


SAT ER 
„DAV ouo TL DICT 


m è CH 
H emQpomov He- 


Sys EDIF c. 


4 SAPTE. 


$40. O zeseAp a py O ka) ol- 
É «vq d) dee xau. 


LXXXIV. | 

DE TEMPERANTIA] vo 
De 

Wu) 
(tt) beg 

Ian 


multa concupifcit : Sed tem: 


perans cupiditates modera: 
tur, 
819. Sobrietas eft continen; 


tía à fuperfluà alimenia., ha 
Í fal 


LM 
E i " (t). 
820. Gulofus & catillo li lic 


gurit, ér pitiffando forbets dr 


Schlage allererſt fih vmbſe⸗ 
„ ben. 
£ fia 815. Bad ín demÄcdmweder 
‚lcd ſeinen Sachen fleiſſig obli- 
get / laͤſt er es an fich keiner⸗ 
ley weiſe (noch wege) man⸗ 
geln. 
bil 8 76. Ein verſchmizter (atge 
ni liſtiger) vnd hetintüͤckiſcher / 
nimmt alles gar ſpitzfindig in 
acht / (kehret vnd wendet alles 
hin vnd her / vmb vnd vmb) / ein 
argwoͤhniger iſt betruͤglich. 
mp 8 17. Ein alter Schalck teu. 
cats ſchet die vnvorſichtigen mit diſt / 
u ha) vnd für andern die Frommen / 
dte leich ter zu betriegen ſeyn. 


un ige (zu ſpaͤte / vertehrete) Beyz [ nieporzadna] jeft offro» 
hutung / nach empfangenem znosc przeftrogi po do 


ſtaniu rásoto uderzenia 
dopiero sie ogladaͤc. 
815. A gdy sie Fásby o 
ſwoje rzeczy piecsoluje/ 
ten nigdy siebie nie za 
niedbywa ( nieprzefypia 
prawy]. 
916. Chytry y zdraͤdli⸗ 
wy ßtucznie násbyt or 
braca wßyſtko / podey 
rsány jeft í podeyrzeniem 
nárabiájacy ; podeyrzliwy] 
jeft zdradliwy. 

817. Ssálbiers [ o(zuft] 
chytroscig [ chytro, chy- 
trze] oßukawa nieoſtro⸗ 
Ine / á miedzy inßemi do, 


ys. brefcnotlisze poboznelEtor3y lácnieyfy ſa bo oßukania. 


LXXXIV. 
TAN Men der Maſſigkeit. 
bis ul 8r8. Die vns angeborne Ber 
qum derbnuͤſſe (verderbte Natur / on, 
rb art) begehret viel; aber ein máf. 
odeti figer bezwinget die Begierden / 
die Luͤſte). 
minen 819. Die Nuͤchterkeit (ft eine 
Enthaltung vom uͤberfluͤſſ⸗ 
gem Bnterhalt(Eſſen vnd trin 
cken). 
820. Ein Schlucker vnd ein 
Naſchbruder ſchleckert / vnnd 
in dem er foftet / ſchlorffet er 


LXXXIV. © Miernosci 
( pow.ciagliwosci] w 
3yciu. 

318. Wrodzona frásá 
náfjá wiele po3aba: ále 
mierny pozadliwosc 

miaͤrkuje. 

819. Trezwosc jefl 
voftrzemiezlimose od 
zbytecznego pokaͤrmu 
[ Karmie; zywnosci]. 
820. Obdaͤrty y LáEotli. 
toy tákotkájtákotnik s mi 
(Eiegmátey fmátniac je / 


J| a tiğ . r 


farid Ho) yarimni, e| helluo ( epulo) cum com- 
daos» iupopzufluD» ne. meflatoribus fuis vorando fe-] 


pasais esoe, ó AU fe ingurgitat & crapulatur ; sl 


`*@- (Ace y xdmuQayis 
e. ö Um De,, qw LA 


)| lurco ( baratrum; gurges; vo- 


rago y comeſſando ſua deco- 


4 A - DH . 
at AGY couv dg (Re quens ac dilapidans, nepos & 


geyim) duu, mul dr | decoGor audit 


Sea mia Š Ogg dai, 


Omnes 
autem mera abdominis mans 
cipia ſunt . 


(21. O munnu so 8 21. Compotores & com- 
f 4 — n - 

sinit Š ois admzegirsn € | potrices meraciùs hauriunt , 

suche dëiodang s Qos | feque benignius invitant cum 


Bars; ders, mysa, 


$23... 0i sua, 7 D 
do an DT uor txipgow , 
wuy) Òt dam u N d. 
qi ASS 


823, O Give, in e 
wegn xegumuAd, à ut: 
Duaugr md enelac:ec 
Gë, oi vga Ator y gor Zu 
gie Aglas yw. oi pi- 


ré- 


eftur de fymbolis , quas alii 
perfolverunt__. 


822, Veteres temperabant_, 
merum aquà & viðtigabant „ 
fimpliciffimé : Nanc quot 
gulæ illecebræ, tot ad perni- 
ciem irritamenta.;, 


823.' Ebrius enim & bene 
potus noxam (poenam) ha* 
bet crapulam = Ebriofüs tre- 
morem & ſcotoma: 8 brii 
atque abftemii mente valent; 


ein: 


| 


t: 

cketle 
Gan 
bf 
Dit 
Hat 

(þan 
fow 
Kind 
tatit 
Bale 


UL 


POT 
WI 


on] eln; ein Schlemmer (Pan polismje[ pojada ſobie), á 
Si) cketlerer) / uͤberladet ſich mit koßtujac popijájac fobie} 
nif Saufe Reche) bruͤdern / mit ſarka (potyka]: Jarlok z 
vof freffen vnd ſauffen; ein Praf ſwoimt ſpolzaͤrlokami 
er. fer ( Schlampamper ) der das feir zartem y naͤpijajge sis 
pos&] nige mit üppigen Gaſtereyen [ opilítwem] objada sie y 
Omnes] (pancketieren) verthut vnd ver⸗upija [ zápija rozum- J 
mp) ſchwendet / wird ein vngeratenes Vtraͤtnik | márnotraycá ] 
Kind / vnd Verſchwender ge / biesiadami F rozgárdyás 
tant: Alleaber fub lauter] ſtrojaelſwoje dobrá utra⸗ 
Bauch- vnd Wanſt diener. lcs roſpuſtnikiem [ utrá- 
tüikiem y Fálitem]násnsány bedzie: Abowiem wßyſe ey. 
fa brzucha niewolnioy í zoltobrzuchowie]. 
921. Die Zechbrüder vñ Zed 92 r. polpijacyy Spola 
Schweſtern ſauffen den reinen piíace!biesiednicy, biesie- 
rcim| Wein / vnd laden einander weid⸗ daice ] nieroſtworzone 
a aliſ licher ( bringen einander frifcher | wino piig [ ezerpšja] : y 
zu) wenn gefreffen wird von den pijg do siebie rzeſkoleze⸗ 
Zechpfenntgen / fo andere deut | tuja Sie grzeczy ) gdy je, 
erlegt haben. 056. 5 ſkladu ktory inßy 
ludzie sáptácili ( ná co sie zfozyli], 
una 82 2. Die Alten miſcheten den 822. Starßyroſtwarza⸗ 
unc Wein mit Waſſer / vñ lebten gari lí wino wodg / 3yli pe 
oto | fehlecht / nun aber wie viel An, profin : teras ile geby 
rettzunge des Halſes ( Schlunds) prsyluby Lobzärſtwa po- 
find / fo viel find. Anreizungen | budek ] tyle y do zguby 
zur Verderbniß. (fzkody |. 
bene] 823. Denn der Trunckene vnd 323. pijány bowiem $ 


con 


unto 


jer 


) hal wolbez chte hat zum Schaden ktory sie upit 3⁄4 wine 
sut | (zur Straff) das Haͤuptwehe: Tkäränie] ma bol glowy; 


bt Der Verſoffene ( Trunckenbold) Pijanica [Opily ] trsefá, 
das Zittern / vnd Augenſchwin⸗ wice [ drzenie ] y sá, 

del (daß jhn daucht es lauff ales mierzch edu: Trzezwz 
Wir äm vmb); Die Nuͤchtern / y co wind niepi aſa ro; 
4 a» ; Wer 


à 


Jet forget ( m- 


gemmas XET } 


$24. Oi aigëäusgume J- 


gruðös Banxivsn , epærar-| 
"mu s ett ren „ migen >i 


buin s Segen, Dim hurð, 


Smm) 


LXXXV. 

EPI THS ATNETAZ. 
82j* Apos Zen óc. aQpoli- 
o enlavre ka) egg Hr d. 
yíw* Te y einer 2edvav. J- 
Su der, 


816. du póvow 3 ansrama 
Xs) AAYA Lon, d Mor da. s 
hi,, Ag Qe pve, 
ær? Uh mins Aemda , ueg- 
pomi, a xx) ts mu app 
regnið y S. N > Sra- 
est Goya, 


-æ 7 
T = 


$27. 'O pogos mis 


Ans Hug Kofi, & me- 


temulemti amentià demen-i 
tant, | 


824.- Ubi potores inebrias | 
brutë bacchantur, ibi tituba- 
tur, Ícreatur ( exfcreatur., ) | 
vomitur , meitur, (fit honos | 
auribus) pcditur, & caca- 
tur. 


IXV. 
DE CASTITATE. 
825. Caſtus eft, qui fe li- 


bidine vel fandá vel nefandá 
non contaminat: laſcivire: 
enim belluinum eft... 


826. Cæterùm non adulte- 
ría ſolum, inceftus,.ftupra> » 
ſcortationes & concubitus il- 
legitimi fed & omnis opica- 
& venerea falacitas „ bafia- 
tiones, & (baſia, füavia ) 
immó cogitationes immunda 
& obfcenz » impudikitia. 
ſunt 


827,  Adulter (meecchus) 


'extrarium ( alienum.) polluit 


vnd 


ON 
trine 
Die 
824 
fofa 
fél 
melt 
da n 
dp 
(tn) 


al 


Gen 
day 


v 
Le 
Rn 
figi 
gell fe 
Wil 


926, 
Bon 
ir E 
DIRE 
fondere 
md F 
Sfc) 
Mit ou 
Bedah 
(nin 
27, Í 


(TT 


n 
| 


vnd die ſo gang keinen Wein zumni ſa / winem pijani 
trincken / haben guten Verſtand e glupſtwa ßaͤlejg. 


Die Weinſaͤuffer find von Bnverftand wahnwitzig. 


ebrias || 
ituba- 
Ur.) 
honos! 
cacan | 


824. Da die bezechten (vollge . 824. Gdzie pijaͤni / co sie 
ſoſſenẽ) Saͤuffer viehiſcher wel. upili / po beſtyalſkul be- 
fe ſchwaͤrmen / da ſtrauchelt (tau ſtyalſkie] krzycza l huczəs 
melt) man / da reuſpert man ſſch / puſtuja j tacsája ste / chra⸗ 
da wird geſpeyen / gekotzet (auß chaͤjg / pluja / womitujg 
geworffen) / da wird geſeichet F bluja ] wiatru przyro⸗ 
(ond mit Ehren zu melden mit dzonego upußczaͤjg Ci» 
Drlaub] ) gefartzt vñ geſchiſſen. cho / kurza⸗ wody przy⸗ 

tym puficsája/($ odpuß⸗ 


czeniem [ za tálka, uczcixꝰie movi 


LX 


Von der Keuſchheit. O C 3Y STO SCJ. 
82 f. Ein Keuſcher iſt / welcher 22 f. Czyſty jeſt / ktory 
ſcch weder mit füglicher noch vn | ie mano waͤnia nietgoe 
ſaglicher Geilheit beflecket: denn ong; nieſprawiedlixya HUE, 
geil ſeyn (Brunſt leiden) ift nose ig Zadza,namigtno- 
vichiſch. $Ciz , nierzadem] niekala 

[máze ]: beſtwiẽ sie sáifte beſtyaͤlſka jeſt. 

826, Aber nicht allein(nur)der 826. Lecʒ nie cudʒ olo⸗ 
Ehebruch / die Blut⸗ſchande / ſtwo tylko / kazirodz⸗ 
die Schaͤndung / die Hurerey / two / gwalty, nierz ady 
vnnd vncheltche Beyſchlaͤffe [ wizereczenftwi , porub- 
ſondern auch alle vnflaͤtige ftwá] y laczenia nieprzy⸗ 
vnd Veneriſche Gellhett / die ſtoyne / ale y wßelkie 
Kuͤſſe / die Schmaͤtley / ja auch ſproſne l £&petne ]y Cieles 
die garſtigen vnnd vnflaͤtigen fne jurnosci / calowaͤnia 
Gedancken / ind Vnkenſchheit owßem mysli plugawe 
(Vnzucht). y brzydkie / niewſtydem fa, 
827, Ein Ehebrecher beflecket 82). Cudzotoz nik ende 
eines andern Ehebette / ein ure kala loze / wßetecz nik pas 
12 


1 un 


Kemp sila men ask mk 

nil. é mor, eic qu mer 
véla Goa mera mui; c N 
ene Tho deas Mamregmun 
ei merayap xe) u rA 
nus D hf x TI = 
were, 


$29. oed zen Samäfdia 
ato) aða: fg lupe dei, 


$19, "O guucune uu, He: 
ef, 49) Öpsvöanmós te, 


IVI. 
FIEPI THE > METPIOTHTOZ, 
820. 'O tree aiii 


uns lyar + Th) toire 


dus. 
831. 


pugay í Ze, 


Vë: vo tam Aty -%, a- 


Alps» na) qti 
gv; 65» deg » ^9] 79 
PLAN en 4 x, 5 MAG é 


terum , faottatot fimm : Ìn- 
continens pellicem (pellacam) ] 
vel concubinam fibi adſciſeit: 
Ganeo per lupanaria sis 


tur: Meretrices ( corta: pro- 


ftibula ) pellaces proftant & 


pudicitiam {uam proftituunt; | 


lenones (balliones,) atque 
lenz lenocinantes, alios. in- 
fuis fornicibus inquinant Ce: 
danti.) 


828. Vah propudia / Le 
di, & exfecrabiles penitus o- 
mnes, 


829, Moratur, imò infa- 
nit, qui deperit fœminam- 
impudiðe, 
TLXXXVI 
DE MODESTIA, 
820. Modeſtus  verecundà 
agit , procacitatem defugit.. 


831: Non frivolus eft. uga 


fi 
ut quadantenus blandus & co- f 


mis; non loquax, aut mo- 
rologus „fed taciturnus. 


[i t 


gs 
féðin 
llebko 
auf 
Geld 
Dr: 
ft fi 


beruf 
E 


t 


UR 
p nou 
NIMI 
fu, 

fa Ç 
ar iti 
(in We 
lt 


he || fein eygenes; Eln Vnkeuſcher 
am) þált eine Beyſchlaͤfferinne / oder 
t: Beyfram (Concnbinen): Ein 
alla. Hurenjaͤger laͤufft herum (hau⸗ 
:pro« fer) in den Hurenwinckeln: Die 
mt AR tebkoſenden Huren fielen ſich 
mot auff / vnd tragenſhre Ehre vmbs 
quel Geld fell? Die Hurenwirthe 
s in, vnd Huren wirthinnen / in dem 


rubnik ſwoje / nierzadnik 
[niepowSciagliwyniersg> 
dnice álbo Natoznies 
hows: Zamtuz nik po 
zaͤmtuzaͤch chobz i: wße⸗ 
tecznice glaͤdkomowig⸗ 
ce [ námawisjace j wyſta⸗ 
wiajg sie [ nierzadu pa- 
trza] y wſtydu fobie nia 


(fas Be Huren⸗wirthſchafft treiben 
verunteinigen fie andere in jh 
rm Huren⸗Gewelben. 


rzadnych 


ten Hurenbaͤlge: fie find alle 
durchauß ſchaͤndlich ennb verei 
flucht. 


ein Wetbesbild zu feft itid 
lig lieb hat. 


domaͤch niesz yſtymi cynig 
fa 828. Pfuy / der vnverſchaͤm⸗ 823. Wey 


as niemajg: Nierza⸗ 
dnicy Rufijani / y Rufio 
janki co nierʒad chowa⸗ 
ja / inßych w ſwoich nies 
[zmázuja]. 
[ básvey | niea 
zwſtydliwi / przemierzli 
lfproóni Vprzekleci zgolah 
wßyſcy fg. 


829. Der thut thoͤricht / ja iſt 929. Glupieje y ßaͤleje⸗ 
gar vnſinnig( von Sinnen) / der ktory bez miary niewſty⸗ 
dliwie miluje Bialaglo⸗ 

we. 


e DONVL OO 26 IXXXW. 7 
Y Von der ZüchtigBekt, O Skromnosci. 

uni[820. Ein Züchtiger handelt 830. Skromny wſtydli⸗ 
ic dae eg / feuch die Freche wie ſobie poczyna / od 


Dir, Er iſt kein liederlicher / 
(hichtswerthiger) ob gleich et, 
licher maffen Itebfofend vnd 
ſteundlich ( glimpfflich) er ift 
licht waͤſchhafftig oder ein Poſ⸗ 


„us 
& co 
ge 


Siwe ſondern verſchwie 
th. 


zuchwaͤlſtwa sie droni 
(821. Nie jeſt finte [bta 
|zeñ (ki, (2yderfki | chociaz 
poniekad tágobny [14- 
ikay y uPtábnytludzkijs 
nie wielomowny [ Swier- 
kotliwy; swiegotliwy ] ála 
bo glupiomowny bláu 
gon! Ale mileage, 


822. Gu tov dud = 
a myne , ads „ d cr 
pros, 


833. Oviir meg mu pi- 
qeu imer $ jO, áuðína, 
Aoi, dnudði » mata, 
Nong eis 32 d nyt, 


$24. Guð? Imoprei,, cu 
due drie Japanar di» 
tvapngs Se, 


835. Myðeyl Qophnas wv- 
1οο ANATA N Sean. 
pap mugiya Sd jay 
alas re Aura, 


836. jul sS næruontðar- 
„var » PAMO 3 ine νε 
uU De » TRUTA N td miy- 
xoc Ale Poiſdon das, 


832. Nec tamen moroſus, 
l L = = 
aut torvüs, fed gravis: feve- 


rus, non Íævus, 


1833. ^ Mihi] immoderate 
[laudat vel vituperat ( redar- 
guit, culpat, reprehendit»; ) 


aut diffamat : ad opprobrium 
neutiquam filet . 


834. 
nec dejerat, nec jurat teme- 
riter, Si veró juraverit , juta- 
menti ( jurisjurandi ) fervan- 
tiflimus eſt . 


337. Nemini adverfatuts 
importuné, aut faceffit mo- 
leftiam , aut fcandalo (offen- 
diculo ) eto, Nec quen- 
quam fciens volensve contri- 
ftat.,. 
836. 
non vulgat , ſed percontatur.» 


prius ferupulose , iisque nifi | 
erebrefcentibus exploratoqus f 


cognitis , affenfum non 2c- 
commodat.., 


832. Vnd 


neminem traducit,cavillatur, | 


| 
Immo nec pejerat.;s 


| Vu) 
Famam & rumores f 


Dro 
Cl 


„Et 
(mit 
H Wo 
titt á 
bi: 


Y ín 
Ue 


UO 


1) dan 
MI 
ET 


ng: 


(832. Vnd dennoch nicht Gär, 83 2. A przecie nie 646 


eve- Joh ( murriſch) oder ſawer/ wak [vytworny élbofto» 


lerite 
edat 
55) 
latur, 
rium 


chend / ſondern ernfhaffe / gi ná roeyrsenin/ ale pos 
ſtreng / nicht grauſam / C tvi wazny/ ſurowy / nie oz 


teriſch). Erutny. ` j 

833. Er lobet / oder ſchilt / 822. Nic bezmiernie 
(tadelt) nichts uͤbermaͤſſiglich: C zbytnie] nie chwali álba 
Er verlaͤumbdet / beſchimpffet / géet ttrofujeuymuje? nie 
berlaͤſtert (ſchmaͤhet / ond verun⸗kogo Ze niendawa [ nie- 
lehrer) niemand / zur vnbtlligenſroꝛnosi] álboliy{ potwa- 
Schmach( um verwelß) ſchwel⸗ rza, fzczypie] álbo oſta⸗ 
get er keines weges fille, wia: na ʒelzywoseiſura 
| gínialjabnymfpofsbem niemilczy. 
234. Ja er ſchweret weder 834. 25 y krzywo nie 
ſalſch / noch hoch (verflucht fib | przysiega / nie zaͤrzeka 


icht) / noch leichtfertig: So er [záprzysiega éte/ániprsys 
ber geſchworen hat / hált er den siega nierozmyslnie: é 


Eyd (ſchwur) faͤſtiglich. ſezeli by przysiagt / tedy 
praysiegi ſtaͤtecznie botrsymuje 

Bar Et ift niemanden zu vnzel⸗ 85. Nikomusie nalega⸗ 

en (mit Yngeſtuͤm) zuwider / jacſ nie ná czas nie przeci⸗ 


z,. [ber machet jhm Verdruß / oder wi / ani wyrzadza przy⸗ 


ihm aͤrgerllch ( glebet ärger, krosci / albo zgorßeniem 


. 6): Auch betruͤbet er keinen eſt: nikogo wiedzac ála 


biffenelich vnd mit Wilen. bo chege niezaͤſmuca. 
36. Ein Gerücht vnd Geſchrey 836. Wiese! y nein 
þtenget er nicht auß / fonbern | nieog taßa / ale sie piers 
(aget zuvor genaw darnach / vnd me 

ln dann daß fie weit erſchol⸗ 

In (außgebreitet 

erfahrung gebrach 


837. 0 e das 837. Curiofus ardelio KE 5. 
AoreAomegnyuovar í Tu xpv- | gerit (intrudit) fe , & im: he Ai 
séid av oTa Sèr uina (S. | mifcet > ubi ejus nihil inter id 
iy ec edv» & vH) dvalir ef, etiam qua celantur; elif ynny 
ang aneren qu) tell. ciens. Hr 
838. Eyes m^v-|838. Locutulejus , verbof 838, 
ac yG gees N fus eft: Nugator facia, ind Auf 
m den dim. € dg gemi Gave- fecta, loquitur (blaterat- um 
go Nel. à artemoni yO ( xpi- |Garrul? aniles ineptias blatit $ gro 
end-) hdg Ye xu Futilis arcana effutit ,: Sof tt ft 
maar, huert, ó eJ phiſta, (cavillator) captio: du 
goyhuos Aaa , tuxpv-|fus eft: Momus omnia car WI 
Q5, u., Arete pit & ſugillat o, m 
BS EN doris p PME @ 
d cogis damit, Ó pi- quf to 
pe mir H. Wit 
ni 
(tadelt 
lesd 
19, 


y ` y Jan, 3 1. 

0 denen. 9x 839. Corifideratus non qui 

ET NP TS $$$ aa- dem elinguis elt, fed tamen] be 
Gr E 7 1 | 

a H 1 inſul latero: in gar. 

auo NO" ). QV mv non nii fus b ro : gar] Aber N 
ritu enim multo vanitas, e 

keimt 


(Mau 
Muder 
E 

Ines 
[mí B 
ba 
Mener 


1 


g 840. Submiſſus demiſſo 

vpo Qpus Te Qi mu d xoi), non elato aut tumido anime 
Eða tóla Sevim à c eft, non fibi arrogat quoc 
einu aR deng fens posee non habet, nec aliis fua de. 
MEOE ærsðæp yy DEE non ambit & anhelë 
Asa, dv Ej NX A » afpirat ad fafces, purpuram. M 0 
Qe wm tvan tgan WO | diadema , aliasque dignitates d, Á 


8406; 0 quéteveQeuy % 


(tte 
E Hifi 
237. Ein d K 


0 tl $57, Ein vorwitziger Sorterbu 837. Ciekawy natret / 
be flicket (dringer) vnd miſchet wtraca sie ymießa wrze⸗ 
(ib ein / da es jhn nicht angehet / ezy / na ktorych mu nie 
vnnd locker herauß auch / was nie zalezy/ y tajemnych 
heimlich gehalten wird. rzeczy bábájac sie. 
vet 353, Ein Waſcher Dielwind / 838. Mowcawielomo⸗ 
"7 u Auffſchneider) weiß vlel Wort rony feft: plotka rzeczy / 
zu machen (ift von vielen vnd ktore sie de y nieſta⸗ 
Hait groſſen Worten): Ein Plauðer ty / blekoce: zekotliwy 
s: Of ger faget (plaudert) was geſche [ Swierkotliw y] bayti [bás 
EI) hen / vnd nicht geſchehen ift: Ein kam uctwð , biazenftwo ] 
a ll Waͤſchhafftiger bringet unge, ſtaros wieckie bábis) ples 
reimte/altvaͤteriſche Reden vor: eie; Lekkomowny wy- 
Ein ennüser Wäſcher klaffet lew czy] wydawa í wypo- 
auß was heimlich ift. Ein So, wiäda tajemnice; He 
phiſt (Kluͤgling) iſt betrieglich / drek ( frálbierz) wykretny 
(aratiftía): Ein Tadeler befttafft [podchwytliszy | jeſt / przy⸗ 
(tadelt / bemeiſtert) vnd ztucht gaͤniaͤcz wßyſtko ßkalu⸗ 
alles durch die Hechel. ſeſ ſeczypie y prsymateia. 
1171859, Ein Bedachtſamer ift 8:9. Rozwaznyſ baczny] 
27 tat nicht tumm (ſprachleß) zaͤiſte nie jeft niemy [ zá- 
aber dennoch nicht ein vnge, milkiy 7, ale jednaͤk nie 
asi einer dummer) Dlopperkrimiboyemiy swiegot: bo 
Icplauderer): denn in dem Biel wwielomownoser mars 
% plaudern iſt eine Etkelkeit. nose proꝛnosc]. 
124840. Ein demuͤttger Menſch 840. Pokorny ólomieB 
n ift eines niedrigen / nicht erhober jeſt unišonette ſerca / nie 
| QT nen (hoffertigen / folgen‘) oder wynio ſtego | pyznego ]y 
ia de, guffgeblaſenen Gemuͤtes; Er naͤdetego ducha ( fercá, 
bell epcenet (maſſet) ibm nicht zu / umyſtu ]: nie przywlaß · 
wan, was er nicht hat: Er laͤuffet cza ſobie / czego mema / 
ita (trachtet) vnd ſehnet ſich nicht ani inn em co ich jeſt nie 
aͤng ſtiglich nach hohen aͤmptern / njmufe nie uwlacza : nie 
" Dad) Koͤntglichem Sx pente hyrzedom / Eroa 


dev 


& in 
| inte 
ar, el 


cn 


mu s eis imuiperey d &- |oftentat , aut extollit, aut 

aunn £ & ares gy áa“ in iis gloriatur , aut fe inſo- 

Aan de iawn ad iE dino 5 lenter effert aliisque præ- 

hem, Ag mig es 4-|ponit , fed ſubmittit potius , 

Zen ena er) & deprimit; ideoque exalta:| 
bitur.s, 


| nt ní 


oder 
oder t 
Ami 


Kal: 


ander 


au 


841. Yo Zommen due. 847. Preconia vulgi non. 
e, Š Oris ws mene. affectat, ut abjeðti quidam- 
vil me ZS Zä Heeg U, plebicolæ, nec fibi antefezri| 
SA? dog ters mE. ii alios, molefté fert, 
doeh. Seen z o 

Dan Ge. 


$42. "Hom, yaesın- 848. Feſtivi jaci, lepöresq 
quc iuvale s deechgne mis ér allufiones faceta , urbano! 
d'regmheie meim, d ayga = decent; ruſticitas barbariem 


win Bapa and, redeler 


843. Ta Buporogimara|843- Scurrilitas ſummope 
(Anxep ful) eu? j-|re discavenda, : nee mind 
sy li voran gel) aſſentationes paraſiticæ. 
xl) , were QvAaxriov l 


o O; exgxaepol y kam-|844- Cavillatio virulenta, 
papiris wi PAES BÉ- fanna poftica (annionibus re 
ma linquenda., 


oh 


nde 
het w. 
dar. 


IÍ meine 
wie e 


tilt 


fttt 
1g. 

libe 
Mme 
Mila 
Dän 
6 í 
MY Ni 
lI | 
WW 


aut. 
» alla 
fe infol 


3 p 
potius 


exalta 


ntefr 


d 
rbanoy 


bariem 


mop 843. Schandpoſſen (Lotter⸗ 
mm^ huͤberey) fol mit hoͤchſtem Fleiß 


A 


enta 844, Die giftige Stichwörter] 844. Vßczypki 
bis Ei ond die ruͤcklingiſche Derhör)mowki | jadowite / fig: 


9 


Ine nicht weitlaͤufftig herauß / 
oder pralet (pranget) damit / 
oder erhebts / oder ruͤhmet fici 
damit / oder bruͤſtet (blehet) 
fich ſtoltziglich / vnd zeucht fid 
andern vor / ſondern erniedriget 
vnnd demuͤriget fih vielmehr: 
Vnd eben darumb wird er erhoͤ⸗ 
het werden. 


J 


meinen Mann gelobt zu werden / 
wie etliche nichtswuͤrdtge Por 
belſtreicher / vnd verdreuſt "hm 
nicht / daß ihm andere vorgezo⸗ 
gen werden. 


842. Erfrewliche Schertze / 
vnd hoͤffliche Reden / vnd luſti⸗ 
ge (kurtzweilige) Deutunge 
poſſterliche Schwencke) gesier 
men den Hoͤfflichen wol: Die 
haͤwriſche Art findet nach 
frembder Wildheit (Grobheit). 


und Kron vnd anderen hohen lewſkim ápátatom ro- 
Würden: Er ſtreichet das fei/zdobie | Boronte y inßym 


doſtejenſtwam [ nie ftoji 
o nie], ání sie 3 ſwoich 
zbyteczme chelpi albo 
pokazuje / albo sie chlubi / 
álbo sie pyßno wynosi y 
náð inße sie przek tada / 
ale tácsey sie ponia y 
3054: dla tego bebe 


podwysßon. 


NUl 84 f. Er ſuchet nicht vom ge, 
jidan 


841. Stlaroy[ chwalenia] 
u poſpolſtwa nie zada / 
jáfo niektorzy pobli 
(wzgärdzeni | ani gdy in⸗ 
Bech naͤden prʒekladaja / 
36 ste nie ma nie jelt mu 
to przykro |. 

842. Veiefne zárty y 
przyjemnosci [ wdzie- 
cznomownosci ] y pr3ya 
mowki zaͤrtowne / oby⸗ 
cʒaͤinym przynaleʒg:mie⸗ 
obyczaͤinosc T grubość] 
grubianſtwem [ nieluda- 
koscia pachnie. 


vermeldet werden: auch nicht 


842. Szyderſtwaͤ bárso 
sie woyfitsegác mamy: 


wentger die ſchmarutzeriſche nie mniey Ce? pochleb⸗ 


Schmeichelungen. 


ſtwaͤ paͤſorzytſkiego. 


| przy- 


nung (das moͤnchſtechen) fol] derſtwo blasnom [ smie- 


d man den Spott voͤg eln laſſen. Gkom]softámié. 


$8 $ dj 545.7 


845. *gvreomy vo weiler 947. ° i 
m we hay ( ago Gv ) y xay" ridere, morati eft, cachinna- 


x (ev San diem, ri incivile. 


— — "n 


LXXXVII. LXXXVII. 
HEPLIYHZ AYTAPKEVAZ, DE AUTARKEIA. 


$46. 0 deren: ai- | 846- Avarus per fas & ne- 
xor xg) dH, deeg: fas ditefcere annititur; cum. 


< 


Té. 


atis wengi. mini ditet. 


847. Et cui ufui in immen- 
fum coacervatæ (cumulatz) | 
divitiz , malorum invitamen- 
ta & irritamenta ? cum malé 
parta, male dilabantur_. 


347. Ti Zeen, ahi mu di 
pirgus ve e-; vx 
Une ande igt eh, Ĝip- 
múpóluæ à Té nande TUVA- 


9 peu zaxar déggur, 


848. Core aNdaol Mer Á. 848. Ades deſipiunt divi- 
droën, der erer: tes quidam , ut bonis afflu- 
( fumpóuyms amarres ) sell EDD: & ciftas pecunia; feri- 
as Neno, eU Ma cimeliis, & cameras fup- 
xeunhiwr » Cents zapa- pellectile confertas poffiden- 
ums ræmu yeusdens| tes egeftatem timeant; vi- 
sldnber » Suas m quei. delicet in copià inopiam , in^ 
quy Ju Roe n G dme Ban. abundantia „imó tedundantið! 
elan; t». misna x9) meis- penuriam-. 


cde can, 


849, Mrs: M49. Tu, & peeunioſus es 


Renidere, & blande 


Sele d Zegvé9e cvy tamen füperna benedictio Po- | 


847. Lach 


ilare) | 
amea” | 
1 malè 


349. Laͤchlen vnd freundlich 247. Wsmtechäc y tá, 
lachen / (ft eines ſittſamen godnie sie smiac oby» 
Menſchen / uberlaut lachen / czaͤynego jeſt: chechotae 
( ſchrachteren) ift vnhoͤfflich / L $miác sie zbytnie ], nie» 


(bawriſch) : obyczaynego. 
IXXXVII. LXXX VII. 
Von der Gnuͤgligkeit mit O przeſtawaͤnin ná 
ſich ſelbſten. ſwoim. 


846. Ein Gelziger bemuͤhet 846. Lakomy ſtußnie y 
fib durch Recht vnd Vnrecht nie ſlußnie ( fpriwiedliwie 


reich zu werden; da doch des y nieſprawiedlivyie zboga 


HErꝛen Segen von oben herab | Cié sie us iluje: choclaz 
reich machet. gorne wierzchnie blogo⸗ 
ſlaͤwienſtwo Panſkie ubogaca. 
847. Bnd wozu nuͤtzet (die 847. A na což fa [co po 
net) das vnmaͤß lich (uͤberauß nich ?] bez midry zgro⸗ 
groß) zuſammen gehaͤufftes maͤdzone bogaͤctwa? 
Reichthumb / dadurch man zu wßyſtkiego zlego pos 
allem Vbel angelocket vnd ger | budka y przytuda [ ná- 
reiger wird? weil uͤbel gewon | pomknienic | gdyz zle na⸗ 
ren / uͤbel zerrinnt. byte / 3le bywäig odbyte 
[rozchodzą Sie, rozſypuja]. 
848. So gar thoͤricht find ets) 348. CAE ſa glupi bor 
liche Reichen / daß / da fie über, | gacse niektorzy / ze w bo» 
fluͤſſig reich find / vnd die Kiſten brá oplywafge y ßkaͤtu⸗ 
mit Gelbe / die Schaͤpffe mit ty pieniedʒmi / ſkrzynie 
Kleinodien / vnd die Kammern kleinotaͤmi á komory 
mit Haußgeraͤthe aufgefúler| ſprzetem näpelnione 
kvollgeſtopffet) beſttzen / ſte gleich" | nz kane maͤac / uboſtwa 
wol Armuth befürchten; als sie boja: miaͤnowicie w 
gleich famb Mangel in der Men doſtstku niedoſtackn / w 
ge / in der Fuͤlle / ja im Vberfluß / ob fitosei (bá zbyteczno⸗ 
Gebreſt (Armuth). $61) chudobyl nedze]. 
849, Du / fo du groſſes Geld |849. Tyjeflið pienieäng 
95 b enr 


2D b iij 


c mirar denti" ditibique opes affatim füppe-| 
pi y d? Alba ie getunt, egenis inde ſuppedita: 


d d Belge, dA. LAG d- Sin minus; etiam de modico 


imperti, fi non largiter, fal-| 


tem liberaliter ,, 


ty tad gov g go. Satius enim eft libe- 
‚my usa geg ralem effe , quam nimis par- 


Þanaesarepar Š Ne Sey, cum : & elargiri beatius , 
quam acceptare .. 

Byr, “O xeu Aber e2-|8 Y.  Frugalis paucis con- 

ëmm, 9 opixponty G- , aa tentus eft , non tenax qui- 

Qua Ade Ge, dem eft, fed parſimoniæ ta- 
men navans operam.» 


$52. “H óasgagulæ oov m-| 852. Frugalitas , quantum 
AG: ia, el á deeg: deln, ſit Vect gal fi luxurioſus per- 
Gin d ah) mag h deier videret, faftu & luxu patri- 
due gel a) qvQu Algonog-|monium non prodigeret . 
wies, 


853. 'H éstas "Ha Cet 853, Pauperat enim difpen- 
dt xéo 8: ana, dium, compendium opulen- 
tat. 

854. Tu ergo quidquid ac- 
9f4. Zo sv mé indo-| cipis & expendis, in codicem 
KG xe] apk és ava. | accepti & expenſi refer... 
eg eis. G Nh; 
eS . 


g) Í 


Rumi 
| uti 


972. 

Schl 
Im 
Io 
OT 


OI 
Hi 
Dm 
Min 
d 


| 
| libe- 
Dos 
Atlus / 


| 
5 colt- 


vnd Guͤter zur genüge Daft) fo y bogactwei obficie do⸗ 
gib den Armen davon (thue jh / ſtaͤje / pottzebnym z tego 
nen Handreichung); Wo aber dodaway; chocia nie 
nicht; fo theile auch von dem hoynie / przynamniey o= 
wenigen mit / wo nicht reich- hotnie: jeſli nic/ yz tro, 


lich ( mildiglich) doch noch freyr cy udzielay⸗ 


gebig. 

850. Denn es if befer frey 850. Abowiem lepiey 

gebig denn allzuſparſam feam: feft ßezodrobliwym / nis 

vnd ſeellger außſpenden (geben) [niZeli, nizli] naͤzbyt ſka⸗ 

denn gern annehmen. |pym  olzezgdnym i: é les 
piey dae nizeli bráć, 

8571. Ein Maͤſſiger (Sparſa⸗ 851. Oßczedny ná más 


x que] mer / Haͤußliger) ift mit me, le przeſtawa; nie jeft 


u ta: | 


ittm 


nigen zu frieden ( Loft ihm geni, zaͤiſte sciſty / ale przecis 


| gen) iſt zwar nicht filtzig( karg) / mlernogéi m Jón 


jedoch befleiſſigt er fih d Spars [ f&romnosci] przeſtrze⸗ 
ga 


ſamkeit. 


ga. 
852. Wenn der Vppiger / 852. Oßczednosc | o- 


j per- 
patit 
— 3 


ifpen: | 
DEI 


EC, 


dicem 


Ji 


en 


(Schlemmer recht ſehen mëch, fzczadánie | jáť wielkim 
te / was die Haͤußligkeit für ein jeſt dochodem / gdyby 
groſſer Zoll ſey / würde er ſeinfrozrzut ny widz tal roza- 
vaͤterliches Erbe mit Hoffart mial] zbytkiem y pyha 
vnd Vppigkeit (Schwelgerey) oyczyzny nie przemaͤrno⸗ 
nicht vergeuten (verthun). waͤlby. 
873. Denn Schade (Verluſt / 8 53. Juboza bowiem 
Vnrath / vergebliche vnkoſtung) wiela wydawaͤnieſ kolt] 
machet arm; Vortheil( Gewiñ) á oßczednosc (íkrocenic 
machet reich (beguͤtert). kofztu | ubogaca. 
854 Derowegen alles was du 2 #4. Ty tedy oebolmicb 
einnimmt / vnd außgiebeſt/ das bierzeß y wydawaß⸗ 
féke in das Einnam ⸗ vnd Ant: w raͤchunkowe ksiegi 
gabe⸗Buch. [wZigtku y wydátku] yo 
pif [odnies). 
Bb iiij LXXXVIII 


LXXXVIII. 


RER TH'Z AIKAIOZI'NHX|DE JUSTITIA : P RIMOJ 


ere ax YS E 
"8 deet Ékdsa 
að idoy X2mvéuer, 

86. Oss dv Zo my] om. 
aða sas tar: ER T Reg 
eiue, 5 ver es 9777 
iney Zeie > rím ve v og- 


Brr. 


yegoiis ¿ez Qç ap, | pte.) ecu & quibuscunq́; 


19) mis tes dw Næ Tav 
Aer aw Aa — xuparrécy 
ix, 


Bea El imer m xabre 
poii . vigga 4 
uix pov DH s adv spare), 


858 TW migrar nlu 
m ið d D tfæpvar E 
ed Tic Imonpuzcions, yr, 


LXXXVIII. 
COMMUTATIV A. 


857. 


Ergo qui cum alio 


Juftitia ſuum cuique > 
tribuit- | 
8578s. 

transegit, & quicquam pro- 
mifit Cpollicitus eft , condixit, 
recipit , five ultro & (uà í fua- 


conditionibus , aut exceptio- 
nibus) ei ſtandum eft pactis 
& promillis Ärmiter., 


857. Qui ftipulanti adſti- 
pulatus eft, obligavit fe , fit. 
illud licet in leviculis. 


858, Depofitum 
dum eft , non abnegandum.s 
non füpprimendum., 


879. Ow» Aire s Së | f9. Nil quod alterius eft, 


IXXXVIIL 


redden A: 


Mina 
hm 
E 

Hl 


9%. 
Wort 


dE 


— 


MO 
Á. 


— 


LXXXVIII, | LXXXVIffI. 
Von der Gerechtigkeit / © Spraͤwiedliwosei / na⸗ 
erſtlich fo im Wechſel / przod odmienney l od. 
(Handel vn Wandel) -  mieniájacy]. 


| beſtehet 855. Spraͤwiedliwose 


H 


m alio 
m pro» 
ndixit, 
IT 
scungi 
peptior 
un 


By. Die Gerechtigkelt gie, kaͤßdemu / co jego jeſt / oba 
bet einem jeden das eine. dawa. 
8 6. Derowegen wer mit 876, Drseto ktory sie $ 
einem andern fich vertragen kim umowil/ a cokolwiek 
(verglichen) vnd was juge prsyobiecat ( slubowat, 
faat verſprochen / zu halten przyrzekł, podjat sig, na Sig 
befráffiiget ) hat / er habe es wæiat, przyjal] badz z do⸗ 
entweder erbeten / oder von brey wo li y fam [z Í woiey 
fidh e[bff / vnd mit waſſerley checi] y ktorymi kolwier 
Bedingungen oder Außneh⸗ obow g3Bámi[kondyciámi, 
mungen Außreden ) gethan: umo y mi , zrgkowinimi, 
ſo muß er die Vertraͤge / vnd wärunkami] àlbo wyjeciem 
Zuſage kurzumb halten. [w ymowieniem] Dé vo ua 
mowach obietnicaͤch 
[ dotrzymác ffová] koniecʒznie ma. 


| 877. Welcher dem/der Suel 817. Rtory reke podawa⸗ 


Wort von jhm nimmt / etwas jacemu uma wis ja cemu big 
zugeſaget hat / der hat ſich ver | W czynieniu kontrãktu, pyta· 
bunden / es fey gleich fn den jacemu] refe dal rposwiad- 
allerſchlechteſten (geringſten) |czyl,pomogl zá kim, pot wier 
Sachen. dzilſobowiaʒat sie / chocia 
to w namnieyßych / Ine podleyfzych,lädajäkich] rsecsády; 
858. Vertrawtes Gut (Bey, y. Co kto dal ſcho⸗ 
lage) muß man wieder geben / voc [pokład] oda trʒe. 
(liefern) / nicht verleugnen / ba / nie sápierác/ nie rale 
nicht vnterſchlagen(vertuſchẽ). | ( zatrzymawc]: 
879. Du folt nichts / was 379. Niczego / eo dru⸗ 
eines andern Al / ohn ſeinen giemu nalezy / ſobie bez 
wiadomosei jego nie 
B b $ A 


slýmes geualëeag , tEidá-|tibi eo infciente vindica, ( as- 
8. fere,) aut uſurpa . 
860. Zaiie, qi aeu A 
TUUT, GS dën, Moi Zeen 
% du dA/aänset, 


pifti , idem reſtitue ( redhi- 
be,) non aliud : & quidem, 
quoad ejus fieri: poteft, absq; 
detrimento. 

Set, die wa) d Jan. 861. Quod mutuo datum, 
per. dioe wi y töne, ( mutuatitium ) eft: pro eo 
B xag, aliud licet remittas, paris ta- 
men æftimii, 


862. Te dee dave 862. Si quis à te mutuatur, 
xepðregtðir » age die, uu. ei vicillim mutua, & com- 
Souen, 2) ld, d Jae moda. : Chirographum ra- 
% ea may . men, vel arrhabonem , feu 
pignus; vel predem , aliamve 
cautionem poftula., 


9és. Au m bum 49) d. 863. Quia ob mortalitatem 


"ns 2erwcgr QuAakis jt. debitorum , quin & fidema 
en gels ic, lubricam, cautelà opus efte 


864. Ou Nele, A m- 864. Qui ſupra e 
wies «Do d veel N T6- ( fummam primitivam ) uſu 
sov $ Beo 3 dpasy-|tas ( foenus ) exigit » Deal 
dënn Aaa, — mivcav| centeſimam; five ſemiſſem- 
kalks | d iht di é, pro roo.) fivequincun- 
S Uh anda, cem ( f: pro roo.) nom, 
à í | creditor eft, fed.fænerators 
(danifta: ) peſſimus autem, 

& nequiffimus , qui anatocifmis debitorem devorat, quod 


Be wuſt 


nefarium. 


860. Quod utendum aece- 


DÉI 
Wb z 
| dm 
961 
gelih 
| fi d 
ten m 
Em 
862. 
leihet 
Just 
Wale 
dn e 
| tinc 
| (Nt d 
(Lin 
6. 


fit der 


Séi 
Wirt | 
Ñ TMd 
don 
AN 
GI 


4 (8, Vewuſt dir zuengenen / oder przywlaßczay / áni n$y- 
gebrauchen. way nie wpieray sig]. 
ique] 860. Was du zugebrauchen 860. Czegos ſobie u ko⸗ 
edit entlehnet haft / eben daſſelbe go do uzywania posys 
idem Bib wieder / nicht ein anders; czyt / toz odday / nie inße: 
m vnd zwar / fe viel es muͤglich / y to / ile bedzie moglo 
ohne Schadenlonbeſchaͤdigt). bydz bez ßkody. 
atm, 36r. Was dir wechſelwelſe er Czegoc wzajem po» 
ro eo geliehen ift / dafür ſtehet dir 3ycsono / infe gobi sis 
ris tn frey daß du ein anders erftar, | wolno } odeſlac / jedna⸗ 
(0 [ ten magft/ doch fol es gleiches Biey jed naß wagi [ ceny, 
CBertys ſeyn. Ízácowánia], 
862. So jemand von dir 162, ^fefli Bto od eiebie 
Hl Teiter (borget) / ſo leihe Ihm pozyca / pos xc w i 
ind  (Þorget ) / im pozycza / pozycz / y jemu 
Gr: | brbmiebet: / vnnd fey ihm zu dogodz: Zapiſu [cyra 
Wellen (fuge ihm): Fordere gráfu jednak aͤlbo zaͤdat⸗ 
aber eine Handſchrifft / oder Ë í záktádu; upominku 7 
eine Handgifft / oder ein Pfand / lub sáftátoy álbo rekoy⸗ 
| ober eine andere Verſſcherung mie / albo inßego obwá 
¶Vergewiſſerung). románte ['intercyzy ] zaday. 
863. Denn ob der Gtetblig, 863. Bo dla émiertel: 
keit der Schüldener/ja auch der nosci / wiec y dla nie⸗ 
Sreto vnd Glaubens Schlipffe / dotrzymania wiary / waͤ⸗ 
kigkeit (Vnbeſtaͤndigkeit) wil, runku potrsebá. 
len ift Fuͤrſehung ( Verficherung) vonnoͤthen. 
864. Wer uͤber den Haͤuptſtuel 264. "to náð ſumme 
(Capital) Wucher Zine Ren, lowng lichwy wyeigga 
ft) fordert / es fey zwoͤlff oder Tubo dwunaſtg albo fos 
Peer fünf von 100, der iſt fta albo pigtg ezesc obe 
ein Glaͤubiger (Borger) ſondern ein je í í 27% 
neun Aöncherer: Der ift ae: BR Sd 
not geſte vnd boßhafftigſte welcher mit Gwiats; á nagorfy y 115 
„or dem Wucher ba man ginfe von Bine cnotliwy / krory lichwänm 
Men (Rente auff Rente) nimmt / den s lichwy otuinttá pojerg, 
í d e . / welches yn: |co barzo nieflußna 


Ber, Exp. 


, D 
jave 


Bes. "Bac ahnt š Gate Aer, Iniquus verð fibi ip] 6^ 
Res , droyra uG m eſt, qui alieno ære ita fe | j f 
Svar uh, ý Tw obruit, ut verfurä folvere... her fid 
Seier amm '. rohe vel auctionem facere, & tan GI 
Á Afurð dem argentariam diffolvere_.} DI 
foro cedere ) co „ pum 

C ) cogatur in c 

Do 

UI 

366. Ti vi. Jv je mí-|966. Proinde debita ( no] äi 
zum Apv» Zonge fat rar mina ) quàm ocyffimé exfol- | Cd 
aer , N i d v, & apocham. (acceptila Win 
WW tionem ) quà acceptum tib| Mk) 
referatur, flagita., ers em 

$67. H xXomh, gemeng, 867. Furta, rapinz , fa ` 
WporuMa , «i ix «giày xÀ(u=|erilegia, peculatus , plagium | ri 
pa s tapar mera , amAa-|abadtus, zque in illo man Hin 
Vis, Š Tj umah , 4 At: dato, non furaberis, inter tu / 
der, daper), di&a funs- | m 
Hut 


$68, Tov  iðau tuðfva (868.  Privari enim & orba 
da spüohwt d A8 m Jud. ri rebus fuis, nemo debeto 
. Efe, i & areq, | qui contra aliquid committiſſ 

repetundarum tenetur, wall 
gon 


E EE pops TIME... 
LXXXIX. LXXXIX. | 
Heri THE aK AIO ZT Z DE JUSTITIA DISTR] ir 
Mgvsunluns BUTIVA 
869. "Em mis Zug wo)869. — Præmiis 


däer, De handelt aber gegen 86 . Niepraw sáó os 
ihn ſelbſt gantz vnbillich / mel, bie ſam jeſt / ktory sie tal 
|a fih in Schulden fo übertief· zadluza / ze lichwe prze⸗ 
a fet / daß er das eint zu bezahlen nos ie / álbo wyſtawiac 
ein anders aufffuborgen ( ſchul · na przeday / aͤlbo od 
de mit ſchulde zu bezahlen) / oder wßyſtkiego odflgpie 
loin Gut außruffen zu laſſen / musi/ ( wízyftko uträcich 
vnnd endlich gar Banckerot zu 
ſpielen(zu banckerottieren) genoͤthiget wird. 
(s. Derowegen bezahle deine 8 ss. Przeto Dlugi co 
ol Schuld ab, auffs ſchleunigſte / predzey wyplacaß / & 
rl bn fordere ein Quittung Quite vitu [ eyrográfu ] Froe 
tang) darinn ers geſtehe / daß rymby die kwitowat / 
ers empfangen habe. upominay sie. 
2, 1867. Der Dichſtal / der Raub /e 7. Krad zieze [zio- 
f jun der Kirchenraub / der Raub des |dZicyftwá 1 drapieflwg 
5 „| gemeinen Gutes / der Menfchen, [dtapieze, wydzierftwä J 
inn raub / der Vlehdiebſtal (Weg / s wietokradztwa / Erga 
ſtreibung bes Viehs) find eben dzieze g poſpolitego 
gleich in dem Gebot / Du for Iſkaͤrbn / ludokraͤdztwo / 
nicht fehlen / verboten. bydkokradztwo ( záymá- 
nie] rownie w o 
przykazaͤnin Ælie bedzieß kradl / sábasáne. 
68. Denn niemand fol des Ze? Poſtradaẽ bowiem / 
ſeintgen beraubet vnd “misa Ë bye  posbámionyne 


ceptil 
im til 


men werden : Der dawider ſwego / Saben niema [mie 
Pandelt / kan zur Wiederſtat⸗ powinien] : kto sie czego 
ung angehalten (angeſtrenget) z tyd dopußcza / przeſa⸗ 
werden. dy mu nábásujg [wrocie 
| powinien}. 
LXXXIX. Von der @etredy,| LXXXIX. © Spräwies 
zu] tigbeir/ die im außtheilen | dliwosei rosdzieldig- 
beftebet. €ey [ dZielacey], 
ez, Durch Belohnungen vnd 863. Nagrodami aka⸗ 
N 


nende iy ves 09 xa Key Sa- 
erden 
870. O dur Lgausgs Dæ- 
regla di, Zemiup , ovg- 
Get y apta? a£. pases 
mvs ato EWS N. d 
š: alpen Ong , 
QAUM IV > are,; 
any eb, avanoyas 
D 
801. O drwy Sai Super 
XaKevpynous > Ze taenga 
ig, vn tun dei di Sr MT meo- 
AC , punbepade Y ard m) 
d íxeuciac 
re ng) avubzndaras geg, 
d£ vekja D 
er, d M V D Em 


Ki 16 y 


akra MEULE f 
] 
TOV y 


£ ovv cuy[lyaszç tor, 


872. Me fuck m" Xaxc- 
mv (gs > (Ju cd!) MA. 
aen D avra den Zëss 


60. 


$72. O Guis deff. 


ínerkvay 4 AINGIA Y» Afen: 


c Oe, 


ri; obfecrare; fupplicare, num: 
F ( numquid ) pigebit... 


Straf⸗ " 


"nis in officio continentur. 
lomnes. 
870. 


ter agit; collaudationem (ap- 


plaufum ) commendationem, g 


promotionem a 
meretur : 


honoratia A" 
qui fecus , expo- 


16 tu 


Ergo qui laudabili- % 


Wach 


ftulationem , reprehenfionem;| 7 


vituperium , probra & cafti-] 
gationem ; fed pro perfona: 
rum tamen difcrimine, 

87t. 
maleficium admiſit, commi- 
feratione dignus eft : fimpli- 


Jui nolens & inſeius 
Qu muß gange 


| win 


citati igitur id imputa; non. |. 


opprobra rigidé : 
operà facinoris fe alligat, ju-| 
re meritódue punitur : Qui 
alieno inftindu, & impulfull 
non omnino excuſatur . 


872. Afflictionem ` afflictis 
ne auge, fed fuppetias feren- 
do minue , cùm eas implo- 
rant. 


873. Adjumento qui eget 
eum obnoxie petere , obtefta- 


qui data 


o Í 
ge 


ea: 


im 
Nýr d 
( 


„Strafen wird jederman in 

nem Beruff behalten, 
1870, Derohalben verdienet der / 
m / 


rung / Verehrungen: 


d Welcher anbetstfur/ Sort, 
fing (Außputzer) Scheltung / 


onem, 
` of 
ont. 


infin 
pmmi 
fimpli 
DO 
i dat 
It, J 
| Qui 
apulli 


ge 
hellar 
nun 


j 


Jtt Í 


Tadelung / Schmach vnd Zuͤch⸗ 
ſeigung / jedoch nach Vnterſcheld 
der Perſonen. 

871. Der wider Willen vnd 
vnwſſſend eine Miſſethat be, 
gangen hat / der iſt erbarmens 
würdig: Rechne es demnach 
der Einfalt zu / vnd ruͤcke es 
ibm nicht ſcherff⸗(verweißlich⸗) 
auff: Der vorſetzlicher weiſe 
(mit Vorſaß / Fleiß) eine Wif 
ſethat begehet / wird billich vnd 
mit Recht geſtraffet: Welcher 
es aus eines andern Anreitzung 
bf Antreibung thut / der iſt doch 
nicht allerdinges entſchuͤldiget. 
972. Den Berruͤbten (Bea 
plagten ) vermehre ihre Bez 
teiibnig (Plage ) nicht / fondern 
mit Huͤlffleiſtunge mindere 
(Mmdere) ſie / wenn fie darumb 
ſlehen(anruffen). 

73. Wer Huͤlffe von noͤthen 
þat (der Beyſtands bedoͤrfftig 
ch ſolte es dem dlenſtlich (emb⸗ 
ſchffehentlich / ymb Gottes wil 
len vnd demuͤttglich (mit einem 
ët) bitten verdrieſſen 2 


fat raͤniem w powinnos ei 


ade ymãm byw aja wfyfc 
70. Przeto Pto chwale⸗ 
bnie ezyni / pochwaly / za⸗ 
lecenia/forytowaͤnia po: 
" podwyzfzania] 


5 


mykánia 
podaͤrunkow godzien; 
Eco inécsy / Dffatiánig 
sie ſtrofowaͤnia⸗ nágá, 
ny/lájánia y karania ;ále 
jednak wedlug ofoby, 
871, Atory niedycac 
[nierad]y niewiedz ac ze⸗ 
gof zlosci] siedopnscirz 
politowania godny jeſt; 
proftocieprsetoto przy⸗ 
cʒytay / á nie wyrzucay 
mu tego ſurowie ná 
9659; ktoryumyslnie co 
zbroit / karany niech be, 
dzie / niech pisypláci; 
kto 3 cudzego Hátdnié, 
nia [ podufzczenia ] ypos 
budzenia / nie dokonca 
wymowionp jeſt. 

872. Vtrapiema utra⸗ 
pronym nie przydaway / 
dle r tuiaculzy / gdy pos 
mocyšadája [rátá woltja], ` 
872, Btopomecypos 
trsebuje cen usilnie pros 
$i6/3804é/ modlić sie 
dla Boga profté/ pokornie 
Bogis bed zie lenit? 


$74. 0 Hegel. nÀ 874. Superbus , mendicu 774 E 
o dude duðy 74 nil emendicat : importunuſſhestel 
Wuxtviv Aok fand: á d, verð flagitator odioſus elt but (imf 
gas d M Grey Adv , fu & repulſam feret Hahner 
eimus]uv 7 aya), Ou 
| : . Knie 

Sys. Bänder, d res „ 87}. Cum impetraveris E- í 
ze ora ü Sm- quæ rogafti , gratias age, rely 
avyon di muyay d' ixavas fers: Sijuftà de caufa ne Duck 
sitas , qan Sonys , py gatur, & petitum abnuitur Bj) 
A ne obtunde;ne murmuras, Bu yt 
Brf 

und dei 

gekt) n 

j Hai 

876. Ö, m en Zeg 976. Quod quis non roga; o 
(ipu a, dium ‚tus largitur modefté propo, 
pereius mamy , de pun Sen. recuſa, fed pertinaciter ne Km 
Sag c= y ddt, al-: reſpue ne contemnere. (a fin 
Jos de Ad Sue, drws w fpernari ) videaris, tibique. daf 
Us aig SX ey Zonge, ceu exprobretur » (objedte DI 
tur-.) usni 

: Wun 
877. "ër ívxaeisae an. 877. Gratitudinis gradu |; lif 
nente, yn > ay De y av. funt , beneficium (beneficesſſ A 
„NaCI. tiam) agnoſcere, laudare; aa j 
penſare Wat 

878. "d drugati mes 878. Munem ( ofhciofum [i i, 
Audur ig, effe, & munera remunerare l: 
( retribuere) opulentorum efld fy " 

} X: An) 

279. "eic Eros Lina. 8 79. Acceptis hofpitibus xe dot 
3i Ze Aire cr ne- nia, mecellaris ſtrenæ mitt, y 
pulis Zen. tuntux den G 
874. Eil Mi 


in, Ein hofferttger Bettler der 874. Pyßny zebrak nie 
rbettelt nichts: aber ein vnzeſti⸗ wyzebrzez á naͤlegajac 


Jt vnbeſchetdener) lager an 
nahner) iſt verhaͤſſig / vnd wird 
bſchlaͤgige Antwort bekommen 
wird eine Fehl bitte thun). 
or, Wenn du erlanget haſt / 
age, barum du gebeten / fo wiſſe 
ifa Danc / fage Danc (bedancke 
nutu ich) / erzeige dich danckbar: So 
iure f$ vmb rechtmaͤſſiger (billiger) 
Erſache willen abgeſchlagen / 
[nb deine Bitte verſaget(gewei⸗ 
ert) wird / fo halte nicht mit 


|[ niezbyty , niewczefny 1 
Itoycieqács prsemiersly 
C przykty] jeſt / odmowig 
mu nie otrzyma]. 

875, Gdy uprosiß o 
cos Prosit / podziekuy / 
wdziecznym badz: feflié 
ola ſtußney prsycsyny 
odmawiaja y na probe 
twoje nieprzyswaliig/ 
hie uprzykrzay sie / nie 
ßemrz. 


Ongeſtuͤmme an (uͤbertaͤube einen nicht) murre nicht. 


1 1098 2 6, Was einer vngebeten gle⸗ 
imünſſet / des folti dich erſt fein off 
er ne ich weigern / doch ſchlage es nicht 
e (elteiffjiinnig (hartneckicht) auß / 
ique aß du nicht angeſehen werdeſt / 
bjde de verachteteſt ( verſchmaͤheteſt) 
pu es / vñ dir als einem Vndanck⸗ 
aren die Vndanckbarkeit auff» 
grachſſeruͤcket(vorgeworffen) werde. 
eic]. Die Staffeln der Band. 
Wier find: die Wol (Gut) 
hat erkennen / ruͤhmen / vergel⸗ 
en (verſchulden). 
gerate Freygebig ſeyn / vnd Ge 
umelſſchenck mit Geſchenck erwiedern 
erſetzen) ſtehet den Reichen (be, 
bus veſlüterten) zu. 
; mitn). Den angenehmen Gaͤſten 


876. TCzegoẽ kto niepro⸗ 
forty ud iela / ſkromnie 
sie zbraniapzaͤle upornie 
nie odrzucay / aͤbys sie 
niezdal pogardzaͤc / á 
tobie zeby niewdzie⸗ 
cznosci nie wytykano 
na oczy nie wyrzucane]. 
877. Wdziecznos ei fror 
pnie ſa; Dobrodziey⸗ 
ſtwo usnáé ( ogiafzác ]; 
naͤdgradzac. 

878. Vczynnym bye / y 
dary oddarowac boga⸗ 
tym náleiy. 

879, Przyjemnym go⸗ 


Sciom podarki / przyja⸗ 
ciokom koledy pofylája. 


werden Ehren. Gaben (Willkommen) / den Befremden 


, Elſcherdjahrs⸗Geſchenck gefender, 


Ce 886, Tei 


830: "Lee E, medu- 
N Hua y add, 2r he- 
2 | GE 

qm y pnüeyos dere NAT EP“ 


67800. 


Z. , * 
At Net miras Si 


881. 


380. Conſpicuos, & do: lito 
tibus fingularibus antecellend gig 


tes honora; reverere & ſuſpi gaben 


ce: neminem; licet invalid vr, 
dum, delpiee od 
fma: 


gr. Profis omnibus, obſi op, 
nemini, fauſta precare un em 


và Ades many tuyi 


XC. 
EPI THE ANAPEVAX, 


ggi. 0 & umgms m € 
TU as Gra dia opa > rie: 
ND ig. 


883. Guði ray WN ros 
[TT CD qi eiQvida ën 
EU > aðvgs AUTO TEI- 
gte d eli Code ETTU p 
pe He opéra > apudis 
š pí, x9) ios 2 
die aux] iaeiyiuans y di 


on Bug: d c fg 


verſis. CS E D 
XC. Bg 
DE FORTITUDINE) N 

$82. Magnanimus eft gin, 
fecunda, nec non adverfal ye pr 
indifferenter ferre poteft iz Baum) 
(cingi 

Si MA 
1833. Nihil vulgare admiral IK 
tur; ad repentina ( bref ipay 
tim panica ) non conſterniſ qii 
tur, labores ad fe attinenti (fict 
non detrectat ; & quibus fe 
|laboribus addixit ; eos alacr 
ter ſubit, ftrenueqüe urget 
pericula inevitabilia fi imm 
nent (impendent, inftant f| 
intrepidus: adit, & animo! 
füffert :- audaciam modó 1 
temeritatem refugiens, 


ccella ae )vnnd MN: rámi zaenymi przecho⸗ 
Gaben für andern gezierte ta dzacych ex&i y waß / ni 
 invöl Beg ehre / ſchewe / vnd halte hoch: kim / chociaz niedole⸗ 
Verachte niemand / auch einen znym niegardz. 
ſchwachen nicht. 881. YOfiyfitim babá 
oll r. Sey jederman nuͤßlich / pozytecz ny / adnemu nie 
irc u nie mand ſchaͤdlich / vnd wuͤnſche ßkodz / ßczescia winßuy 


alen Gluͤck vnd Hell. wßyſtkim. 
cars Se 
e Von der Tapfferkeit. O Meſtwie. 


882. Ein Groß muͤttger ift 1882. Mezny wielgomySl= 

" bee Gluͤck vnd Dual (gutes ny] jeft ktory ßezesliwe 

nl onnd boͤſes) ohne 2 neren jako y nießczesliwe rze⸗ 

eins wie das ander) ertragen czy bezroznie | bez braku] 
kan. | znosic moše. 

i 883. Er verwundert ſich nicht 88 3. Bo náð pobla'po- 

uber das Sarah über, fpolita]rsecsa niedʒiwu⸗ 


nent bevotab ont RE UE Besá náð ſtrachamiproz⸗ 
ke Schrecken) entfeset er fich nemi) nie trácifercá tru- 
4 rior Cerfehr (cft nicht) yeter Yr- chleje] : prace ná niego 
urget Ibeit/fo ihm zugehören ſentzeucht prsynalesacey sie nie 
| intr fido nicht / vnd der erficherge zbrania / á ktory sie ná 
lane beg / der nimt erfich frifeh (ure) nie ubat, tyd) sie ochot⸗ 
abimoffeiglich) an / vii treibet fre tapffer. | nie podeymuje y r$ ſko 
odo Benn vnvermetdliche Gefahr peptera "Konz |: niebese 
her zu nahet (vorh anden iſt) ge⸗ pieczenſtwa nieuchron⸗ 
het er fie vnerſchrocken an / vnd ne jefli náffepuja / bes 
ftáget ffe beherzt ( muͤtig) : nur ſtraͤchu [nielcklivy | poz 
die Verwegenheit / vend ben Deymujey smele snosi: 
Frevel (Tollfühnhete ) meidet smialosci sbyrniey tyl⸗ 
fleucht) er. ko y lekkomyslnos ci my, 
| ftrsegájaç Sie, 
Ct í 894.0 


$84, O h, ug: 

A, Kikjuikas aal numm- 

eis ui dvarsuuemu s i 
' e E 

va un xa aqp Gs ve. € - 

eas á dox atv midur 


927. o fee. 77 
ugesi imujpemu , TÀ dvo- 
regie djvud , má areg- 
Jeu om , ër árar 
ax ohen xe) wt dH. 
PO: uu (il) qu mas 
pe. 


886. Ge» audi Š im» |886. Inter fortem ergo & 


884. Propterea, quod cæðliðu, á 
pit, continuat: feſſus tamenkyfangi 
ér laſſus paulàm interquiefciggk 
ne operam perpetuans defetisittübe if 
(catur, ac ſuccumbat . fuifie 
ien 
[Iob wer 
885. Pufllanimus ex ad- d. 
verfo , profperis intumeſcit get 
calamitofis ſubſidit et animum (tno ( 
defpondet , inopinis percelli- Muth 
tur, ad quemvis ſtrepitum- durch D 


effoeminate trepidus & queraehfehtchet 
lus eft: mutire vel hilceresltlhjeðt 
vix audet., ME er w. 
jenh ia 
(ptn 


( 
Hilda 


Jed. Agoi ¿ vi ignavum (pigrum) quantum t 


* e Ned go) Zeg. 
cuu E,, á d am. 
r N . d pde pen- 
dy av “?- ai fov 
ae, d òè ambarııys eis 
Tw úgteglan a ixxpiuer 
d vi TÜ wäi ee Be- 
Baies tumira y 9 $3 «Gt. 
Bea, na) mb: al 


intereft? ille munia (partes) fh uh 
fibi commiffa folicité agita fa 
. 3 ; n 
hic negligenter : ille fedaló hüte 
hic focorditer: ille enixè, hick fing‘ 
remifsé : ille accuraté , hicht tnah 
defunctoriè: ille quietè, et: 
protervé & præcipitanter alli) qf. 


llle nihil cunctando , hic of As 
maia procraftinando: ille fis | [kí 
nt 


d 84. Derowegen / was er an⸗ 
tame ſzefangen hat / darein faͤhret er 


884. Dla tego / eo poczal / 
kona [ bez przeftanku czy= 


þielci Fort, Doch wenn er matt vnd ni] : zmordowaͤny prse: 


müde iſt / cuhet er ein wenig bat» 
wiſchen / damit er nicht durch 
tetswaͤhrende Arbeit gar krafft⸗ 
[og werde vnd erligen muͤſſe. 
x «88g. Hergegen ein kleinmuͤtt⸗ 
ir zer blehet fich im Gluͤcke auff / im 
ven Elend (in Truͤbſalſlaſſet er den 
eceli Muth finden / vnnd verzaget; 
bun purch das was vnvorſehens ge 
quen ſchlehet / wird er erſchrockenz auff 
[cero m jedes Rauſchen (Geraͤuſch) 
[ft er weibiſcher weiſe zitterend 
ond flagend: darff nicht kicken 
muͤcken) oder das Maul regen. 
rgo il 


xum 


defeti | 


d 


886. Was iſt demnach zwiſchen 
sinem mannhafften (tapffern) 


er thut das Amptl die Geſchaͤff⸗ 
ſeines Beruffs ſorgfaͤltig die 
j vnachtſamlich: Jener emb⸗ 
, Wëlt / diefer vnfteiſſig: Jener 
ger, lach allem vermögen / dteſer 
hic o ach laͤſſiglich: Jener auffs fleif, 


led (ügfte(genamefte)dieferobenhin: 


| Senerín der file) dieſer frech vñ 
über Hals úber Kopff: Jener 
nichts mit verziehen(ſeumniß); 


ond laͤſſigen (tragen / faulen) 
Menſchen fuͤr Vnterſcheid e Je⸗ 


Moler alles mit auffſchieben von 


C 


Tage zu Tage: Jener faͤhret im 


Cie y upraͤcowaͤny tro» 
che odpoczywa / zeby 
przez uſtaͤwiczna prace 
nie uſtalzgota / y przeſtal 
88 5. Ten co jeft méie 
go ſerca ná ꝓrzeciw te 
mu Yo ßczescm sie naͤdy⸗ 
ma / w nießczesciu uſtaͤ⸗ 
je y ſerce traci / nieſpo⸗ 

ziaͤnymi przeſtraßa 
[przeraża] Sie 36 kaßdym 
grzmotem [ (zumem,fze- 
leſtem] niemeftie[ nieme- 
znie] przelekly y ſkwier⸗ 


Ggçy feft: jeenac álbo baknac ledwie sme. 


886. Miedzy meinym 
tedy á leniwym [ gou- 
snym]co sá rosnicá jeft € 
ow powinnoss ſobie zle⸗ 
cong [ polecona) piecʒli⸗ 
wie wykonywa / ten nie 
obále: ow ochotnie / ten 
gnusno; owusilnie ten 
flábo ; ow pilnie / ten lá» 
dajako; ow ſpokoynie / 
ten zuchwaͤle; ow nic nie 
odwlaczaͤjac / ten wßy⸗ 
ſtko odkladajae; ow bes 
przeſtaͤnia w przedsie⸗ 


wziecin przyſtoynym 
poſtepuſe / ten nieſtaͤte⸗ 
c iti Flu 


pa» d à: vapud AQ) gr: 
Haro T 


8 — 
887. Tors dne, Ka Ne- 
Alw yen da ferm en 
ohe upay d'séclur 9) 
š ei? E 
Seege gie asppium xou E- 
av), 


$38. "e Bescieië: xai pi- 
Aen: w ¿rH rg goni] 
A > qo undan xod 


n? 


Ster PA. 


XCI, 
DER THS '"THOMONFE', 
889. Ti mp. Qies r N Mei- 


aw x9) «bace a des, 
R re, 
ca , Wy MEPIS 3 


390, O wmwenowmkes ze: 
valı Juden u, am Ces 
dät ër dng 
pves(i Zu en all, ov m 


H ` viris I 
QUAD  cAEORAYKGS GTÉODU > 
| 


1 a 
| 


vætti . 8X, dm Som: 
oe Ne Nei. 


$21. 


VE leer: go) werden y! e- |ne intermiſſione ( paufa) in. 
wir, 6 QUE manuq dn- propofito decoro pergit, hid 


defultorie tergiverfatur , A 


reſtitat, uno verbo; ille vi: 
get ubique , hic torpet ubi] 


ques. 


887. Defidibus & otiofi 


ſemper feriæ funt; etiam pro 


feſtis diebus’ juxta ac feriati 
otiantur & vagantur, 


828. Navus (gnavus) et 
jam in otio negotiofus elt, á 
pigritia fugitans, 


XCI. 
DE PATIENTIA. 
889. JErumnofam ac mifi 
ram conditionem deplorare- 


[quid prodeft , fi non datur 


in melius commutare , aut 
ex ea eluctari? 

890. Patiens gemit. lacht! 
matur, flet, non autem pld 
rat, ejulat, lamentatur, qu 
ritat , aut ægrimonia faftidi 
ofa fè emaciat (emacerar...) 


1 
Zar aw dv-|891: Injurias non ulciſce 


ziell 


I 
| mut 
| «t dine 


chem) 


(über) 
fh an 


| (fa 
$07. 


lb 
WO 
Nf 
föltnd 
Wl 
ſhrtt! 
182. | 
auch 
tte y 
Wu 
Wa 


99 q 
dt) 
Ain 
rm 
orb 
lo. C 
bunt 
mt 
glei 
W dr 
Ñ mit 
Trig 
LR 1 


zit, hid 
t, A 


ille vid 
«t ubi kuͤberhuͤpffet) verweilet vnd hält 


| 

otiofi 
impro] 
eat 


J: 


| 
| 
| 


yc mif 
orare 
datur] 
aut. 


‚lach ril 
em plo] 
ur, qui 
faftidi 
rat) 


ce 
Dt 


giemtichen (ehrlichen / gebüͤrli⸗ cznie oeiaga y opiera 
chem) Vorfatz (Vornehmen J;$te; flowem / ow jeðrnie⸗ 
pnauffhoͤrlich fort / dteſer in dem je { czerftsicJe | wßedy / 
t eins vmb das ander vornimt ten ſtaͤbieje y gnus nieje 
wßedy. 

ſich auff. Summa / jener ift ale} 

lenthalben wacker / dieſer ift allwege ſchlaͤfferig(verdroffen). 


1887. Die faulentzenden vnd 387. Gnusnym y proz 


muͤſſigen haben immer Feyer⸗ znujgcym zaͤwße swieto 
tage / auch an den Werckeltagen / jeſt Y vo powßedne ort 
da fie eben fo wol muͤſſig vnd jako y gdy swieto ob⸗ 


ſchlinckſchlancken gehẽ (ſtreichen chodza proznuja y bígz 


vmbher) als an den Tagen fo äre kajg sie {bujájasprzebic- 
feyret werden. gója Sie]. 


288. Ein Embſiger (furtíaer) 828. Ochotnyl pilny ] y 
it auch in der muſſe wenn er w presnómániu zaba⸗ 
nichts zu thun hat] beſchaͤfftig / wiony jeft / á leniſtwaͤ 


gd gefliſſen die Faul ( Traͤg⸗) Sie chroni. 
hit zu meiden. 
XCI. 
Von ber Gedult. | 


XCI 
© Cierpliwosci. 


| 819. Was hilffts / daß man den 329. Nedzny y zaloſſyy 


mihfehligen vnd erbaͤrmlichen ( mizeray | ftan co potym 
Ziſtand beklaget / wenn mans oplaͤkiwaͤc ? efli nie moz 


niht mag beſſeren / oder fid) bere zna wlepßy przemienie / 


Qf arbeiten. lálbo z niego sie wywi⸗ 

Bro, Ein Geduͤldiger ſeufftzet / kla [wybrnac]. 

begeng Thraͤnen (die Augen 990. Cierpliwy wzdy⸗ 

gehen "hm über) weiner / aber cha / lzy wylewa / plaͤcze / 

ergreinet nicht / heulet nicht / a nie krzyczy / kwili / ná: 

toheflaget / fehrenet oder zehret rzeka / uſkarza sie / álbo 

fio mit uͤberdruͤſiger Bekuͤm⸗zalem teſkliwym hud- 

Mrniß nicht ab. nieſe { fchnie], 

8r. Die Beleldigungenedas 89 r. Vrzywdy nie msci 
C e ij mud 


quld , ome dd iom do rependit, aut retaliat, Géi 


N MN, paws uad- 
Aov , 9 d m neger a a= | 
Axa, cavs , ap &-| 


mer 


1 " ; 
AAT HIS EI aA 7E eyða 


m9 de , óm due be), 

892, Teg} we ra adzy- 
Maray ayaerxld y o mie 
Hærdvoig GVA4AÉ d^, AM GEN 
eis Lud Q deal avæðdi 
wor s- Gë 90094 x, mu- 


æquanimiter tolerat, extenu- 
ans potis , quàm exagge 
rans. 


892. Indigmatur quidem. 
indigne factis „ & malevolc 
obloquitur ,, fed non efferve: 
jt 1 11 ! \ 
fcit in vindictam ( ultionem? 
nec vehemonter invehitur... 


eau: mus da na. 
muwreena, ( Imrambareru ) 
D 0; So 1 
Zug: wo , AR Gw done 
Genuss ig. 


aut ftomachatur : infenſus el 
alicui, non infeftus, 


893. Tl) ceyla xav ev | 393. ram cohibere, igno 


cine 3 
péra y rd AM Ipu Pade 
dën oeigela isie d'Art: 
„eð A Dpvarrieshy TIT 
dam, orae xaxa aae y 
Negev, du e á X h- 
Lë dne de dar. 


airy - nu e 


$94. 0 ml Jod xeg- 
rein aduyaray , qmd Dpovaiv 
Steng, 


ſcere, & condonare culpam] 
parcere etiam inimicis, feda: 
animi eft; exardefcere, fre 
mere , furere, minari, male 
dicere, diras imprecari. in 
|potentis , & fui non con: 
potis, 


894. Impos enim fui eft, 
qui eo usque excandeſcit, ui 
fe reprimere nequeat _, 


Hor, 'O N Nad. Tu 
segðu Ts G a rlu 
d n0 n mis ei, n 
est u Tie e mreias, tu) 


895. | Genercfüus autem a 
| nimus mavult mitis efle,quim 
[atrox manfüetus , quan- 
ferus ; benignus, quàm tu: 

tue 


iae 
mit 
vergil 
dt 
gem! 
Wir 
992. 
OI 
fid 
brenn 
führe 
int 
wola 


SH 
finr 
^ lg 


bd sugefügee Vnrecht) bezahlet er] sie / áni wet sá wet od⸗ 


extend nicht wieder mit der Rache / oder dawa s ále 
exagged 


uiden 
alevolo] 


effervas 
sem) 
itur, 
nus di 


, igno 
pas 
‚fedai 
e, fr 
male 
d in 
1 cons 


i efto 
cit, Uf 


tem 47 
um 


ſelbſt nicht waͤltig ift. 


an- 


ie 


à ur]. tis als wild; guͤtig als ſcheuß⸗ 


vergilt gleich mit gleichem fon, 
dern er traͤget es er 
gem Hertzen alfo daß ers viel 


ſkromnie 
znosi / wycienczaͤjac [ o- 
chylajac ] raczy á nizeli 
rosfersájac. 


mehr verkleinere / denn vergröffere(auffmuse ). 


892. Zwar er iſt vnwillig über 
vnbillige Thaten / vnnd wider⸗ 
ſpricht dem Mißgoͤnner / aber 
brennet nicht zur Rache / vnd 
fährer jhn nicht hefftig an / oder 
zoͤrnet nicht eifferig: Sr iſt einem 
wol auffſeig (uͤbel gewogen) 
aber nicht ſchaͤdlich⸗ 


náciera [nie 
893. Den Zorn zaͤhmen (hem 
men) / die Schuld verzeihen / 
vnd vergeben / auch der Feinde 
berſchonen ift eines ſttllen fried, 
fertigen) Gemuͤthes: für Zorn 
brennen / die Zaͤne zuſammen 
beiſſen / wuͤten / draͤwen / foel 
ten / fluchen / tft eines ohnmaͤch⸗ 
tigen Gemuͤts / vnd der feiner 


894. Denn der ift ſeiner ſelbſt 
nicht maͤchtig / welcher fo ſehr er⸗ 
biner (ergrimmet) / daß er fih 
nicht enthalten kan. | 
895. Ein wolgebornes (Edles) 
Gemüth aber wil lieber gelind 
(ſanfft)als grawſam; ſanfftmüͤ⸗ 


Lſrogie ]; faſkawe 
Ce v 


892. Gniewa sie wpra⸗ 
wdzie na nieſtußne ſpra⸗ 
wyy niezyczluwemuſ zas 
zdrosciwemu | zlorzeczy / 
ale nie wzwiera ná pom» 
ſte y nikomu oſtro nie 
láje[niegromij: d'Ge 302 


kadkuſe sie [ dafa se 


gniewa sie na kogo / nie 


PrzyjáZny a nie nácierájacy ]. 


893. Gniew powscigs 
gác/ obpusáté y daro⸗ 
voácmine/folgoreácces 
y nieprsyjaciolom/ sná« 
mienitego [ fpokoynego ; 
ftätecznego | umyſlu jeft: 
to53arsyé sie / bafác] fáa 
páć/ grozie / ztorzecz y / 
przek linae / nieuhamowäne⸗ 
go / foba nie wladajacego⸗ 
894. Nie ma sáifte sie, 
bie wmocy / ktory sie tak 
baͤrzo zaͤpala / ze sie 3d» 
ftánowic[ujac] niemoe. 
895. Serce vofpániále 
woli eiche bye / niz okru⸗ 
tne; tagodne / nis dzikie 
1s 


D 


dsp H mus Zen imos es. 
tt), 
896. Buom, miei & 
sapa, Bugretpsl G „ #0) 
due toei Ae qe d d 
evayın lab v. 


— — — — 


XCII. 
DEPI TH X 'ETXTAORIAX, 


$97. H æðupðms (ëmer 
TH dN ide, d 
J KSQ da ARTE 


898. Nane m tvæðau md 
GN ASD. 

$99. ’Emxapärric cz mos 
Sait Hees Inten > 
wis , dE An rac N 
al E Ege N Lg dv Á- 
arm um dich mu de ne 
sai a mali, 


$00. Kafes Q pa äi 


ETA 


culentus (trux: ) placabilis ; 
quàm dirus. 


396% Savitia enim, inima- 
nitas, & crudelitas (quam; 
mülcere non polis) bellui- 
na efto: Neceſſitas autem. 
durum telum... 

XCGII, 

DE CONSTANTIA. 
897. In honefto immoté 
atque firmiter perſiſtere con- 
ſtantiæ eft „non perfeverare.» || 
levitatis. 


398. Sed heus aliud elt, ; | 
conſtantem, aliud pervica- 
cem efle s. ; 
899. Si quis te bonitati de- 
ditum labefactare , indeque.» | 
divellere attentet, obfirmas 
animum, & obſtina, usque-; 
dum obftacula pérrumpas & | 
perfringas. | 


Win 
300. | 
ið fg 
| tj 


900. Cæteroqui rata irrita f 
reddere dedecet 


XCIII: 
HEPI THX oFAlAX ET 
P Si prag. 
901. 


ET tlw oufeen 1901. Si 


t 
H 
t 


XCII. 
DE AMIGITIA ET 
Huma NITATE. 
converſationem⸗ 
lich 


Dau 


Dr, 


zk) ffs ver föhntichalegrimmig ſeyn. \ogromme'tträfzliwe]; 
facne do przejednania (ubtágalne] nizeli ſrogie. 


imma · 
juam 


bellui-] 


utema 


$96. Denn eine Wuͤtrigkeit / | 86. 


Vn menſchligkeit / vñ grawſam⸗ 
keit ( welche man nicht begnuͤgen 
ſaͤnffttgen] kan) / ift viehiſch. 
Aber Noth f ein hart Geſchoß 
(bricht Eiſen). 


Surowosé bo, 
wiem okrutnosc y fro» 
gos€ ( ktorey ukoic nie 
mozeß) beſtyalſta jeft: 
Ale wielka potrzeba / 
miecʒ prʒynosi. 


IA 


amot 
econ- | 

| 
rare] 


XCII, 

Von der Beſtaͤndigkeit. 
897. Anf einem ehrlichen 
Vornehmen vnbeweglich vnd 
feit beſtehen / ift (ein Stuͤck) der 
Beſtaͤndigkeit; nicht beſtaͤndig 
darinn verbleiben / der Leicht⸗ 
fer tigkeit. 

898. Aber hoͤr / ein anders ift 
beſtaͤndig / ein anders halßſtar⸗ 
tía (engenfinníg ) ſeyn. 

879 Da du dich der Froͤmmig⸗ 
keit ergeben haſt / jemand fich en; 
terſtehet ſtutzig (wanckelmuͤtig) 
zu machen / oder davon abzureiſ⸗ 
ftti fo bleibe auff deinem Sinn 
( Borſaßz)ſteiff / vnd fehe frſt / biß 
du die Hindernüß durchdrin⸗ 
geſt vnd hindurch brecheſt. 

900. Sonſtẽ gebuͤhret ſichs nit 
was faſt beſch loſſen ift / vmbzu⸗ 
ſtoſſenl vnkraͤfftig zu machen). 


SCH, 

O Sráfośći: 
897. Wuczeiwym przed. 
siewziecin ( zamysle] 
ſtaͤtecznie y mocnie [nie- 
poruſaenie) trwac / ſtate⸗ 
oznosci jeft; nie trwac / 
lekkomyslnosci. 
398. Ale ſlyß / infa 
jeft ſtalym / infa upor» 
nym byé. 
899: Ale jeſli by eie / kte⸗ 
rys sie na dobre ubat 
Pto nárufiáć y od tego 
odwiesc zaͤmyslal / ue 
twirdz umyſt y ufad⸗ 
sie [ uprzy sie] á3bys 
przerwal przeßkodyſꝛa⸗ 
wädy). 
900. 3 inßey miäry- 
bowiem rzeczy poſtaͤno⸗ 
wiane odmienie / nieſlußna. 


XIII. 
Von der Freund ſchafft vnd 
Freundligkeit. 
901. So du wilt / daß deine 


XCII. 
O Przyiacielſtwie y 
Ludzkosci. 


Igor. Jeſli cheeß / áby 


cun u He Ker d-|tuam; ei, quicum verfaris , | 


va, $varesoryopov ze D | vis effe amabilem , efto infe- 
Spur oe mis coc; Seen | rioribus humanus & affabilis, 


gróbhwév mis óuonuors, Ewe erga æquales officiofus ; fu- | 


' 28 = - 
Moor guy ci ho T$ Kos Ton 


perioribus venerabundé obe- 
spes o) Iren UTAS 


diens ita inibis gratiam, 
pol xli 


902, EMene ef "e Si quem convenis, aut 
erh Beat nva, Diroppovus a'-| pretetis, amanter falutare » 


$ MEE : i á 
emil, vw» A? ag falutantem verð refalutare >, || 
RER 3 Du. 
cn vg cli X Tv 37m» . discedentem abs te, tibique. || 


eða (am] memur yaledicentem aliquousque > 
115 ar: 
bü & nr. comitari, ne dedignator . 


903. Tú pulava zensas » 903, Interroganti refponde 


dees, payus, maxis, 
UD SUY xaruveuav n 3an- 
vívav NE. 

$04... Tov Aura pon Afg- 
sore Mufin mvos, dr 


placide, faltem annuendos 
vel renuendo, 


904. Loquentem ne inter- 
pella ; neſcienti tamen ali- 


eig vy taby vag dae. o 
et qescDoxdyrs un Xa TOYS. 
gof-  Kæððuvaun N 


ou 49) Ponden mic eoho 
dëi wi vi 


quid, fi tibi ſuccurrit, függe- 
re: eum, qui te opperiturs, 
ne morator 

905. Cuicunque gratificari, 
potes ulla re, ne refragator 
aut gravator, vel gratis (gra- 
tuitó ) fi expetat > opitue 
lans, 


Deywohr 


De 
War 
omba 
fof 
Gul 
lig) 
mög 
Obel 
fam 
(On 
903, 
bI 
fn f 
aber 
H 
und 
Kleid 
Wi 
Uu 


WA 
OO 
Wu 


Mito 


kat 


dë Ë 


rk) Heywohnunge ( Cefellffafft/|trvoje towaͤrzyſtwo / 8 
inte] Wandel) dem / mit welchem du |Ëtorym ty ſpolkujeß Lob- 
abili | vmbgeheſt / anmútig feyu folli|eujefz ] bylo mile / bgb£ 
5; für) fo fey denen / welche geringer nizßym ludzki y kago⸗ 
obe. fegn als du / freundlich Cleutſe / dny / rownym uczynmy / 
lig) vnd geſpraͤchig; gegen dei / wysßym uczeiwie por 
nes gleichen dienſthafftig; denſſlußny / tak znaydzieß 
Obern / ehrerbietiglich ador» käſke. 
ſam / fe wirſtu Gunſt erlangen] 902. Gdy kogo naͤwie⸗ 
| (Dane? verdienen). dzaß dlbo mimo ıdzieß/ 
sat! 902. Wenn du einen heimſu / posorom go mile: ctebie 
uta cheſt / oder vorbey geheſt / fottn | posbrarelájacego/ snoa 
a ihn freundlich gruͤſſen / der dich wu pozdrow [ odpo- 
ique» aber gruͤſſet / den ſoltu wieder wiedz ] , odchodzacego 
que» zugruͤſſen / der von dir weggehet / od Ciebie y zegnaͤjgcego 
vnd dich geſegnet (ſeinen Xb- sie 5 tobg / poki poty 
ſcheid nimmt) ſoltu MÉ etwaſprowaͤdziẽ [iść znim nie 
wohin zu begleiten würdigen / zbraniay sie nie gardz ]. 
dich nicht widrigen). 903. Dytájacemu odpo⸗ 
903. Dem / der dich fraget / wiedz kaͤgodnie / przyna⸗ 
antworte fein gelinde / zum we⸗ mniey ſkinieniem pos 
nigſten mit zuwincken / ober|swoalájac. — | 
abwincken, 904. Mowigcemu nie 
904. Dem redenden falle nicht przeryway mowy: nie, 
in die Rede: Doch hilff dem ein / umiejacemu przecie czer 
der etwas nicht weiß / fo es dir go / jeſliwſpomniß ſobie / 
einfált: Den / der deiner war⸗ na pámiec przypomni: 
tet / halte nicht auff. tego ktory eie czeka / niebaw. 
905. Wenn du einem in jrgend oor. Komukolwiek bos 
einer Sache kanſt willfabren /| Kodzie [ przyftuzyé sie] 
foltu es nicht ver ſagen / od dichs ezym modeß / niezbraniaß 
beſchweren / auch wol vmbſonſt / sie za niechei niebedzie 
m fall er es begehret / Ihm zu ere ßko by y darmo / jezeli po 
huͤlffe kommend. tobie tego pojade jemy né 
pomoc przyse rátewac le 


onde 
ndo s 


inter 
j; alis 
iger 
[UL 


ficari 
toL 
(gra. 
pitur 


"m 


906. Ta tbi Burns ovu- 


906. Si quis indiget confi- | 


Pirie gu vlg, wig- lio, confule : fi. confolatio- 


pubs s Bongsiae s Bari, len- ne, confolare ; f fübfidio.; | 


Zpteisen Aereafkd zeg 


"me aen Glen aa RL. 
MIA mis Kordyan ist, 


907, ` "Ebrale et mes u 
mers ww) ibu d 
er, dv Hunerery tu e= 
Ae of, vn Bebac- 
depor Dinar Zë, 


908. poop dag nyi pl ai. 
LA det voi, ereoeuyoptu- 
ev, et Alg Ne gg N pi 
Ne a xy? S 
FTT D ve mare „ & 
ze ami, 


909. T AN p Gë i. 
menos y ire pi vi: 
neg. 


910, Ts mia DTE 


eft... 


907. Lafitte quis? connt- 


ve; & füffundes eum rubore; | 


fi poenitet feciſſe, da veniam, 
& oppidó eum tibi devincies, 
ac obftringes, 


908. Si quem ipfemet of- 
fendifti eum alloqui ; (affari) 
pasare, placare , iram ejus 
deprecari , eique reconciliariy 
ne pudeat : non dicis ergð, 
fed. ferió, 


909, : Simultatem invetera- 
fcere non fines, ne in odium 
transeat... 


910. Contuberhales & con- 
victores concors unanimitas 
906. So 


| fübveni & auxiliare nec mo- 
Keporvíss , Xeo, R | ras necte ; ſuffragio „ fuffra- | 
dimos dräugede, mus aid tyi v- | gare; ficomnium demerebe- | 
risbenevolentiam & favorem: || 4 
Ægrotos autem vifitare & fo- | 
lari, præcipus Theologorum. | 


Q 


but 
wiif 


ibit 


liðar 


0, E 
Wien 


906; So jemand Rath bedarſf/ 906... "fefli Bra potrze⸗ 
dem gib Rath: bedarffer Troſt / buje ráby/ poradzz jeſli 
fo troͤſte ibn: hat er Huͤlff von⸗ pocießenia / pocieß: tefli 
e sel nótben / fo komm ihm zu huͤlff / pomocy / pomoz yraͤtuy / 
Gë) vnd (fefe ihm bey / ſchiebe es auchſa nie odwlaczayz jefls 
oa) nicht auff(verzeuch nicht) / man. przyczyny / pomagay 
orem: | gelt ihm Beypflichtung / ſo fim- [wouy] tak p wßyſtkich 
&fo.| me ihm zu: Alſo wirſtn aller deu zaͤſluzyß fobie chec y zya 
me te Gunſt vnd Zewogenhett er czliwosc: Ale chorych 
werben: Aber die Kranten be⸗ nawiedzac y eießye / oſo⸗ 
| füchen vnd troͤſten / gebühret vor bliwie Duchownym 
nehmlich den Geiſtlichen. prayftojlnalezy]. 
sonne) 07 Hat dich jemand verletzet 90. (brét eie kto 2 
abore l (beleidiget) fo fehe durch die przez ſpaͤry paͤtrz / tedy 
niam | Finger (laß es hingehen) / fo. go zaͤhaͤnbiß [E záwfly- 
| wleſtu bn ſchamroth machen; zilz) jeflisátuje ze uczy⸗ 
wenns ihn gerewet / daß ers ge, nil / odpuść mu / á zna⸗ 
than hat / ſo verzeihe es þm halt mienicte[bárzo] go fobie 
es hm zu gut) fo wirſtu jhn dir zniewoliß y obowigzeß. 
fehe verpflichtet vnd verbunden machen. 
908. Daf aber ſelbſt jemand 908- Jeſlis ſam kogo 
beleldiget (erzuͤrnet) / fo ſchaͤme obraͤzil / przemowic mo- 
dich nicht jhn anzuſprechen ( an, wie do niego] uſpokoic / 
zurede n) zu frieden zu ſtellen / zu ubkagac / przeprosic y 
berſühnen / ſeinen Zorn von dir pojebnáé sie / nieh nie 
abzübitten / vnnd dich mit ihm bed ie wſtyd: nie dla 
wieder außzuſuͤhnen: Nickt fuͤrſobyczaͤju / ale ſezyr ze. 
die lange weil (oben hin / zum ſchein ) ſondern ernſtlich. 
909. Den Groll (die heimliche oo. Niechect nie do⸗ 
Feindſchafft) laß nicht alt wer, zwoliß sáftárseć sie / See 
den / damit er nicht zun Haß by wnienawise nie oo» 
außſchlage. mienita sie. 
910. Stubengeſellen vñ Tifch- 910. Spolmießkancom y 
ellen geztemet die einhellige ſpolzyjgeym jednomysl⸗ 
n e 


inciesy 


of 
affari) 
n ejl 
dng 
ergo 


voie Mind , "St dy aðar Condecet : Qui enim aliter_, 


victu unà verſabuntur -? 


ert, Qux Sd c datt Diſſenſiones ac diffidia 
ue ue Öras u ad. quin intercedant quandoque > 
de , N Qepeodmy > Gespier" |8 oboriantur haud eft pofli- 
der Sv de m slæ ev bile; fed concordia redinte- 
as Gud» Ag P. M A granda eft tolerantia mutua, 
xn dragðu „ «o Ale & diffidentes per ultro citrod; 
deng | kareo 


che. 


912, "Fund ne; u Phe. 912. Felices fücceffüs ha- 

vos H I ke. &. bet aliquis ? ne limis eum. 

20; UAR ej puc |fpecta ; fave illi potiüs. In- 

„G co Baies ärch, fortunium ? commiſerare : 
Mifericordisenim eft, mife- 
rorum mifereri. 


973. Tlo daer & pen, (913. Veracitati imprimis 
(Ei au dg) þéu=|ítude: mendacio nil tetriist 
zes qi Loder azerAwrerov xo) | qui comminiſcitur quod men- 


ienvserepoy, © ox Ybr dn. tiatur, exofus efto, 
Powy papás En 


914. Eiðas u rer xivQlay, 914- Si quid tibi innotuit ;| 


Eine! 


L 


evy Gy Dóvaaym 5 in contubernio , vel in con- Its 


Em 
sf 


lie, | Einmürtgeelt daß fie enmüͤtz / nosé zgodna priyftof: 
1 con: [fee Wilens ſeyn): Denn me A jakozby sie ind czy w 
| molten fie anders entweder auff ſpolmießkaniu [w towi- 
| inte Stubenſos (n einer ifo rzyftwie | älbo w ſpolzy 
Kei mir einander vmk ein [ obcowániu ] zgobnie 
$t en : $ obe obdysbiili- 
itte 9t 1. Daß nicht zumellenWip ə r r. Fliezgody y giffe, 
que Perſtaͤnde vnd Widerwillen ne (Fi. zeby pobezäs nie 
poll. ben einfallen ond entſtehen fol przychodzity niemo ina 
dinte gen / ſt zwar nicht muͤglich: Abe jeff : ale zgoda odna⸗ 


Prawdomowno⸗ 
ci nabaͤrziey pilnuys 
nad klamſtwo / nie ſpro⸗ 
ſmeyßego: Pto wymy⸗ 
Seen? sHamal brzyd⸗ 

í jeſt. 


Ador 
mi 


y unus 3 moo. dër. aim quod pervagatum non eft y ls gie 
ay Sp die. særð A ni | enuncia, Antequam percrebe í tla 
e m Banane ae r cat; Multó minüs fi Gel KN 
Séit, Dyha a n hirdi quid commiſſum eft divulirie fs 
naino N we sry f. ga: ne ‚selcilcat illud à te ſchesbe 
AV novia; ze, Q- alius , etiamfi percuriose con; (ij 
ji end gbäabär vr let tetur: face, inquam mu ſihtin / 
AX, fa (mulita) "Tacirurhitgln, eii 
tua nemini incommodabit fehe 

te yero apprime. cornmendlot art 

bit... [tita 

den N 
ach ond 

Inter hilares ketricih re 


D 


9ry, E Aen qud wës IS 
Are U popa 


ne fis, nec tamen effuse inn n 
"s (tuti 


16. Nec in alios dicax 10, y 
pav quenia xe U fto: fi quid fermocinando I ti ih 
eher ge ` dur qua, piai ac, feltivi admilces II den 
spits pend. ¿Soria Aodi- 108 fint, non cavilla ; alude yn 
el non vellica * ¿në quem Do IK 
9 5 ſentium calumnieris SIN 
ak 

Wt zem 

Bonn 

ër?) 

E š ima, 

Ch enger BER Fimi] LJe Nam jurgari & qel D, CR 
Nov dto) EA Na st. na caprina, (quod unt ß ache 
ade gg al Ace. ; xp] A safi ( vitilitipare ) agreſtin Um 


1 


asbéaQor s Ale de aires eft > ap vitljigatorum ; Q all 


916. Mi i Punom 


iet 

ercreh 

i fecré 
iv 


ben daß noch nicht außgebretter mo / co sie jeßcze nieroze 
ft / laffe es nicht auß / ehe es BIO [ roꝛglosito] nie wy⸗ 
jang tudjtbar werde: vici me, daway [rozpowišday ] ds 
niger foltu / fo dir etwas beim, sie pierwey rozſtawi 
K iches vertrawet iſt / es außbrei⸗ [ gruchnie ] : A jeßcze 
"Fo: laß es ntemand von dir er, miriey je[lié co taͤfemne⸗ 
ben / ob er Dien febr forafäl, go zwier ono nie Foie 
mmh ig Cinftándta) darnach fraaet : glaßay: á nied) sie nie 


dabitAeyrvetge ftill/ fage ich/verfehnoei, 


moe verbeiffe) es. Deine Ver. 


ſchwiegenheit wird keinem fa, 
ben / dich aber wird fie uͤberauß 
fico vnd werth machen. 

bitt r. Vnter den Frölichen 


se Reie nicht ſawer außſehen 
ſawert oͤpffiſch fem) / aber doeh 
udo nicht uͤbermaͤſſiglich Pä 


ich ftyn. | 


hetre. Auch ſoltu auff andere 


ndo icht ſtichelhaſftigſeyn: So du 
es Anter dem Geſpraͤche etwas ar⸗ 


Alahiges vnb luſttges einmengeſt / 
m aß es Scheryrede ſeyn / nicht, 
Spottworte⸗ Deure auff etwas 
n / aber zwacke nicht; rede! 
licht jemand vnter denen / die 
ſigegen / noch verleumbde Caf» 
ſerrede) jemand auff der Ab⸗ 
eſenden. 
de. Denn haddern / vnd vmb 
unt in liederliches í vmb ein Zie, 
ala enhaar] (wie man ſpricht) / an | 
n; en (kazbalgen) / ſtehet den 
Bopen vnd Janckſüchrigen 
wg 


d 


dowie od ciebie inßy 
choeby nátegájac sie py⸗ 
tal: miles / mowie / ¿yt 
(miey jezyk zá zebimi ]: 
Milczenie twoje- nitor 
mu nie zaͤßkodzi: d ciee 
bie wybornie sáleéi. 


[2t r. Miedzy weſolymi / 


kwas ny { nieweloly | nie 
badz / ani prsecie zbytnie 
toefoly. 

916. Na inßych zwawp 
nie bob: d jeſli co kroto⸗ 
filnego y trefnego roz⸗ 
matolájac prsymiefiaf/ 
zaͤrty niech bedg nie ßy⸗ 
derſtwa : przymawiay 
(eat), á nie pczyp / see 
bys kogoz prsytótunydy 
nie draznit; $ Meprzy⸗ 
tomnpch / nie ßkalowal. 
917, Af owiem ſwar ye 
sie / y oladajakie nik eza⸗ 


mne rzeczy sie wadz ie 


p Pryyganiáé fobie gene 
bych j^ warcholow jeft: 


dóu, 


Almu, pom, nase) , minari, & deferre , fulurrd 
E aJ- num, & fcurrarum; convi 


ur d aa) *La, 
Andoan s Aubivar ci TARG» 
Aai véi re drd- 
sir de wen. 


XCIV. 
TEPI TICE KKEPAIOTHTOX, 
918. Oe mel de 
eiahacag , ed aðra aul 
Bis ms dot M € tv- 


ra deR uv. 


Tsd imupo ENT 
AC Tal dyémv AQ" ynv, 

e dagno Car Ñ x9) au 
uf iar xaxd h, 


60. 


6 
p: 
y 


9206. Gon Zeite, dAd 
wend dë: inf avo m= 
„om Inraubos „ An 
e armer GE ara 


921. Co Ë und; T 
quaa tashpa 


tiari & contumelià afhcere gre 
( convitiis urgere. verberard fibi 


nebulonum.. 


DE CANDORE. | 
918, Cum quo neceffitud 
Cfamiliaritas ) tibi eft, ergi 
illum apertus fis fine fra 
de (technà) dolodue (f 
laciä; ) amicum enim faut 
remque fraudare & fallere. 
qua gloria? 
919. Fideli 
nec quafi furtim in ejus fre 
dem quicquam occipe: Ná tint 
verfipellis qui perfide agiti "p 
fibi perditionem. machit dy 
tur. „ 


gi, 
Ma 


focio fidus ef) Wi 
919, É 
ftt fil 


910. Si quid in opi iq 
taxandum eft, non clam il d 
fiat, fed coram in os, d f In 
do tempeflivà , absque ac hy m 
monia & amarulentías. | ch 


Au 
r. Ab emicitia nihil a T, 


|| 
92 
eniys aflentatione>, 


Tennis Streiteren) zu: Wel obwiniaͤe y nbawác/ 
tern / verklagen ſtehet ben b= | pobgcsuoácsom y ofar: 
enblaͤſern vnnd Angebern zu: yeielow: ſpotwarzac 
ribulieren ( ſchabernacken) vnd y haͤnbie ßaͤlbierzow 
iußmachen (durchzlehen) ſtehet [ wierutnych totrow, nie- 
en Holhiplern vnd Sodderbu-Icnotliwych ]. 

hen zu; ſchmaͤhen vnd Schmach anthun (mit ehrenruͤhrigen 
Worten angreiffen / omb fi ſchlagen) ift der Boͤſewichter. 


— — — . — q 


i XCIV. XclV 
RE Von der Auffrichrigkeit. 
cell g. Mit dem du Freund ⸗ ort. 3 kim maß zaͤcho · 
b "9 jafftfaft/ gegen demſelbenſey waniel obcujefz)prseéite e 
5i g uffrichtig C offenhertzig) ohne ko temu baði Berg 
ie (Betrug vnd Hinderliſt: Denn bez zdrady / ßruki: pesye 
m fu fnen Freund 68 Gónner betrie⸗ jaciela bowiem y fauto⸗ 
ren) vnd teuſchen / was iſt das ra zdradzid y ogubác/ 
| t eine Ehre (Ruhm)? jaͤka flamá [ozdobä 18 
dora, Einem gerretoen Geſel⸗ 919. Wiernemu tovoóe 
jus den foltu getrew ſeyn: auch | rsyfomoi wiernym bgt: 
j Nalnfcprggleichfam ver ſtolen(heim⸗ bes widdomosctjego ide 
* aach) zu feinem Nachtheil an, (Bebe ukradkiem ná jego 
nachülfangen: Denn ein argliſttger oßukanie nic niepocsye 
ber trewloß handelt / der rich | nay:bo ßaͤlbierz niewier⸗ 
Itt ihm ſelbſten das Berder, nie { zdrádlivie) cʒyniac / 
| n zu. fobie zgube gotuje[knuje], 
ët oan, Wenn etwas zu tadelen 920. Jeſli co wekim jeft 
dam I ſchelten) iſt an jemand / folles ſtrofowaͤc / niech Sie to 
os» 1 jhm nicht heimlich N 
| 


ye heny ſondern gegenwertig ins sci jego nie dzieje / die 
Angeſicht: nur zu rechter Zelt / uſtnie / w ocz y: tyllo 
ohne Hefftigkeit vnnd Verbit⸗ w czaͤs / á bez jaͤdowito⸗ 
„kung. sci [oftrosäi] yggorskosci. 
dl dasz. der Freundſchafft iſt nichts o2 1.06 przyiacielſtwaͤ / 
ſcembders (mehr zu wider) als nie dalßego nad pos 
( chmeicheley (Heucheley ). ſchlebſtwo. 921.0 


921. Ogar einsäata A. Conſpicaris crimeti;! 
ei, mía y mæra dt [ne diffimula, fed mone, in- 
af D D D ` . "m 

„ski, Tanyas Ag a un crepa, objurga illius reuma 
dré GEATU 3 
fimules? 
att, "Të mhd a na amta 923. 
vw. b Wienfua wë adulati verſutorum & impo: 
Seen, ſtorum ele 


924. YU ge AAAA 
eui Co y 43 à gym Dr» 
gel vör M r. 


524. Si quis ntilia loquitur| 


aflentire: (in inutilia , ne. 
aſſentare >, 


$11. 
ge 
Were 
(fist 


bes 
bi 
„Ter ° Si proximus deliquit | 
Qxupde inhere xo) ¿Gras apertë corripe & corrige | 


21, 
fante 
tub 


| dun 


(WQ 


KI 


[UT 


a 


|| oen 


92f. urian weft 9 2 J. Palpum & offucia 


ig ASN ya) Froe- inſidioſis ac perfidis relinque 
Woic , Adar gu wie deblaterationes ac nugas lo 
Negele 4% 3ykkowemae Nc quaculis & nugivendis : ti 
mei ei sher Gui ANU; |candidesfincere & prudente 
nation mern nokt omnia age atque loquere. 


926, Veritatem ingenue fa 
teri ne verecundator, prout e| 
jus tibi conlcius es: cur enin| 
adjurari. velis ? 


326. TUD dN Gë ai, 
ða xp m auvaðis. (ef. 
gus dporiopar! dag gui f- 


eu Mäer 5 


927. Hels ixchwf „ dv d. 92%. Quorum tibi nondun 
ahima dux axga Gus nært=|exploratus eft candor , cis fa 
922. Sie 


VIN 
9f, 


KU 


922. Sicheſtu ein Laſter? 0022. Widziß grzech po. 
berhele (verberge) es nicht / for frzezehz wine nie pokry⸗ 
uma Beer ertunere(ermaßhne) /ſtraft way dle napominay kay 
better ( ſchilt) den / der daran ſchüldg tego ktory tego winien 
þig Denn warumb wolleſtu dig bo czemuzbys smyslal/ 
ſtellen / als ſeheſtu es nicht. ze nie widziß tegos 
dat) sz. Hat dein Mechſter miß 92 3. Jeſli blizny wyſta⸗ 
ge handelt / ſo ſchelte jhn offenbahr pit / jawnie go Bars fras 
impo] vndſtraffe (beſſere) ihn: ſchmei kai) a napraw; pochle⸗ 
chelen( fuchsſchwaͤnt e) ſteht del bowaͤc / chytrych ßalbie 
tuͤckiſchen vnd Betrtegern zu. ryova jeft: 
ai 524. So jemand erwas nutz · 924. efli to pozyte⸗ 
le. lichts redet / dem folc beypflich⸗ ezne rzeczy mowi / przy⸗ 
ten: So er vnnuͤtzes redet / ſo re zwalay: jeſli niepozy⸗ 
de ihm nicht zu willen (ſchmei · teczne / nie poðylebiay. 
cheleihm nicht). »;. Oßukanie y fál 
727. Das Streichelen (Lieb. bierſtwo zdraͤdliwym y 
| fofen ) vnnd die Teuſcherey / wiaͤrokomnym | nievier- 
(Brillen verkauffen) laß ben| mm] zoſtaw / blekota⸗ 
liſtigen Nachſtellern vnd Trew⸗ niz y blazenſtwo f bálás 
i| Toen: Das Schwaͤtzen ( Klap⸗ miete] wielomownym 
pern ) / das Maͤhrlein ſagen den s wiegot Det! y ßaͤlbie⸗ 
Plauderern vnnd Dockenkraͤ⸗ſrzom | bálámutom 1: ty 
mern! Thue vnd rede du al⸗ uprzeymie ßezyrze 9 to» 
les aufrichtig / redlich vnd vor / ſtropnie [madrze ] wßy⸗ 
ſichtiglich. ſtko czyn y mow. 
| 926. Du folt dich nicht (ds 926. Prawde ſwobo⸗ 
men / die Warheit frey herauß zu dnie wyz nas nie voftyos 
fagen (bekennen) / nach dem du sie / iles jey swiadom 
ihren dit bewuſt bif Denn war ⸗ [Sig czuje]: Bo sem 
umb wolteſtu dich mit Eyd⸗ bes cheial / aͤby eie pos 
ſchwur belegen laſſen? przysiegaͤno? 
927. Deren Auffrichtigkeit du 927. Ktoryches jeßcze 
noch nicht erfahren haft / mit nie swiaͤdom ßezerose i 
D d iiij par: 


past , (Qilar àv wider „Iniliarem te nen exhibebis : 

ghet ja ivnXit xg) N |-eteroquin contemptum ins 

TO lei, rarres ( deſpicatui habcbes 

.) > 

928. Tove i, uH SJ. 528. Ignotis blandiri noli , 

müi s ia Lë o ðpteutvórduov ne te (ibiinfidiariexitiment s | 

Sulu amic wu: & impofturam extimeſcant - 
yayar- Gees, | 

— — —— — r$ —ÀÀ - — 

CXV. CV. 
NEP! THE HEIAIARY. DE CONVERSATIONE 
ine dian, Erupıra. 

939. Lx Meng 929. Cui ab occupationis 

"wi meðað , mir JÀ Vera bus vacat » vadát ad conger 

n i, yarog yai ronem : eum tamen, cui ins 

gar org höku Degi vifus es, ne invifas , (ed mife | 
(um facias, 


930. Oe imde idc) 930. Cujas fit dilectus fodas 
Š de,, xg) nom lis, nobilis, an ignobili; , ige 


eivlpée zel. aè pensie € nominiæ tibi ne ducas, dum- 

chose wol ige mig Är dd modo lit fiugi , & ad inges | 

Ket kd Sve eat. nium tuum congruat - infas | 
mibus ne te conjungas. 


917. Tdeieelu dna 931. Sodalitia diſſoluta-: 
ban m gae i xe & nauei, devita * vitiant, 
Senge, | enim mores, 
93. Oi Adya ërënge 932. Doi deambulatigs 
nibus dele&antur, five me 
denen 


bebis | denen ſoltu dich nicht zu gemein 
m in. machen: ſonſten wirſtu in Ber 
ibebe 


— 


ONE 


DI 
)npete 
wine 


ini | 


ode | 930. Was dein geliebter am 
nige le für ein Landsmañ (wo er her) 
dum ſey / ob er edel óð vnedel / ſolchs 
inge · halte dir nicht für eine Shan! 
infa de / wenn er nur nuͤlich (taug⸗ y/ á do boméipm 
ONE / vnd in deine weiſe Cin|[ przyrodzenia] twoego die 
deinen Sinn) fich ſchicket (rich. zgodzi podobny]: 3 niea 
11): Zu denen die ein böfes Ge, pocséiteymi (bezcenemig 
rüchee haben / ſoltu dich nicht ge ⸗ mielacs l kumay] äis, 
Jim, 911. Towaͤrzyſtwa ros 
931. Meyde ruchloſe vnnd die ſpuſtnego y nikczemne⸗ 
nichts⸗werthe Geſelſchafften: Zo chron sie : pſujg bea 
denn fle verderben die Sitten. wiem obyczaͤje. 
932. Ole Gelchr ten haben Luſt . 32. Vczeni w prse 
am fvakitten (auff vnd nieder chadzkaͤch sie Podbája : 
O d o 3 Alepa 


b NT 
# Mans aamin | 
Seier, | 


313. Krug: To gt 
ara ege, 9 mud 


wer, ér i Seen, 

314. Kanum wie dam 
ezéanëterëo: áð eu mis A 
Yeguuamdipur q & Ne ty eque 


ki tæfum eft 5. confdernrins 


ditandum elt, Pre confabu- 
landums. 


ogg. Cum maptieo Tparfae 


umbras. 
9% N pulchrum & fci] 
tum eft, cum dilfitis collo» | 


: 4 , 
gérer d prar, 
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935 


< 
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` ver. 
Te oh id of 


qu & quidvis ſignificare poss | 
le,; non per'nuneiossledper | 
|internuncíaeiliceras, 


9 %% Antiquiintabellis ce. 
ratis (ut deteti aut deleri fcrie 
ptura poſſet) exarabant , ág 
cum iis tabellarios mittebant: 
nobis papyrus & atramentum 
commodids inſerviunt- a. 


losa. Epiftola longa: coms 
| plicata se ne'lepiiqueat 4: nifi 
ab enz cui deſtinatur ob- 
fignatur ſigillo; rehgnandas 
(niſtintercipitur) illi, ad quem 
infcriptio fpeðtats;. 
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gehen). Es fey daŭ daß fie etwas lubo erzeba myslie Lroz- 
außiuſinnen (zn dich ten) / oder myslac, rozważać ] lubo 


miteinat der zu ſchwaͤtzen(ſprach 
zu halten) haben. 
933. Wenn man uͤberdruͤſſ g ift 
in 8 Sonnen zufpasieren/ feger) 
man ſich nieder im Schatten. 
934. Warlich es iſt ſchoͤn vnd 

artig / mit denen die weit von 

ung ſeyn / fich bereden / vnd alles 
andeuten koͤnnen / nicht durch 

Botten / ſondern durch Brieffe / 

als Dolmetſcher (Horten) zwi⸗ 

ſchen. 

735. Die Alten ſchrieben auff 
waͤchſerne Taͤfflein ( daß dit 
Eft koͤnte abgerieben vnd 

gußgeleſchet werden) / vnd fers 

tigten die Botten damit ab: png 

fómmt das Papier vnd Dinte 
viel fuͤglicher. 

936. Damit ein langer zu⸗ 

ſammengelegter Brieff nicht 

koͤnne geleſen werden / als von 

dem / an welchen er geſchrieben 
iſt / wird er mit dem Pitſchier 
zugeſtegelt / welchen der fol ep, ` 
brechen aufmachen / (wo er 

nicht auffgefangen wird) an 
welchen die Auffſchrifft geſtel, 

let (gerichtet) iſt. 

937. Der Zuname wird in. 

wendig darunter geſchrieben zu⸗ 

gleich mit dem Vornamen vnd 


tosmatviác. 

933- Boy ná ſtonen 
pryedbabsác sie teſkno 
jeft ( mierZi] siadaja w 
cieniu 

934, Zaͤiſte piekna y mge 
dra [ grzeczna rzecz jeſt / 
gdy Ero 3 odlegtymi roz⸗ 
mamá / á cokolwiek 
oznaymowac moe / nie 
przez poſty ale przez liſty 
935. Staͤrzy na tablicz⸗ 
kaͤch woſkowychl wo ſko⸗ 
wánych | (aby setrsec y 
3másác sie mogko) ryſd⸗ 
méi [kresieli , kresleli | é 
simi pofly - pofstáli: 
nam papier y inkauſt 
ſpoſobniey ſtuzy. 

936. £iftolugistosony/ 
aby niemogl bys czyta⸗ 
ny tylko od tego / ktore⸗ 
mu sie naznacza / bywa 
sápiecsetoroány piecze⸗ 
eis / é ma byé od piecze · 
tomwäny (jeſliby nie bel 
przejety) od tego / ktore⸗ 
mu napis przynalezy 
do kogo Sig zciaga]. 

937. Przezwiſko we⸗ 
wnatrz [zewnatrz ] pot, 
piſuje sie weſpol z imie, 


rer 


ebend gier kont, d. | fcribitur , unà cum prenos 


doxéi, mine , & agnomine, fi tan- | 


ti fit, 


938. “R si» doesnt 928. Shedula non figilla- | 


Ze, tur. 


XCVI. 
NEPI TON HAITNI)'ON|] DE LUDICRIS 


$39. Orus pd Puyelagrío 


a Rus‘. 
Sreraunue, (Mouysrgs , i£. tus quandoque ceffa , & cum 


eO) T ersdalus öl. cortaneis ( dispares enim. | 
ex mx d mic Suid; non bens fociantur ) defati- | 


(el ZS u U, MH ar-|gatum te ludicris recrea & 
Adar van) avt ,, gei relaxa.,. 

eu i ud i Zuber C dër. 

vinos) oä bau xg) Av 

.. 


940. Ta Dedugz nem, 940. Spectacula enim dele- 
aimen (epeq, Cant, commotio vegetat 


941. ’Euregmalaus s In. 941, Facetüs , dicleriis ac 
O,, aivyuanv im. ænigmatibus certare, ingeni- 
puër Aura doe, olum eft ; pilà , harpafto , 
x9) d'r eQaipe , agio. (qui minor eft folle , & ma- 
sŠ nin, Davida Er c. jor paganicá ) impoftorið > 


tameo , túra s eigu, pip. |Íþhæra & in fpharifterio , & 
Be y Sonne dufro > weil conis, trocho, turbine & 


Geſchlechi⸗ 


939. Ne labafcant fragiles | 
vires, aut elanguefcant ; à fe- | 


Wi 
Wé 


940, 


Geſchlecht⸗ oder Stamm. Na⸗ Hiem chrzeſuym y robo; 
men / fo es fo viel auff fid wym / jefliby jakie zna⸗ 
hat. ene bylo. 
938. Ein Zettel wird nicht ver, 53 8. Kaͤrtka [ceduik&] 
ſiegelt (verpitſchieret). nie piecsetuje sie. 
XCVI. Von dẽ (bera (Pure, XCVI 
weiligen) Spielen. © Igrzyſtach⸗ 
939. Damit die gebrechlichen| 939. Aby nie sembláfy 
Kraͤffte nicht verfallen oder er») flábe sily albo nie oſta⸗ 
matten (krafftloß werden) / ſo bialy / rzeczy powaznych 
höre bißwetlen von ernfllichen kiedykolwiek  podczás j 
eDingenauffClaf ab) / vnd ergeze przeſtan: á 3 rowienni⸗ 
ond erqutde dich mit deines kamilrownymi fobie w le- 
gleichen fo gleiches Alters find / ciech (nierowni bowiem 
(denn die vngleich find / geſellen niedobrze towarzyßg 
Joaren ſich nicht wol beyſamen) Sie [ ſpolkuja, ſpraegiſa, 
inturtzwelligen Sachen / wenn | ataczhja Sie] ) fprácomáe 
duabgemarcet (ermüdet) bt. nego siebie pokrzepiay 
y posil igrzyſtami ¶ krotoilámi , uciechámi], 
940. Denn die Schawſpiel er⸗ 40. Dʒiwowiſtalwido· 
lüftigen/ die Bewegung erfri⸗ ki] zaͤiſte uweſelajg / por 
fhet (machet ſtarck / munter). rußenie oczerſtwia. 
941. Mit Scherz ⸗(Schimpff,) 94. Saͤrtami / ſnypka⸗ 
reden / mit ſcharffen Sprüchen mi y gadkami D Prsecadé 
(geſchickten luſtigen Schwaͤn⸗ Sie [wyscigäcsie dowei⸗ 
cken) / vnd mit Raͤtzeln ſtretten / pna [fztuczna]t3ec5 jeff s 
ift (harffinnts Mit dem Bal / Pika) ſkorzana pile 
Puffball (welcher kleiner iſt / als s iercig naͤktang (torg 
der Ballon / vnd graͤſſg ais der mnieyßa jeft ni nadeta 
Springbal) mit dem Schlefell / ſkorzana pilá á wietßa 
ball / mit der Kugel ( Boſſeln) pocht dz iaͤns pitá 5 fise 
im Ballhauß (auff der Kloti rych ponczoch vrobio⸗ 
bahn) vnd Kegeln / mit Refen / na) / Enla na placu 
Sireiffd (Sunnenbánbtr) vnd gdzie grajg pile y 


EE 


matbúa wpada vi, 'tubulo fambuceo ,. ( quo eliſa 
ease, puida , Jano- glande ſtupea ſtrepitum cient 9) 
„teista, iu, eh globulis, myinda , pat im» 


welQay , duet s Neft Glinda , apodidrafcinda , ein- 
gin y de xv- dalifmo &c. puerile ` chare | 


e 47: ` Se e "E 
Bois s Mora Stegen zuba lu, tis (tabulis) luſoriis; ralis, 


xév gëf garn he imaka r= tefferis., aled, Ritillo , (pyre | 
Yir immmlär O, deel po, turriculz) aleatorium_, | 
aruis miyav tu mus, M micare digitis Italorum ; afco- || 
morgna d apc me ér ]iafmus empufz eft Latruns 
së „ee F Bye S culis (quibus quidam privi⸗ 
dech ve cle, ict legiatii rufticelli Saxonici in. 
XEO a tey AIi Ducatu Brunſwicenſi praccel- 
lunt) ludere operofum_, 


941. Tiara, Q log any gar Ubi fi quis ad inci» | 
var, Bjóða la. tas redigitur, actum elt des 
eo. | 


343. TI Le x9) Ban 943. Choteis & tripudiis 

Wem dier noj E, laſcivi fe exercent s _ ibidue 
ridiculas pyrationes rotang, 
lafciviá pecalci 
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| onen. auß Hollunderholtz / kreglaͤmi / ey [wirta 
| Coamír ſte / nach dem ein hedenes ka ]; Eraglicg y pukawka 


Kugelchen herauß geſchoſſen / ein [ tara bzowa J ( s ktery 


„| Platzen Geklappj machen) mit wyt koczywßy Eule 7$ 
Schoͤſſern / der Blindenkuhe / zarzebi rz páczesi] uros 


Gerade oder Vngergde / Scho. biong put [ grzmot] pos 
rein! Schockreff) Koͤnigsſpiel / budzaja ) galfámi / 
Huͤdewinckel (verſtecken) mit zmruskiem  mzykiem, 
Pflöcken in der Erden / iſt fin» babka ) cet no / licho / ko⸗ 
dife Mit Charten / Koten / lyſka / krola / kolkaͤmi / 26. 
Wuͤr ffenn / Brettſpiel / Traͤchter · dziecinna; Wkarty / w 
ſplel / ſt ſpieleriſch ( doppleriſch) koſtki / w kuty / wwaͤrca⸗ 


à feicken mit Fingern / iſt der Wel / by / koſtkowa pußka ko⸗ 


ſchen: Das binden auff einem) ſterfka; paͤlcaͤmi graͤe⸗ 
Beine ſtehet einem Geſpenſte wloſka; ſkakanie ná jea 
in: Mit dem Schachtſpielen / dney noose/nocnice ftrá- 


darin etliche mit einer ſonder⸗Lrydla] jeſt: W ßachy 


baren Freyheit begabte Saͤch⸗(ktoremi niektorzy gbu⸗ 
ſſche Bawren im Fuͤrſtenthumbſtrzy Saͤſey w Rötefhwie 
raugſchweig gar fertig find) Brunßwickim nad infe 
if muͤhſam. uprzywilejowaͤm przod⸗ 
howaͤli) praͤcowitaſ trudna]. 
942. Wen einer dahin gebracht. 942. Gdzie / jeſli komm 
wird / daß er nicht mehr ziehen dadza met [ przypralikos 
kan / ſo iſt es guß mi ihm Cerift go do Ciäfnego kata | zle 
aime), ` ` 3 nim ſju⸗ po tiim. 
94s. Xm tanget vnd huͤpffen 943. Tancami y wyſkaͤ⸗ 
(Auffſprung) üben ſich die tt | kowaͤniem buyntrozpus 
len / vnd drehen daſelbſt laͤcher ⸗ | ftni, jurni, v/(zeteczni  $i& 
liche Raͤdlein / wei fie von Geil | zabawiaͤßa y tám smie⸗ 
heit ziegenmaͤſſiger weife frech ßmie / do kola wykracajg 
werden. [ Smiefzue ko rg, 
gdy roßpuſtnemi sis 
ſtawaͤjg ffo jurny koz iel. 


344. Ç 


944. “O warsbame mí B/-[944. Grallator grallis geg} í 
paG N I Ka | (us fpaciofos divarican.,, Lu) 
Span Band Im ` 
d Sort 
gaf. ol mama y din. (245: Ludtatores athlethal )- 
mU), mape miru miun. | petauriſtæ faneperquam auf ff 


goi i N- daculi fünt : audaciores ad] htt 
IM 


huc funambuli ( fchænobað ij 
tz) neurobatz, se di 
946* Oi At Sæ mie 946. Curfores à carceribui| 546.0 
yepupis (dðtmeias) meir ad metam curriculo feftinant| 
= rígua méie, d marg: & primus brabeum aufert... 
oi ee AE. 


947. Rha yeguulu mas 74. Ali deſignant- (pre 

iges » dr dien tendunt ) lineam quam fimu| © 
: Mina ¿isa d 3 |acattigerunt , conſiſtunt- |^ 
N. 


xe » c unn | protinus: qui ultra procurre 
S-. rit, aut eis ( citra ) eam ſub 
ftiterit ludum perdit 


548. Es imwodyéue imc-|948. In eirco equitando,ii 
dyojslas i» dne m- agone luctando & zeluctandt (shut 
Nice aysvehloss m ro) uter alterum füpplantaret., |! 
ot Rg NAU nyae | concertabant.,, 
eis, c 


949 O; erco Š . 949. Gladiatores & pngile 
ama dr miska vi ging. in palæftrà (arenà) contre 
Sera pier). diuntur linita directores. 


944.000 


Der auff Steltzen 944. Drenik [kuglarz ;mie- 
gehet / thut mit geſperre⸗ telnik | pá drazkach kroki fee 
ten Beinen ſehr weite frokie rozelggalroꝛwiera, roz- 
Schritte. Ikracza sie]. 


946. Die Lauffer ( dis in die 946. Jawodnicy do kreſu za⸗ 
tinan werte lauſſen) lauffen von wodniczego biegiem piov 
ferc, den Sdrande fluchs nachm fpiefiáfa fpie[za sie; (k wapiä- 
tel ond d er te träger das ja śe]: á pierwßy / zaklad 
Kleinode den Preif)davon [podarek zwycielki, odnost. 
‚(pl 247- Eiliche z ichnen ein 947. Drudzy wyz naczaͤfg li⸗ 
nimi] Strichcsinten) ab / welchen nia [ kres] ktorey ſtoro do⸗ 
ge fo bald fie berüͤhret haben / tkneliſ dos ie gli, dopádli | sáftá, 
bleiben fie fluchs ſtehen: wel, nawiaͤßg sie zaraz naͤtych 
cher darüber hingelauffen / miaſt! ktory daͤley (nad 24 
oder auch dieſſett beſtehen kres wybiezy rzábiezy] álbo 
geblieben iſt / der verleuret przed nim koto niego ls ie za⸗ 
das Spiel: ſtaͤnowi / przegrawa. 
do; 248: Auff dem Nenne⸗ 948. W Polet gonitwyimiey- 
Aalt (Thurnier⸗) Platz üben fie ſeu ] jezdzac w ßraͤnkach 
TT ſſich in die wette mit reiten | [ mieyfeu okreſzonym älbo 6- 
dd auff dem Kampffplag mit grodzonym do potyczki, do 
bingen vnnd widerſtreben / igrzyfk | zäpaſy chodzac y 
wer den andern niederwerfe opieraͤfac sie Froby drugie⸗ 
fen koͤnne. go przekonat [ pokonat; po- 
d 949: Die Palger / vnd die irażit pozyt ſpierali sie. 
Fechter binden (legen) auffſo ge. Wiecznich y ßer mie⸗ 
der Fecht ſchuel / ger demſrze w ßermierſkiey Szko e 
Fechtmeiſter / nage ander potykaſa sie / za ſporzadze, 
an / (thun ein Gang mu nim ßer mierſkiego mi rss. 
AN einander). E e 


pcurrt 
n fub 
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650, Avo dé qué xc eas ro: Cum duo digladiana 
ena NV kocke, is „ tur; eft monomachias : & 
wann daB inpo Quy quidem internecinum doch 
r@-, lum, fi ad alterius interne: 
cionem., I 
ert, Tens; (Ianuariis ) 951. 
qu Uma TS Aere oulas en actionis Kan 
gamni ewe eet oO ca volubilitate (agilitate) of 
dus daara ag Seapðiovs culorum aciem præſtringit 
ea. Perf. AU & fruſtratur fþeftatores, fedi 
xa "I mu ai^, 
las; 
$ 
fimus & hiſtrio perf 
onam alterius exprimit , per 
fona (larva) ut plurimum] 
obvelatus: 


| 

| 

952. O wise € d ee, 12% 

LEATS. aóreov qegcumaov: 

HTTP ið | 
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Suae 9f 3.. “Comedia beten 
7 kam. adum repræſentat, fed cün 
cunda Cataftrophe + Tra 
gocdia triſtem habet exitum. 


9573. KE 
rea e mpm 
$0007 3 » reg ey p- juc 
DI TONM» 


274. T Beleg: ale quá. 9f4. Theatra & amphichea] 
«lea egens P Borat tra tam temporaria , quam at 
i huga ré d. Á enn g0- perpetuitatem exzdificata „il 
eryate zanvet WORK HERE propatulo funt: In illis (cen: 
qus iv dional m Aè Se Áipariis velaturs orcheſtra ſpe 
pn eao» Ta XN HH ctationi primariorum » cavea 


950, Wenn 


Kr)‘ 
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praftigie ſunt, non miracuf 
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ift es ein Kampff / da einer gegen (Germain. pojedynekjeft; 
einem ac het / vnd zwar ein toͤdt⸗ y to Smiertelny/jezeling 
| ff / weñ es eines von ‚sgube jednegoz nich. 
beyden Leib vnd Leben gilt. r. Aug Kë ſprawo⸗ 
derr, Der Gauckler (s Mf, wania dziw g obrotno⸗ 
1d ble ) b in| Sci’ [prztkoscia ‚chy2o- 
digkeit sciæa] wzrok mami [za- 
i (nate (in T mydla oczy, przeraza | y 
' sung (ia b betreuget di nypátrulece sie ofi- 
her; Aber es (t Ce ct kawa [omyla J; ale otia? 
dung (Gaͤuckeley) nicht W tte; miente jeſt / nie cuda 
„tt: td. I[dZisyy + 
PT 972.2 Der 9 Holt: neiſſer“Pickel— 972. Auglarz Yy poz 
hering) önd Gottæð tenſpfeler otseíniács ofc obe innegd 
bildet (gebaͤrdet) eine: bein eaten máftá. 
Perſon ab / meiſt ale mal mit ci, tæ|lrwa)sátrytyi ráílo: 
nem Bußenranklitz (Larve) ver niony ]: 
| BederCoertiimimer). 
1953. Eine Comett (Schaw⸗ 273.1 Áomeðya 9 
Frewd enſpiel) ſtellet einen ver⸗ Eläng ſprawe wyraza, 
vootté&en j verfi fe / aber mit ále 3 weſolg dm nà 
einein Inten? lußgauge: Ein [z4sàrdiem |: Tragedos 
Uagasdie (Trawrſpiel) hat ein finetne| sál fie ma 804 
. JekérmUëeg Ende. |Foficsentie. 
214^. Die halb vnd gans run, 974. Dziwowiſkoſmiey. 
den Shawie) fo wol die fcë aa dZiwowitko | tak 
"1988 ein zeitlang als die zur ná krotki jako y náðir 
| ſketstwaͤhre aden Dante auffge⸗gi czas sbuboteáne ná 
*| bawer ſtnd / ſtehen öffentlich In widoku (e: Wtych (amo 
denfelben wird das Spielgezelt dziwowiſko [komedya J 
mit Decken ( Vmbhaͤngen / bezo⸗ obiciem zafonami 34 
gen: Die Tanz an (hrer bt, krywa Sie zijn]; # ó: 
TO wird den Vornheinſten / daß wy wflboðótvðte He + 
i Ec ij 414 


` 


æla dwymu* d du, i promifcuz plebeculz dicatur 
megninu , m tag" & 0 pulpitum in profcenio adtori. 


l nina SeresQua* . See- bus ſcenicis accommodatur] | ST 


einn id và» N A-fet: Lucar ab infpectantibu] 


de, | datur... | 


I fiebat 
Tem 


Wat 


] aet 


i 
] 


i 
Oi suppongo mes-|ors. Bacchanalia larvasi & 


camia d ede Gaxxtus- Iymphati peragunt_. | 
m. 


T XCVI — 


TE X9) me. PULTURA, 
956. Të Önduvdrar 41956. Moribundorum fpe 
Xx,óvruw bd Ó N- ciale indicium eft , ftertor Je, 
Q Y e uwos. | jthalis , lethargus & ocelli 
concidentes, 


| (ë: 
Das 


* 
| Si! 


| dé 
| 


d Dun 

55 — V It 
XCVII | 

HEPI TÓY GANÁTOT | DE MORTE ET SE. | 


KM 


ML 
DÉI 
Out 


| Bäi 


657. N Del me: e v49f7. O mortales , quotus:|| 
ad b jv in Shit rl quisque veftrüm reputat ab 
did nd ug, hoc puncto æternitatem pem 
deres, 


958. dt mym sag Š 741958 Nam ut exſpirayeris, 
A Bis He xod. & interuſurio vitz finito , con- 
ç dot? em eis segin d de feſtim anima ad clos, vel 
pape dives, å tartara migrabit..,, | 


ug 
Im, 

än) 
OT 
Vince 
finge, 
IO 

hnbif 
hit, Y 


[tn 


9490 “Q venpde & mé -d. Funus fyneftis riti- 


fe | 


ften, 


1194 
fich 


fie darauff zuſehen koͤnnen d ho / naprzednieyßych áby sie 
le Begriff dem gemeinen Velck⸗ mogli przypaͤtrowas / 
lein zugeeygnet: Die Sptelbu⸗ tfo ogrodzenie] dla por 
ne auff dem Vorplatz des Sptel / ſpolſtwa zoſtawiajg: 
gezelts ift Tor die Comer dianten Wyſtawaͤ na dziwowi⸗ 
| ( Gebatofple(et ). zuge richtet; ſku dla tych ktorzy Boc 
Das Schawgeld wird von den medyie ſpraͤwuja uczy⸗ 
| Zuſehern gegeben. niona feft: Japłata Eros 
| ^ tochwilnikow od ludz i 
mid prsvpétrujacyd) sie bywa dana. 
.Die Vermummeten (ver, 975. Mieſspuſty w ná, 
kapten) vnnd Nacheſchwermer ßkaͤrach mafzkárñicy ) y 
—(enſinnigen) halten Faſtnacht. faleni odprawujg 
XCVII. 
Vom Tode vnd von der O Gmteráypogne 
Begraͤbniß bie. 
66. Eine ſouderbahre An⸗ 256. Vmieraſacych vote 


| 
| 


zelgung der Sterbenden ift das fny jeft sná£/ chrapanie 
toͤdtliche rochelen / der Todes smiertelne / ſpiaczka / y 
Schlaff / vnnd die hinfallende oczy sie zaͤwracaſgce 
Augen. { západájace]. 

27% O ihr ſterblichen Men⸗ 557. © émiertelni / jak 
ſchen / wer vnter euch erwie⸗ malo was uwaßa / ze na 
get doch wol / daß an dieſem reg chwilce [mgnieniu o- 


Punct (Nun) die Ewigkeit ki] wiecznos c wis [ zá- 


hänge. wifi, polega]. 
958. Denn fohalddı geſtor⸗ eg. Abowiem jak du⸗ 
den biſt / nach geen diger Lebens cha wydaß [wypuscifz j 
fri / wird die Seele entweder z konczywſßſy ſwoy wiel 
gen Himmel / oder zur Holen [umrze z, dokonafz | sáras 
fahren. dußa do niebá álbo do 
piekla sie przeniesie: 
9f9. Der todee Leichnam (die 959. Ciato martwe £& 
leiche / welcher mit Gebraͤuchen / kobnymi ceremoniami 
E e iii za 


Mao rav vtxegAertav d- bus adernatum, id eft, à pole í 


, P014 io 
WO- a mihas 2 ae pollin&um, GA) | 


das ift 
abet ( 
leider. 
B gati 
wid 
krut 


lo, arca) conditum, fanda- 
| pilæ impofitum,à velpilloni- 


960. *H dp ee ove el ° Ge 
bauen ey many. vougo- um verfüs, pompà fi i ai 
rb yeni s Samen VÉXp05 s STO 


E wid: 
X9] CX A wra Qneam-|fertür fepul 1 
: «p 0 ; Gu 
| atque um 3 
| 


drabin 


gu 
up 


Eet a verpðuc| 961. Priſca antiquitas exa- yt, ! 
Usa uba PES | nima; ( demortua, lethata ,) I wi 
ayapa Tol dy] corpora; exſtructo rogo ( py= fiui 

ra) in uſtrino concremabat, 

N xC ¿mat Ze el v ddt urna cineribus: , & 

ufd ag | edoramentis liquoribus large 

con! : inde fcpulcuraa 
unt dicta, 


liðin 
MIQ 
d leg 
Bull 
in 
Wim 
Zum 
Bari 
da, 
(rens 
kd, 
(itari 
fingen: 
In? Di 
Mag 


N 
Jta 


962. Eriguntur cippi & ex 
«| pitaphia s epicedia cantantur? 
p 


aré PERLE re 
i 


non niſi optimë meritis y 
jen comioaue eyehendis. 


fe j ur 


f 


ſo gur Leich gehoͤrig / beſchicket / Tobrzedami | praygoto⸗ 
das ift / vom Todtenſalber ae, waͤne lubrane przyozdo⸗ 
ſalbet (balſamiret) / mit codten bione / to jeſt / od gruba⸗ 
kleidern angethan / inden Sarg | uá naͤmaͤzaͤne [ ochedo- 
gelegt / auff die Bahre geſetzet | zone] za lobg odz ane do 
wird von den Todtentraͤgern | truny ſchowaͤne / na más 
herauß(hinauß) getragen. ry wlozone / od gruba⸗ 
| rzow { kopaczow grobowych] wynosi sie. 
| 960. Dann wird der Leichen 960. Dywa pourzeb ku 
gefolget nach dem Kirchhofe zu / pogrzebnicy í cmintarzo- 
(wird zur Erde befattet) mit wi) prowaͤdzeniem po» 
e Todtengepraͤnge / vnd wird be, czeſnym pogrzebnym: y 
"0801 graben / pag iſt / wird ins Grab pogrzebiony { pochowä- 
gelaſſen / ennb mit Erden gt: ny) bywa / to jeft / w 
ſchartet. grob (szadol] wpußczo⸗ 
RS š suu LUI d #enig Ska bywa. 
Nm 961.- Dee alte Zeit (die Alten) oe". Ja éryd) [da- 
b nad dem fie einen Holzhauf⸗ enych] csáfovo (rá przod. 
fen guffgebawet / verbranten die kow nafzych ] bezdußne 
toðfin Coͤrper (Leichnam) auff éjátá [martwe, umärle] 
dem Brandhert,(Brandplatz) zlozywßy do kupy ftos 
vnd legten die Aſche / welche mit drew ná gorzeliſku páa 
| wolllechenden Waͤſſern ( Feuch / lono / ſchowawß w gáta 
tigleiten) reichlich beſprenget nec popiol y pachnigce⸗ 
was / in einen Krug: daher die mi wodkaͤmi hoynie po⸗ 
| Sbranb(tete genant worden find krapiali: z tad groby 
Sbigrdbnigfen. byty zglißcze [ pogorzeli- 
| 852. Es werden Grabmahle (ko; nazywane. 
(Creutze)vñ Grabſchriffken auff, 962. Wyſtawiajg fupy 
gerichtet: Die Todtenlieder ynagrobki / á pogrzebne 
(itatoríae Gedichte werden at^ pioſuki spiewaſa: po: 
| fingen: Es wird auch jahrzett / grzeby tez zacne ſprawu⸗ 
| EE tylko dobrze zaͤſſu / 
doch nur denen allein / die ſich zonym / y way godnym. 


r wol verdienet haben / vnd mit Ruhm zu loben find. 


Ei 
funes 
tir 
KEN 


963. Hax ty Lü a 
Ben e, pemi ooy t9p:- 
vw 4 W TOÁN ane, F 
72 e" 

areg iisem, ¿Notu bei y 

aste dip á h 
aa a ede disen qy 
Suriri ivenmwialor, 


964, awe fi qu e. Dha- 
YdyTM kv mis abu 
Men NY, 


963. In gentilifino condu 
ctæ præficæ plangebant , & 
capillos laniebant; leflibus 8 
neniis lugubribus elogia de 
nati enumerantes. 


964. 


rent, jufta (parentala) in- 


Et ne manes oberra] 


953. 
deten 
Eug 
rat 
Du 


feriis & feralibus epulis fact] f 


ebant.,. 


XCVIII. 

MEPE THE Hpo Nel AZ. 
$65. Ka) drs d N= 
ar pee mer cs mAQ» d- 
A. 

966, rug N x: 

Ar Ragaz ` E 
Gaza 3 C T» TE 49) DIN 
Qua xa) f» end a 
“adimu a à DIe 


a} 


S,‘ Ze- 
t Nc dam KETTEN 


H 


l 


968. 
GAE e p vd Tag ie. 


Á aw Zeg use |= 


XCVIII, 
DE PROVIDENTIA. 
965. Atque ita mor: (uo 
interventu finit emma 


-| 966. Omnia enim tempo: 
ralia uxa, decidua , momen-] 
ac transitoria ſunt- 


tanea ; 
exorjuntur, & occidunt; na- 
{cuntur & denafcuntur , fuc- 
crefcunt; decrefcunt, & inter- 
eunt plané. 


967, Etiamſi aliquid fbi- 
le videatur, vetuſtate ipfi 
atteritur, & decedit, 


68. Viciffitudinibus fubita= 
neis fübjacent omnia, 


963. In 


condu 
nt 
Tibus & 
gia de 


DTN 
a) in 
s fach 


953. Im Heyden thumb geber 1963. Y. Dottánftioie 
deten ſich bie vmb Lohngedingte naͤfete plácsei zaͤlaͤmu⸗ 
Klag weiber ſehr übel (ſchlugen jac rece naͤrzekaͤlh pli 
für die Bruͤſt) vnd zertiſſen die ſezem šálobnym/ytetofç 
Haaren / in dem fis das Lob des ſwe rwaly pogrzebnym 
Verſtorbenen mit Klagen vnd pioſnkami / chwaly uz 
Todtenliedern erzehleteg. maͤrtego wyliczajac. 

964. Bnd damit die Seelen 764. A zeby duße zmar⸗ 
der Verſtorbenen nicht vmbher ydo nie blakaty sie / pe, 
ſchwebeten / hielten fie Todten, grzebnym obiábemrT zaz 
Degängnilfe (Seelmeffen) mit dulznym obiadem, ftypa] 
Todten⸗Opffern vnnd Todten ⸗ y ofiáta zadußna [ 74 ü- 


Mahlzeiten. márlego | ſprawowali. 
XCVUL Von der Göttlichen XCVII. O Opaͤtrzno⸗ 
Verſehung. sé Boſfiey. 


96% Vndalſo ender(befehleuft) 
der Tod / wenn er darzwiſchenſ ſtko konczy / naͤdesciem 
kommt / alles. ſwoim. 

966. Denn alles zeitliche iſt 966. Wßyſtkie bowiem 
hinflteſſend / hinfällig, vergaͤng · ezeſne rzeczy nieſtate⸗ 


965. A tak smiere wßy⸗ 


lich ( waͤret ein Augenblick) vnd cane nietrwaͤle / przemi⸗ 


hinftüchtig: Es gehet auff / vnd jaͤſace [ upadku bliſkie, 


| Stbetvnter: wird geboren / vnd blakuja ce] iek ace y prze⸗ 


ſtirbet: waͤchſt auß / nimmt ab / mijájace fa: wſchodza Y 
bud wird ganz zu nichts. zaͤchodza; robsa sie y ubywa 
ich [ umierája | stáftepnja nftepbja ( ubywája | ygma. 


bi 96H. Vnd ob ſchon etwas be 767 Choc sie co sb8 
ipa] Randia ſcheinet (Rd laͤſſet anfe, ſtalego / 


dawnoscig 


hen) verſchleiſt doch durch die fümg uciera áte|wietfze= 


| qatuna (die lange Zeit) vnd je] y zchod zi 


gehet abe. | 

968. Den EE Odmiaͤnam na⸗ 
derungen (Abwechſelungen) ift glym podleglo wßyſtko. 
alles vuterworffen. | ) 


Een LSNA 


969. XX la vd). 969. Atheus tamen eft., | 
mva uo Tio a ið A qui temerè volutafi autumall 
Më drem 8 XÚ my ver [res noftras: fatali lege divi 


#01 Iren dretten grand: initüs aqe ſuccedunt al EI 
Tas age, nia Ales 
lach d 


ehh 

97/9... "H mg, d, & dao, Fo & fortuna nih i 210 
ibn 

U Nov Cuad noy Ver 7 Dar, niſi confictæ à gentilí4 Dn p 


^ AR 

Suen, bus vocula. : D 
tit 

& A 951.4 

37% Tute rat A Sapa | 971. Fortuitos quidem, & The 

endet 


limpr 'ovifos caſus effe conces 
T do, fed noſtri teſpectu, nona 
Frovidentiæ que minutifli.| 
m etiam nutu fuo dirigit, 


Agi T bin. Hi 


371. Kaj is ç rein rant, Nam & capillos no- 
pir Ni un vad € c mig keen (tros numeratos ki teftatur 
ques s ws Muftleg dv Be. Salvator, ut ne quidem. unie 
an? ge uradu. Sam Q xi- cus perire guer 

Oer is merir, 


972: Ad Zus mýs di-. Ea propter. infolitas? 
gt Xo) d'Aën ew e mutationes oftenta prodigia. 


gui. emm are & portenta antecedunt... 


l. 


| 
974. Diech dor wesu 1974. 


Infunt, ergà ominas "4 
rebus. 


Í 


eng, Davor 3 gielt? NM Sed usquequaque GEI, 


ís minofa præfagia captare, fu- 
949, Doch] 


Cane del Ze" e d ne 


| 
SE | 969. Decchiftderienige Bart! 960. Besboinpichndkjeft, 
vd loß welcher es dafur halt / daß ee rozumie jakoby ig 
ge dii] Vnſete Handel ehn Dr g ger bes prsyesyny (niebacznie] 
d ad Waltzet (getrieben) werden: Geet? zech H fe: wßy⸗ 
Alles hat feinen ES tgang ſtko widlug uſtawy od 
hach dim bon Gott geordne⸗ Boga bflánotetony- pes 
ten vnwandelbahrem Gefüge. chodz i je sie]. 
á vili] 27, Glück vnd 7 ck 970. Przygoda v ßezescie 
gemi find nichts / als nur von sen | | [ fzczescie y nicfzczestie ] 
Heyden erdichtete Woͤrt, nic nie jeſt / tylko voymye 
lein. slone od Pogan ſtowkaͤ. 
im 8| 27: Das zwar sufällige ond | 9 71. Prsygodne zaiſte á 
| dida. Falle ſeyn / gebe nieobaezne przypadki Ze 
ich nach / aber in Anfehung| ſa / po walam z al le wzgle⸗ 
| enferer/ nicht der Goͤttlichen dem nas nie wzgledem 
M Berſehung / welche auch das zrzadzenia [ przeyrzenia ] 
allerger nach ihrem Bozego: Étore namniey⸗ 
Wind (Gefallen) richtet. ße nadrobnievfz ie] tei t$e» 
czy fkinieniem ſwoim wola ] rzad zi. 
972. De 4g es bezeuget der 972. Abowiem še y wloſß 
Seligmacher / daß auch die naße policzone ſa/swiad⸗ 
. cy dar Sg tak / Ze 
féyn daß auch nicht eins der ani H jeden zginge nte mos 
ſelben vmnbkommen koͤnne. se 
Darn mb gehen vor vn⸗ 973. 
ñ ÁÐ run E 
W indergeſichte / Wun | 
derzeichen (am Himmel) eno | 
Hund der dinge / fo ewas bed utet 
974. Stecken ſind) demnach Be and í zn&- 
in den Dingen L hmunge n des men), wiefzerb Y] ßczes eic 
Guten vnd des D TARI 
gar, Aber allenthalben mut: 07 ; wfeby znaͤbow 
hali Andeutungen ſuchen l prze uv ani miez ged 


Sai 


Dla tego njezwy⸗ 
zayne odmiaͤny/ wodoki / 
ua y 

1 


Dd y dziwy poprsebsás 


jal 


miiu 


ei m carey dani, vm c 
$ aye) 


976. Feo m Maregfi- 


pog», were GN Jen 
og, ë hν2htk ei oner. 
Äyrufore s ana K vu URN 
Ne quesotime , & er Som 
aað, 


$99. TO Nn, uy agoe 


Agbar, áa reed. 


— n—Osnr ao-p Q 


XCIX. 

HEPI TEN AITEARN, 
978, o Jungs rar fe 
Awy, a'yfiAuc doegmus, a- 
ratus mus mess TW Y xa- 
Ta xuCiawmy drug ico 


plus Ze be, 


979. Oue Begg murut av, 
ÆR? m ara ivaigegoy um 
yt. 


980. Ev Zeg u . | 980. 


perſtitio et: fibi Dom] it Ab 
nus aliquid manifeſtare (re- dich wi 


velare) dignabitur, non tes 


latebit... 


ant 


Lamm 


976. Operz pretium facturꝰ Bi 


pius efto, & fine intermillione D 
i ; i IJ ohet 

Ora: non te derelinquet ille, qui 

zque prædeſtinavit quod cras 

perendie ( perendino die) & ih) 


lest 


Got 


deinceps (pofthinc) de te- uge 


futurum fit , ac quod heri , 


pridie; & abhinc usque & usq; 
factum eft... 


XCIX. 
DE ANGELIS 
978. Produxit Deus & invifi 
biles angelos, eosque innus 
meros ( innumerabiles?) ater: 
num numen , ad regenda in: 
feriora fibi adminiftros. 


979, Non quod opis effei 


indigus , fed quia fic eft pla ! 


citum 


qu Wo xanm i Oi ccelo. Íupremo (empyrco ; , 


d 


Conftituerat hos, in. 


(Wait 
Dh 


III 
| tust 


Wu ví 


Gami 
uH ^ 
977. Fatum tuum, ne anti- , 
cipa, fed expecta... | 


Ad 


BUT 


ag d 
Dm 


— 


Y 
978. 
Bitig 
Mën 


Dei 
e (rel 


n 


Géing 
don 
En 
denn 


ie) & 


de 


j| ME Aberglauben: So der Her: ezego doroytác [uki ó) 
dich wird würdigen / dir etwz ju | Zabobon jeft; jeſliè co 
offenbahren / fo wird dirs nicht Pan objámwié racʒy / nie 
vnwiſſend (verborgen) ſeyn. bed; iec táyno. 
976. Him etwas ſonderlich 976: Jeſli co godneg⸗ 
gutes thun / das die Muͤhe bes chceß cspnið, tedypobo⸗ 
lohnet) / fo fen Göttfuͤrchtig / znym bads / á bez prze⸗ 
vnd bete ohn Vnterlaß: Es tantu die mool nie opti» 
wird dich nicht verlaſſen derſel. set on die, ktory táð 
rel be / welcher eben fo tool verſehen przeyrzal [ poftänowil; 


tel 


ët (verordnet) hat / was Morgen / przed wiekiufozyt] co ju. 
" iil Vbermorgen / vnd ferner (dat tro / nazajutrzy napotym 


hach) dir wlederfahren ſoll / als z tobg dz iac ste ma / jako 
was Geſtern / des vorigen Tages co wezord / przed wezo⸗ 
vnd von jego jmmerdar geſche⸗ rem á do tgd jeßcze sie 
hen iff. sávofje lultas/icꝛnie] dzic⸗ 


| 977. Was dir nach Gottes ko. 


Verhaͤngniß begegnen ſoll / das 977. Biegu twego [2 
deuch dir nicht vor v Zeit ( ftüfj;| zradzenia IBofkiego ) nie 
zeltig über den Halß / fondern poprzedzay / ale czekay. 
erwarte es. 


— XCIX. XCIX. 


Von den Engeln. O Anjokach. 

278. Es hat and) die ewige 578. Wywiodt pan 

Goͤtrliche Krafft die vnſichtbah⸗ Bog y niewidziaͤlne 

ben Engel herfuͤr gebracht ( aes Anioly? á te nieslicsone 
ſchaffen) / vnd dieſelben vnzehligſ do rzadzenia niz ych fo 

Ihr zu Dienern / die Vnterwelt bie sá pomoecniki. 

iu regieren. 


e Nicht daß er der Huͤlffe be 979. Erie yiby pomocy 
s CHOI 


ft pli 


05 
Gil 


12) fonbern teil e$ jhm| potrzebomat. dle yj mü 
p n gefällig ift gewefen. Sie tak pobobáto. 
„1980. Diefe harte er gefest in 980. poſtawil je byfná 
Ja obtrfen (feoriger) Himel z niebie namyšfym ale 
D í 

| 


4 


o- ne eig ye bn. fecerunt) ab eo per ſuperbi⸗ 
N, ev že eG ou mær rw € eig kb am, deturba itique funt ad in- 
Vixiz 0g dish. |f ernum (quem & orcum & e= 
rebum enen antiq quatus 4 
jam olim ethnicifmus appel: 
litabat.. ) 

981, Qui in ſua integritate 
pe ermanſerunt; ita perroborad 
ti funt , nt.abscedete à ve roll 


& prolabi amplius ncn pos: 


9581. O; Zuele? 


Gi 22S iu 
Hag rdg lepa ni y wS S 


Kar dis á Svæði, 


"a 
Circa thronum res: 
toris e d millia millibta (my: 
EPEN Ve a Td aditantes , eum vene] 
Bo m Le d adorant; celebranto, 
1597 Ze 
1983. aaa 
data, MAS que fundi re 
edita nt) qu Am. 


iis, jam inde à nativitate 5 
[tanquam cuſtodes, ut mala 
averruncent, & ab infultibul 
Fer ess pretegant , 


1984 ffociant Ze juſſu Dei 
P 


Gë A GN pro Mist, 


no & p E tari 


Gë Honor “i © 
P í " incertum ele, 


abe 


Alger etliche inb von ihm durch 


Heffart abg falen(abgetrette); 


t í 


ad 
tad 


adin 


Ly worden / (welche auch d 
nd lengſt abgeſchaffte Heydenſchafft 
orcũ, erebũ pft avernũ nandtt). 
981. Welche in (bra Voll 
ta ðtnmenbeit verblieben / fi 
alſo geſtaͤrcket (befaͤſtiget) / 
OCH £ 

WW fie nicht mehr (wetter) 
A pos Warheit abweichen / oder fal 
kes ten koͤnnen. 
1982. Tauſendme 


| 


daß 


| 


al e 
nt 


anfend ze⸗ 


E 


1 cre 
RE 


Thronihres Schoͤpffers herumd 

ond ehren jhn / beten jhn an / vnd 

17 preifen ihn. 

"M 983. Wenn fie außgeſchleket 
rden / richten fic jhren Befehl 

„auß / vnd wenn fie jhre Bott! 

dhe ſchufft abgelegt / kehren fie febr 

geſchwind (tracks) wieder. 

.| 984. Sie geſellen ſich auß Bot, 


i(i 


; 


4 


IT. Dei S w - e 
hie les Befehl zu den Gortsfürdh, 
tate 


igen / alßbald von ihrer Geburt 
fan als Waͤchter (Huter) daß fe) 
IÐA Sag þá fé obwen den / vnd dieſelbe 


für den Anlauffen des Teuffels 


d 


lu En Ce š E^ E 
Jang find in die Hölle geſtuͤrzet pchnieniſg s Nieba do 
ot» |preHá (tore ted y ſtarzy 


hen tauſend ſtehen vmb den |esvéi 
l j y 


niektorzy odpaͤbli od 
mego przez pyche y see 


Pogánie obdblánig náa 
zywali). 

dr. Atorsy tv fivojey 
OCT nie winnosci] 30a 
ftáli/ tá utwirdzeni EI 
še od prawdy obffapié 
y vojeçey upaͤsc me moa 
gif. 
382 Bo 


° 
7 


ko ſtolice Stwo⸗ 
ela ſwego tysige 
tysiecy ſtoac / -onego 
(3638 { chwala | jemu sie 


Hanidieonego flarwig, 


383. VOyfláni ſprawu⸗ 
ja roʒłaʒania / á pofela 
ſtwo odprawiwßy jak 
napredzey sie wraca⸗ 
18. 

984. Drsylacsája die $ 
porucsenia Bozego do 
pobosnydb / zaͤraz od nár 
rodzenia/jaͤko ſtroze aby 
nie ßczes cia [zle przypad- 
ki ebbaláli/ a od najaz⸗ 


bewahren. 

98 r. Dennoch aber was etli 
0 1 beute von zween Engeln ei 
"bin ond einem guten ein 
WI 

(LN 

toi, 
f ii 


i 


d 


bow Csátárffid) bro; 


che nili. 

11985. Ale co niektorzyo⸗ 
a | Dibojá 
en Menſchen fuͤrgeben [chách] 
Fauſſagen)/ das iſtvn⸗ mo 


Eich anjolád) idu. 
1 estym y dobrym 

wig/nieperons jeft, 

986, das 


; UP f 
986. Aaixctmg poo eon y 
«X dënnen dw zelt 
QN aS, 


687. O. sa Na d 
Quim tu Ho. Qucpanx At- 
Garen ate Hevn 
oc e 
ala bye ml mi Su: 
Ap u.. 


n 3 ¿Qs 


Oi këng: vexpouaw- 


933, 


986. ` Apparent nonnun- 


non faftinando, fed revera 


987. 
fantes, ſpectra vocantur: tu- 


| multuantes per noctem intem- 


pelta lemures : famulantes; 
lares & penates. 


1988. Magi & necromanti- 
ci cum Dæmonibus colluden 


mið) iç vH elfi om aulupr. 
Ne, T iu dag ¿zauqtuç I 
$e) aou eps KH 
NPN C. 


ul vormals apr s 
payji TEXTAR: AY 
Res eig v Son Angi 


vov TU, 
990. *Exdiuymis já Q u 
Sins d KUO Leer, 


C. 
KOAOBAN. (KOPQNIZ.) 
991 Ay 5% & Laer d: Not- 
mu i 
qas Zeit y d 
zar N dae dempa- 


Sien Q0. Rum, & 


er ANA 


17,773 


(tes, incantamentis fuis, fei. 


"plos & alios ludificantur.r, 


989. Sed ve diabolo, & 
(nii communioni renuncient 
conſortibus ejus ! ad gehen 
| nam detrudentur ,, 

| 


990. . Vindex enim erit glo) 
| 


|riæ fuz omnipotens. 


O. 
CLAUSULA, 
991. Cedó fodes: (age fis| 
quid adliuc reftat ? haðtenu 
enim tradita ('abfit arrogar 
tia'dicto )utcüinque fum cor 


| fequutus, 


quam, fed disparent rurfüm ,:| 


Cacodæmones obver- 


586. Bißwe 


Wa 
5. 
mp 
fpei 
Mitte 
Poller 
Wi 


af, 

Wär 
en de 
Decke 
Wu 
| Nu, 


Di 
fub ( 
cht ay 
[len / 
| dert | 
120. 
ið gf 
If 


dd 
rims 
Verai 


986. Bißwellen erfcheinen Pei 
aber fie verſchwinden wieder⸗ 
umb: nicht durch Verblendung / 
obverat ſondern warhafftig in d That). 
ur: $4 287. Die Boͤſen⸗ Geiſter / fo 
intend ons fuͤrkommen / werden Ge 
ſpenſte genennet: Die zur 
Mitternacht Gepoͤlter machen / 
Polter⸗Geiſter: Die da dienſt⸗ 
ſich / Haußgoͤtzen vnd Kobelte. 
88. Die Schwarsfünftier 
vnd Teuffelsbeſchwerer / die mit 
den Teuffelnſpielen (vnter einer 
Decke ligen) betriegen mit jhren 


llantes, 


ſlude 
l$; (tid 


Da 


Bezauberungen ſich ſelbſt vnd 


| andere, 

Aber wehe dem Teuffel / 
ai, | pnd (wo fic die Gemeinſchafft 
Dui nicht aufftüntiaen) feinen & e, 
| felen / fie werden ins helliſche 
Fewer hinab geſtoſſen werden. 
990. Denn der Allmaͤchtige 
wird ein Raͤcher feiner Ehre 
ſeyn. 


(986. Vkaͤznja sie pod⸗ 
czas / ale znikaͤjg zaͤs ie; 
nie omamieniem / ale 
rzeczg fána. 

287. Csáréi ukaͤzujgch 
sie / Öbluðy sie nazy⸗ 
méig : Igietk, czynigeh 
w polnocy [pierwofpy | 
Strachy nocne ; flušg= 
cy / domowi Boßkowie 
y Goſpodarzyczkowie. 
988. Czaͤrnoksieznicy y 
wrozkowie / ktorzyz Dya⸗ 
blámi poigrawajg ſwo⸗ 
jemi çsérámi { zákliná- 
niem ſämych siebie 9 
inßych zdradzas [ ma- 
mia, oſzuki wa. 

989. Ale biada Dyabku y 
Delt sie ſpolecʒnos ei nie 
wyrzekg ) ſpolecznikom 
jego: do oqniá piekiel⸗ 
nego ztraceni bedg. 
290. D'iSctciel bowiem 
bedzie fláwy fivojey 


G. 
d Der Beſchluß. 
„9 f. Wolan( ſage nun) lieber 
ſo du wilt ) was iſt noch übrig? 
Denn was bißdaher C fo fern) 
gehandelt (vorgegeben) / habe 


og! 
m C00 


mich erreicher- 


Wßechmogacy. 
G. 
Zaͤmknieme. 
991. Powiedz proße / co 
pozoſtawa ? Abowiem 
poty podäne rsecsy (nie 
chwalgc sie) jaͤkokol⸗ 


ih (ohn Ruhm zu melden) fo wiek [ poniekad| pojg⸗ 


lem. 


Ff 992. E 


992. E! fruc. Zi: zañdel 992. Siccine? Hem, ma 
fv qie anerbeiag ng) due: Oe efto ſedulitate ià, Refta] 27^ 
ung dig d ve E, xod P Ceci t A 
mías, ` Aug mums dv mé bit igitur, ut per hanc ja Ui 
Daag eraðuv y rar Dam” | nuam ingreffus , fcientiarun yup. 
par aa aie hans Aa | & latinitatis palatia vividë lu] fun à 
ue T naM anov (avaxlopov ) ſtrare properes , & quz heil VI 
megas (eis) Jed, | raptim afpexifti , uberiðs in IK 
mesKepis m «aj pundi | autoribus bonis & 'ptobati| 9" 
Jad um Sep HS WE ſpeculetis. chen! 


einer e Aopyegidoı að fv | (td 
nnes T€ xa) Je Jen] Wm 
impdarpi, À ent mi tili 
cU» mui. t Ku 
Kit 
Hi 


992. Axe lige; oe där) 993. Habes heic fynopfin.] E 
ma, eius ka) Begxt-| ſummatim & fuccindë com | D 
ec èv Ede mei Val» plectentem rudimenta KK E 

Usi lf Dette Theologiz , quà philoſophiæ U 
Bars PART THUS qua quafi per periochas bre hin 
SR. e Ko Van re ves compendiario tibi defini | e 
oi Mirum M, gei dM | ent ea, que commentatore AGNI 
güdac mAypeaorms r g · fusè ac copiosë per paraphra 
non Ngopi, Sd, fes in ſuis excgeticis enucle 
ezsij$ Agor C wee Ref g ant; nihil tamen tantopen 
sy at, neceflarium omiſſum reor_, 


994, TEAG miss S- 994. Auctarii loco admo. 
peliat y hd ep y mv. neo, ut ad pietatem gäe) 
| 
| 


mu ues. iure Gem»: mpina. s| tas omnia, ut Chtifticola or- ba 
Zu 


d 


dad 


anc ^ 
htiarum 


"wii 992. Iſts ſo? Ey ſo wachſe 992. Tátli [ á prawdáfr 
(nimm zu) in bitfem deinem to]? Baͤwey / Bose cie 
Fleiß. Als wird nun noch uͤbrig procsegnay vo tey pilnos 


vide lu ſeyn daß du / nach dem du durch sci [dobrze żeś ták pilny, 
ix heil Diefe Thür eingegangen / eileſt in grꝛeczy, toś chtop |: Por 


Fils in. 
ptobati 


läufftiger in den guten vnd be, 


ſteheſt. 
werft 
der grleff / welcher in einer umm 
Kal vnd kürzlich in fich faffet einen 
^P s kauhen Anfang (die erſte Schr, 
efni ſtuͤcke / eine &ntoerffuna ) ſo wol 
J der Goͤttlichen als der weltlichen 
Ki Weißheit / welche dir durch kur⸗ 
b ze Degrieffe Summarifcher 
"TT weife beſchrieben wird / das / was 
OPT die Außleger weitläͤufftig vnd 
häufig durch Vberſetzung vnd 
Vmbſchreibung in jhren Erklaͤ⸗ 
rungen außlegen. Ich erachte 
doch nicht / daß etwas / welches 
ſehr nörhig/ aufgelaffen fey. 
994. An flat der Zugabe rathe 
ich daß du zur Gottſeligkeit alleg 
miteinander anwendeſt / daß du 


Mars 
ziver 
da ob 


die Pallaͤſte der Wiſſenſchaff⸗zoſtaͤnie tedy / abys przez 
ten / vnd der Lateimiſchen Spra⸗ te drzwiwßedßy y náu£ 
chen mit lebhafftigem Gemuͤth [umiejetności ] y faciny 
(wacker / friſch) zubeſchawen / palace czerſtwie ogla⸗ 
vnd was du hier en der eil vnd dae sie poſpießyl za cos 
kurzlich angeſehen baft / weit tu poryweze [uryweze, 


fzczypka, czesciami, tu y 


währten Scribenten genaw bes |owdZie] obaczyt / obfi⸗ 


éiey w Autoraͤch bos 


brych y doswiadczonych upaͤtrowal. 
993. Du haſt allhier einen Ber 993. Maß tu rejeſtr fie 


mownie ykrotko wſobie 
zaͤmykaͤjgey / poczatki 
[ćwiczenia] tat Theolo⸗ 
Bier jaͤk Filozoffey / Ecoe 
re przez krotkie [ny Eros 
ciuchno tobie opifuig 
ktore wykladacze ßeroko 
y doſtaͤtnieſobſicie) przez 
wyklady [ fzerokie opila- 
nie] w ſwojch przekla⸗ 
dach wykladaͤjg: jednal 
przecie tak dalece zeby 
Sie co opuscito / nie tos 
zumiem / potrzebnego. 

994. Miaͤſto przydaͤtku 


napominam / abys wßy⸗ 
ſtko kupoboznosci obro, 


m tin rechtglaͤnbiger Chrifte ge, eil/ ábyó prawdowier⸗ 


| 
| 


Š f í 


. 
Gier 


ögas Means 2 SB z g= m- |thodoxus cluas & á fucatis | yanbi 
Av rar poo ye sayay Cé: fiætisque Pſeudochriſtianis, qui fürhere 
dwvuuus ra Ne pear) Ae nominetenus tantüm Chrifti fen / di 
rigs „ VN aes vv | ani funt, quàm longiffime ab- | Chrifte 
reg b, goy va Suë zu Y fis : fitque Chriftus actuum Und í 
dus tw, & cogitationum tuarum Cy= | tlt b 
nalura & Helice... dm 
ete 
Ve 
a le 

995 Ta mum, Hude CM Scito enim fore pra- | 950 
Begxa Adpy to Ass? è- |pediem, ut reddamus ratios] Mfg 
Ago „ 49) "uas tyeparlı nem omnium, quum venerit werde! 
Smari sin T uv Qa- ut excitet nos & judicet i ubt f Rehe 
tipa er). GR & occulta patefi- wenn. 
ent. TI 
nba 
Nag 
996: A A ol EE O beatos qui tunc e. 1 8 
eth Tuer ajanorluus að um propitium habebunt! ex. Mag 
ën Su. (ultim unà gaudebunt : non. nion 
Bross 899 ech de a-| lambrofia & nectare (ut im M 
"m Jaspi, pie poërantur ludiones potti fing 
ARA sum avti Zar: ci ) fed illins falutifera ſuavi | em 
T», xo) vidis novie a So- fate in fempiternum beandi, m m 


TG o CXT, 


bas CH non 


av »amAesckCY | finder 
I €; 
i befe 


9972. O Gea Í . TFaxit miſerator nofte 97 6 
ira, tabou We heic miſericordia ejus ju e M 
his ev, kg) Dréier: fc ati, in charitate ( finçe Samh 
in. 

dd 

10 

Gu: We 


"en gandt werdeſt / vnd von den ge / nym Chrꝛescianinem 
dc faͤrbeten falſchen Schein ⸗ Chri⸗ | by naͤzwaͤny / y od nie. 
hrif Í ſten / die nur bem Namen nach ßezerych zmyslonych y 
ne à Chriſten find / gar weit abſeyſt: falßywych Chrzescian / 
uum Bnd laß den HEren Chriſtum ktorzy tylko mienens 
n aller deiner Werck vnd Gedam | [powierzchnie] Chrzesci⸗ 
cken Leitſtern (kleine vnd groſſe anaͤmi ſa / sie oolgesat 
| Sternwagen) ſeyn. IT nieprzeftayat z nimi] & 
[nieh pan Chryſtus uczynkow y mysli twoich be; 
dzie wodzem y praͤwiblem [ gwiazdą niebiefka f. 
995. Denn das foltu wiſſen / 995. Bo wiedz / ze przy⸗ 
daß es eheſt (balde) geſchehenſ dzie nam w Erotce od⸗ 
werde daß wir werden von allemſ das liczbe (ráchunek J ze 
Rechenſchafft müͤſſen geben / wßyſtkiego; kiedy pray» 
wenn er kommen tolro/ daß er dzie / aby wzbudz il nas 
vys auffwecke vnd richte: da das y ſadzil: gdzie jaͤwne y 
| ejfenbabre vnd verborgene wirdltáyne rzeczy Joyjátorz 
Jan Tag kommen. sie. ' 
ix t| 996. O ſellge deute die jhn alf» 998. O blottoffávbieni 
del dan gnaͤdtg haben werden! Sie ktorzy go wien czas mi» 
von werden ſpringend ſich zuſammen kosciwego bedg mie e! 
ur im frewen / nicht daß fie mit über» weſpot wyſkaͤkujac sie 
pott] füſſen Brod vnd Wein (wie die bedg raͤdowaͤc: nie po⸗ 
ifo] Poetiſchen Gaͤuckler gottloſig⸗ kaͤrmem y napojem nie⸗ 
seh lich tichten) follen geſaͤttigeg / bieſtim HRezyra ftodko- 
ſondern mit ſeiner ſellgmachen⸗ $cia;flodyczem] (jak pee 
ben Suͤſſigkeit zu ewigen Zei⸗ towie mezboz nie béie? 
ten beſeliget werden. ale jego zbawienng ſlod⸗ 
koscig ná wieki voiecsite ucießeni bebg. 
997. Gebe Gott enfer Erbar⸗ 997. Niech zdaͤrzy lito: 
jus J mer / daß wir hier durch feine $citoy [ raitoSiezny ] Bog 
(inf SBarmbersigfeit gererhefertiget | naß / abyſmy tu mitos 
in der Siebe / (die da iff der sierdziem jego ufpráe 
Glaͤubigen Bindrinſel) mögen | wiedliwieni / womilosci 
rim Ff ti gute 


e pre 

ratio 
ener! 
ubi 


partí 


noble 


34 ré däin Toy maviy- ro illo eredentium cu, 


Tw» ep , sv, | coalefcamus, 


998. Io aur nes 998, Tu ei confitere 

qw mr, feiere M,, ta vove > religioſeque ë 
Sat sf m de dil» movis iv-|vide precando penetralia = 
Sópvxor Aaen, 22] 3" ternæ manfionis penetra, u 
Zo vi» mig de iu vvae b jam nunc cælitibus annume- 


Sep, teris, 


3539. "Béist $99. Ave & vales, 


3000. T3 Se 2 diae] vooo. ]#uovz Zebaoth, 
pira vod: mu) 9 $  individuz ac Sacroſanctæ Tri- 
gnuvor ele au vas de nitati, honor fit & laus in 
sure. N u. fecula ſeculorum, 
Anen, 


TO OEA0Z, FINIS 


afl 


E 
un m 


Läpammen wachſen (vereiniget ktora jeft ſpojenie esya 
werden). fte [fzczere] wier ʒacych 
| ſpojeni [ zjednoczeni) byli (zraftáli sig J. 


| A 998. Beichte du jhm / vnd ge⸗ 998. Ty jemu wyznaway 


£ 
lia ze 
Dn Uo 


nume 


lobe jhm Gelúbde/ vnd durch⸗(ſpowiäday Sie] á sliby 


dringe mit deinem andächtigen| csyñ / á nábosnie y dote 
vnd eifferigen Gebett das inne · liwie Siermedlac/ poloa 
re der ewigwaͤhrenden Woh je [ Swiatnice] wiecznego 
nung (Huͤtten) / daß du auch przebywania [ mieleki⸗ 
nun mit vnter die Himmliſchen nia J przenikay / abys jus 
(Himmels⸗genoſſen) gezehlet vil s niebieſt ich mies 
werdeſt. ßkaͤncow [ obywätelow] 
: przyliczony byk. 

999: Sey gegruͤſſet vnd gehabe 999, Zofkani 5 Bogiem 
dich wol. y dobrze sie miey. 

| 1000. Dem tren der Here! rooo, Pann Zaſtepow / 
ſchaaren / der vnzertrennlichen nierozbzielney y nae 
Helligen Dreyfaltigteit / ſeyſswierßey Troyey / niech 
Ehre vnnd Lob von Ewig⸗ bab zie czesc y chwalc 

felt zu Ewigkeit / ná wieki wiek or / 
AM EN. Amen. 


ENDE CHUTE 


)badus; us, M, 
ibäcus i, M, 


INDEX VOCABU- 
LORUM, 


A. 


$4.8 620 bölere, éviffe, itum 


s9z|abolla, æ, F, 
34:89 aböminäri, p, 
867 3bóminatio, ónis; F. 


64r 


562 abortiresitiviffe, tum, recti De 


[ibaculus i, M, 765 aboriri, ortum effe, quod e- 
bävia, z, F. 602| tiam active uſurpatur 579 
abax; acis; M, 756labortivus, a, um 238 
Abbas, 3tis, M, 638 abortus, Ge, M 

abbátiffa, æ, F. 63 8labradere 47 
abd: re, idiſſe, ttum, 44.5 abripere; uiſſe, eptum 466 
abdicare 6oylabrogare p. 

abditus,a, um, 121|abrótonum, i N, 136 
abdomen, inis, N, 820 abruptẽ 752 
abducere,uxiffe, uctum : 485 abs (fequenteQ. T. R.) 772 
lábetrare 540labfcðdere,eflille,eflum ^ 212 
fabele 15.3 12. 363.717.993 98 1 
abhinc, 976 abſconde re, difle,onfum & di- 
abhorrere, uiſſe 779 diſſe, ditum 909 
abjicere 383 abfens entis, A. 916 
abje&tus, a; um, 841 abfentia, z, F. 

abies ctis; F, 115 |absimilis, is, e, 199 
àbig: re, egiſſe, actum effe 561 labünthites,z; M, 442 
abire, ille, itum 667labfinthium,i, N. 137.326 
äblätus, a, um 29 1labfolyere, iviffe, litum 291. 
ablectus, a, um; jey 634.662 
abluere, uiffe, útum 578 absis, idis, F. 457 
abne gare, 8 5 8ſabſiſtere, ſtitiſſe, C. 

abntiere, p. 87 flabſolũtus, aum 748.760 


Aa 


abso" 


absdldte acceptilátio; onis F. 

absónus,4, um, 774 acceptum, i, N, réi 

abforbere; uiſſe, & opfiptum, | acceptus; a, um 80 at 
70 ſaccers rer & ar-ivifle,itü, 679 ach 

absque, 152,746; 860 |accellio, onis, F. J ¿tum 

abftire, fticiffe 283 acceſſus, us, M. 

abfteminus, a, um 823 aceidère, idiſſe, 

abſterg ve liſſe, fum 229 | accidens, entis; G. 2T; 361 

abftinentia, æ F. 790 |accire, ĩviſſe, itum, 637 

abftinere, uiſſe tent. $68 aceing’re,inxiffe;indtum; olf «cine 

abftrüd: re; fiffe,fum | ^ 809 laceip: re, epille, eptum 270 Cli, 

abftrüfus, a, um 359] 8543 860, 804] átinum 

absum re, umpſiſſe, ptum 308 | accipiter, tris, M. c nhi 

abfürdus, a, um 774| accóla,æ, M. F. 

abundantia, z; F. 848 | acclivis, ise 

abundare p- 444 \accommödäre p. 

Abuti, ufum effc 355 |accommodátusa, um 9% im 


HK 


abyſſue, 1, F. 19 aceumbere, ubuiſſe, ubitũ y f] Aqu: 
accüraté 884] ur 


Ac (fequente conſonà prater |acciiratus, a, um ap Eet 


C. &q. in principiis periodorũ (accusare p. 

dignitatem habét) 976 |accüsatio , onis; F. Mrs. is, 
ächdemiaa;F. 153 'actr, & cris, e Haze 
Aeanthus; i, M. 137 acer, ents. N. Va, ör 
acarus, i, M. 218 acerbãre p. ilio, or 
Sicitium, ij. N 463 acerbiſſimè 301] tior o. 
accẽd re celliſſeceſſũo 72742 |acerbus, a, um Warin 
accel rare p. 42 f |acerra, æF. Ein el 
accendëre, diffe, fum 743 cervare p. Ut, tl 
accensẽre, ſuiſſe, fum 647 aceryus,i, M. ask 
accenfüs i, M. €53 acetabulum; i N. itum 
acceptare p. 8 yo Jacetarium, j, N. & fte c 
accepti& exp enfi eodex, 854 acetaria, onum; N. ARI us, 


Umar 


7i F. 
ü ygjacetöfælla, ær. 
700 acetum, I, N. 
gulac cula; æ, F. 

; ücidus, a, um 
770 acipenfer, eris, M. 


m, 70 ácinaces, is, M, 
d D oeh h M. & 
, to] äcinumi, N: 
14% e nofus, a,um 
ztfacliss idis, M. 
njécónitum, i N, 
piecos i, M. & 
900 acorum, i, N. 


782 
127326 
137 
302 
$1f 
226 
166 


él acies, ei; F. 7043708571 75971 


713 


440 
713 
135 


1325137 


10 gel deqniefecre, eviſſe,etum 657 
80% equfrere, fviffeitum 377 
gouacredula, z F. 153 
aer mönia, z, F. 220 
(jf actis. is, e 326 
zu acriter 284 
piatta, orum, N. plu. 652 

(actio, onis, F. 7715971 
sator, oris M. 6777974 
3148Öuarius, a, um 468 
¿latum eft 242 
zojakkus, tüs,M, 953:994 

o aftuofus, a, um 27 
nólðtutum 470 
° [8eucre, cuiſſe, utum 8; 
m 8eüleus; i, M, 2065220 


Zo 2 


Zeimen, inis, N. 374 
acuminatus;a, um 449.7 4 


acupictus, a, um 67 
Zens, us, F. 50 
dcus, Cris, N. 398 
&F. 450 
ácus,i, M. 168 
acutus, a, um 397 
AD. 
ad, 17735, 127 
adagium, ij, N. 757 
adzquärep, 726 
adamuſſim 727 
adamantınus, a, um 
ada mas, ntis, M. 99 
ada mare 640 
adipertus, a, uma 573 
adaptäre 428 
ädaugere Y 768 
adde re; didiſſe, tum, 7563137 
addic:re 856,883 
addit mentum, i, N. 546 
adductus 3 um 247 
ademptus, a, um 182 
adeo 848 
adeptus, a, um 72 f 
adepssipis, MF. 422 
adesdum 
adeſſe, adfuiſſe 366, 662 
ad extremum 723 


adferre, tüliffe, allztum 374 


adgeftus,a; um 557 
adhærere, fille, æfum 99 
Aa 2 adhæ- 


adhærefco 4€ f |adóleee, €ville & uiſſe ultum 
adhibẽre, uiſſe, tum, 494. rop. FR 

666 |: dolefceris;ntis, MF. 
adhibitus, a; um 731 adclefc-re;eviffe & adoluiſſe, 
adhuc 400 945  ultum 
adhortari p. 812 adopt are, p. ei 
adj: czre; uifle 27 f ador, indecl, veladus,ðris N, al 
ádig re egille, adum ` 569 ` Oris M 127 adultus, 
adjicëre, ecifle, ectum 178 jadorare,p: 982] tnus 
adim te, iffe, tum 182|adorea, ær. Gë dro 
&dipifci , eptum effe 36 
adire, Tville, itum 883. 751 
Zditus. ùs, M. 544 adornätus, a, um 
adjümentum. i; N. 873 adfcifcere 
adjurire, p. 926ladfellor, oris M. Edes, is 
adjūtor, oris, M> 727% adſtare, ille, itum & atum] af ci 
adj tarc.p 525 8 2 aif ciu 
adjuvare, p. 137ladft pulari p. aditus, 
adlaboräre 640ladftring:re, xiſſe, istum 12 3 4 ci! 
adminiculari; atum effe; sral 
adminiculum, i, N. 48 Tattráhére, xiffe; ctum 27 d E 
aðminifter tri, M. 979 advchcre; xifle, ctum 469 ert 
adminifträre,p. €69 advınyM.F 186. C2 mon 
admirari $2 3 ladventitius; a, um ÇO re 
admifcere, cuille, tum & xtum adv: nire > enifle, entum, mat, 

916 i 
admiffura, æ, F. 18 rhdventus, ús M, 
admittere, iffe;iffum 6 f 9. 8 7 r adverfari;p. 
admódum rjajadversarisorum N. 
admönere,uiffe,itum 99 adversärius, a, um 
admöväre,oville, ctum 767 adverfus, a, um 
adnotärc,p. 781 'adverfus & um præpoſit. 691, 
adobrucre 428 adverfünyi, N. 813 862 ir, 

adver 


de imladvert re, tiſſe, ſum 590 |enigmayatis N. 94I 


64 ¿IË dularip. 92. [æquævus, a, um 
e RR itor oris M, zqualis, is, e 901, 76g 
adult: rium, ij, N. 826 | equal ter 42 
il fdik rinus, a, um Io4 | &quarejp. 766,f00 
boj âdulterare, p. 5% ½çfſ 422,479 906 
ris g batter, eri M. 827 æqus nimiter 891 
E adultus, a, um 232 æqu n mitas, atis F 

laduncus a, um 249, 700 æquilibrium, ij, N. 

advocatus, i, M. 660 quinoctium, ij, N. 
aduſtio, onis F. 320 qu p rare p. 

aduſtus, a, um 328 |æquipollere, uiffe, 

ñ lidytum, i, N. 643 qu tas, ãtis, F. 

A y &quor; orisi N. 

des, is F. 540,626 |zyuus,a, um 

xd f care, p. 725 len 
edit cium, ij. N, 722 ærarium ij, N, 
kedituus, i M. 629 |zrariusij, M, 
hér, erisM 2; |æreus, a, um 
herem fülcare, 14? |ærfigo. nis F. 
62) |ærumma, æ F, 
2304797 ærumnoſus, a, um 889 
890 |æsætis,N, 100,865.710, 
egrota re, p. 476 
egrotatio, onis F. 211 [«ftas; atis F. 

egrit udo, Inis F. 292 |æftimare p. 

d &grotus, a, um 906 |æftim:tio, Gnis F. 49$ 
S;jjretites, zM. 90 fæſtimium, ii N. 49.86 
74] tgilops, & ylops. opis F. 129 æſtus, lis M. 
ét amülari p: 836, 89 |æltuare,p. 
gtfemulatio , onis, F. 799 tas, atis F. 

š (femi lus, i. M 799 æternitas, atis F. 
4 gðidæhcator, oris M. 710 &ternarejp. 


adit Aa 3 


æternus, á, um 978] AG. Tas 
ether; i ris M: 31| ag?ricus 12] «ie 
æthiops, opis M. agaío, onis M. 18d uim 
ævum, i, N. 198| age eet am, 
AF. gédum I; 
Affabilis, is, e 901|? gba, x F. 464 deu 
aff; bulatio, omis F. ager, gri M. 787.790 hen 
affabre f 36| egere. giſſe, actum 40% 4% 
afati 203 f&2,649,82o,87o,799| ^^ 
aff tim 849 875 88 
affectare p. 841|dger.tum i N. 13 det 
affectus, a, tim 777 agger, cris M. 380,67] dich 
affectus, ús M. 362 agg rire Ar alabak 
afferre, tüliſſe, allatum 169, agglóm rare p. 69] Ad 
233|aggtbvare p. 48% ilibru 
aff ct re, ᷑ciſſe, ectum 668, aggredi, effum, effe 1 uer. 
7233 917|aggregare 1 tici 
affıgre, fixiffe, xum 669 ag lis, is, e 19 | Art 
affinis, is M. 316 aglitas, atis, F. 97 dr 
affinis, is M, F. $93| ágína,æ, F. 76 HE 
affinitas, atis F. 137| agitärep. 90,766; 30 | huu 
affirmare p. 810 agitatio, onis F. 34 [tusa 
afflitus, us M. 644 agmen, inis, N. 4069.71 |] uda; 
afflictare p. 309| agminatim 7|] tied, i 
afflictus, a, um 872 agnatus, i; M. $9] su 
afflictio, onis F. 872 agnellus, M. 4t || bigo, 
afflig re, xiffe, ictum 305 agnomen,inisN. 93] umi 
affluentia, z F. agnominatio, onls F. 7% un. 
affluire, uxifle, um- agnofccre ,noviffe ; nitum hs, 
849 Ech px, 
affricare, uiſſe 88r|agnus,i, M. rg hys 
ictum agon, onis M. Home 


africus, i, M. 3 f 6| agreſtis, is, € Or E 


| agrícila a F. 359 aleatorius, a, um 94t 
193 agricultüra, a; F. 32 alectorius,ipM. & 
18d agrimonia, æ, F. 137 alectoria, æ, F. 99 
591 agyrta, z, M. 951 al re uiſſe, itum, & altum 
d 2 55 ales, Itis, M F. 143 x 
8 £ Á n S, 1t15, . 37 
1 ahenum, i, "We 4 alefcére, uiffe, C. 105 
ae SA alexipharmacus, a um 1375 
BA 99 defect. 409 793 
T. AL. alga, e; F. X34 
` vm Ala, F. 2r3,7o8 |algere, fiffe, funi f4 
doc) Alabaftrites, e, M. 87 | alias 5312656927 
n álabaftrum,i, N. & alabafter, | alibi 784733523977 
(9| Scalabaftrus,i M. 795 |alica, æ, F. 402 
I álabrum,i, N. 499 alicaſtrum, i, N. 130 
11 Ale cer. & alicubi 774553523 
ui alacris, is, e 397 lienare, p. 
rall aer tas, atis, F. 710 |alicnigena, æ, M. F. 
ort álápa, æ,F. 670 alinum, æs 8657 
56% alacriter 833 alienus, a, um $72; 927» 
fg; jo] alacrius 397 875,92r 
m alatus, a. um 43|álimentum,i N. 267 
el álauda, z, F. 253 |alimónia,æ, F 819 
nl albedo, inis, F. 339 alið $47 
vi albere, uiffe, C. 1 f 3 alioqui (2lioquir fequente 
n albigo; inis, Es, 141| vocali) 289 
ql album, iN. 650 jaliorfum 677 
yllálburnus, i, M. 166 |alíquandiu 
mm albus, a, um 339 aliquando 690; 719 
m alces, is; & e; es, F. 13; Aliquantiſper, 
„tl alchymia, æ, F. aliquanto 448 
al alcyon, nis, M. 146 äliquis, a, id, 1032757 
D alea; z, F. 741 913, 863; p. 
ag Aa4 aliquot 


ut ` 
aliquot ré 


aliquoties 98 
aliquousque 902 
aliter 43,910 
aliunde, & alicunde 490,628 
alius, aud. 2% 1 19, 157 

2492785288, 294,473 


46 0,564 576, pron. 


allaborare 640 
allatrare p. 186 
allatus, a, um 490 
allectus, a, um 428 


äll.c:re, exifle, & ibid. 


allid're,iffiffejifum. 74 
alligäre 8715463 
alligatus, a, um 450 
allium, j. N. I27.121 
alloqui, utum effe 280 
alliid: re, fifle (um 916 
alluſiè, onis F: 842 
almus; a,; um 229 
alnus; 1, F. 111 
alpinus, a, um 209 
aloe, és F. 137 
alopecia, æ F. 203 
altare, is N. 641 
alté £36 
alter, ra, um 33823913785» 

9275767. 879 
altercäre, & tip. 656 
alternare p, or 
alternatim foo 


alternus, a, um 


alteruter, tra, um 
altilis, is e 

altrix ; icis 
altus,a um 


amor 


aluco, onis, M. 149] ambo, : 
alveare, is N. 384 ambrol 
alveus,i, M 4344 ambula 
alũmen, inis N. 104] ambula 
alumnus, r M, 229 ibi 
alüta, æF. foli inen 
alütärius, ij M. $08] imentu 
alvus, i. E. 572,763 ios; 
ames, t 
amabılis,is,e dor ämenti 
amabó 732] miae 
amænus, a, um 189 ámícir 
ámandare,p. 78 im cib 
amandãtus, a, um 983] ímiciti 
amanibus 676 midus 
amanter 202 iicili 
amanuenfis;is, M. 676 ze, 
amaracus, i. M. 637 Amita, a 
ámáranthus & tus & Atusi ipic. 
M. 1245127 initi 
amare p. 360 imi, i 
Amärefcere mol: ti 
amarltles, ci F. 434 fmon e 
amarus, a, um 326) í ámGtus 
amarulentia,z F. 920) mie 
ages an e) abus plur, ipli 
aa amphib 
NS tri, M. 26% um Dud 
3 rojambigére,egiffesacti 426 i jo 


Spe 


0, r26lambire, ĩviſſe, itum 


| gol 
20 
1 


E 


Di | ambitiofüs, a; um 
4468 ambitus, us M 


10/0 ambúlatio, onis F. 
220 
fof amen 
roll 
276% 


ambũxè re, fifle, ftum 


amentum, i. N. 
| amens, ntis A. 
| ames, ¿tis M, 
amentia, æ F, 
amiaexos 
amicire, iviffe;idum 
am cabilis,is, e 
amicitia z F. 
| amidtus,ús M: 


f amiculum, i, N. 
ÍS amicus, i, M. 
Amita, z F, 

á Amitinus, i, M. 
amittè re, fis, fum. 


amnis, is M, 
BIETEN 
amoliri, itumefle 
dj Se 

amor, oris, M. 


u - 
í Mámötus;a, um 
Ii amóvære, ille, Stum 


| amphibion, ij, N. 
amphibólógia,æ,F. 


| amphitheatrum i, N, 


ÍS amphóra, z F. 
IE ampledi, exum effe 


749 |amplexiri,p. 229 
$91 ampliare,p. 618 
amplicäre,p. 2 
7593669 amplius j 9943865 
4635 9% amplus, a, um 739 
996 ampulla, æ F. 587 

215 amputare, P: 382 

616 amuletum;i, N. 792 

67 \amufıum, ij, N, J 
1000|amuflis. is F. $27 
712|amurca; z F. 383 


754 ámygdalum, i, N, & a, &, F. 
428 


121 

823 |amygdilinus,a, um 122 
166 ämylum 58r 

$17 AN, 
65 7lan, 321,807 
221 |anabaptifta 648 
277 \anäcatharticus, a, um 137 
$13 anagramma, atis, N. 274 
918 |znadiplofis, eos F. 754 
603 \änäphöra, z F. 774 
603 |anachoreta, & ita, zz, M, 639 
366 anagallis, idis.F. 127 
427 anágyris, is F. 137 
anas, atis F. 160 
2 lanäthema,ätis, N. 

76% \anätöcifnus, i, M. d 
121 anceps, itis A, 435 
212 anc lle, is N. 699 
ancilla; æ, F. 417,609 

954 jancillari p. 748 
763 fandrmè da, æ E: 42 
249 Aa s áncmos 


137 lanifum,i N. 


Anemöns; es, F. 112 
anethum, i, N. 132 anntyersgrius, aum 637 
anfractus, ús, M. 760 annales, ium. pl. 76 
Angaria, æ, F. 633 annexus, a, um 466 
ange re) xiſſe, C. 301 |anhedtire 226] 
angelica; e, F. 127 anniti, ixum effe 846 
angelus, i, M. 978 annon 8 
angina z; F, 301 |annona, z; F. 23855486, 669 | 
angiportus, i M. & um, i, N. anndſus, a, um 2245395 | 
217 | annotinus, a; um 44 | 
angvilla, æ, F. 166 |aunülus, i m. 19| 
angvis, is, M. 21j|annu're,uiffee utum ^ 309 | 
angulatus, a, um 89 |annularis; is, M. 262 | 
angulus, i; M. $16 |annumërare, p: 598 
anguſtia, æ, F. 375 |aunus,i, M. 34 
anguſtus, a um 24 |annus biſſextilis, 782 
anguftäre. p. 717 jannus, a, um 611 
anhelare, p. 363 |anodinus,a, um 127 | 
anhele; 849 fanfa, æ, F. 435527 | 
anheli tus, us, M- 575 lanfatus, aum 43; 
anilis, is, e 838 Janfer. cris, M. 160 
anima, æ, F. 75,8,673 |ansërrna, æF. 137 | 
animare, p. 147 [antæ, antarum, F. #46 | 
animia dverteresifle,s0 9,6 6 7| antarcticus, i, M. 43 | 
animal, alis, N. 1425174 [ante 2338454 | 
Snimaculum, i; N, 173 |antea 730 
Animans, antis, N. 22,7 | antecanis, is, M. 43 | 
animare 147371 f |antccellere, uiffe,C. 886,330 
animatus, a, um antecedere, eſſiſſe, eſſum | 
&nimofüus, a, um 283 | antzceffarius, a, um 454 | 
Animus, i, M. 245; 302, 353, ante celfon oris, M. | 
892,995 899 | anteferre; tulifle, latum 941 
animum defpondere, 88; antclueanus; a; um 779 
anten- | 


anteni 


'anfeir 


antéqi 
ant ri 


Ant: ve 
anthra 
itiz, 
antica, 
antic) 
amid 
antil 
ant m 
antin 


AC 


atipo 
tiqu 
Zap 
antiqu 
Ahtiqu 
antiqi 
antiqu 
antifte 


| At, 


dir 
aMtror 


EIR 


Anus, 
anxieta 
Däin, 


ge 
arch 


| antenna, æ, F. 
Í "anteire, iviffe, itum 


ant: vert re, tiſſe, ſum 
"anthrax, acis; M 

antiæ, arum F. plur. tant 
antica, æ, F. 
"anticipate, p, 


antidotum, I, N. &us, i, F 


antilena; æ, F. 

ant moniüm,;1j; N. 
antinous; i, M. 
antœcus, i, M. 
antipodes, um, M. 
antiquarus, ij, M, 
antiquatus, a, um 
antiquitùs, 
antiquatio, onis, F. 
antiqüare (abrogare) 
antiquus, a; um 
antiſtes, itis M. F. 


| anthlia. z F, 


antrum,i,N, 
antrorſum, 
Anus, us, F. 
anus, i; M. 
anxictas, atis, F. 


| anxius a; um 


AP. 
a pige 
aparðtias, æy M. 


463 


I71 

antequam, 355,802 

ant!rior, 252 

“antes, antium 746 
antefi gnanus, Í M» 709 


808 
314 
586 
540 
977 
793 
452 
104 

43 
783 
781 
497 
980 
491 


935) 
637 
469 
78 
172 
669 
268 
369 
245 


76 


àpedibus, 627 
epellà, æ, M; 291 
aper, pri, M. 426 
apetio, uiſſe, ertum. 

aperte 923 
apertus; a, uim. 958 
apes & is, is F. 219 
apex icis; M. 117 
apex bo, onis; M. 421 
aplarius, ij, M. 384 
apiaſtrum, i, N. 147 
2pium, ij, N. 463 
apluftr‘,is.w. 463 


apluftria, & tra, ium, N. plur. 


463 
apocryphus;a; um 631 
apocha, z, F. 866 
ápoplexia, £, F. 313 
apólógia, æ F. 
apophthegma, àtis, N, 753 
ápophthegmaticé, 753 


apophthegmatifmus,iyM. 79 t 


äpoſtäta, z, M. 640 
ápoftema, atis, N, 317 
ápósöpelis, is, F. 774 
apoftróphe,es, F. 774 
&pozéma, atis #92 
apparare, 407 
apparatus, Us, M. 695 


apparere, uiſſe, itum 10,986 


appáritor, Oris; 673 
appellare, p. 24, 642, 664 
appellatio, onis, F. 197 

ap“ 


appellitare 


930 


appellere,pulifle,ulfum 470 
appendix, icis F; 
append:re,diffe,fum 601,766 
ap' tere. 1villesitum 295,804]: 


appetitus, us M. 


applaufus. us, M. 
applicäre, aviſſe, atum & uif |aquilinus, a, um 


fe, itum 
applicatus, a, um 


680 


787 


870 |aquilcgium; ij. N: 


179» 180, 793 


498 


aqualis; is M 
aquaticus, a, um 


aqu " & F. 
quil egia, æ F. 


agúilo, önis M. 


aquilus, a, um 


appõnꝭ re, fuifle, situm. f y4|aquofus,a um 


apportäre,p, 
appofitus, a, um 


557 
apprehend:re,diffe, (um 241 


apprehenfus, a, um 


apptime 
äpricus, a, um 
apricari, P: 
apr lis, is M. 
aproniana 
aprugnus, a, um 
apt rep. 
apté 
aptus, a, um 
apta 
apud 
ápus, odis F. 
à 


aqua, æ F. 
Aqua reſes 
Aqua luftralis 
äquari,p. 
aquariüs, ij M. 
aquæ ductus, us M, 


462 
739 


FAN 


AR 
ara æ F. 
arabicus, a, um 


aranea (araneola) æ F. 


araneus, i, M. 
rare, p. 
aratrum, i, N. 
arbiter, tri M. 
arbitrium, ij. N. 


arbitrari p. 
arbor, oris F. 
4 |atborator, oris M. 
arbufcüla, æ F. 
arbuſtum, i, N. 
arca, e. F. 
arcanum, I iN. 
arcera, æ F. 
2613114669 arcere, ville 
arcefcére, ville, itum 
641 |archizter, tri M. 
4 f'o|archimandrita; & M. 
43 archicpifcopus;i, M. 
583l 


£qualiculus i, M. 


rfr| 


aquatilis, is, e 14 2, 134.403 | 


160] 


f archite 
Dat 


atchite 
garg 
adieu 


p adir 
daten 


St, 


Ë uki 


Dë 
alclare 


eg 
d Ades e 
ard: lio 
ttd re, 
ador, s 


552 
838 
456 
634 
658 


638 
640 
atchi- 


äech, 
ENA 
arfcere 
pent 
ër 


Atgefles 
ttilla, a 
Sala 
Wos ds] 
Aub re, 
mer 
| timen 


| 


architectus, i M. 

architrclinus, i, M. 

ü . x 
architectari,p. 


aul 
mé 


160 ardicus,a, um 
137} ar&t rus, i, M. 
546] arctophylax, acis; M. 
j49| arctus, a, um 
Jo arcularius,ij, M. 
434} arcus,ðs M. 
48|| atcuare, p. 
arcuatiz 
ardea æ F. 
| ard: lio, onis, M. 
ard: re, iffe, ſum 
ardor, oris 
arduus, a, um 
| area, æF. 
Arena, æ F. 
areo la, æ F. 
arencfus, a um 
arcere, uiſſe. C. 
arefcere, uiſſe C. 
argenta ria, æ F. 
argenteus, a, um 
argentum, i, N. 


argentum viyum, b N. 


argeſtes, æ M. 
argilla, z F. 
argillofus, a, um 
argo, Us F. 


arg mentari, ofit p. 


hi- [argumentum iN. 211750 


52f jargütus,a,um 


837 
4546 
313 


5475398 
815949 


147 


93:863 


106 


E H 750 
argītari, p, 
aridus a um 
aries, ctis, M. 
rietare p. 
arifta, z F. 
Ariftatus,a,um 
ariftolóchia, æ F. 

arithmetica, æ F. 756 
arma, örum, plu. N. 690 5669 
armamentarium, ij, N. 622 
armäre p. 697 
armarium ij N. 552 
armat ira, æ, F. 699 
armeniacus, a, um 120 
arm: nus, a, um 137 
armentum, i N. 410 
armilla, z F. 719 
armus, i M. 202 
aroma, atis, N. 132 
arrepere 216 
arrhabo, önis M. 862 
arridere,fifle, fum 394 


77764 
182 
182 
147 
127 
137 


864|arri ig: re, exiſſe, ectum 204. 


494 arripꝭ re, uiſſe, septum 


27 
102 


435 


arreptus, a; um 48 f 


arrödere, ſiſſe, ſum 982 ZII 


56 arrofus, aum 
53 5 arrogantia, æF. 


393 


arro gare P. 


43 ars, tis F. 
argu’ re, uiffeutum 674, 292 arsénicum, i, NV. 
7solartemilia, æ F. 


artëmon, onis, M. 
arteria, ær. 
arthritis, idis, F. 
articulatus, a; um 
arti culus, i, M, 
artifex, icis, M. 
artificium, ij, N. 
artificiose, 
artocreas, eatis, N. 
artus, uum, M, 
arvina, , F, 
arundo; inis, F, 
Aruncus, i, M 
ärufpex, icis; M. 
arvum; i; N. 

arx cis, F, 
as; & aſlis, is, M. 
asarum, i, N. 
afcendére, diffe, fum 
afcia, æ, F. 527 
afciare;p. 727 
Aſellus, i, M. 1/0, 180, 217 
As lus, i, M. 221 
ásininus, a, um 245 
Asinärius; a, um 403 
Asinus,i, M, 140 
alio, onis; M, 145 
gíparagus, i, M. 126 
aſpectus, iis. M, 333510 
alpef, a, um 325177 
alpergére, fille, fum 103 
alpérítas, atis, F. 7,760 
afpernari, p. 


309 

161 
261 
378 

655 
5702 

405 
26132192 
329 
139 
183 
644 
387 
717 
767 
137 
37 


463 | afpernätio, daisır, 
274 |afphaltites, z, M, 


afphódelus, i; M. 
aſpicère, eviſſe, ectum. 
afpirare 

alpis, idis, F 
aſpleènium, ij, N. 
alla, orum 
alsamentum, i, N. 
alsare, p. 
afsátura, æ, F. 
allecla, z, M. p. 
allenfüs, us, M, 
aſſentãri, & 
aſſentiri, enſum effe, 
aſſentire, enſiſſe, enſum 
aſſequi, cum, effe. 42456 
aller, eris, & 
aſſis, is, M. 
allerere, 


651,836 


924 


530,330 
810,859 
alleverare, p. é jo 
affervare. p. 42% 610 
allidere, edi, eum, 46 3, 556 
afsiduus, a, um 726 
allignare, p. 22 
affimilatio. onis; x. art 
afsipondium, ij, x. 76f 
aſſis, is, M. 494 
afsótiare, p 984 
alluefcere, eviffe; tum 
afsula, æ, F. 
alſulæ, árum, pl. F. 


327 
812 


$26 afsumere,umfille, umptü 308 | 


allımen« 


terilcı 
hma, 
E 
jinge 
De 
(010g 
NIA 
lrono! 
alrum, 
alurco, 


WEG 


dt, 


alylum 


DP 
nmn 
agi t 

(in 
qui 

Amen 
Mme 
tient 
ttiplex 
rum, 
Mop 
Atoy, 0i 
Dë, 


f20|atlaga, æ, F. 158 
328 |attelabus. i, M, 290 
9:67 attendere, diſſe, tum 484; 
172 8021725 
alte riſcus, ij M. 741 attentare, p, 193,899 
Jalthma, atis, N. 3oolattentë, 716 
Jaftringére, xiſſe, ictum y 16 |attenuare, p. 137 
laftrológus; i; m. 778 |attérére, triviſſe, tritum, 967 
laftrónómus, i; M, 778 | atticus,a, um 49f 
altrum; i; N. 21 att i nere, iffe, C. 515,885 
alturco, onis, M. 453 |attingerygille, adum ` 947 
aftus, us, M. 3 17 ſattonitus, hM. 62 
altiitus, a, um 3 f f attollere, C. f41 
afylum, i; N. 62,5 \attradtivus; a, um 137 
914 AT attrahere, axiſſe, actũ 190, 271 
fat 1 1 lattractus, a, um 540 
4,f6 | átávus, ij, w, 602 attrectare, p. 221 
| átavia, æ,F. 602 |attritus, us, M. 289 
‚390 ater tra, um 334 AU. 
Aro | atheus, & os, i; M. 969 au inter ectio dolentis, velfi- 
Hü athleta, æ, M. 245 | - dentium imponentis. 
610 | atomus, i, F. Avarus, a, um 846 
atque, 28,137,466 auceps, cupis; M,F. 428 
7i (infequente vocali) aucupälis,is, e 428 
24 | atqui 96 |attcupari, p. 494 
art atramentum; i, N. 95 f |auctari, p. 
nép | atramentārium, ij N. 738 auétarium, ij. N. 994.768 
494 atrienfis, is, M. 676 | auctio, onis; F. 865 
"m atriplex, ĩcis, x. & N. — 126 |au&oramentum, i, N. 
atrium, ih N. 544 auctorare, p. 7237695 
111 | atróphia, æ, F. 313 | auctoritas atis, F. 659 
$12 | atrox, Gcis, G. 799895, audacia, z, F. 883 
(100 | atagen, Enis, M. & audaculus,a, um 94f 
me p audax, 


andax, acis A. 
audere, auſum effe 
audire p. 

auditor oris M. 
auditorium, ij. N. 
auditus, a, um 
auditus, us M. 
avellana, z F. 


94 y vus, a, um 
88 j aula, z F. 
yo8, CO ſaulæ mšgifter,1. M. 


330|aura, æ F. 
121 aurãta, æF. 


475 Mir 
680 ptor oi 
676 e 


63 1 |auleum, i, N. 679 fuum 
951 aul cus, a, um 677 fis) 
341 |ávólare,p. 430 é 


er uncl 
166 velo, 


Avena, æ F. 4/0 129 auratus, a, um 562 [nm 
vere defect. 999 aurantia mala 122 | 
avernus, i M. & aurea, æ F. 4f 2 ala, 
averna, örum N. 980 aureus, a, um 494 rna; 
Averuncare, p. 984 aurichla, æ F. 91, [19,137 at is, 


versari, p- 
Aversätio, onis F. 
Averta,æ F. 
avertére, tiſſe, funi 
auferre, abſtuliſſe, ablatum 


946 | auris, is F. 


239 aurifaber, bri M, 
369 |aurifex, icis M. 
452 auriga, æ M. 454 


$19 [uungu, 
104|þymus 


aurigatio, onis, F. 
auripigmentum, i, N. 


A50 ta; 
238 hl 
204,299 824 | huan; 


augEre;xille, tum 97 auritus, a, um 330 Dä 

augmentare;p. idem | aurora, zF. en ms 
augur, uris M. F- 644 laurum, i, N. 9$ [ilis 
augurare &. ati» p. 645 | aufcultarep. 726 [blu 
augurium, ij- Ñ. 644 | aufpex , icis M. 644 OK 
auguftale, ís N. aufpicäri,p. 75 2| hits; 
anguftusi M 780 aufpicium,i] N. 64% ine 
auguſtus, a ui 642 | aufter, tri, M sé liim. 
aga 4E, 602 auſterus, a, um 326 Hens, 
aviarius, a, um 157 auſtrinus, a, um a3]. 


avicula, æ F. 


aviditas, atis F. 366 aut 6549,63, 1760 
avidus, a, um 726 autem 31 12900 
Avis, is F. 43, 418: 436 authenticus a; um 631 


428 |auftroafricus,i M. ré 


autóma: 


Jutsmátariusij, M., ez ballio, onis. M. 825 

utor, oris, M. 1 722,992 balncator oris, M, 385 

Jutörare (auctumare)p, 969 balneum, i, N. & 

utumnus, i M. 37 |balnes, arum, F. pl. num. 779 

ene, i, M. 601, & | balsámum, i, N. 138 
410 ME z;F. ibid. baltheus,i, M, & in plu, a, N. 

sr [vuncidus,i, M, 603 707 

ré uziligri, p. 906|bambäcinum,i, N, 402 
ya uxilium, ij, N. 695 |bannum, i, N. 669 
121] AX. baptiſtẽrium, ij, N, 633 
401 Killa, x, F. 254 baptiſmus, i, M. &. 
404 oma, atis, N, 7 $0 baptiſma, átis, N. 

j 137} siss is, M. 43:457 | baptizare, p. 613 
£1) |xungia, z, F. 457 barräthrum, i, N. 570. 8 20 
ro 2ymus, a, um 496| barba, z, F. 25 
4n A. barbaries; ei, F. 842 
470 |pacen, z, F. 1224 barbärus, a, um 
338 pacealaureus, i- M. 737 barbitus. & 

, 024 bacchanalia, örum 255 barbitos, i M.F. & 

zo bacchus, i, M, barbiton,i N. 

"af bacchari, p. $24 | barbus,i, & 
f hacillus; i, 2,90 |barbo, onis, M. 166 
at hácnlus i, M. 481 bardócncullus,i, M. $20 
644 badius, a, um 334 bardus, a, um 284 
»rılbajülusi.i, M. 461 |baro, onis;M. 686 
bal hájulare, p. 461 |barrire, p. 199 
fólbálánus, i, M, 793 |barrus;i, M. 192 
ji balzna, æ, F. 171 |bafiatio, onis, F. 816 
4j|balare, p. 181 |bäsilica, æ, F. 626 
fðlbalatro, onis, M. 917 |basili(cus,i; M. 214 

1 16 balbus, a, um 284 |bafum, ij, N. 826 

1 12] balbütire, p. 230 |báfis, is, F. 27712673 
(11 balita, z, F, 212! bátillum, i, N. & 

omi ` Bb bas 


batillus,i, M. 
baubäri, p. 
BE 


beare; p. 

beatus; a, um, & 
beaté 

bechicus, a; um 
belgium, ij, N. 
bellare, p. 
belläria; orum, N. 
belligeräre, p. 
bellicus, a; um 
bellis, is, F. (major) 
bellum, i; N, 
bellus, a, um 
bellua, æ, F. 
beluinus, a, um 


belluinus, a; um 
bënë, 

benepötus, 
benedictio, onis; F. 
bene dictus, a; um 
bentf ícentia,æ, F. 
béntficium, ij, N. 
benepartus, a um 


benevolentia, æ, F. 7 f 2» 960 


bénignus, a, um 
benigne, ius 
berbéris, 
bérénice, es, E- 
bes, fis; M. 
bektia, 2; F, 


434] beta, æ. F. 221 


187 | betónita æ, F. 


hirta: 
dien, 


betúla;æs F. a var 
996|bezor 89 BI: pum; 
bibere; iffe Ytum 588 Wain, 
indus, 


8 yo] biblia, orum, N. pl. 621.723] 


137 biblicus, a; um 631 ande 
bibliðpégus, i, M. 748 e 
694 |bibliopola, z, M. 748 Wis 
566 | bibliöcheca, x; F. PER: véi 
694 bibülus, a, um 86, 169 Wa f 
695 | bicepss itis: O. ö L 
137 bidens, ntis, ^. PIT KE 
691,692 biduum. i, N. | 
623 |bicnum, ij, N. 41, 
190 |bifrons, ntis, A. | uir, p 
239,896 | bifurcatus, a um 290 is 
biga, es F. ar 
bigamus, 5M. bols idie 
363, f36 | bilanx, ancis; F. 56% uiti, 
823 bilis,is, F. 2715137] Li» 
846 bllix, icis, A. 501 mbar 
137 | bimeftris, is; e, 77 Wb 
877 | bimus, bimulus, aum 23 Xinbyci 
87% bini; &, a, pl. 243: 98; TO bi, 
605 | bipalium, ij. N. 28 [ubus 
bipennis,is, F. gt Hat 
395 | bipes; edis; A. 14 GE 
$21 | bis, 23 Mm, 
137 bis totidem 79 us, 
43 | biremis, is, F. Bn 
765 bifon, tis, & nis; M. 20 il, 
410! bifextilis; is; M. "LM 
biſtort 


104 
Í vis, ij N. 478 

st blandiri, itum effe 918 
i) endus, a, um 612,831 


845 


| beginn a, um 640 
" lafphemia, æ, F. 640 
„ltere, p 838 

10% late ro, önis, M. 339 

platta, æ, F. 217 
»liteus, a; um 284 

7" BO. 

| W boa,z, F. 213 
boäte, p. 181 
„lboatus, us, M, 714 

V lbalztus, i, M. 141 
bolis, idis, F. 465 

" Ecletini, 408 

Í „bolus»i, M. 237560 
b bombarda, 2, F, 712 
Abembilare, p. 219 
ggo bombycinus, a, um 217, 
bombyx, ycis, M. 215 


f à il bombus,i, M. 

1 bons, orũ, pl. N. 450, 669, 8 48 
DA š d 

| bonitas; atis; F, 


898 


p "" N. 360% 374 
“ad bonus, a, um 245.817 

bod tes, is vel es æ M. 43 
i borealis, is, e, 47.76 
"il borcas, z, M. 4356 
T 


dch 


137, borðus, & zus, a, um 
184, y27| borrãgo, inis, M. 


43 
137 


bos, Sviss M. F. 20173 89,413 


botulus, i, M. 


B R. 


P: 


brabẽum, bium & vid i, x, 712 


bracca,(braccha) z, F. 


512 
brachiale, is, N. 719 
brachium: ij, N. 260 
bractea, æ, F. 531,618 
branchiæ, árum, F. pl. ré? 
braflica, z, F. 126 
breyia, örum, N. 464 
breviarum, ij, N. 650 
brevis, is, e 291 
breviare, p. 
breyiuſculus, a, um 110 
britanica, æ, F. 137790 
brachus, i, M. 223 
brüma, z, F. 38 
brümalis,isse 77 
britus a,; um 824. 

Bu. 

bübalus, i, M. 201 
bübo, önis, M. F. 144, 314 
bubulcus, i, M, 413 
bubile, is, N. 413 
bucca,æ, F, 267 
buccea, æ, F. 774 
buccina, &, F. 412 
buccinare, p. 
bucco, onis, M. 284 
bücula,2; F. 417 

B b 2 bufe 


we i š 
bifo, onis, M. 212 |cadáver, eris; N. 


33 ë sto 


ne (9) F. & go cadere, cecidilles cafum 714 HD 
Di e 
bugloſſum, i, N. 137 |cadivus; a, um 4i EN 
bulbofus, a; um 131 |cadmia; æ, F. 10d RN 
bulbus,i, M. 126, 131 |cadüceator, oris, M. 694 E 

bulga,z, F, 486 |cadücns,a,um 211 Do. 
bullare, p- 432 cadurcum, i, N. 491 H 
bullire, p- 174 eadus, i, M. 44 eir 
bütis, is, & a, æ, F. 391 |czclas,z, M. gt | E 
burfa paftoris, I37 |czcilia, æ, F. 2Ij A 
buſtum, i, N. 961 ſcæcitas, atis, F. 29: me 
butyrum; i, N. 416 cecus, a, um aðili 
buxus, i, F. & cæcũtire, ĩviſſe, itum 144 E. 
buxum, i, N. 110,114 \cxdere,cecidifle,cafum 679] di. 
Melanie 

> Ile 
byne, es, F. 444 | cædes,is,F. : LG 
byrſa, æ, F- cælare, p. 771,821] di 
byllus,i, P 67 f |cælebs,ibis A. 580 os 
š cælites, um, M. pl. du, 
caballus, i, M. 460 |cælum,i.N. da M. "d E 
eAcabus, i, M. 43 1 |cementaríus ij, M. fz. KN 
cacare p. 157 |czmentum; i; N. 7200 = 
cacãtus, a, um cænacilim,i, N. ff us. i 
cathexia, æ F. 2,93 |cænare, p. yé! Ei 
cachinare p. & Gzpa, z, F. & e, indecl. 13 m 
cachinari, 845 |cærúleus,a, um 33, E 
cachinus;i, M. 330|Cæfa, örum N. 7000 E 
caeodæmon, onis, M. | 987|cafar, Aris, M. e EN 
caccoëthes, is, N. cæsaries, Si, F, £9. GN 
cacula, z, M. 69g |cæfim 297,37 d 
cacumen, inis, N. 70, 107|Ccafius, a, um 3310, e) 
&acüminare, p. 618 cefpés & cefpes itis M. MN 


cælp 


AR Wa, à 


. 2ðlcælpitare, p. 
1 7 HMdcefpititius, a, um 
Allcaftus, ûs, M. 


422 


iH us, 713 
tatcroqui, & ceteroquin 900 


474|cáléfieri, actum effe 


549 
cálendæ, árum, F. pl. 78r 
icalendarium; ij, N. 78r 
calendula, z, F. 137 


Mkezteri, æa, pl. & in fingulari, calere (calefcere) uiſſe, itum 
69% 817 32E 
3llcætera, cetérum, rarò ceterus calidus, a; um; 24137 
491] 114 caliga,z;F. fia 
4lezterüm 826, 161|caligare: p. 
flcætus, ùs M, 171; 629 caligo. inis, F. 20 
2}{cála, æ, F. 713 calix, icis, M. 562 
) eälämarium, ij, N, 738 callere, uiſſe 480 
Azbiſealamiſtratus, a, um callidus, a, um 72$ 
I ealämiſtrum, i N. 786 calligraphia, æ, F. 747 
n 670calamitas,ätis, F. 669 callis, is, M. 476,480 
71jcalamintha, z, F, 137 callus i, M, & 
calamitofus, a, um. 88 y |callum, i, N. 320 
1,3Ncalamus,i, M. 1372127428 |calo, Onis M. 714698 
1 731 |calópodium, ij. N. 114 
99tlcalanthica, æ, F. 5713 |calor, Gris, M. 30:273 
Iilráláthus, i, M. f fa |caltba, x, F. 134 
fiðlraleaneus, i, M. & calvaria. æ,F. 297 
filalcaneumi, N. 277 calvafter, ftri, M. 288 
fýllsalcar, aris, N. 451 |calvere, & calvári 36r 
fólltaleare, p. 440 calveſcèye, C. 280 
, Hijtalcatorium,ij, N. $2,6 calvitium, ij, N, 288 
Hlltalceamentum,i,N, ^ go6|calumnia, z, F. 799 
To talcearius , ij, M. ros calumniari, p. 916 
ealceare, w 18o|calumniator,Oris, M. 669 
f" calceus, i, M. $4.5 14 calvus, i, M. 288 
% Mtalciträre, p. 177 calyx; ycis, M. 
jil|calcülus, i, M 1373304375 6 |calx, cis, M. F. 277 
M. | taldor, Oris; M. 117 calx, cis, Kalck / F. f2 6 
ot Bb 3 cabium, 


eambium, ij, N. 
tamænæsirum, F. 
camelus, i; M. 
cámera,z, F. 
camẽ rare, p. 

ei mĩnus, i, M. 
camniatus, i, M. 
campana, z, F. 
campanula;z; F. 
tampeftet,is, e 
<amphora, 2, F 
campus, i, M. 
canalifis, M. 


cancellatíus, ij, M. 


cancel lãtus, a, um 


482 canis. is, M F. 43,428, 78 


cäniſtrum, i, N. 
17] canna æ, F. 
848 cannabis, is; F. 

canon, onis, M. 

47 | canonicus. a, um 

172 cãnõpus, i, M. 
629 |cánörus,a, um 
177 cant are, p. 
137 |cantherins, vel 
124|canteriusj, M. 
396 cantharus, i, M. 
587 
676 canthus, i, M. 
f fo cantilena, a; F. 


cancelli, órum,pl, tan. M. 65 2 | cantillare, p. 


cancellare, p. 
cancer, cti, M. 
eancrinus, a, um 
Candölá, æ, F. 


candelabrum, i, N. 


candere, uiffe, C. 


candefcere, uiſſe, C, 


Candide 


candor, oris, M. 


eàn re, ceciniſſe, cantum. 


cantãte, p 
canefcere 
cani, Drum, pl. 
cánicillà, æ, F. 


741 |cantor, oris, M. 
172|canus,a, um 
290 |capax, acis, A. 
743 | cápedo; inis, F. 
745 |capella, z, F. 


4334€ |caper, pri, M. 


reo |caperatus,q, um 


j| epu 


HI 


| 
| cipitil 
LEI 


don, 
doa 
dot, 
63 EA 


| mn 
Don 


152,44] ® fa 
223: Je Dk, 
dk Ire 

47 tptiof 
tiptir 

71 | titus, 

9 D D iiti 

33! Dk 

44 CR 

3⁄4 Hl 

4 tips, 

18 plun 

24% KA 


925 |capere,cepiffe ; ptum 12, 
candidus. a, um 87,339, 
$71 (capere iſſe um & iviffe,ieulf tadi 


227 


710, 773 |capiftrum i, N, 
962 | capitalis, is e 
280|capitaliter 

233 | capita; onis, M. 
38:327 capilatus a, um 


71i Baby 


1 6 gab 


capillusi, M. 952,176 bod 


45 Wun, 
78] Dn, 
GO Kap 
160 Min: 
rj | Mic 
capi Wale 


n capitium, ij, N; 714 cardinälis,is, e 76 
capitulum; i, N. 136 cardo, inis, M. 543,88 
capo, Gnis & capus; i; M. tfof carduelis, is, F. 153 

40 apparis, 15, F. 766 carduus, i, M, 126 


200| carduusbenedictus, &a 137 


4% Capra, æ, F. 
19 9ſ carere, uiſſe, itum & caſſum 


(i| caprea, z, F. 


á Capricornus, A: | 43,200 r 67» 505 

jj] eaprimulgus, i, M. 149| carex, icis, F. 134 

sd Caprinus, a, um 41 6| caries, ei, F. 528 

captõnæ, arum, pl. F. . 586] cariõſus, a, um 728 

"m capfa, æ F. f f2) Carusa, um 496 

T capſula, æ, F. ibid.| caritas, atis 496 

ri captare, p. 97 | carmen, inis, N. 734.497 

jf €aptiofüs, a, um 338 carminare, P. $03 

él €aptiira, æ F. 427 carnifex, icis, M. 668 
ji] eaptus, a, um 148 carnificare, p. 

" Capuläris,is, e 234 carnoſus, a, um 170 

m capula, æ; F. 383 caro, carnis, F. 137; 247,328 

m Capulare p. caro bubula, ſuilla, &. 140 

30 Caphlaris ſenex 234 carpentarius, ij; M- 533 

„| capulus, i,m. & carpentum, Í N. 4f y 

n capülum, i; N. 959701 carpere,plills,ptü,16 68 3.82.17 

% Caput, itis, 352, 541, 55, carptim Í 292 

T 6695 54% carrus, i M, & umi, N. 41 f 

" carbafinus, a, um gr3| carthamum, i, x. 137 

(fcit carbafus, sum 713 cartilägo, inis, F. 241 

7 carbaſus, i, F, & pl. a, N. 466 | caram, i, N, (carvi feu carviá, 

m carbo onis, M. 46| : Arabice) 132,137 

E carbunculus, i, M; ** 2 145 39] caryophyllon & um, , N. 132» 

Al Carcer, eris, N. 668,946 133 

H carchẽſium, ij, N. 463| cafa, e. F. 924 

d Carginðníá, atis, IN: 316] cafcus, a, um 121 

" cardiacus, a, um 137 cãſeus, i; u. 416 

j| tardialgia) æ, F. 313| Bb4 caíc- 


cafcus parmenſis, 416 |cathartus,i, M. 300 
caſſia, E, F. 132 cathedra, æ, F. 730 
eafliope,& ca 43 catharticus, a, um 7911 
caſſis, is, M. 42 f | catholicus, a, um 63 | 
caſſis, idis, F. 699 |cátillo, Sais M. 820 

caſsita, x, F. 119 catinus, i, M. & 

eaftanca, z, F. 122 | catinum, i, N. 424 

caftrum (caftellum) i; N. 613 | catulus, i, M. 184 

eaftigare, p. 668 catus, i, M. 211 
caftigätio, Onis, F. 8705673 catus, ay um 804 
caſtitas, atis, F. 824 cavare, p. 210 
caſtor, oris, M. 21 2 cauda, a; F. rfl 
caſtoreus, a um 212 caudex, icis, M, xot] 
eaftratus, a, um 183 cavea, æ, F. 429.94 

taftrare, p. 184 cavẽre, iffe; cautum 811 

caftra, Brum, N. pl. 717 caverna, z, F. faa 

caftula, æ, F. f80| €avillum, i, N. & 

caſtus, a, um 137782 s | cavilla; æ, F. 844916 

caſus às, M. 97 T cayillari, p. á 833| 
catalogus i, M. 540 <avillator, Gris, M. 858 
cataphractus, a; um 699 caula, æ, F. 412 

cataplaſma, atis, N. 791 | caulis, is, M. 125 
catapotia, rum 792 caupo, onis, M. 483 
€atapulta æ, F. 712 caupónari, p. 

€ataracta, e, F. 61 f | caupona, z, Fe 62j| 

cataſcopus, i, M. Joy caurus, i; M. „ 66 

cataſtrophe, es, F. 9f$|caufaz; F. 136, 59% 666 

catëchtzare, p. 633 752146, 7%. 40 

cathechümenus,i, M. ibid. 595, 686. 

catena, æ, F. 458 |causati, atum, effe 293 

CatEnatius, a ung 186 | causidicus,i, M. 653 

caterva,z,F, &7 f | cauté, (cités cautim)..-... 894 

catervatim Jos caiicla, z, F, 863 


cautẽarum 


quta 
cautio 
cauto 
cautus 
tavus; 


t&ere 


(dà 

e 
tedrus 
ceire, 
celebr 
celebr 
téler, 
teta 
qhe 
GEN 
MU. 

(erit 
tt SL 
Bet 
Vila 
thx 
län 
Wa 
[s ox, | 
ke fus. 
«siet 
Wise 
tttfor, 
Wii 
D füs. 
Wio. 


| €autörium,ij N. 


Censiira, z, F. 


€ 65] centies 96 
| cautio; onis, F. 862, 8 14 | eentarium, ij, N. & a, &, E 
cautò opus 48; 127 
cautus, a, um 804| centaurus, i. M. 42 
cavus, a, um 284 centenarius, ij, M. 765 
CE. Centenus, a, um 495 
&dere, chiffe, ceſſum rr, 558. centesima 864 
443 centrum, i. N. 57677718 
cedò 991| centum 

€edoaria, z, F. 124|centüviare,p, 
€edrus;i, F. 11j|centürio; onis; M. 697 
celäre, p. 837 | cepa, æ, F. & e, indecl. N. rz g£ 
celeber; & bris is e 491,1 27 | céphilza, x, F 297 
celebrare, p. 635,282 cephälalgia, æ, F. 297 
céler, is, e 808 | céphitlicus,a um 137 
cëlërare, p. 42f5488  cépheus, i, m. 43 
cèlètes, um, pl. M. 676| cera, æ F. 384 
teleritas, atis, F. 514 cereus, h M. 743 
eeleriter 983; 806| cèràſum, i, N. 119 
€€les, tis, M. 489| céri(us, i, F. 111 
eeleuſma, atis, N. 464| ceratum, i, N. 99r 
gella, z, F. E27;44f|ecëratus, a, um 92$ 
cella penaria 43 1 | cercóphitecus, i, M, 207 
eellätium, ij, N, cerdo, onis, M. sog 
cellarius, ij; M, 564| cerebrum i, N. 349 
€clox, ëcis, F. 467 cèrèmonia, æ, F. 6;6 
eelfus,a,um 523|cerevifia, æ, F. 444 
celsitfido, Inis, F. cereus, a, um 338 
censere, uiffe, fum $12|cereus i, M, 743 
cenfor, oris, M. € $ f | cerinus, a, um 120 


728 | cernére, creville, cretum 1403 


cenfus, às, M, éto 400,60g 
cento, onie f 2«icernuus, a, um 287: 
Bb 2 cerõma 


ceroma, átis, N. 
cerotumy i, N. 791 |chàracterseris; M. 9, 209,409 || 
certamen, inis, N, 221 | charitas, atis, F. 927 | 
certare, p. 941 |charta, æ, r. 731 | 
certatim 736 | charta lũſoria, æ, r. 941 
certe, 3470 | charus, a, um 632 
certitüdo, Inis, F. 749 |chárybdis,is,r. or 
certò 8 ro ſckaſmas, átis, N. 78 
certus, a, um 124 chẽlæ, arum, p. 172 | 
cerva, 2, x 425 | chelidonia, z, F. & um i; N. 
cervical, alis, N. 771 137 
cervix, cis, x. 272 chilys, yos, x. 77f 
ceruffa, a. z. 104 |chiliarchus; i; M, 697 
eervus, i, M. 19? | ehilias,adis, v. „6 
cefpes, itis 387 | chirágra,æ,r. 309 
cefpitare 453 cbirographum» i, N. 862 
cefsäre, p. 939 |chirothecá, , F. 714 
ceſſatio . onis, r. 294 | chirurgus,i, Ni. 795 
cetra, æ, F. 699 |chlàmys; ydis, x. 712 
ctus; i; Ml. & Epl. N. pro cerea | chænix, Teis, F. 764 
433171 | chólagðgus,a, um 137 
ceu 993 |chólöra, æ F. 271 
CH. choma; atis, N. 
chærophyllon, & chorda, æ, F. 775 
charẽophyllon, N. 137 |chordum; iN. 419 
chalchantum i, N- 104 |chordus, a, um 118 
chálybs, ybis,M. 98 |chórta,æ,r. 943 
chámzdrys, ytis, r, 137 | chorus, i, M. 930 
chamæleon, ontis, M... 137 | chrifma, atis, N. 797 
éhámæmölum,ér on, N. 377 | chriſtiàniſmus, i, M/ 640 
chämæpltys, yos, x. 137 chriftianus, a, um 994 
chamomilla, æ, r. 137 |chrifficola. æ, r. 994 
choãmus, iM. 450 chriſtus, i, M. 7799946131 


chaos; indecl. N. 


chro- 


23 | 


cibari 
Haal 
den 
dicet; 
Cicho 
Eng 
Cicot 
ticur, 
dir 
be? 


a 


tirei 
tiere, 
Cita: 
ID 
dos 
Om 
On: 
eimel 
time 
War: 
Üfein 
Dir 
KI? 
Enger 


chionica, örum, pl. N. 


(& on fing.) 785 eingulum, i, N. 516 
€hionicus, a, um cinis, Eris, M, 477 961 
chryfocolla, æ, s: 104 |cinnaberis, is, F- 104 
chylus; i; M. 268 cinnãmõmum, i- N. 132 

CI cippus, i, M. 6681962 
elbus, i, m: 788 |circa 982,328 
cibare, p. 450 |circinus, i,m: 758 
cIbarium, ij, N. 211 |circinare, p. 
cicáda, æ, r. 224 | circiter 495,779 
cicatrix, icis, F- 319|circius, & cerceus, ij M. 57 
Cicer, éris, N. 120Ncirciüire, p. 39 
Cichörium, ij, N. 137 |circulares, is, e 760 + 
eincindela, æ,r, 213 |circulus,,1, M; 758 
Ciconia, z, r. 160 cireumactus, us, M. 772 


cicur, uris, A; 


cingulus, i M: & 


1 4 eircumagère, égilley actum 


Cicirare, p. 203 57 
ciçita, æ, F. 13  |circun- & circumcidere; idif- 
ciens 137| Te, iſum 648 
tire,iviffe, itum, & circumeingéro,xille, inetum 
ciere, citum 793] ` 423 
Citta; z, F. 756 circumcirca 31 
Cilintcus, a, um 404 eircumciſio, nis, F. 

cilicium, ij, N. 582 |circundáre, édiffe Sum. 583 
cilium, ij, N. 247 cireumfèrentia, ejr, 758 
elo, nis: m. 281 | circumferre 216 
EimElium,ij, N. 848 |circumfóranens,i,M. ` 492 
timex, cis, M. 218 |circumlarnbëre 194 
cinara, æ, F. 127 |circumlóciitio, onis; z, 
cincinnus, i; M. 4 2» $86; y 18 | circummünire; P. #04, 
cinereus, & circumquaque 699 
cineraceus, a, um 3391 circumsecus; 43 
cingere, xiſſe, tum $16 |circam(ftére; 717 


eircum- 


circumfpectare, p. 807 


circumfpectatrix, icis, F. 


circumfpe&té 255 
circumſpectus a, um (active 

& pafliye) 307 
eircumfpicere 814 
circumftantia, æ, F. 796 
circumvallate, p. 717 


circumyehére, xiſſe, tum 41 y 
. L : LA — 
eircumpolvere, iffe; olitum 


258 
eircumvölutäri, p. 
eircus, i, M. 948 
€irnea, æ, F. $64 


cirrus, i; M. 1f9,290 
«is, (cum accuf; montium & 
fluminum nominibus ferð 


jungitur) 947 
eum, ij, N. 477 
cilpellere, uliffe,ulfum....89 
ciſta, æ, F 848 


QU vo 
æiterlOr, CLLLMUSs 
cifterna, z; E. 
citare, p. 


623 
658,631 


cithara; æF: 775 
eithärifta, x, & 

citharædns, i; M. 

eithariftria, zs F. 

citius, 39 
citò, 3f4 città 947 
citrinus, a; um, 336 


123 
137 


citrium, ij, N. 
citrullus, 1; M; 


eitrusi,F; 127 | dávic 
civicus, a, um 6 dauft 
civilis, is, e 779 dui 
civis, is, M. F. éso dëm 
civitas,átis,F. 622,777 deng 
GL. démer 
clabúla, (clavóla) z,F. 382 chen 
clades, is, F, 717 || y 
clam , (adverb: & præpoſ: tlibán 
cum ablativo & accufati- || (tas 
vo) 920 Kt 
clamare, (clämitäte) p. dient 
clamor; oris, M. 275 | dms 
elanculärius, a, um ggr || sima 
clanculum; 186,669 || dima 
clandeftinus, a; um ggr Kit 
clangere, xiſſe, C, 160 hel 
clangor, oris, M. 710 dll 
clarate, P. divus, 
clarus, a, um 21,734 | os 
clarzre, uifle, C. cete, 
clarefcére, uiſſe, C. dër 
claſsicus, a, um 710, 737. | !ins 
elaflis, is, E 700 || Opus 
clathratus, a, um ere | yu 
calathrum, h N. in plur,i || ter, 

f41 

clàva, z, F. 7132137 
claudere, iffe,füm 548 | Qd 
claudicare, p. 290 || ity 
claudicatio, onis; F. 289 |] UR, 
claudus, a; um 282 || Mii 
clavis, is, x. $48 || Din 


clavi- 


| clāvicūla, æ, F. f48,coadus a, um 481.684 
clauſtrum, i, N, 615 |coztaneus, a, um 939 
claus fla, z, F. 990|cozvus, a, um 


clavus, i, M, 463; f277| coagmentare, p. 748 
clemens; ntis, A. coaginentatus, a, um 241 
clementia, z, F. 681; 685 |coaguläre, p. 
clépére, fiffe, tum coagülatus,a; um 416 
| elepfydra; z; r. #72 |coagúlumsi, N. 997 
elibanus, i; M- 96 coalere uiſſe, itum 997 
cliens, ntis, M: 660 |coale(cére 997 
| &ta,z,F. coardtäre, p. fio 
clientéla, æ, F. 660 |coaxere, p. 212 
clima, atis, N. 783 |coccineus, a, um 337 
elima&tericus a um 794 coccinum, i, N. 6757 
climax, acis, r. $74 |coccum; i, N. 337 
clinice es, F. cochlea, æ, F. 2167 744 
elĩnicus, a, um 295 |cochlear, & 
clitellæ, ärurn; F. pl. 460 |cochleare, aris, N. 778 
elĩvus, i, M. 79 (cochlearia, æ, r. 137 
cloðca,æ,r, 250 |cochlidiam, ij, N. 744 
cluere, C. 138 {cocles.itis, m. 283 
elutre 994 coctus, a, um 526 
| «ines, ium, r. pl. 278 | codex, icis, M, 854,759 
clypeus, i, m. 699 | codex acceptuh&expenfi 854 
clypeum, LN. ibid. | codícillus, i, m. 731 
elyſter, ẽris w.& um i, N. |celéftis, is, e 
793 |cælites, um, M. 998 
CO. ccelebs, ibis, A. 189 
€ozcedere, eſſiſſe, effum cælum;i, N. in plur. i, M. 19, 
coacervãte, p. 847| 578,980 
coactè, cos mere, ifle, emptum 43% 
Coactio, onis, F. 640 cœmẽterium, ij, N. 960 
Goadunare, p. $30 CENA RF, 768 


cenas, 


ceenaculum, i, N. 
coenare» p. 
cœnatio, onis; F, 
coenitare, p 

ecen biarcha; z, M. 
coenobium, ij, N. 
ccenum, i, N, 
ceepifle, C 
cæpfate,p, 
cœptus, a um, 
coercere; uifle, itum 


481 
884 


254 
4j! 
669 
640 
335 


eoerctio, Onis, Fe 
cœriieus, à, um 
coctus, Ås, M. 629 
cögere, € £giffə, adum 696 
cogi, acum effe 708, 865 
cogitate; | p: 378 
«ogitatioQnis x 344 826 
224 


cognãtio, F nis, P 
&ognatus, a, um 


601 
685 
836 
237 
173 
659 
588 
242 
893 
693 
697 
319 


cognitio. onis. F- 
sogninis aptum 
cognomen, Ynis, N. 
cognominis, i ise 
cognofcere; ovis, itum 
cóhabitáre, p. 
coherere; De fum 
cohibere, uiſſe, itum 
EA 
cohóneftare, p. 
&ohors, ortis; 
wiss, iyifle, itum, 


638 | cleus, i; M. 
edles, X Fy 


f 235 f f | coitio; onis; x. 
£48 |colare p. 
cólaphus, i,. 


433 


colchium, ij, N. 
cólére; uiffe, cultum. 


131 
385 
291 
308, 
colichlus, i) (callis, is) dl. 382 
colla, z, F. 530 
colläbus, i; M. 77$ 
collapfus, a, um £38 
collare, is, N. 581 
collarca,æ, Fy 668 
collitérdlis, is, e, $6,603 
collatio, onis; F. 
collaudatio, onis: z, 
&olle&z, arum; r. 
eollectus, a, um 
collega, a» M. 
collegium,ij N. 
eollibere, & 
collubẽre, uiſſe, itum 
colliciæ, arum, x. 
colligare, p. 
colligatus, a, unt 
collig&re,egiffe, ectum 66 
3965663 
eollimäre & eollineare, p. 


870 
638 
328,638 


collinus, a, um 

colliquia (idem quod colliciæ ) 

322 
73 


gollis, is, . 
eollifie; 


670 | 


| DI 
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o 
den, 
N yr 
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— eolliſio, onis r. 332 
433 || cölldcäre, p 771 
619 || éolloqui, itum effe 934 
131 eollöquium; DN. £65 


381 E eolliidére,ufiffe,ü(üum. 988 


271 collum, i, N. 
305, colluſio, onis, x. 


302 | éollüforie, 
% | éolluvies, Si, F. 434 
77f collybus, i; m. 482 
538 collybiſtes, & a. & dl. 482 
för | collyra, æ, 8. 554 
668 collyrium, ij. N. 792 
1604 | cðlóbiumsij,N. 712 
| colócynthis, idis,r, 137 
870 | colonia, æ, s. 219! 
638 | cólönus, i, M. 386 
1638 | clor; Otis, M 233 
67 | €ðlörare, p. 774 
ff. | co- & colloſtrum, i, N. & a; 
TF. 1 
cóloffus, i, al. s 2 
392 | Cölüber,bri, m. 213 
396 | colum; & on, i, N, 268 
684 | cólumba, æ, F. 174 
64 | tölumbarium, ij. N. &a, 2e; p 
„063 | í 154 
> þr | Columbus, i) 24. If4 


701 | cólumbinus, a, um & 
388 | colümbaris; is, e 
ix) cölúmen,inis, N. 
3941 colümellares, um, 4. 
19) cólumna, æ. F. 
dëi colnrus, i, x, 


545 
267 


778 


252,451 


cólus; i, & 

colus;üs, M. F. 433498 
coma, z, F, 186, 469 
comarchus £86 


combinatio; Gas; F. 774 
combinare, p. 520 
cömedere, ẽdiſſe, eſum, 60 


comere, pfifle, ptum. 586 
CÖrhes,itis, M. E. 4765 68 € 
comefsari, p. 820 
comefsatots Oris; NM, 820 
I cOmefsatio, Onis, x. 407 
cómeta, & es, & M. 63 
| cöminus, & comminus 713 
cõmis, is, e 831 
|cOmitári, p. & ire, 902 


comitatus, üs, M, 
cOmitätus, a, um active & 


paſſivè 
cómttas, atis F, 
A aa 
comitia, orum, pl. N. 686 
cómitialis morbus 312 
comma, átis, N. 648 
<ommeäte, p. JIL 


commeatus De, M. 6963695, 
commemorate, p. 249 
commendare, p. 915 


136 


commendatius, ior 448 
commendatio, öᷣnis, 2. 870 
commentarium, ijj N. & 


commentar ius, ij . 736 
commmentum, i, N, 240 
commereium, ij, N. 491 


comminutus, 4, um 
commliserari p- 912 
eommiseratio; Gais, FB. 871 
vu v 
commiserefcere, C. #73 
commifsüra, £F- 469 


committere, iſiſſe, iſſum 634, 
868,914. 
commödärc; p. 862 
commodius, air 
eommodus; à» um 539 
commolere 267 
commonfttare; p. „32 
eommotate; p. 447 
commotio, onis, F. 940 


commovere; oviffe, morum 
661 


commiitiicare, p- $43 


commünnicatio,Onis;F 74 f 
eommiinio, onis F. 98; 
247 


communire; p. 
commiinis is, e 1373411514 
cummutãre, p. 839 
eomcedia,2 F. 773 
compages, & compãgo, inis, 


F. 241 
compar äris, A. 589 
comp rares p. 1765747 
comparatio, onis F. 773 
comparere, oe, mm 659 


compellare, p. 593 
compcllére;puliffepulfi 412 
compendioſus, a, um 7f6 


comminuete, ville, tum gz compendium, ij N. 
82 comperendinãtio, Onis, F. 


compri 
ompr 
nr 
gp 


873 


Vi 664 
compériri, ertum efle & ires 


ifle;ertum 121 oput 
compertum eft 239 [v 
coraperis;1s M.F, 290 | konatus, 
compes, edis, p. 668 u 


compefcére, uiſſe, tum, geg A 


compet£re, Tvifle,itum PI SH 
competitor; õris, M. GEN 
compllator, öris, M. [opt 
compitalitia, orum; N. ég| er: 
compitalitius, a, um oncer; 
compingere, egilſe, acturi onci 
v - 748 
compitum, i, N. 479 
complacere, uiſſe, itum 
complanatus, a, um g09 
complecti, exum eſſ 760 


complere, eville, etum 782 
complexio, onis; . 9937 fo 


complicare, p. 936 
complures; & rà 222564 
componére, uiſſe, itum 529 
comportãre, p. 413 
compos, Ótis, A. 393 m 
compositio, onis, r. 6% 
compositusya, um 20 
compotor, Gris; M. 821 
compotrix, icis; $21 
comprchendéte, flesenfum 


3335734 
«om 


jomprimere, eſſiſſe, eſſum 321 concitus, a, um 


positas N, 657 concitatus, a; um 143 
I 75.3 | conclave; is, N. 544 
332| concludere, uſiſſe, uſüm ¿r 
7$6|conclufo, Gnis, F. 7:0 
363 concoctio, onis, F. 267 
ronatus,üs, M. 30j concoctus, a, um 127 

` «£8 koncavus; a, um 759 concoquere, xille, coctum 
ekg poncedére iffe; ceſſum 971 | 438 
gas ſoncentus us, M 67, 774. concordare, p. $10 
['onceptus, a, um concordia, æ F. art 
concors, ordis ^ 910 
concredere,didiffe tum 384 
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1 94j|contrucidare _ 715 |conviva,æ, M.F. 5757 
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corruſcãre, p. 430 om, 
Corrufeätio, onis, F. $ 8|] tesis 
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920 CR. crepare, uiſſe, itum $43 
79 eríbattus,i, M.(gräbätus) | crépérus a; um 26 
Du 574| creplda,æ,F. $14 
13/1 cräbro, onis, M. 220| crépido, inis, F. 783 
( erambe, is, F. 126 crepitächlum, i, N. 230 
tí jo cranium; ij N. 248 | crepitus, ds, M. 332 
9,66iNeräpula; æ, F. 823 crepundia; orum; N. 230 
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D crallus, a, um 27268 cribrum, i, N.) 400 
4)| crater, eris, M, 43» f 61 | cribrare, p. 400 
1] crates. is; F. 1145424, cricetus, i; M 210 
erateuterium, ij, N. & crateu- crimen, inis, N. 922 
af ta, æ, M. 421 caminari p, 917 
vof D ctáticilla, æ, F. 431, crinis, is, M. 534 
millereagra, æ: F. 432 crifpare p- 186 
|creare. z 18,737 crifpatus, a, um 
3 ere atio, onis, F. 17 criſis, eos, F. 294 
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a liculneus,a, um filix, Zeie, F. 127 
uc Ecus, i & Blom, i. N. 493; 06 
cf deus, üs, F. 111, 11% 123 fllum picatum foé 
ficus, i; M. morbus & ulcus) filium, trahere 438 
sl adejuflio, onis 666 fimbria, æ,F. jid 
4j[dejubere;jufiffe;juffam ft imetum, i, N. 215 
mifidelia, æ, F. 449: $ 3 f |E imus; i, M. & um N. 387 
40 kidelis, is, e 919 |findere, diffe, iffum 529 
fidere; fum effe 746 fines, ium, pl. M; 783 
agb fies. ei F. glaube "3.585 |fingére, xifle,itum f 2,7754, 
aj 863 987 
gil idesfum, ſeitenſpiel / F. e finire, p. 965 
| 776 |£inis, is, M. F. 803 
d fidicen. Inis, M. & fnitimus, a, um 689 
| fidicina, æ; F. finitio, Onis, F. 749 

Fidieula, æ, F. 43 |firmamentum, i, & 
l'idicülz;arum; F. 668 |firmamen, inis, N. 43 
idiicia, æ, F firmare, p. 35f 
idus, a,um 919 |firmatus,a,um $27 
m n er, actum eſſe 42, 49 52» | firmiter 897,956 
723905129 firmus, a, um 468 
j Agere, xiffe, xum 704. filcella, z, F. & um, i; N. 427 
"lglinus, & 450 
ulligulinus, a, um $2 f |fifcina, æ. k. 433 
igmentum, i, N, 162 |&fcus,i, M. 682 

ul Ígúlus, i LM, $3 f |fftüca, & 

igüra, æ, F, 751757 |feítüca, z F. 551 
n iglrare, p- 161,751 |fiftücare, p- ert 
ffl Ígutar 751 |fiftüla; æ, F. 409, 77$ 
la, x, F. 597 fixus,a, um 43 
ei 8abellum 


— MW 


king 
femine 
D 


FL, florẽnus, i, M. 
flabellum, i, N. fé1 florere, & 
flabrum, i à; orum pl. N. rr, florefcere, uiſſe, C. 10 


4675 911 flos, oris, M. 117,13 

flaccefcére, & Ere, cuiſſe C. flos lactis a eni, 
106 fluctuare, p. & ári 46 Lë 

flaccus, a, um 284 fluctus, üs, M. i 
flagellare, p. fluentum. i; N. 
flägellum,i, N. 398,668 fluère, xiſſo, xum 
flagitare, p. 266 fluidus, & 
flagltator Gris, M. 794 fluvidus, a, um 
flagitium, ij, N. 797 flumen;inis, N; 
flagrare; p. 4 f |fluor, oris, M. 
flagtio, onis, M. fluta, æ; Ë. 
flagrum, i, N. 409 flüvialis, is, e 


643 flüviatilis,is, e 
47:60 flüvius, ij. M. 


45 fluxus, De, M. 


flamen, inis N, 
flamma, æ, F. 
flammäre, p. 


flammeusya, um 337 fluxus; a, um 
flare; p. yf FO, 
Hätus, ûs, M. $0 föcilläre, p- 
flavus, a; um 339 fgculus, i; M. 
flavere, ville, C. 395 deus, i 


47/8 fodere, diffe, foſſum 
890 fódicare, p. 
331 fodina z, F. 
ifcecülentus, a, um 
747 | fócnlus, i; M; 
fcecundare; p. 
661,710 fo:cundus, a, um 
190 fædus, a; um 
448 fordärc,p. 
fœdus, eris; N. 


flectere, xifle, xum 
flere; eviffe, etum 
fletus, ús, M. 
flexanimus; a; um 
flexilis, is, e 
flexura, æ, F. 
flexus; a, um 
flexus, ús, M. 
fl&ces, um, F plur. 
floccipendére, difci fum 


68! Vr, N 
fom 


(fæmina, K F, 16j5 829 
fæmineus,a, um $13 


10 faemorale, i is, N, $12 
17573 foenerator, Gris, Ms 864 
ali enile, is, Ñ; 418 
4d fenum. LN. 418 

g foenum græcum & 
70 enn græcum 137 
E losniculum, i, N. 137 
"nus, oris, N. 964 

jloenufculum, i, N. 

(64 vers auffwucher thun. 
offenen) auff wucher nehmen 
um 329 

vetere, uille, C. 229745 


(tor, oris, M, 328 

leie, aes F. 

ú (fœtus, a um 417 

stfætus, ú tis, M. 135596 
Fölium, ij, N. 110 


941 
113 
131 


212 


d Olia ltisöriá, 
lis ſus, a, um 
follis, is, M 

il ſellenlus, LM, 


föras 


721 


Us dmentatio, onis, F. 
| 'Omentum;i, N. & 


| Otus Us, M 

| Omes, itis; M. 743 
Le ntis, M. 6f 

gfontanus; a, um 448 


Ul ont licitlusy i, M. 
9200 Oramen, inis, N, 
di Glare, p. 


Leg 


210 
31527 


80,268. 
° 
1 M Ep. 775 
SE ën F 417 
orë C. 
förenſis, is, ë 229 
forinsecus 791 
fórisjis, F: 543 
forfex, icis,F, fo4 
Fori,orum,M pl. 463 
forlca;e;F. 624. 
foris,adverb. 224 
förma,æ,F, 213590 
formare, „p. 21:230 
formator, oris M. 732 
formica, æ, F. 225 
formidare, p. 349 
formido, i nis F. 969 
formidolöse 202 
fotmolus,a,uhi 278 
formila,æ, F. 5607 6 
|fornax, acis F. 749 
fornicatús, a, um fft 
fornixyicis M. 5845827 
forpex, icis F. 584 
fors;te,diptoton; F. 670 
forfan; forſitan 
fort $ 
fortaffe, & is Iff 
forté 
fortis,is,é 157,986 
fortitudo; inis F. 685 
fortuitó & 
Ee for- 


fortuitù fraudate p. 9t Ak 
fortuitus a, um 971 |fraudulentus;a;um 3 y apu: 
fortuna,z F. 790,7 0 |fraussaudis, F, 91958 t [fils 
fortunatë(tim ) fraxinus,,F, 11 nale 
fortünäre p. fraxinus, & Fiblos. 
fórüliorum, M. 795 |fraxineus,a, um Gr) 
fóürumiN. 61856575385 frémére;uiffe, itum 89 andre 
folla.æ,F. 614 frẽmitus, ds, M. EE: SE 
Íðvea,æ,F, 423 fremor, Gris, (big, A4. 
fovereillejotum — 127.599 frendẽre, uiſſe, freſſum, & En 
foxĩnus, M. 166 |frendére;ille,öfum ` 42] bi 
ER, frenare, p. 17 h 
FracEre, & frenum,i, N. 4f 
fracefcere,uifle;C. 117 frequens,entis;A, 13 
fräces,ium;F. 333 |fréquentare 71| 
fräcidus, a, um 118 frequenter KÉN 
fractus, aum 790 ffreſſus(frẽſus)a, um 
frænare, p. frétum,i, N. & diss M. 
frænum, i, N. 451 fretus, aum 
frænigerus, a, um friabilis, is e 
fraga.æ,F. 122.127 |friabilitas,atis,F. 
frägllis, is, e 239 |friðre, p. 
fragmentum)i,ér fitcärs,uiffe ictum;atum 58 
fragmen;inis;N. 82,520 |frícatio;onis;F. Dh 
fragor; oris, M. $9 trictio, õnis, F. 79: 
fragölus,aum 83 Ifrigere, xiffe; xum, & guiffe tentur 
fragrantia, æ, F. 328| ictum 43 act 
fragrare p. 187 frigere,xifle,C, 32 dicun 
frámea, æ, F. 713 frigidus,a,um 2651273441 Dar 
frangéregilleadum 12 T, frigus, ötis, N. 79 au, 
137 frigẽdo inis F. ZE 
frang1büilum,1, N, 497 \füingillax;E: I Ze 
frater, tris, M. 601 S liy 


9Ifringulare , & fruflritio;onis;F, 


H Ve P. 160 |frulftum,i,N. 
ziele i, M. 941 frutẽtum, & 
Titinnire;p. réo|fruticetum.iN. 
Firölus,a,um 492,821 frutex;icis,M. 
ixus, aum 437 fruticare,p. & arip. 
Sikondare,p, 382 | frúticeltere,C. 
ondere, & früticöfus, a; um 
ib Jondefcére,uiffe, C. roy Fu. 
we ſondeus / a, um, von fuat,pro ſit, antiq. 
D rauchen 822 fücare, p. 
Vifondofus;a;um, voll ſtrauche. f cus, i M. Hummel. 
4j 113|fücusi; M. die ſchmincke 
ons, dis F. der grüne Zweig Fügasz;F. A 
"ll 107 fugare, p. 
Mons, tis, die (fin 24% fugax, acis, A. 
^o Montifpicium;ij, N, 540 fügere, iſſe, itum 
. Mudtifer,aum 112 f liglens vinum 
uckus, üs vel uis, ) M. 115 fügitáre p. 
ugalitas, atis, F. 952 Fügitivus, a, um 
do H 565,85 1 £uleite,üffe,ulcum 
iges is F. 127 94 fulcrum,i,N. 
m Mügiindecl. 930lftilíca,æ,F. 


itum, & itum eſſe 366 tuligo, inis, F. 

men, inis, N. 267 |fulgere,fiffe,ulfum 
gil mentum, i, N. 217,400|fulgetrum.i,N. 

Hfimentum Saracenicum- , | fulgor,Gris, M. 


J! indicum 127 fulgur, üris, N. 
imentari,p. 796 | tulgüräre,p . 
Á Men, & fullo,Gnis,M. 


A tilatim 42 1 fulmen inis, N. 
tra 659 802| fulminare, p. 
chere, p. & ai 33V Bes 


fultuta,2, F. 259 
fulvus,a, um 33; 7 
fümare.p. 744 
fiimäria, æ,F. 137 
Fümigäre,p,& 

fumificare 744 
fümus;i; M. 47 
£ünambilus, i, & 


fünambülo.onis,M. 945 
functio, onis;F, éco 


| fusè 


furca,æ,F. 
furcella, æ, F. 
furcifer, eri, M, 
furcúla,æ,F. 
furenter 
|fürere, C. 
OG t uris,M. 
furiare,p. 
fúriæ, Arum, F. pl. 
(et inis, a; um 
füridſus, a, um 
füribundus, a; um 
furnus, i; M. 
furor, öris, M. 
furtum; N. 
furtim, & Tvé 
furtivus,a um 
furvus, aum 
|fufcare, p. 
fuſcina, æ, F. 
fuſcus, a, um 


fun 

Ruftissis; M. 
fuffigare p. 
fuftigätio,önis,F. 
ftifus,i,M. 
Fütatim,pto,profüfirny ant, 
kütilis, is ef, 8! 
‚fütire,p. 
fũtũria, Grumspl. N: 
fltürus a, um 


funda,æ, F 486712 
fundamentum; i, & 
fundamen, inis, N. 45685 
fundãtus, a, um 556 
fundére, fidiſſe, ufum 7335 
100 
funditus 519 
fundulus;i; M. 166 
fundum; i, N. & 
fundus, i, M. 50% 86 
fundare, p. 536 
fünebris,isye 960 
füneralis; 961 
fünérare; p. 
füneftare,p. 314 
füneftus,a,um 759999 
fungi, undumelle 98 3.65 
fung nus, aum 
fungus, M. 141,745 
fíinis.is, M.F. 249 
fünicülus,i, M. 289 
fünus;eris, N. 959 
fut, iris, M. F. 669 
furgdi 687,867 


11 G 

4balanga,æ, F, 137 
Yalbulus,i, M, 153 

Hale, x. F. 699 
fálErus,i, M.& f14 


Shalerum,i, N. 
Malla,,F. 
gallicinium, ij, N. 
gallicus a, um 
- allina, æ, F. 
Brallinaceus, aum 
gabe pavo, önis, M. 
allus- M 
Donen, æ, & 
Janeum, i, N. 
Rane, Inis, M. 


gangrenayz;F. 216 
Hoannire,ivifle,ttum 203 
jgargárizare, P: 301 
42700 garrire, p. 160 
garrülus, a, um 838 


Ügaudere, gavilum elle 366 


| [113996 
Npaudium, ij; N. 366 
gavia, æ, F. 155 


B. > 40 | 
pansápeisN alijsindeci-4 fO | 
"llgausapinus, a» um 


1t) i gaza, F. 682 
N gazophylacium, ij, N. 
| GE, 
; 4% Béhenna,æ,F. 989 
j glare p. act. & N. Ir 


60 


gelaſcere, C. f2 
gelasinus; M. 
gelidus,a,um 4 
glu, u. N. olim 54 
: gelus,i, M. 
g melli, õrum, M. 597 
geminäre,p, ort 
ge mere, uiſſe, itum 890 
g: mini, orum; M. 43 
(caftor & pollux) 
geminatio, onis, F. 771 
geminus, a, um 
gemitus, us, M. 331 
gemma, x, F. $9,117 
gena, æ, F. 249 
genealogia, E, F. 
genen éri, M. 593 
genéransantis, A. 137 
génerare;p, 39 
[génératim 
genèrõ ſus, aum Zar 
gene lis, eos, F. 
genethliacus;a; um 
genialis,is,e $64. 
genifta, æ,F. 137 
genitor,ons. M. 600 
genitrix cis F, 228 
génittira,æ,F, 
genius,ij,M 987 
gens, tis F. 689 
gentiana,æ;F. 137 
gentilisjis.e 641,970 
Igentilifrnus; M. 963 
Ee 3 genus 


gent; u, N. 

(olim genus) 
gënualia,Grum, N. 
geruinusa,um 
xgenus;éris, N. 
genérare p. 
gcographia, x, F. 
geögräphus, LM. 
geometria, æ, F. 


258 GE, 
glabráre, p. 
s14|glabrere, & 

786 |glabefcére 
22,221 |glabretum i, N. 
glácialisiis,e 
781 glacies, el, F. 

783 |glàctare 
7 $6 glacitare 


geometra,z, M. 77 |glädiätor,ötis,M, i 
gerere, efiffe,eflum 484|glšdrus,ij, M. 700 
germanusaum — $96,601 glans, dis, F. 122,73]... 
germen, inis, N. 382 glans in membro virili adt 
germinare;p. glandarius,a;um 
germinatus, ús,M. glarea, a, F. 
geftare, p. 486596 glaſtum, i; N. 
gelticulätor,öris,M. 951 lglaucus,as;um 
geílire;p. 366 glaucõma, ätis, & 
geſtus, a, um 784 glaueoma, z; F. 
geſtus, ls, M. 751 gleba, æ, F 

GI, gleſſum, i; N. 


gibbofus, a, um, & 
gibber,era, rum: & 
gibber, is, e 
Sibbus, iu M. & 
gibbus, a, um 
gigas, antis, M. 

ER 
giganteus, aunt 
gilvus, a, um 


gignere,genuifle,itum: 


gingiva;asF. 
gingrite;p. 
girgillus,i,M. 
gläber,bra,brum 


glisitisM, 
8 ifcere, C. 
glóbüluss i, M.. 


287 8 bus, i M. 
238 |globare, p. 
glöcitare,p. & 
233 | glötire,p. 

393 glómérare; p, 
298 glömus, i, M & 
160 glomus, èxis, N. 
498 | gloriae; F. 
164 


fetus 
GË 


glörida,æ, F, 
gloriari,p. 
glos, ötis, F. (alij gloris} 
20gloſla, æ, F. 

glabère, biſſe,bitum 
lüma, æF, 
fiblüten;nis, & 


918 
840 
573 


119| 
127 


grallator.oris,M. 944 
gralle,ärum, F. 944 
græmen,inis,N 134.419 
grammática, æ, & 

grammática, otum 746 
grammaticus,i, M. 747 


grammatophylacium, ij, N. 


zlutinum, AN | roLf2c|granarium,jN. 400 622 
glutinator, oris, M. 748 |granatum 123 
2 glütinare p. f 3€ |grandzvusaum 236 
| n lütire, p. f 6e'grandtnares p. so 
MT slyeyrrhiza,æ;F. 13 Ígrandis,is,e; 198 
li 27 GN *erandiufculus;a; ura 9r 
4 Á grando, inis, E. 72 
Ágnarus,a, um 35: granum.i,N. 137,145 
A gravis, asum 888\gräphice 795 
Ipnoma,z, F. 73 i |graphiarium; ij, N. 738 
- v H D Š Uu . .. 
gnomon, onis, M. 772 gräphium, N. 731 
gobius. j & graffari, p. 827 
göbiosönis, M. 166 |grafsator,öris, M. 

1 goffipium, ir N. $03 gratärhp. 3 
|. „GR gratiz;arum,F. (grates idem) 
Aprabätus;hM. 1774 977 
Á Á ! gracilis is. e 2 78 gratia;zsF. 2 dh 296. 606. 

CH gráeilare,p, 160 661 
7 gräcülus, & gratis la, æ. F. 137 
gracculus, . M. 160 gratis agere, habere; referre 
| grádarius,ij, M. 453 877 
" gratio, onis;F, 753 eratificare,p. 905 
d grád aum 737, gratitare 160 
4 grádisgreflum effe 4f 3 |gratitudo;inis;F. $77 
")jgridusis, M. 23.334.877 gratuitós& gratis 90$ 
If stæcus(grajusjaum ` 12 7 Ee 4 gra- 


Hl gijügénas;M F. 


grütülatip, 
gratus; aum 
grävätc;p, 
gräväri,p. 
ravẽdo, Inis, F. 
grávídus,a, um 
gtavis, ise 
grég "galis is, e 
gregarius, a,; um 


gregatim, & gregate 


gremium N. 
greffus;üs,M. 
grexcgis M. 
gryphus, LM, 
grolsulus,i LM, 
groſſus, i L N. F. 
grüma, æ r. 
grũmus, i, M, 
grunnirep. 
EN ME, 
geyllus,im. 
gryps, yyphis,M. 


GUL 


guajacum,i, N. 


8 SR 
gubernaculum,1,ð 


gúbernare,p. 
gúla,æ,F 
gulöfus,a,um 


gummbiN. & is, is r. 


gummõſus, aum 
gurges itis, M. 
gurguli 0, Onis; M, 
gurguftiel um, i; N. 


3731 guftare p. 

774| guſtatus, a um 

198| guſtus, us, M, 

905 gutta,ær, 

300 guttatim 

796 guttula,æ, F 
3212832] outtus,úris,N. 

725| gutturnium, ij; N. 


an GY 


$99| gymnas, adis,r. 

944| gymnáfium;ij,N. 
413416| gyneceum,;iN, 

162 ebene P: 

119 gypí um, i, N. 

494 gyrare;p. 
gyrãtio, OnisF, 
20f| gyrus;i M. 
184 
152 
224 
16% 


HA. 


habena,æ,r. 
hábære,uifle,1tum 


| haberi,itum effe 
13% häbilis, is, e 
463 habitare,p. 
463 habitätio,önis;r. 
2673 et habitiido, "mie, 
20 häbitior, or, us 
5 häbitus, a, um 
rrol|hibitus,üs,M, 
70,820|hác 
217!hadtenus 
22 hædus,i,M, 


475 
2.93.97 


108.165. & paſſim alibi. 


150. Got 
724 
35221 


£15 
275 


Ch 
Hong 


ks 


{hæmdtices, c. M. 
Ahæreditas,atis,r, 
hærere, ſiſſe, ſum 
\hzreticus,i, m, 

4 hæres, Sdis, M. F. 
hæréſis, is, & eos, F. 
hæsitare, p. 

|| halcyon; Onis,m, 
halcyonia 

halec, cis, N. & 
halex, cis, F. 

yt halíca,æ,r. 

|| hálícacibus;M.&c 
hàlicacabumji; N. 
ul balitus;às, M. 


90 
606 
246.733 
640 

605 
722 

282 
146 
146 


401 


ni halliicinatio, onis, x. 


hallücinari, p. 
N hallux,ucis,r, 
halo, onis,M, 
hama, æ, F. 
hamus, i 27. 


145] hára,æ,r. 


hàariolus, M. 


BR 
cl harıolari, p. 


harmónia;z;F. 

|| harpa,æ,ðr e, es . 

harpago, onis, x. 

harpytz, arum. 
harufpicina, æF; 

hafta,æ,r, 

haud 

haurłre, ſiſſe, auſtum I 37.821 
hauftrum, i, N. 

| hauftus, „USM, 


169| 


HE. 


hebes, etis, A. 
hébétare, p. 
hebdómada,æ,r. 
hebdómas,adis,F. id. 
hebræ us, a; um 
hedera æ, r. 
hei, interjectio, 
helcium, ij; N. 
hélénium,ij, N. 
helciarius; ij, . 
helenites, æ, N. 
heléce;es,r. 
helléborum, iN. & 
hellébórus LM, 
helluo, ónis,m. 
helvólus, & 
helveðlus,a, um 
helvus, a, um 
hepar, atis, N. 
hem (ehem) 
hemina,æ,r. 
hemifpherium,ijN, 
hænióchus,i, A. 43 
hepäticus,a,um 137 
hepatorium, & (cupatorium ) 
IN. 127 
hetba;æ,r. 125.137 
herbaceus, a, um 414 
herbeus, a, um 236 
hera,æ,r. 610 
herbidus,a, um 226 


354 
T 


f9 
34 Ce 


138 


458 
137 
464 
442 
43:994 


127 
820 


338 
270 
292 
767 

43 


hercifcere ( erciſcere eri) erg 
Ke $ 


her- 


hercules, is, M. 
hercúleus,a, um 
herë, & heri 976 
herinaceus 206 
hermodactylus 137 
Bernia,æ, F. 307 
herniario, æ,F. 137 
herõicus, a, um 722 
Berdina, 
hērðis,idis F. 647 
heros, Sis, M. 647 
Herpes, petis, M. 316 
herus, i, M. éro 
heſpèrus, i, M. 491 
heſternus, a, um 
heterodoxus, a, um 640 
heu;cheu, interject. 
heus, adverb, 898 
HI. 
hiäre,p. 117 
hiatus; us, M. 78 
hic, hæc, hoc r f:28.1 12:119. 
247395 
heic 780.963 
hicce, hæcce,hocce 14 
hiemalis,e 37 
hiems, & hyems, Emis, F. 38 
Hiläris, is, e, & 
Hilarus, a; um 9157 
hilaritas, Atis, F. 366 
Billa, æ, F. 421 
Hilum, iN. 96 
hinc 342.714 
hinnire, p. 178 


43.137 | hinnulus, M. 
212 |hippáce, es, F. 


hippocraticum, i, N. 
hippótámus;i, 
hircus, i, M. 
biede inis, F. 
hirnea, æ, F. 
hirquitallire, p. 
hirquus, LM. 
hirsũties, ei, F. 
hirsũtus, a, um 
hirtus, aum 
hirundo, inis, F. 
hirundinäria,z, F. 
hiſcens, entis, A. 
hifcére, C. 
hifpidus,a,um 
hiftöria,æ,F. 
hiftóricus,i,M. 
hiftórtcus,a,um;, 
hiſtrio, onis;M. 
hiulcus, a; um 
hiulcare;p. 

H o° 
hódie 
hædus,i,M. 
hólócauftum,i,N. 
hólósericus,a,um 
hómicida,æ 
hömicidium,ij,N. 
hómilia,æ,F, 
homo, inis, M. F. 


1900 


442 
168 
43-193 
218]? 
164 
231) 


248 
233 


233 


202 
160 

137 
469 
885 
295 
784 
785 


92} int 


794 
43.183 


217 
669 


227.237 


ho- 


OM 


Drot 


omit 


g nomun 


Dë? 
un 
honeftu 

V 


GH 
ënn 
He we 
lönora 
H e — 
Aonora 
Dis, 


| ordayz 
ode 
| ormin 
Oro 


lortenf 
lotribil 
bat, 
ru 


E 


‚U hönor, oris, M.&c 
hönos, öris, M. 


j| honorarium; N. 


D 
18 horda,æ, F. 


|| horrére, uiſſe, C. 


770 
Di 
Jl 
Ki 


höneſtare, p. 
d 


7) hottilis;isse 


Ihómülus,& 
í homunculus, i, & 
homuncio, önis, M. 235 
CH 
827| 
750 
224.64 
880 
870 
7772.34 
417 
1292 
137 
43 
623 
327 
294.370 
441 
631 
370 
714 
337 
75 
301 
379 
377 
49 5.879 
375 
485 
641 
692.71f 
693 
661 


hóneftus,a, um 
v át 
höneſtas, atis, F. 


hönöräre,p. 
hora, æ, F. 


hordeum. i, N. 
horminum, i, N. 
herrzon, tis, M. 
horologium; ij N. 
horreum, i, N. 
horror, öris, M. 
hornus, a, um 
hortari,p. 


horrendus, aum 

hortenfis;is,e 
| horribilis;is, e 
hortülanus, i, M. 
hortulus,i,M. 
hortus, i, M. 
hofpes;itis M. F. 
hofpitari p. 
hofpitium;ijN- 
hoftia,æ, F. 
hoſtis, is, M. F. 


hue 


! 
| hucufque 


Hu. 
d 137 
hui 

hujusmódi 
hiimänitasyätis,E, 
humanus,a,um 
humäre,p. 
humectarep, 
hümere, uiſſe, C, 
hümé rus, i, M. 
hümidus, a, um 
hümiliare, p. 
humilis,is,o 
hũmor, öris, M. 
humo mandare 
hümus, i, F. 

huſo, önis, M. 


HY. 


hyas, adis,r. hedi,& (füc- 
hyäcinthus, i, M. 89.131 
hyacinthinus, a, um 335 
hyalus,a,um 

hyafricus,,M, 
hybernachlum, i, N. 

hyberna, örum, N. 
hybernus, a, um 

hybernäre,p, 

hybris,idis;r, 

hydra, zs & 

hydrusi M. 
hydrágögum;iN. 
hyðrargyrumsN. 


706 

17 
90 
960 
247 


43.416 
137.321 
840 
523 
IOf 
960 
$7 960 
166 


hyðdróméli,m.indecl, 144 |jam 266.463.998 
hydrophobus 188 jam inde a 
hydropiper 137 jam olim 
hydrops,öpis;M. 311 janttor,Gris,M. 
hyemare;p.(hiemare) janthinus, a; um 233 
hymnusj, N. 630 |jánua,æ,r. 260.540 
hyofeyämus, im. 137 |januarius.ij, M. 780 
hyperäquilo.Snis,m. 56 jaſpis, Idis, vl. F. 89 
hyperboreus, i. gei ` 
hypericumyi,N. 7 IB 
hypeurusji;u. 56 Iberia,r, 
hypöcauftum,i,N, 549 iber icis . 209 
hypocæcias, æ, m. 56 (ibi 313497 
hypochondria,örum,N, 254 |1bidem 8 
hypocörus,i,m. 56 IC. 
hypocrita,æ,M. 634 fccère, ciſſe, ictum 6 
hypödidaſcälus, ins. Tchnographia,æ,r. 769 
hypógeum,i,N. icon Önis,F, 346 
hypophænix,icis,M. 56 li&terusisM. 306 
hypöthefis,is;r. ictus, us d. 904 
hyftrix;icis, F. 20 ID. 
Bronce & i id, $.103 
hylsopum,i,N. 137 lidcircó 465 
TA. idea,æ,r. 21 
jicere,uiffe C. 8; idæus, a, um 123.738 
iictreecilfe aum 466 idem. eädem, idem ro. 601. 
ſactantia:æ, F. 5 
jactare, p. 466.840 identidem 362-316 
jaðtiira,æ,r. 46 5 ideò E 479.973 
jactus, a, um rar Wdioma, atis, N. A 
eller, p. 314 distant. p 
feu d. 712 Idolumi,N. M 
fallappa ` 337 idoneus; um 7 


idque 


ID 
usut 


Wo 
mt 
jehova. 
King 
| junu: 
(E 
Diren 
oct 


jntare 


ias; 


gitur 
lgnarü 
ignávu 
Ipfc 
ig 
ignitab 
ignis is 
ignitus 


| mbi 


Ke 
Bora 
Ignofe 
bro 
nor 


eis 
Haun 
liens 
pie 


3938] idque : Art illabilapſum eſſe 84,469 
984) Adus, uum, r. pl. 781 illàc 478 
930 JE illáqueare, P. 428 
10 SC 8 766 0 112.274.414.886 
D) Qa illecebr&,arum;F. 822 

5 %% REISE 1000 Hie 

DCH) . legitimus, a, um 826 
„goð jeſünium, ij, N. sq 
“a [| jejunus;a um 789 . éi 
d "Le 705 illidatus ,a, um 789 

Hen. % illicitus, aum 804 
lens euntis, A. 72 at ?o 
jentácúlum,i,N. 568 lilicà 2 
200] jentare, p. ibid. lili ozre — 4 

3497 | lefus:u,M. 631 il it e 

d $ 1G. illinc 

igitur 657.633 ſillinctus, i, M. 592, 
ét ignarus, ui 356 illimére, eviſſe, itum $29 
76% Agnavus»a,um 886 |illítns $27 

346 ignefcére j 47 lilluc 66r 
306 igniarium, ij, N. 743 illũdère, ſiſſe,ſum 238 
gol ignitabülum, i, N. 434.743 illuminate;p, 3E 

ignis isM. 24-4535 filluſtrãre, p. 752 

T isnitus a, um 41 ſilluſtris, is, e 33 
m ignobilisis,e 93° filluvies, ei, F. $72 
F ignöminia,æ;F, 374 |ímaginari 

ni ignorareyp. eben. 235 |imaginatio,OnisF. - 6.344 

601 ignofcére,oviffeotum 893 imägo,inis;F. 246 
180 ignörätio, Onis;F. 337 imbeẽcillis is, e, & 

ar ignotus,a,um 928 | imbecillus,a,um 694 

* IL. imbellis, is, e 694. 
400% . imber, bris, M. fE 
gl dess N. pl. imberbis is e 25 
it iliajium(ufitatius) 277 imbre S ise ;4f 
ai iliäcus,asuna 307 l'imbibére;bibiffobibitum ro p 

de ilemicis;E; 122 im- 


imbuce, uiſſe, tum 631 


imitatip 736 
1mítatrix;icis;r, 207 
immanis,is,e 771 


immanitas, Atis, x. 


896 


immätürus, a, um 115.326 
immediate 76 
immenfusa, um 847 
immergére, fi ſiſſe, ſum 103 
immeritò 368 
immiſcere, cuiſſe, itum, & 
ixtum 698.636 
imminere uiſſe, C. 813 
immi ſſus, a, um 96.163 
immitis, is; e 326 
immittére,fſiſſe, iſſum rar 
immodeératé 833 
immódératus,aum 275 
immolare, pe 64 
immotè 897 
immundus, a, um 826 
immunis, is, e 620 
imò imm 130.471.848 
impactus, a, um 5727 
impar, Á. 693.941 
impäratus, aum 613.693 
impedimentum,i, N. 487 
impedire,p. 428,357 
impellere i 467 
impendere;iffe, enfum 9 
impendere;ille,enfum 883 
impendium,ij, N, & 
impenſa, æ, F. í 482 
impenetrabilis,is;e 323 


impense 

imperare p. 
imperator, oris M. 673. -697 |, 
impérátörla,æ,t. 


imper? alis,is,e 
impéritare, p. 462] 
impéritus, a,um 8041" 
imperium,ij,N. 682 | 
impertire,p, 850 
& iri, depon.& pafs, 
impervius, a,um 617 
impetigo;Ínis,p. 286 
impete, monopt. 718 
impétére 410.648 | 
impetuosé fE 
impetuöfus,a,um f5 
impétus, ús, M, 718 
impié 996 
impingere, égile, actum; 
541.658 
implantare.p. 22 
implere,Eville,étum ` 44 
implexus, a, um 128 
implicare, p. & uiſſe, feitum. 
425-428 
implicatus , & 
implicitus, a, um 661 
implorate,p. 872 
impluere $47 
implumbatus 729 
implumis, is, e 147 
implũvium, i, N. 647 
imp@enitens 634 
uns 


684 5 


137 
49 


impos 
impols 
[asin 


[polo 


xoftur 


Imprim 
E us 
Bro 
pröbu 
y 
Mproyic 
Dout 


pulu 


| nl mpollũtus, a, um 


799 


inzquäliter 43 


«jj mponere uiſſe, itum 640. |fnzquarep. 


3:69 » 
1,7] mportünus,a,um 
pmportune 
46 jmpos,ötis,A. 
gogmpolsibilis,is,e 
691 mpositusa um 
$ yof mpoftor,oris, M. 
Impoftura,z; x. 
£17 mpotens,entis, A 
286 par: carip. 
„18 imprellus,aum 
„648 þiinprimere,eftille, 
jr mprimis 
f jmpröbäre,p. 
mg mpröbus,a,um 
996 impróvidus;a, um 
u [mprovifusaura 
Di impüber,(es»vel is 
24 mpudentia, x, E. 
af impiidicé 
128 Nmpüdicitia,x;r, 
ums mpüdicus. a, um 
impugnare; p. 
mpulfus,üs;m, 
mpunc 
impunitas;atis;r. 
mpürus,aum 
imptitare;p, 
mus, aum 


553.817 
874 

835 

894 

304 

259 

923 

928 

i 893 
833 

346 

effum 346 
913 


668 
356 
271 
„eJéris 231 


829 
826 
669 


371 
794 
667 
400 
871 
38.438 


33.76 Sç, 


inanis;is,e 222 
inanire, P. 
inauris, is, e fI? 
inædificare, p. 
incálefcére, uiſſe 72 
incantamentum, i, N. 988 
ineantare,p, 
incaſſum 802.900 
incautus, aum 81 
incẽdere, ceſſiſſe ceſſum 287, 
736.710 
incelebris,is,e 212 
incendiarium;ij;M. 669 
incendium,ij, N, 44 
incenſus, a, um 78.967 
inc eptare, p. 802 
incertus a, um 985 
incefsere „ille, Tvifle , itum» 
790 
inceflus,ús, m. 230 
inceſtus, lis, m & 
inceſtum, i, N. 826 
|inehoare,p, 38 
incidére,idiffe;effum 425. 
465.742 
incidere, idiſſe, ĩſum 267 
incilia, örum, vel 
incilejis,N. 
incingere 
incipere, Epille;ceptum 230 
incl 


incl ſus, a, um 
incitare; p. 
incivilis,is,e 
inclamare;p. 
inclinare. p. 
includérejfiffe;ufum 
inclüfus;a, um 
inclytus,á, um 
incogitantia,æ,F. 
incognitus,a,um 
incóla,æ,M F. 
incðlére, uiſſe, ultum 
incólúmis,is,€ 
incommodare,p: 
incommòdus, a, um 
inconditus;a, um 
inconsidérãtus, a, um 
inconſultus, a, um 
inconſultò 


267 inchnabula,örum,pl. N. 230, | 


399 
845 
465 
447 
281 
1570 


797 
374 
619 
191 
536 
914 
293 


804 


incrafsare,p- 137 
incredibilis,is,€ $14 
incrémentum;1,N. ek 
incrëpare, p. & crepuiſſe, 
itum 922 
incrudefeere 656 
incruftare,p. 726 
incubare, p. & ubuiſſe, itum 
147 
inctilcare; p. 726 
incübus, i, M. 777 


4 indicatio, önis, x. 


incunctanter 140 
incüriag, F. 73. 
incurreére,ifle,fum 920 v. 
incurva are, p. 25% E 
incurvus,a,um 234 Bis 
incus, idis, F. 731 
incütéreufiffeuffum ^ 36 pis 
indagatesp. I 
indago, inis, F. 

indé 50.60: af i 
indecens, Á. 667 
indefefse 

indemnis,is,e 


indere,didiffesitum 383.42 


indesinenter 
indeque 
indeufque 
index;icis;M.F- 
indicaré,p. 


incumbére, úbuille , wbıtum 


$4 


indicéreixiffejidtum 623 
indicina;æ>F. 794] e 
indicium, i, N. 6159,40] ei 
indicus,a,um 150 
indifferens, entis, A. E 
indifferenter ` $90" 
indigéna;z; M.F, 6719 Gm 
indignäri,p 8911s 
indigere;uiffeC. go 
indigetes,um 64 
indigne 894 


indignus, aum NV 
indi 


A hdígusaum 9 ineyitäbilis,is,e 
| d iditus, um 451 infamia æ, F, 
fh diverfum 669 infamis,is,e 
e SE 1000 |infandus,a,um 
2 hdöles,is,F. 174.247 |infansantisM,F. 
Indüicere,xiffesudtum 123. infantaria, æ, F. 
| 294631 infantia,æ,F. 


bës Zrum, F. 707 infantilis,is,e 
ſduère, uiſſe tum 182.7 10. infectio, onis,F, 
al M 979 infectus, a,; um 
he [aqalgere,file,ultum 612 infenfus;a, um 
Iadulgentia,x;F, 612 infériz;arumyF, 
i jndumentum, i, N. vo infèrus aum 
200 ndiiratio, onis; F. 320 inferior, or, ius 47.276.901. 
E 177 
qndütium ij, N. $14 infernus,a,um 2 
245 aduftrius, a, um 355 inferre,tuliffe,illatum 400. 
nduftria,æ,F. $77 787.960 


16 ndũtus 9f9 inferne 252 

Inebriatus, a, um 824 infeſtare, p. 218 
' nédia,æ,F. 351 infeſtus, aum 892 
Ineffabilis,is,e in fector, öris, M. 137 
nelegans, A. infYcere,tcille,eftum 316 


nemptus,a,um inficiari, & 

neptus,a,um 264 inf icias ire 818 

neptie, rum, F. 838 inf lciatio, önĩs, F. 17 
nept ire, p. 839 infidus, a, um 48 5 

0 "^d 1 
nermis, is, e oy infirmus, a; um 279 
ners, A- 264 infinitus, aum 

af ertia, , F. infinitas, atis, & 

900 MU EE 

‚nnelcare; p. 428 | infinitio,onis, & 

y ine(catus 428 infinttũdo inis. F. 
neffe,fuiffe, C, 974 FÉ 


indis 


infímus,a,um 33 
infit, defect. 230 
infammare, p. 710 
inflammatio, önis, F. for 
inflare.p. 773 
infligẽ re xiſſe ctum 667 
influt᷑ re xiſſe, uxum 778 
informare; p. 726 
informãtor, öris, M. 17 
informis, js, e 20.43 
infortunium, ih N. 912 
anfrà;adverb, 494 
Infra, præpoſ. 256 
infrequens, A. 314 
an£iila; z, F. 

infulätus,a, um 643 
anf ũmãtus, a, um 38 


Infundere,ridifle, Dep $64.582 
infundibulum, N. 406 
infurnibũlum, i, N. 406 


ünfufcare, p. 71 
angeminatus;a um 710 
[> ER. 4, 

S 754 
ingeniðlus,a,um 941 
ingenium, i, N. 930 
ingẽnitus, a, um 176.818 
ingens, entis, G. 314.896 
ingenuitas, atis, F. 
ingenuus, aum 926 
ingerere, eliſſe, getum 857 
inglüvies, ei,. 145 
ingluviðfus,aum 284 
ingratusa,um 876 
ingravefcere 496 


ingredi ,effum effe 290,99] 
ingreflus,a,um y 41 
ingreſſus, us, M. 
ingruère, uiſſe, C. 
ingvervinis,N. 
Ingurgitare, p: 
inhábitare,p. 
inhærere, ſiſſe, æſum 
inhiäre,p. 

inhibere „íbuille; {bitum 
inhoſpitus a, um 
inhúmare,p. 

inijcére, eciffe;ectum 
Iniens, euntis, A 
inigere, Seille, actum 


proti 


ach, 


inimicus; a, um 890; 
iniqué 60 
iniquus, a, um 86 


inireiviflesich 202. 589. 90 


imitiarejp. 6j 
828955 A 

initiamentum, i, N. 29 
initiatio,Onis;E. 63 


inttium,ij, N. 7-7 
injungere, xiſſeunctum 
injúria,æ,F. 
injuite 
innaſci 
innãtãre p. 
innãtus, aum 


innedtere,xiffe uiſſe, xum 7 
innĩti, ĩſum xtũ eſſe 446.12] 
initürusa, um rä 
innocens,entis,A, à 
inne 


n 7 = 
Winnocutis;2,ti act, & pats, 148 infertim,adverb, 


inndteſcere, uiſſe, C. 914 infertus,a,um 391 
innoxius, um 63 E |!nfervire;p. 93y 
Finnuete 78 |Msidere,fidifleelfum 4yr 
innumerabilis; is,e 978 insidereysediffe, eſſum 47 
inndzimérus, a, um 978 nsidie, árum, pl. F. 715 
inobediens, entis A. ^ «48|Insidiarip. 928 
inobedientia,æ, F. 60; |insidiofus,ayum 927 
&nópinus; iM. 9825 infignia, ium, N. pl. 722 
im inops, Opis, A. 5720 inſignire, p. 2.409 
1 inäpia, æ, F. 348 | infignitior, ior, ius 669 
l impoſteruem 976 inſigniter 744 
Tin primis 913 ‚Anlignis,is,e 176.706 
Ain procinctu 55 insile, is, N. joo 

Ain promptu 742 ins ilirep. & iiffa;ultum 
99 inquietare,p. 368 insimul 447 
60 ünquilinus,i M. 621 insimuläre,p. 658 
tll inquinäre, p. 827|instmúlatio,ðnís,F, 799 
39:90] inquirere, elle, fium 355 |insinuareyp. 772 
Gl inquit, defect 268 nsiptdussa;um 216 
9% ánsania, xF, insipiens,entis,A. 804 
61] ünsanire.p. $29 |infiftére ftinffo fitum | 45x 

i infanies,ci,P. 2 ý 1|insitius.a;um 
m Janfanus,aum $05 |insólare;p, foo 
90 infertia,x;F. 27 |insolens, entis, A- 

inſeĩtus, a, um insolenter 840 
0,11 inſcius, a, um 878.971 insölitus,a, um 972 
461 anſeriptio, õnĩs: . 936 |inlömnia,æ,F, 351 
910 inſectari, p. ot f| infomnis, is, e e 
yn 7f mtcedum;i,N. 215 inſomnium, ih N. 344 
4g.11] Anfensilitas, Atis, F. 342 inſons, tis, A. 662.871 
fl inserére;uiffe;ertum 119.3 12 infpectio,onis; F. j dar 
infpe- 


inserere, eville,itum 


284 


Ef 2 


infpedorornsM. 637974 
infprcare;p. 382 
infpicérexiffe,eectum" 266 
infpirätio, onis;F. 644 
inſtans, antis, A. 
inſtar(adinſtar) 
inſtare, ſtitiſſe, ſtatum 883 
inftaurare;p. 738 
infternere ſtraviſſe, ſtratũ 450 
inftigare,p. 47¹ 
inſtigatio, önis, F. 
inſtillare, p. 
inſtinctus, Us, M. 
inflita,æ, F. 718 
inſtitor, öris M. 492 
inſtituère,ſtituiſſetũtum 49. 
806 
nſtitütio, önis, F. 728 
inſtitũtum, h N. 897 
ſtructus, a, ũ 409.677.699 
inſtruère, xiſſe, uctum 699 
inſtrumentalis, is, 679 
inſtrumentum, i, N. 1 27.6 j 9. 
973-631 
783 
829 
238 
839 


359 


269.733 
877 


1 


in 


insula;zsF. 
insuere,uiffe,utum 
infvetusa,um 
infulfus;aum 
infultare;p. 
infültus.üs,M. 
infüfflare;p. 
insumere;pfifle; ptum 
infüper 

institus;a, um 


984 
$31 


$31 
669 


integer,gfa, erum 

integräte, p. 
integere,xille,edum 
intEgritas,atis,Fyt 

ab integro G 
integumentum,i,N, 
intellectus, us, M. 
intellectus, a, um 

intellige rei xiſſe,ectum 
intemerãtus, a, um 
intempèries, ei, F. 
insempeftive 
intempeſtivus, aum 
intempeſtus, aum 987 
Hptendëre, dille, fum & tum 


|intentio,onis,F. 

intentare, p. 

intentus, a, um 

inter 

inter ipfos; vnter Ró, 

intercalare;p. 

intercàlaris, is; e, & 

intercálarius,ayum 781 

intercapedosmis,F, 365 

intercedére, celliſſe; ceflumz 

911.668 
666 


interceflio,Onis,F. 
interclüdére. ühfle,ufum 
interciperssepills,eptum 426 
936 
intercus, utis,N. 311 


interdicere,ifle, tu 607.867 
in 


N 
V 


31 


n 


r tu 


| 


Interefle,fuile,C, 


intermedius, a, um 


Interdiu 
nterdum 
Interea 


837.886 intertrīg 
Änterficere,ecifle,etum 426 intertrimentum, LN. 97-614 

intervallum, i; N. 
271 interrumpere, tipille, uptum 
Interimère, ẽmiſſe, emtum, & 


nterfluxus 
nterim 


ptum 4 
interior or, ius 


25 


lintermifcere, cuile, ixtum & 
iſtum 698 


um intermiſſio, önis, F. 886.976 


interfre, liſſe, itum 966 
interne 233 
internecare p. 647 


internècio, & 


internecio; Onis;F. 719.6 yo 


29; 


ere xiſſe, inctũ 248 
673.686. interſtitium, ij; N. 614 
Inis, F. 289 


17.614 


656 

intervellere,iffe, & ulfiffe ,ul- 
fum 584 
intervenire,veniffe,entü 656 


intervènium, ij; N. dk 
interventus,lis,M. 965 
interula;&;F. 714 
lintérundare, p. 779 
interuſurium, i, N. 978 


inteftató;adverb. 
inteſtinus, aum, & 
inteſtina, örum N.. 268,42 T. 


aji 


rl! 


IRternecinus,a, um 970 726 
internoſcère, õviſſe, Stum; 27 ſintimus, a, um 272.676 
intermöõdium, ih N. 139 intimate, p. 
internuncius, a, um 924 intinctus, us, M. $66 
internus, a, um 740 intortus, a; um 282 
interpediresp. 428 intra 21.66.75.791 
interpellare;p. 904 intrate;p. 967 
interpellator.oris.M lintrarius,a um 676 
interpolus aum f Of intraneus, aum 77 
interpölare, p. JOf intrepidus, um 882 
interpositio.Onis;F. 42 intri care, p. 419 
interpres,ëtis,M.F. 480 intricatus.aum 742 
interpretari. 631 intritasæ, F. $ fn 
in= 


interpunctus;a;um 


747 


Ff 3 


intrinsécus, adverb. 
intro 614 
intrödarsediffe,ätum 837 
introdücere;xiffe;ju&um ; ç 5 
intoire 643 
introltus, us, M. 1 
intromiſſus, aum 406.741 
introrſum 
1ntrovOcare, p. 
intueri, & 
intui,utum & nitum elle 4o 
jntuitus, us, M. 
intümefcere & eri; uiſſe C. 8 2 
intüs, adverb. 406.93 
intybus, & ubus,M.F. 
intybum, , N. 136 
invadere fiffz;afum 7 If 
invalefcere,uifle,C, 214.800 
invaletũdo, inis, & 


209 


8 
2 
03 
7 


invalentia, æ, E. 790 
inyälidus, a, um 880 
D NOD 

invehere 467 
invéhi;ectum effe $92 


invectitius,a,um 
invenire,venille,ventum 674 


inveteratus,a, um 
invicem. 

invidia,æ, F, £81 
invidiðlus,aum 68 1.799 
invidere,vidifle,vifüm 373 


29) 
756p 


invisess,fifle, ſum 9.9] 

1 50 j 

invisibilis,is,e SL fk 
inviſus, aum 929] b. un 
invitare; p. Sark egom 
invitāmentum, i; N. $ 47Jllimus 


inyitãtus, aum 
invitãtus, us, M. & 
invitatto, õnis, E. & 
invitus, a, um 
invius „ajunt 
inula,æ,F. 
inundare;p. 
invàcare;p, 
involucris,is,€ 
invölugrum;i,N. 
involvére ville,völitum. 228] 
invólitus,a, um 228 


3aventarium.ij.N. 607 
inventus, ús, M.& 

inventio, önis, F. 
inverecundus,a,um 25.5 
inveftrgaresp 495 
inveftigatus,a,um 752 
inveftis, is 2jI 
invét€ralcére,aville,átú 909 


inuhcare 194 
inundans, antis, H. 640 
inürere , uſiſſe; uſtum 63. 

669.729, 
inüfitatus;a, ura. 146 
inutilis, is; e 924 

10. 

jocó & jd cds 
jócúlariter 
jócölus.a, um „ol: - 
bc, di bad M ne 


19 p. i: IS, 
Ji cülarius „a, um lsagoge;es;F. 
SiüenlSror, oris, M. is, ea, id 30.249.607 
81.79 jcusi M, 9.842 |isatisAdis. F, (glaftum) 
| 31) ta, indecl. N. iſchias 309 
913 IP, ificium, & 
IN & i tium. ij, N. 42r 
Alus, a, um, antig. 146.229. Ifraë], Elis, M. 944 
Vale egomet (264 ifte; a, ud 23 
Wliflimus, ipfe. ifthinc 
75 IR. ifthic 780 
indecl. N. 260 [iftinsmódi 
ah, F. 311.892.371 |ithmus, i M. 74 
usdus aum 24 |iftorfum 
46ikalsi, atam efla 271 IT. 
Hen. 79.656|1ta, 235 
is. dis, E. 64.137 |itane; an ita? 306 
641ltönia,2;F. 7 1 |itaqs 12,578 
24lfitrepere,epfifle,eptum g oo item 297.519 
24llrpex; & uxpexii ci M. 282 |itemg; 444-477 
x 220 rretire, p. 42 f |iter;ítínéris, N. 476 
zulſſulgare p. 350 itèrare, p. 390 
A etrare, p. 187 |ítératio;onisF. HA 
éOlirnguusaa,um 388 |iterató 
slirritamentum,yN. 822.847 [iterum zy 
9. J) iritatus, aum yf |itidem 
140 fſuritus, aum 900 fitinèrarium, ij; N. 489 
94 litrógare p. 667 itürus,a, um 48r 
litrörare,p. JU. 
litruere,uille, utum: r88|jüba,z,F 176 
littiigare, p. jübar, iris, N. 34 
irrümäre, p. jubere, jufiffejuflum 185 
Sa 


irumpere, ũpuiſſe;uptum 622, 


jubilem;iN: 


331: 


jubilate;p. 
qübilatio;onis, F. 
jücundussa,um 
judzus i) M. 
jndaicus, a, um 
iiidex,1cis,M.F, 
Jiidicatio 
fidicare,p. 
Jüdicätum, LN. 
judicium, ij, N. 
jfüdicarius.a,um 
dugalisis;e 
Jugare;p. 
jugerum; N, 
jugiter 

Iügis,is, e 
Tuglans;andis;F. 
jügüläre, p. 
lúgulatio, onis, F, 
ingulum;i N. & 
jügülus, i, M. 
Team. LN. 
juſubæ, Arum, F. 


252.420 


jurare;p. (jurejurare) 
juratus, aum 

Jure, meritog; 
jurgium, ij N. 
jurisconſultus, i, M. 
juridicialis ftatus 
jurisdictio;onis;F, 


995 |jürülentus,a,um 


jus;jutis,N. 


65 f.956 |jufcülumjiN. 


juflu monopt, & 
389 juffümj;N, 


454 |juris.& 


321 |jusjurandum 

66 |jufta,orum, N. pl. 
juftë 
21 [juſtitia, æ, F. 
o ſjuſtitium, ij N. 
uſtus, a; um 
jüvare;jüviffe;jutum 
vat, imperf. 
389 |jüvenca,z,F.&c 


kborioft 
d'an, 
Mem 


brulca 


137 ſjuvencus, i, M. Al, 


julius; ij; M. 
jümentunybN, 
jundim 
jundtiira,æ,F, 


790 |juvenilis,is,e 25 
174 juxènis, is, M.F. 231 lus; 
429 |juventussutis,F. 23438, 
23.631.2782761 


Juncus, i, M. 
jungere, xiſſe, tum 
junipè rus, ix. 
junius, ij, M. 
jupiter, 5 vis, M. 
juramentum,i; N. 


319:261 [juxta 


139 juxta; atq; juxta ac 
369 |juxtim ff: 
x s: |jxion,önis;M- j 
790 

41 L Á, 
834 |libate C, 


d Abaſcére & 

éj fibafcis p. 939 
9 Kbefäcers,secifle.atum 899 
99 Abèkactare, p. 899 
Abes, is, F. 30 
Ab apſum effe 49.714 
Abium, labrum, labellum., , 
LN. 779 
abor, öris, M. 883 
aborare;p. 312.802 
abõriõſus,a, um 235 
fabrum; i, N. 251 
labrum lupanarium, i, N. 434 
ro Mabruſca æF, 326 

TOL Abyrinthus, i, M. 

G0 llac, lactis, N. 185. 416. 415 
1 ſlacer,us, aum 720 
| ó(lacerare, p. 262 
y llacerna,z; F. 481.512 

Tiilacerta, z;r.&c 

lacertus, i, M. 215 
Iläceſcere,iwiſſeltum 916 
lachrymeparum, pl. F. 89.248. 
481 

i| lachrymabundus;a;um 
lachrymari, & re 

MÄ lacinia,æ, F. 

laciniatim 
"Miconifmus;5 M. 
Hl la&are;p.ere 
lactes; ium; F. 
lacteus, a, um 339 
lactuca, æ, F. 126.566 
Henna,, F. 497 


890 
j18 


219 
165-277 


lactinar;äris,;N. 
làciinare 
lacunofüs;a;um 


760 


lacus, üs, & i, M. 167,42 7.440 


lacuſculus, i, M. 
ledere, ſiſſe, ſum 
læna,æ,F, 
læſus, a, um 
lætabundus, a, um 
lætamen, inis, N. 
letarip, 

letiſſimè 
lætitia, æ, F. 

lætus, aum 

leva æ, F. 
ævigare, p. 
lævus, a, um 
lævis,is,e 
aganumi, d 
lágena,æ,F, 
agopus 

aicus,i, M. 
lambere, biſſe, itum 
lambois;&dis 
ümentarbp. 
lámentum,i, N. 
amentatio,ónis,F. 
amina (lamma) æ,F. 
lamella,æ,F. 
lampas, dis, . 
lampyris, dis, F. 


Ana, æ, F. 
lana coacta 


Ff y 


440 


275.667 


512 
27$ 
489 
387 
366 
139 
336 
917 
264 
532 
264 
221 
409 
449 
157 


559 
248 
890 


de lana caprinarixari 
lanaris,is,e & 
lanatus, & 
länateus,a,um 
länärium;ij, N. 
Janariusij,M. 
lacinium,ij.N, 
laniger;era; um 
lancea, æ, F. 
laneinare,p. 
langvere, & 
langvelcére,uille,C. 
langvidus, a, um 
langvor, öris, M. 
laniare, p. 
läniena, æ, F. 
Ianifex, icis, M. 
lanif Icd,æ, F. 
lanif icium, ij N. 
lüniare, p. 

lanio, nis, & 
länius,ij;M. 
läniönius, a, um 
lä nina, & 
lanea)æ, F. 
läniſta, æ, M. 
lanſigos inis, F. 
Janũginõſus, a, um 
lanx, lancis, F. 
läpathum;i, N. 
lipicida, & 
lápidicidaz;M, 
lapidare, p. 


963 


420 


420 
949 
271 
120 


434 


137 


lapis,1disM. 
Apkdeus,a,um 
appayz;r: 


lapſio, önis, M. 


apſus, ds, M. 
áquear;aris, N. 
ardum, & 
áridum,i, N. 
ar, Aris, & 

ares, jum, M. pl. 
arge 

largiri, itum effe 
largiter š; 
largitio,ðnis,F. 


argus, a, um 
Ari, cis, F. 
arva,æ, F 
larvãtus, a, um 
afcivia,z F. 
laſcivus, a, um 
aleivire,ille,itum 
affare 
aflefcére, C: 


laſſus, aum 
átebra, z, & 
latebræ, rum, E. 
later, Eris, M: 
dan. 
áteritia,æ,F. 
láterctilus,i,M. 


$26 lätere, uiſſe, itum 


afer, laſerpitium, & fcrum 


943 latu 


82 $| dl 


239 


13% uo, 
884-963 


Minus, 
189 us re; 
338, 26 Sandi 


yn 


latere 


TE dterna;&;r« 

4 jaterofus, aum 

17 ätex;icis, M. 

"o atif ölius, a, um 

376 ütinitas;atis,F. 

428 dtinusas um 
atinè 

1 lütitare, 
Bus m M: 

Ji 507 latráre;p. 

(rl atrinayas F. 

I. T latro,onis, M: 
4g] Btrocinari, p- 

treien si, 
latruncülus.i,M. 


prp ESES N. 243.245.047. 


9 : 
lavacrum; i, N. 
7 lavatum. 
%% laudabiliter 
1 
laudare, p. 
Íávendula,æ,F, 
al veneris» N. & F. 
, nis,. 
ad lhusea,æ,F, 
Alaurinussa,um 
laurus,re;& us, F. 
í ais F. 
"hunge æ, F. 
bg: rum, N. 
hütus;a,um 
Mans, antis, A. 
fae 


We 


¿n 


lavate,aviffeotum. lautum, & 


746 |laxate, p. 

759 |laxitas, atis; Fa 
65 laxus, a, um 

114 lazülus, i, M. 

992 LE, 
15 lea, æ, F. 

7$3 leæna)æ, F. 

798 lèbes, etis, M 

5.26 lecica, æ, F. 

286 lector. öris, M. 

$73 |lectus;i M. 

485 |lecythusi M. 

485 |legare,p. 

Egatio,onis,F. 

941 leggtarius, ij, M, 

€gatus, M, 


€77 


253 legere,legifle, le tua 14f. 


579 
egi ectum effe 
156-581 |legio,onis,F 
870 
835 légjtime 
137 legitimus, aum 
137 legſimen, inis N, 
669 ISma, æ, F. 
122.754 lembus, i, M. 
emniſcus, i, M. 
122 lemüres, um, M. 
1000 lens, entis, F. 
141 lens, endis, F. 
lentre, ĩviſſe, tum 
76 y Lenia, x, F. 
137 Renis, is, 


Egislator, öris, M. 


673.962 
936 
697 


637 
747 
128 
248 
467 
$Ig 
987 
128 
218 
797 
827 

£f 
leno, 


leno;onis.M. 
lEnðcinium, ij; N. 
lenocinarip, 
lens paluftris 
lenté 

lentigo, inis, M. 
lentor, oris, M, 
lentussa,um 
leo;onis,M: 
leoninus, a, um 
lepidium.ij, N. 
lépidusajum 
lepor, & 
lepos;oris;M. 
lepra,æ.r. 
lépus,óris,M. 
leſſus, us, M. ér 
leſſum, i N. 
lethälis, is, e 
Lethargia, æ r. & 
lethargus, iM. 
lethum,i; N. 
lethatus,asum 
levandula, æ, F. 
lévamen,inis, N. 
leyieulus, a, um 
levis,is,e, glatt 
levis, is, e, leicht 
lévare; P. 

leuca, æ, F. 
leucoma, atis, N. 
Jeucifmus,i; M. 


e 


lévidenfis; is, 


f 67:916 


311-9551 


827 levigäre, p, 
178 | levix, i, M. 
827 lèviſomnus, a, um 
134 /lé&vitas, atis, x. 

Fr. 743 lévius 
286 
137 
311 


43.202 


ex ẽgis. x. 
lege teneri 

LL 
ibãmen, inis, N. 
ibare,p. 
lıbänotis, idis, F. 
ibänötus, i, M, 
bella, æ, F. 
bellus, i, M. 


137 


842 
316 
43.204 


beralis, is e 
iberäliter 

iber, era, rum 
erare, p 
ibers,uifle,situm 


963 


956 libere 

668 liberi, örum, M. 
961 bertas, Atis, x. 
137 libertus, a, um 
37 5 Bbrdinari, p. 
577 Kbido,inis;r, 


521 fibrsre p. 
775 librärius,ij;M, 
fies ibripenssendis,M. 
650) Ibs ibis, M. 


bum, i, N. 


6 
IC 


1 

J 

liberi; M. 119.217:68 f galið" D 
Á Í 


73 


ást 


674.83] 
332 libra æ, F. 43.465. 767.7 


4 


rilliburnica x, vel 


DË & F. 471 
licerisp 493 
iblicentia, x B. 667 
4fliicere;uife, itum 493 
(74,96 ]licet 861,13.880 
fsllichen; Enis, & iane esr: 286 
lltcitari;p. 493 
Ifeium, ij, N. 501 
“ar, Gris, M, 668 
alien & 
IIſſienis, is, M. 271 
lentèria, æ, F. 303 
j ^ eure p. 668 
ligata oratio 754 
"ole 
d | mee $27 
WEI Ator, öris, M. $29 


DL aum 392406. 550 
P llgnofusaa,um 463 
(ee, bN 46.117.f41,528 


¿l jio onis, M. 281 
| igul a, EF. 716 
ü e itum 820 
ligiiritor, oris, M, 407 
d , i| Bguftrum. bN. 138 
"P lipufticum,i, N, 127 
„tl lilium;ij, N- 1254137 
DEN gy, 532 
» | limare, p 532 

9 limaté 
d'en acis, Ms 216 
limbus;ii;, $18 


il 


Iimen;inis.N, 


d ER: 

Imes;itis, 699 
limonium;ij;N, 123 
limpidus,a,um $78 
limus, i, M. 27 
limus, a, um, & 
limis, is, e 912 
línaria,æ,r. 137.152 
inea,æÆ,F. 21.758.947 
jneamentum, i; N. 244 
heart, p. 779 


inérep 1viffe;& €ville,itum 
js 719 
Am, 

lingère, nxiſſe, nctum erg 


ingva, æF, 15.559 
ingula,æ, 88 
inimentum, i. N. 792 


linquere, liquiffeli&um. 298 


inteólum,i, N. $19 
linter,tris,M.E, 47E 
inteum,i,N. foo 
mum, i, N. 497 
ippitüdo;inisr. 299 
]ppus;a,um 

lippire;iviffe ttum 

liquäre,p. 294 


lique£ácére.fecifle factum 

liquere; uiſſe, C. 779 
liqueſcère, & colliqueſcere 94 
qui, C ` 
liguido 749 
liqut= 


Iiguidus, aum 
Liquor, oris, M. 
lira; F. 
liratim 
Hrare, p. 

Lis, ftis, F. 
Litare, p. 
Uitigare, p. 
Iitigatorzöris, M. 
Litera, æ, F. 
Litèræ, arum, F. 
litératüra; æF. 
Htèrãtus 
littus, Oris, N. 
litũra, æ, F. 
Mtuus, ui, M. 
Yivere,C. 
livia;z;r. 
Hvidus, a, um 
Hvör,oris,M, 
Rxa, æ, M. 
lixjicis;r. 
Lixivium, ij: N. 
lixivia æ, F. 
lixus, a um 


LO. 
Abus, i, M. 


102.763 


$96.961 
290 


391 
677.891 
641 
6f6 
66; 


506 
437 


$29 


lócuples,étis, As 
lócupletare, p. 

IG cus, i, M. & 
loch & a, 
loculus, i, M. 
locuſta, æ, F. 
lóciitulejus,i M. 
lodixjicis,r. 
lögica,æ, & 
logice, es. x. & 
logica; orum, N. 
Ogicusi; M. 
logiſmus, i, M, 
Glium, ß N. 
onganimis, is, e 
longanimus,a, um 
longë 
longinquus,a,um 
ongiſſimus, a; um 
longiüs 

ongurius 
ongus, a, um 
lóquax;,acis, A. 
loquatulus 
loquens, entis, A. 


loqui, ũtum eſſeg 38.924. 9 


löra, æ, x. 
lörica,æ,r. 


fici adve 


m" 
lge A 


ca, öõrum, N. 
lc are, p. 


78.460.625 löõricãtus, a, um 
243.286 löripes, dis, Mr. 

lócari,p. 248 lõrum, i, N. 

löchlamentum, i, N. 748 lotium, ij N. 


lócülus;; M, 795.959, lottic, icis, dier? 


[iusi & osx. 123 |lndificari p. 938 
H GI 134 |lüdimägiftesstri.M. 727 
Iudio,Onis,M, 996 
726 fludus, i, M. 9.727. 947 
ikbentiasæ,r. 985 lluèrxe,luiſſe 87r 
Abet, imperſ. 724.684 lues, is, F. 

(Mbricitas, Atis,r, 863 |lügere,xifle,.dum 
Abricus, a, um 31.166 |lugübriter 

ibricare,p. 3 Jlügubris,is;e 
Hcanica,æ,r, SE umbägo,inis;r. 
car, Aris, N. umbricus, iM. 
lumbus, i, M. 

"men inis, N. 
lũminàre, is, N. 
ina, æ, r. 

lünaticus,a; um 


/ 


unar p. 

unatio,Onis;r, 792 
licrifacere,fecilefadum ` lunària, 127 
Mari 948 |hpazr. ` 328 
edator, öris, M. 945 lupanar,áris,N, 827 
ſletus, s, M. 371 flüpatum, i, N. 176 
licubrare 743 lupinus, i, M. 128.434 
744 lüpülus, i, M. 444. 
26 löpus, M. 43.167. 440 
753 lurco,onis,M. $20 

icilentusasum 443 1|lurcare,ðcari,p, 
eus, M. 641 luridus, a, um 338 
idere ſiſſe,lñſum 94. 230 fluſcinia, xx. 153 
idibrium, ij, N. 508 |lufcitiofus 383 
Midibundus,a,um 757 luſeus, i, M. 282 
dicrum, N. 235.939 |lusorius,a;um 94L 
| idifiçare, & luftra- 


{uftralis,is,e 
luftram,i. N; 
luftrare;p. 
Iuſus, Us, M. & 
Iũſio, õnis, x. 
Inteus, aum 
Iutõſus, a, um 
Iũtra, æ, F. 
lütum, i, N. 
juthlentus; aum 
Autäre 
lux;Gcis;z. 
Huxare, p. 
luxätio,Onis;F- 
fuxuria sep, 
luxüries, ei, x. 
luxüriare, p. & ari 
luxüriofus, a, um 
luxus, ûs, M. 
pv 
lyceum. i, N. 
lychnus b M. 
Iychnuchus;i, M. 
Iydius, a, um (lydiuslapis) 85 
lympha,æ,t- 163 
lymphare;p & Ari, p. 
lymphaticusi M, 
lymphatus, a; um 
Iynceus, aum 
lyncurium 
Iynx, cis) N. F. 
lyra, æ, x. 
Iytta, cr 


641 
189.782 
641.695.992 


616 
616 
112 

81 


24.641 
282 
289 
113 

113.382 


804 
955 
197 
124 


mcellum;iN, 
macer, acris 
macer, acra, um 
macerare, p. 


fignetes, 


mäcefc£re , & macrefcere Qnißce 


mãceries, ei, x. 38 
machæra,æ,r, 
machina,æ,r, 
machinari,p, 
machinator, Oris;M. 
macir, vulgò macis 
macilentus;a, um 
macro, & 

macor, Oris, M. 
madtäre,p. 

macte, indecl. 
mactra, æ, F. 
maculayz;r. 
mäculäre,p, 
maculöfus, a, um 


3 | madere;uifle,C, 


madefcere;C. 

mädidäre, & madificare;p. 
magis 
magicus a, um 
ma giſter, tri, i. & 


13! 


mágiftraer. 332. 686. b. I 


mägilter ewe 
má igiller ftabüli 


197 mägiltratus ls, M. 
4$ 773 warde um 


368.8 11.29 3 


d tidy 
2B. 
Ban, 


Jagnänimites, atis, r. male feriatus £48 


4 Wxgnánimus;a, um 382| malëf1cium;ij, N. 671 
gagnates, um, pl. 45 f maleficus a, um 368 
1 gagnes, etis; & malévöôlentia, æ, F. 661 
Ignetes, æ. M. 88 málévólus,a, um 892 
d gagnificè 675 mälignus, a, um 669 
Iagnificus, a, um 626 mälitia, x, F. 797 
Wagnuipendere; pendiſſe, pen- malitios 797 
8o1| maligne 797 
171 malle, uiſſe, C, 895 
í malleus, i, M. 5725 
agnus, a, um 713 mallüvium, ij, N. 576 
Magnif icate, p. malleolàris;is,e 382 
fagusim. | malva,æ, F. 137 
Jajalis, is, M. malum, i, N. 326.462.984 
f malus;i, M. 462 
mälus, aum 249, 360,368. 
297 
ajöres,örum,m,plur. €03|málus,i,F 111 
Iajoranaz;r; 135| mamma, x, F. 253 
294| mainilla; æ, F. 
78o| mammula,æ,F; 253 
74% mammona,z; F. 
mãnäare, p. 6$ 
mänceps,ipis;M, 386 
mancipare,þ 
mancipium, ij & 
i & mancupium, ij, N, 820 
Nialeagris,dis,m. 4 yo| mancüipi, vel mancipi indecl, 
@mlaledicë, adverb. mancus,a,um 265376 
Jaledicerexiffeictum 893 | mandare;p 960 
taledidtum,i,N, 648| mandatarius;ij, M, 6579 
gi laléfa&um;N, 347 mandatum, i N. 983-867 


G g man 


mandatus, aum 


mandère, diſſe, anſum 


mandibula, æ, F. 
mandra, æ, F. 

v v 
mandragóra;F. 
mandücäre, P: 
mane, adverb. 


mãnẽre, anſiſſe, manſum 
5.60.98 70 margärĩta, æ, & 


mansitärs;p. 

manfum oportuit 
manes, ium, pl. M. 
mango: õnis, M. F. 


mangonizätus, aum 
137.712 maritare P: 


manica,æ; F. 
mania, æ, F. 

mani feſtare, p. 
mani feſtus, a, um 
mänipulatim 
manipulus,,M. 
manna;z;F.N, 
mannus;i.M. 
manſio, õnis, F. 
manſuẽtus, a; um 
mantes, & is, is, M. 
mantica,æ, F. 
manticülarip. 
manticilarius;ij;M. 
mantile, is, N. 
mantilla, æ, F. 
manuarius, a, um 
manubiz,arum, F. 
manubrium, ij, N. 
manu códiata, æ F. 


manuprëttam, ij N. 
56⁰ manũmiſſus, a, um 
212 manus, Us, F. 

412 mäpalia,örum,pl N. 


127 mäpella,æ, F, 


Ert ecke 
sromilrica, 


260. 309 ge 


4 eg 
5 her trie 


212 marcẽreleſcere)uiſſe. C. 106 rfi 


40 märe, is, N. 
27 marcülus, i M. 


990 margaritumi i, N. 
974 margo,inis;M, F. 
for märinusa,um 
fo; márita,æ,F. 


297 |maritatus,a,um 


375-995 märitimus,»um 


661 |maritus,i M 
39 y marmor; oris N. 
79 f |matra æ, F. 
marrubium, ij, N, 
451 mars, artis, M. 
998 marsũpium, ij; N. 
267 martagum, i; N. 
644 martes, tis, F. 


486 | martes Scythica, F. 


martius,ij,M. 
669 martyr yris, M. F. 
556 martyrium, ij N. 
768 |mas,aris,M. 
377 | mafcülus, & 
721 |mafculinus;a;urg 
f $9 |maflaz.F, 
144 'mallicare 


gier Dr 
EL Gi 
92.1611 br: 


Bon, 


itta, F 
wh? 


D galtriica, æ, F. 
Goar galtigia, æ, M. 

4i tatix igis,Mi 

s flaterstris; F- 
C. u gaterfämilias 


481 


662 
522 


"Watrisfamilias,F, 609 
Arteria, æ, F. 

gateries, ei, E. 21 
Jateriarip- 


Bateriatusa,um 


92,1fMatertera,æ,F. 603 
fiðláthematicusi,M, 575 
füllathefis,eos;F 7f4 
atricaria,æ, F. 137 


natricula,z,F 721 
at ĩmõnium, ij N 589 
latrix,1cis,F 796 
llatrona,æ,F, 721 
hatta, æ, F 573 
Miattca,&, vel 
d lattya.csF, 7657 
ıNhatula,&z 
2tlhatella,æ,F $75 
i atürare;p 498 
Me 696 
gatureſcère, uiſſe, C. 117 
47. ñaturu „aum 39f 
lllnatüriffimé, maturrime 
|natütinus, aum 64 
ii | md F, 212 
4d naximë np60gp.513 
i nakimoperë 661 
gd 


124] maximus, a, um 


ME. 
meare;p, 262 
meatus;üs, M. 
mecænas,atis,M. 
mechacanna,z, F. 137 
mechanicus, a, um 273 
mecum 


mederi,C. alicui(aliquid) ei: 
mediaftinus,i, M. 698 
medicamentum; Í, & 

medicamen,ínis, N. 2 12,137 


médicare, p. 
medicäri, p, 313 
médicina, e; F. 787 
medicinalis, is;e 127 
medi cus, i, M. 139,794 
medimnus, i, M. 764 
mediocris, is, e 227 
mediöcritas; atis, F. 796 
medioximus,& umus;a,0 237 
meditari p. 922 
meditullium. ij, N. 783 
medium, ij, N. 758,709 
medius a, um 243 
médulla, æ. F. 109. 406 
mèdullitus 
mejè re, C. 824 
mel, lis, N. 207 
mellif ic re, p. 219 
mellif icium, ij; N. 384 
melancholia,e.E, 313 
mélancholícusjastim 27 
Gg 2 mu 


melanurus, i, M. 
melilötus,i,F. 
mèleagris, idis F. 
melis, & 
meles, is, F. 
mèlicus, a um 
meliſſa, æ,Fi 
melior, & 
melius.or s 
melo, õnis, F. 
mélödia,æ, F. 
melos; indecl. 
membrãna, æ, F. 
membraneus, & 
membranaceus; a, um 
membranula;z, F. 
membratim 


membrum, i, N. 
meminiffe,C. 
memor, Oris, A. 
Gene: "AN . 
mémðrabilis,is,e, ándus;a;um | mereri, uifle, C. & 


mëmórare,p. 
mémória,æ,F. 
mémóriðlis,is,€ 
menda,æ,F. 
mendãcium, ij, & 
mendaciunculum, iN. 
mendax, ãcis, G. 
mendicus, i, M. 
mendicus, a, um 
mendicare, p. 
mendicatus,a um 
menianum, i, N. 


167 mens, entis, F. 373.82 2 poss 


127 |menfa,x,F. 
150 menſis, is, M. 
menſtruus, a, um 
208 menſura, æ, F. 
773 menta, æ, F. 

13) |mentagra;e;F. 
ment go. inĩs, F. 


813 889 |mentio,onis,F. 


127 |mentiri,Icum effe 
773 mentum; N. 


742.773 |meracus,a,um 


241 mercari p 
mercator; öris, M. 
220 mercãtũra, æ, F. 
248 imercatus;üs,M. 
merces; edis, F. 
242 mercurialis, is, F. 
348 merchrius, M. 
349 merda, æ F. 


249 mereri, tum effe 


347.733 Imeretrix, Teis F. 


781 mergère, fife, fum 
732 merga &, F. 
merges, itis, F. 
913 mergus, i, M. 
meridianus,a, um 
874 meridiari& are, p. 
treridies,ei,M 
874 méridiðnalis,is,e 
442 méritó 
546 meritum, N, 


ff [amta 


33.1 1 


erun 


49476 eri 


13 Momon 


«dal hiphric 


28 benicu 

veer 
91 Paten 
27 om 
Milos 


iboi 
phai 
lun 
AER? 


DO 


Sdt 


113 lfetops;opis; M. 
hi Ba 
| H E 


153 
820 


1 f |metrieussa,um 


meëtrópolis,is,F, 
metrum, i, N. 


675 
774 


rum, i, N. 822 mètuère, uiſſe, C, 366.477 
(94 Berx,ercis,F.&c mëtus,ñs,M. 366 
Ircimonium,ij;N;, 493 Imetus,a, um 
alli faphricus;i; 76 MI. 
illisaraicus, a, um 268 |micaz;F. 217 
fent erium ij, & micäte,uiffe,ätum 89 
d lesareum;bN. 277 |mictürire; p. 304 
yslcurus.i, M. f 6 migrare. p. 958 
tll ls foboraasses M, ibid; miles, itis M.F, 695. 723 
elocæcias, M. ibid militare, p. 
elocorus ij M ibid. | militaris,is,e f12 
illesolibonotus;ijM. ibid militariter 
‚Wielfophenix ibid.|militia,æ,F. vog 
fiðelpilum,i,N. 120|miliumjij; N. 137.127 
nlleflias a A. 648 | mille, indecl, 43.982 
s4flellissis,F. 395 |milliare;is, & 
Mellor,öris,M. 513.395. [milliarium,ij, N. 762 
eta, , F. 618.946 millèpẽda, æ, F. 217 
"| eta ri p. 704 millum, i, N. & 
gulletallum;5;N 94-104 millus, i, M. 410 
d eth morphõſis is, F. milvus, i, M.F. 148 
a tere, meſſuiſſe; meſſum 39 f| mimus, i, M, 272 
m €taphöra,æ,F 151 mina, æ, F. 497 
iil etaphy(icas æ» F. & minari 898 
ag letaphyfica, örum, N. minitäri,& are 
ethodus i, F. 17. 5 fe mineryali,feu 
eticulſus. aum 204 minervãle, is, N. 727 
ern menſum elle 395. 562 mingère, xiffe,idum 145 
piletonymiaya,F. 762 minimè 606 
g rrẽta, ep F. minimum 677 
gj Gg mis 


mini mus, aum 262/779 
minifter ſtri M. 636 
miniſtèrium, ij, N. 628 
miniſtrare p. 633 
miniftrator,ðris,M. 653 
minor,ðris,M. 653 
minor, & nus 42. 127.190. 
284.673 

minium;ij.N. roa 


minium adulterinum 104 
minòrennis, is, e 606 
minuere; uiffe, tum 3872 
minurire, ĩviſſe, Itum éo 
minũtiſſimus, a, um 971 
minütusa, um 34 
mirabilis;is,e 102 
mirãcui lum, NM. 379.971 
mirarip. 359 
mirtfice $7 
mirif icus, a, um 8 
mifcellaneus;a;um 
mifcellus,a,um 640 
miſcẽre, uiſſe, iftum & ixtum 
mi ſer, a, um 912.889 
miserari,p. 367 
miserator,oris, M. 698 
misere 889 
misererbertumelfe 912 
misericordia, æ, F. 297 
mileria,æ,F. 376 
mifericorssdis, As 911 
miſerr mè 395 
milla,æ,F. 


Imifšilia, pl. N. 


miſſus, Us, M. 
miſſum facère 
mitelcére 
mitígare,p. 
mitígatio,ðnis, F. 
mitis, is, e 
mitra, æ, F. 


rg 


mittirejiflesü. 19787993 
160 


DC $ 
mitulus,i, M. 
mifsitate p. 


mixóbarbarüs;a;um 


mixtus,a,um 


muemonicus, aum 


MO. 
möbllis, is, e 
möbilítare,p. 
mödsrare & 
moderäri,p. 
moderate & 
modératim 
modératus,ayum 
mödefte 
módeltia,æ,F. 
mödeftus; zum 
mödicusa,um 
mödiolusi;M. 
modiusjij, M. & 
módium,;ij; N. 
modó 
möduläri,p. 
módulatus, aum 
modulus; i, M. 


miſſile, is, N 712 I 


883.930,70 


fg 


n» 


sh 


Bam. 
tollit 


mæftiti 
geb, 
Saa, 
Së, 


me dus, i OmentZ2i 
7 AM. . 22.671.807 jmömentaneisaum ` 966 
669 momentum i, N. 61,801 
613 |mömus,i,M. 838 
271 |móndchusi; M 
meeror, öri Si 
‚öris;M. 375 \mönarcha,;M. 6 
moeſtitla, æ, F. Ó i : ep 
271 |mónarchia:zsF, 673 
= O — 1: 
ibid. monas;adis, F. 76 
| KEE 
449 mónaftériunj;N, 638 
403 |monedula,æ,F 
ven edulae,F, 160 
nie itum 40j |monere, uiſſe, itum 922 
E ee 
| ae monetarius;i M. 767 
mölare, is, N 2,67 \monialis,is;F 
Amölendinum, i, N. 77 mönile iN. ge 
^ EE mom e, is, N. $19 
[s pes y 10 |mónitio,ðnis,F.ér 
p- 03! itus,ü 
dein ` lee 25 
1 
fl moleftus,a;um HEH iot 
Eu 491 |monoceros;otis, M. 19 
«d . 8 (6) i 
ü iem i : 835 |mónochordum,i,N. 
B e: E, 8 
| N. oo monŠcšlusi 
Öl molimen; inis, & w Y pupa pu 578 
Tumi ; munomachia 950 
molimentum;i,N. 364 mo 
NR ar 4 monoptoton, N. 
3] mölirisitum effe 363 |mónópölium,ij 
4$) mólitorsöris,M. 40 eg TA B 
ME on f |monftrare,p. 262 
i molttor,oris.M. 40 i 
^ me 3 mons, ntis, M. 8 
| mo Itüra, æ, F. 400 |monft i á 
mollis, is, e 101321 5 E pes 
e m montanus;a, um 388 
m ç i 
^ Wap COPI s 785 
91 mollitia,e & 8 i Az 
fl mollities,ei,F. 975 Meca 2 
| mollitus,aum f14 was 13 
d mblo iM: j átussa um 847 
d +r0'morbidusa,um 236 
mor- 


Gg4 


snorbofus,a.um 
morbus, i, M. 

morbus cádicus 312 
mordax,acis, A, 4fo 
mordere , mõmordiſſe, mor- 


294 


fum 186 
snordicüs,adyerb, 
möres,um;pl.M, 931 
mori. mortuum elle 273 
moribundus,a,um 976 
moriens, entis, A. 273 
mörigeräri,p 608 
morigérus;a;um 612 
morio;anis.M 680 
moro ogus, LA, 831 
morofus.a. um 832 
mors;ortis,F. 667967 
morſelli, grum, M. 799 
morſus, ds, M. 128 
Mortalis,is,e 957 
mortalitas, atis, F. 861 
mortarium, ij, N. 402 
morticinus,a,um 328 
morum,i,N. 123 
mgrum myrti 123 
mörus, i, x. 123 
mos, Gris, i, M. 626.687 

moſchus, i M. 228 
motacilla;z;F, 158 
motarcop 158.228 
mötus, s, M. 142.778 
movere,oviffe,otum ^ 212 
movens,entis, A. 137 


279 


X 272,71 T. 78 6 flls 
U. Mundäre, 


muccinium,ij, N. Found 
mũcidus a, um EI: mndttia 
mücor;oris,M. rnditie 
micronatus,a,um randus 
miicus,i, M, 250 d usi 
mügil;ilis,M. 16 6 uneram 
mügire,p, yeger, 
mulcere , mulſiſſe, fum, Së 
| &um 8pállinictps 
mulcta, & multa, sp, 725 iich 
mulctari, & are 722 [rinicipi 
multatitius, a, Um finifi 
mulctra, x, FE. 475 Brian 
mulctus, üs, M. [inime 
maulgere, mulſiſſe & xiſſe, fum M 

& dum 417 p 
mulier,eris,r, 596 hitar 
mulierchla, æ, F. gr niio g 
mulio,ðnis,M, in 
mullus;i; M. 166 nus A 
mulfum,i,M. 444 ralis, i; 


multifärius,a, um 
multiforus,a,um & 
multiforis,e 
multiplicare. 
multitia drum, N. 
multitũdo, inis, x. 
multivölus, a, um 


dii Sr 
| 


914 


multó minüs Amira 
multóties 469 Git 
maltus,a, ü 66.265.298.612 [u itis) 


mũ⸗ 


% tlus; M. 
hund are,p, 
[unde 
jifnunditiaz, & 
hundities;eiF. 
ot fhundusa;um 


460 mus major 
$81| mus araneus 
729 mus ponticus 
mus noricus 
7781 muſa, æ, F. 
227% muſæ, drum, F. 
jl Rundus, i, M. 1 f| mufcerda, zx, 
1% iunérare, p. muſeum, i, N. 
ungẽ re. xiſſe munctum 2 70 muſca, æF. 
um, W unta, orum, N. 88¿|mu[carium,ij, N. 
ijl j'üniceps, Ipis A- 619|mufcipula,æ;r, 
"i punicipalise 619  mufculus; LM, 


ni Nünicipium;ij,N. muſcus, i, M. 
ini icus, aum mitsicus, i, M. 
| D Al nimentum,i,ðr miisica,æ,F. 


þjiinimen, inis, N. 
gé Amis, is, e 

Auf Mnire, p. 

ni Nlinitäre,p. 

gt Unitio;õnis F. 
Mnitus, a, um 
10% Anus, eris, N. 
M lürälis,is,e 
10 Murarius,ij.M. 
Mræna, æ, F. 
dure nula, æ, x. 
" lurex, icis, M. 


(13% 0 uflare, p. & 
878 muſſitare, p. 
613 muſtela, æ, r. 
613 | muftricóla,æ,r, 

&52.705| muftumji, N 
708 Müräre,p, 

652.878 Mutatio Sms, 
717, muticus,a,um 
5s Mútilus, a, um 
168 mutilare , p. 
519 mütilärus,a,um 
173 | Mütire,p. 


yi aurmürare, p. 
4f nurus M. 
‚ge aus üris, M, 


194.875 mũtuãtio, õnis, F. 
126 mutuò datus, aum 
211 mũtus, a um 

Gg $ 


uren, icis, M. Fußangel mütuarep. 231. 
liria, æF. 72 mütüarip. 
Baurmur;uris,N. mutuatitius,a,um 


ibid, 


21 


209 
738 
738 
21 
237 
761 
56t 
¿IK 
245 
134 
772 
679 


214 
166.209 
506 
449 
411.440 
274 
127. 
376 


282 
885 
862,917 
Bez 
Ber 
973 
861 
111.282 
mii- 


mutuus, a, um 628 nãpus, i xl. 
i| MY, narciſſus, Lag. jos g 
| myops, öpis, M. 283 nardus, i, r. & beg 
| myinda, æ, B. 941 nardum, i; N. P. mos 
myrias,adis,F. 756.982 |nare,p. 14 Su 
myröbälänus, izr. & naris. is, x. in plur, frequentia? cil 
| myrobalanumi;N. 137 |näres,ium 
TU myróthecium,ij;N. ^ 7797 |narrare,p. 7ü 
(in myrrha,æ,r. 124 naſcimãtum eſſe 227.960 Ka 
00 | myrrheus, aum na(fa, a r. fen 
TO miyrtusjr. 123 naſturtium, ij, N. En, OC 
ft myrifticus,a,urm 134 |Dafus,i, M 24% ben 
il | myftagogus; i, M. 640 |näsütus,a,um 28i og m 
i myftax;acisM. 251 |Näta,& gnataya;r. 790 aulum 
tw myfterium, ij, x. 631 |natalis,is,e fpaupzp: 
dir? Ë myſtes, & a, æ. M. 631 nãtãlitius, aum Jm alte 
I myſtis, idos, x. natare, p. | 
MUI myfticus, a, um 631 |natatileis,N. 
| mytilus,  '' natatus;üs M, 
UU mitilus,i,M. 168 |Nátes;ium, F. 
Un 1 myxos & myxus,bM. nätio,onis, F. 
NÆ, nativitas, atis, r. 
Mit næ 934 nativus,a,um ° 
nænia, & nenia;z, 963 naírixyicis;r. 2 fichi, 
nævus,i,M. agg nãtura, x, x. 4.22.68 dE 
Va 80 alið nablium,ij,N. 775 nätnralis,is,e amt 
nam 45.103.601 nãtus, & gnatus M, 612.61 
namq; naväle;is;N.& 
d nanciſci, nactum effe 72 y nayalia, ium 470,70 
nanus;i,M, 239 |nävälis,is;e 70 
Y nanus,a, um 120 nàvarchius, i, M, 46 
napellus,i, M, 1375 mavare.p. 85 
di naphta, sp, 104 nauci,indecl A. 93 
na 


p auelerus, i, 5l. 463 nec non 
jl aufrágarh, p. 46$ hecromanticus,i, M. 
gaufrigiumsij;N* 465 nectar atis. N. 996 
j | pufra gus, navifrägus, a 462 nectere, uiſſe & xiſſe xum 906 
d Avichla,&;r, necubi,adverb. 
Iculari, p- nedum 
Ihavicularia;z;r: i néfarpus;a;unr 
laviculator,oris;M. $20 | nefärius,a,um $64 
Š lavigabllis,is,e 471 |nefas,N indecl. 846 
vigare, p. 462.467 |nefaftus, aum 67 
lay1gatio, önis r. 470 |nefrens; dis, M. F. 18$ 
TavigiumsijN, negärc,& ri, 810.875,5218 
1105 F. négativus, a, um 
gemis. neglectim 
Daupegus;l M. neglectus, aum 


810 
827 


318 
374 


A hauíca,æ,r. negligenter 886 


Ia 


Ínauta,æ,M. negligere, xiſſe, ectum dog 


negotiari, p 490 
negötiator, öris, M. 492 
negõtidſus, a, um 288 
négotiumji;N. 686 
Ine, è nemo, inis ur. 9 
Inebila,e, r. nemo, non 
'néltilosðnis,m. nemo unus 
IBnébulofus,a, um nempé 736 
nec 102.289.906 nëmus, oris N. 189 
Unscans, Z. 137 |neötericussa,um 
Bécarc;aviffe;uiffe, átum 214 nephriticus, a, um 137 
ns ceſsarius, aum 5859 |nepos:5tis,M. 604.820 
„ið neceffe & um 573.6 y 9 |népötiari,p. 820 
IM nécefsitas,atis, F. 896 neptis, is, x. 604 
neceſsitudo, inis r, 918.567 nẽquam 
f necne $02 naguaquam 877 
DE» 


neq; 
nequicquam 


nequis 
nequiffimus 
nequitia, æ, r. 
nere, ẽviſſe, tum 
nẽrio, Onis p. vel 
nerium, ij, N. 
nervõſus, aum 
nervus, i, M. 
nefclre,p, 
neſcius, a, um 
netrix, icis, x. 
neu, neu 
neuter, tra, trum 
neurobata,z,M, 
neutiquam 
nes;ecisyF. 
fiexare,C. 
nexüs, M. & 
nexum; i, N. 
NI, 
ni 
nictãre, & arĩ 
nictère, C. 
nidificäre,p. 
nidor;Oris,M; 
nidularip. 
nidus, M. 
nigella.2;z, 
nigengra grum 
tigrare,p. 


f éo ‚nigredo,inis, & 
694 |nigritüdo, inis, & 
nèquire p. defect. 690 nigritiaxe & es ci. 
916 |nigricare;p. 

864 |nigrorjoris, M. 


757 |nihil 3- 11.102. 102/204] nàcfc 
ros |nibilominus(nihil feci?) rain 
36 utu 
137 nihllum, i, N, E. 
248.753 nil Jig 948 fg, 
241.702 nilus;i,M, ai ti 
gof |nimbus;i, M, y Of 
49 f nimium agilis 
498 nimio fatius agafi, 
nimiðpérð flens 
nimis 3 réile ul 
945 nimiim $2.3 41] oj 
85 j [nimius a, um Der ER 
éro |ningerexiffe,C, yonex 

515.226 niſi 44.170, regel 
nlſus. i, . ſperber. 148 Jade 
242 |nilus:ðs, m. die Bemuͤhung / dann 

der Fleiß. lin 
9446; nitedula, gr at Wa, 
247 |nttere,uiffe 731 en 


424 |nitinifum & nixum effe 116 [u 


146 481 fall 
328 nítidarep. 93 [wull 
146 Inttor,Gris, M. DÉI 
146|nitratus,a, um 70% [uqi 
137 nitrum, i; N. 104 lh i 
112 niveus;a um 339 Da 

nix lis . Da, 


NC 


| 
Inobilis,is,e 
nöbilitare, p. 
nobilitas, Atis, F. 
3 nocere, uiſſe tum 
03:20lllnodtefcit 
^m noctu, monopt. 
noctua, ,x. 
Inocturnus, aum 
94. dee aum 
d Inoda: ep. 


non uſq; quaq; 
930 |nofcitäre p. 


722 | nosócómium;ij, N. 
176.686 noſter, a; um 


769 noftras, atis, O. 
36 notak, 


149 |nötäbilis,is;e 
149 |nótare,p. 

282 |nötärius ij, M 
fiş |nörätus,a,um 


663 


62? 


37.969.997 


245. 937.799 
149.987 | nótæ medicinäles 


73$ 
yo 


294 799 


67 
741 


$1f |nótefcére, & innotefcere., 
f16| mec, 914. 
381|nla, &, F. 643 | nóthus,i,m & 
| hölens, entis, A. 871 |nothus,a,um 

th rolle, uiſſe, C | 971.928.260 |nötifäcere,p, 
2 lſos men, Inis. N. 2.708 AGtitia,æ,F. 

notüorius,a;um 


ji Íhödúlus,i, . 
H nodus;i,M. 


56.606 


358 
49E 
. 329 
719 nous, i, M: fE 
1400 Inüminatim 114 nóvaciila, æ, F. 784 
hung tömínéténdis 994 nóvale, is, N. & 

non 170. 179.199 novalis, is, . 

21% nonas Arum, F. 781 |nóvare,p. 

nondum 417.92/7. 184 |Nóvator,ðris, M. 640 
ç 116 nonnihil 441 nóvellus, a,um 429 
Ji honnullibi 78 |nÓvem, indecl, A, 4$ 
sj nennullus;a;um nóvember,bris, M. 780 
nonnunquam $90.633 nðverta,æ,F. 600 
70] non quidem.fed 839 |noville(nofle) 689 7 
10% non quód 979 Inoviflimë 492 
norma, æ, F 66 1. 778 noviffimus;a, um 492 


- fülofcéregvilgtum ^ 2.27 novitius. um 65 
NÚ Dänz: 


'o; fé] nomenclatio;onis;r. 41 
yo homenclätor, 5 Oris;M. 4. |nötus,a, um 


0.270 nominare;p, 


388 


nóviter, nóvé,adverb. numen,inis,N, 644.971] Bici 
novus a, um 219 |numérarep. dE 
nox,€tis,F. 705 Inumëró, adv. id eft; (nimiun j 
noxa, æ, F. 669.823 | citò; feu facilè) kr, 
noxia, æ, F. 659 |nümérofus.a;um Ki) ium 
noxius,aum 811 |nümérató & innúmeratð.! 

NU. nũmèrãtus, a um 
nũbè re, nupſiſſe, nuptum | 91 |Nümerus,i,m. 

j93 nummus, i, . 4 

nubes, is, F. 49 |Numifma.ätis,N, 49) fënd) 
nübilare; p. niimatus, & ölus,a,um D myri 
miibilissis,e 789 numne? 873 
niibilölusa, um 64 |numquid ? ibidlyaico: 
nucleus, i, M 121 nunc f $2.8 a2. G6 llimp, 
mucifrangibulum;i,N. 121 |Aunciäre,p, édliymphz 
nüdare;p, 2j y |nuncius, ij, & 
nüde 661 nuncium, ij, N. 934% 
ndl tas, atis, v. j'o9 [nuncius aum KA 
nũditas, atis . 509 Inuncupare,p, é 
nüdius tertius,quartus,& adv. |nundina; arumr, 94 ldd 
niidus, aum nundinari p. dere d 
nuere, uiffe, utum nunquis, quee; quid? 8730 
niigæ,árum,p|, nunquam 203-590] 
nügarip. nüper 344 xli 
nũgãtor, öris, M; 838 |nüperus,aum di 
nügivendus,i, 925 auptiälis,is,e 


. 
nügigerulusjis u. 
nullibi 


680 nuptus, i di. & 
672 nupta, x, F. 


EL: aut 


mulusaum 14. 1 1.332 |nuptus,ls;M. 

nullus fum (760 nuptiz, ‚arum,pl.rs $92] 
num( numnam) cui ſubintel- nürus, ds, x. $22] Ba 
ligitur negatio, nufqua(nunquá ufquam) 477 fler, Ái 
númella,æ,F, 668 ' nitarep. 212] In) 


nit 


4491 jutricare, & ari 


4lfutrimen , nutrimentum, & 


nimitglütritus,üsM. 


litrire, triviffe & trüffe , 
7 itum 3 I 9 


rto [utritor,Gris,M. 


9% ütritius, & notricius „a, um 
trix, Icis;r. 229 
4 tus, ds vu. 971 
4% ux, ucis, x. 121 
jux myriftica 132 
sch NY. 
ibify&ticórax.acis,N. 149 


12.064 Iympha,r. 791 


(f ymphaa;er. 137 
| O. 


ib. 957.996 
b, accufat, 100. 481.605. 
D 670.722 
D bba,æ, . $64. 
hbdere,didiffe,itum 742 


gn þbdormire,p. 576 
DO hbducere;xifle, tum 3 19 


E l;bediens;entis,A, 901 


óbedire,p. 609 
stþþbélias,æ,M. 408 

hbelus;i, m; 431 

óbelifcus.i, M, 

bberräre, p. 964 
ilobeffe;faiffe,C. 881 

be ſus, a; um 278 


obfirmäte,p. 899 
obfufcatus 376 
objectare, p. $76 
objedtio, onis, F, 75% 
objetus,a,um 246.769 
objectus, ls, . 

obire, p. 608.983.665 
objurgäre,p, 922 
Obiter 733 
Obitus, a; um 
Obitus;üs.M. 
oblätum;i,n. 
oblectari, p. & are 366 
obleftamen, Inis, & 
oblectãmentum i: . gé 7 
obligare, p. 8 A 
obliquare,p: Art 
obliquë Ç 282 
obliquus, a, um 7578 
oblitërare,p. 347 
obliterätus, a, um 347 
ob livio, õnis, p. & 

oblivia, rum, x. 347.123, 
oblivifei,itum effe 349 
oblongus, a, um 119 
oblóqvutor, oris; M, 

obloqui, Bciitum effe 392 
obnixe 873 
obnoxius, a, um 68r 
obólus;iM. 493 
obóriri,ortumefle 911.466 


36.524 


ibex ‚icis, m, z, ( objectaci- jobrizum,& obryrus, a, um 95° 
lum) 542 | Obrnffajg;r, 767 


ob- 


EPP an S 


e 
24 


öbtuere,nille,útufa 867 
obruſſus(obrũſus, obrĩus)a, um 
obſeænus, a, um 826 
obfciírare, p. 

obfctiratio,onis;F. 42 


obſcũrus, a, um 43.749.769 


obſtructio, öõnis, F. 795. r bala 
obftruere,ugiffe. uctum z 4 cls! 
obfürdefcere.duiffe 299.88) dens, 


obſcurius 190 
obsecrare, p 872 
obsecrätio,onis F. 
obfeero 740 
óbsequiiitumeffe 686.812 
obséquium;ij, N. 684 
obseräre 548 
obfervare p. 22 
öbfes,idisMF. 707 
óbíeffus,a,um 718 
@bstdëre, obsẽdiſſe, obſeſſum 
717 
obfignare p. 936 
obſiſtère, ſtitiſſe, itum 800 
Obsblefcere,eviffe,etum 680 
obfonare, p. 
Obsonátor.oris;M, 431 
obsönium,ij;N. 431 


obſorbẽre/ uille & pfiffe;ptum i 


obftächlum,i, N. 899 
öbftetrix,Tcis;P- 228 
obſtinare p. 899 
obftinäte 812 
obſtinãtus, aum 

obſtipus, aum 287 
obftragulum,i, N. 714 


obflringéresxiffittum 907 


obtégere, xiſſectum sodkddenta 
obtemperare,p, 17 cire 
obtentus, us, M. dere 
obteftärp. ech 19 
obrinẽre, uiſſe, entü 79 1. "afin 
obtingere, egi iffe 48] 
obtietor, 5 oris, M. ein 
Obtrüdéreitrüdiffe;sum 87 lupus 
obtüräte,p. 44 elfen 
obtũſus, aum 8 eller 
Obtütus, & Aler? 
obtultus, s, M. ln) 
obvagari,p, 
obveläte;p, 275 bio 
obvelatus;a;üm 9 yanta 
obvénireiille,entum 
obvérsarip. 
obvertersstiffe,fum Apatu 
obyiam adverb. apt 
obviare, p. rt at 
obvius, a, um 7t] ss, 
obulusii;M, Aalt, 
obumbrare, p. 74) lei 
obumbratio,önis,F. um, 
obvolvére,vifleiðintum soh Boi, 
OC. 3 
Occa,z, F. 
occallãtus, a, um 
óccallefcerejuiffe; C. M 
Occart,p, 39° Klagen, 


GC 


pi 
93.ilcealio,ðnis, F, octingenteſimus, a, um 
m jf keafus 5M. 3'« focto, A. 43 
PN beldens, entis, A. 24 octõber, bris, M. 780 
n ifkeidentalis.is,é 6 | o&uplus;a; um 
mleciders,idifle,ifum ^^ 594 Ochläta,x;r. 167 
fcedere, idiffejafüm ` 966 | Oculatus,aum 17 
H keiduusa,um 881 §cüli felini 335 
en 7l kcipere zpifle,zptum 919 |Oculifsimus,a, um 
að 694 | Ócülitüs; adverb. 
ccipitium, ij ij; N. & Scklus, LA. 42:246 
m 878 jcciput; Itis, N. 345 ocymum, i, N. 137 
m Jcclidére, ufiffe;ifümn 542 dcyus, ocyſſimè,adv. 664.86 6 
Micülére, uiſſe, ultum OD. 
jceultarep, 147 Oda, S . 
z! eculte, & dio ſus, a; um 874 
d n 484 ödiſſe, verb defect. 160 
yf ccultatus, ajum 995 dium, ij, N. 661.999 
yf ecumbers,übuiffe,ieum 723 [odontalgia, , . 278 
NN ceupare;p. 686.720 |o dor & odos,ðris,m 218 
deër OnisF, 929.754 Odoramentum,i, N. & 
I eeúparus.a.um 729|9 4% ramen, inis N. 791 
1 [come reyuiffe, urſum ödörarl p. 284 
if ecurfasiàsM; Ödörare, id elt, odore replere 
i / | anus;i,M, 76 ód8rator, oris, M. 424. 
4} elias, um 158 ydoratusüs;M. 423 
7) eellus;i,M, 276 |ödöratus,a,um 961 
ppemumiN. — — 137 Pderifer,a, um 133 
hein, N videotium — 888 
| lerea,æ, F. 481 OE, 
„peavusa,um 43 æcónómia,æ,F. 609 
)&avüm, adverb, cecónómica,orum,N.pl. 609 
ctiduum, 635 |æcónómus, b, 609 
gol hetingenarius, aum ceciimẽnicus, a, um 


Hh æsi- 


cestiphagtisM, 
eftrum;i,N. 
OF. 
offa, e F. 
effella, æ, r. 
offendere, diffe fum 
offendicúlum,i,N. 
oftendix,icis,M. 
offenla,æ,r & 
offenlus,ús,m, 
offenfare p. 
offenſio, önis, F. 


offenfum effe, imperfonaliter|ólus,ëris, N. 


offerre, obtuliſſe, 


267% | óletum,i,N. 


221 Gleum, i, N. 
olfactare, p. 
411 olfactus, us, Ni. p 
Sim ..753958./84,59]^ 
f41:909 |0litor,öris;M, g pulsa 
Us. 4 
835 Jolivaz;r- géluisyd 
1 — 
0 ware, p 
ae À dr. 
Olivẽtum, i, N, Lire, 
661 Glivum, i; N. 30 kusa 
olla, æ F. ene 
560 |Olor,Gris,M; 43. N 
1 a nr 
oblatum |ólufcúlum,i, N. Ei vo 


639.840 |olyra;z; F. 1 oo 


offertus, a, um olympias, ädis,F.Cluftrum) ban: 
ölickte, ciſſe, ectum 744 OM, ém, 
oficina, a. F. 378 ómafumjiN. 297.42 [mila 
officidſus, a, um 878.901 |ömen,inis,N. 9% Gët 
officium) N. 628,869 |ömentum,i, N. d 
offüciaz,arum;F. 925 Gminari,p, 


ofundere,udiffe,ufum 
oh, ohe, oho, interjectiones. 


OL. omittere; iſiſſeiſſum 99 
olea F, 111 |jomnimodë, & dis ( omnifil 
oleaginus , & riam) 79 |ü 
Oleagineusa; um omninð 87 
Óléarius,ij)M. 383 omnipótensentibA 99 
Oléariusa,um & omnisise ^ 10. 12. 17/42 fe 
óléaris.is,e omnifcius,a,um 30% ie, 
óléfacere,ccille,adum 327 omphacium, ij, N. [kin 
öledſus, a, um 416 ON, ilog: 
Ice uiſſe, itum 327 Onagen; SM, 


ominof(us ér 
ominãtus, a, um 


| 


Jf inerare.p. 
Ins rarius a, um 471 
 inocrotalus,i, M, IfI 
E nönis, idis, F. 137 
dafs p N. 456.674.460 
Inuſtus, a, um 721 
i Inys ychis,M. 89 

OP. 

päckre, p. 113 
ji pacus, a, um 7699 
peræ mercenarie 534, 748 
D GA F. 9.727 
4 ]pereprétium, ij. N. 802.976 
m prom gravari alicui. 9057 
T | perari. P. 641.294 
mm) | pérárius, iM, 534 


pèratio, õnis, F. 790 
974 iperculare,p. 445 
9i ipercülum;i LN. n» 
1 ipérire,uiffe,ertum f4 
D hpériri vide 

Ipperiri, p: 904 
91 j|iperofus.a, um 10,941 
o pes um, F. pl. 849 
omnik Bars, um 137 
m iphiüchus,i,M, 43 
gi ehtalmi cus al um 137 
piata 127 
17 A pifex, cis, M,F. 655 
10 ipicus,agum 326 
Pif icium, ij N. 378 

pilio, &üp lio, & 


468. :703 Spimare p. 150 


ópimus, sa um 422 
ópínari,atum eſſe 72 
ópínatio,ðnis,F. 6 
Opinio,Onis,F, 357 
Öpipäre 1fo 
opipárus,ayum 565 
öpis em, e, F. def. 979 
öpiftögräphus, 1, M.& 
A hung 742 


ópitúlari, p. 9of 
opium,ij;N. 137 


oportere,uiffe,C. 121.372 
Óportiinitas,atis,F, 804. 
opperiri & opériri;pertum ég 
itum effe 994. 
oppetere;iviffoyitum 
oppicare; p. 469. 
oppidatim 49r 
oppido 907 
oppidum, N, 618 
oppilare, p. 122 
opplére,Eville,Etum 292 
opponere, uiſſe, itum 37.6 y p 
opportũnus aum 470.462 
oppꝰsitus, aum, & 242 
oppöfitus,tis,M. 74$. 
opprimere, effiffe,e(fum 672 
opprobrare;p. 87x 
opprobrium, ij: . 833 
Oppugnare;p. 
optare,p. 


|" Qvilig; onis,M, 409 | optatiſſimus, aura 


Hh à 


£ da ER 


yo 


optató,adverb, orcus M. galt de 
Opticàsa, F. #68 lordeum,vide hordeum 
opticus,i,M. 769 jordinandusjayum 
optimas „atis, M.F. vel ordinarep. 
optimates, um, M. 686 |ordinatim [asus 
optimë ordinatus,a,um eisa 
optime meritus 962Jordiri, ttum &orfüm effe 3 & 
optimo genere, id eft, optimo ſordoiinis, M. 31. 152. 66 

jure 416 555.6. 
optimusjayum 441 [ordo fenatorius, SEET GE 
optio,Gnis,F. 3ér.&of|  beiüsi& patricius ` erf 
Optio,Onis;M. 697 |orea,æ,F. ako 
opúlentare,p. 8 3 |órexis,is,F. fal: 
öpúlentus a, um 878 |orgánitus,i,M, ri 
opus, vonnoͤthen 394-724 jorganum, & y 
opus;éris,N. 9.207. 19.280 organon;iN. 27177 
opufculum, i, N. 14 |órichalcum ( aurichalcums IP 

OR. LN. GC Wie 

oracilumj, N. 646 öriens, entis, M. jl 
örare,p. 976 |ótientalis,is,e ;T 
oratio;onis,F, 632.753 orificium N. geh“ 
örätor, öris, M. 752 Origanum;i,N. ul 
Öratörið 752 Origojinis, F. 39 la 
orbare,p. 177,868 |orion,ðnis,M. 4 [ada 
orbiculatim loriri,orcum effe 4 elt 
orbiculus,i.M, 799 Griundus, a, um H 
orbis;is,F. 32.553.557 ornamentum, i, N. & 


orbita, æ,F. 4,59 ornatus;üs,M. D N 

orbus, a, um 282.606 |Ornaré,p. 380.51 Gef? 
orca F, 440 ſornãtus, a; um gëllen, 
orcheftraæ,F. 354|ornithorróphium, ij N. 17 fun, 
orchis, & ornus,i,F. oi E 
orchites, is & ĩtis, F. 127, £46 orphänus, i, M. 60 usa. 


orthí 


| 
Arth S do xus, a. um 640 O T. 
m kthögraphia,æF. 769 Otiati;p. 885 
gkthógraphice 74 Otiofus;aum 887 
/ Ittivus,a,um 88 Otis,idis, F. & Otus%M- 150 
tus, ûs, M. 17.3 5 |otium;ij. N. 882 
Alktus,a,um OV, 
elſe "RS &iza,e,F. I25 ovare, p- var 
OS ovatusisM, 
í Ovicula,æ,F. 412 
T Doris N. 43.16? | óvile.is,N. 412 
1 Be, 0llis, N. 241.163 |ovillus 416 
Iren & oſcinis, is Á. 429 |Oviparusa,um I64 
gleiltum,i, N & Oviss, F. 409.584 
‚Kfeillätio, önis, F. 241|ovum,i; N. 147,165 
ſeitanter OX, 
71 7 Eitare, p. & oxälis,1dis, F. 137 
Jami feitari, p. 115.372 02. 
r fcularip. j29|ozymum;i N. 137 
culum; i, & PA. 
ſeillum, i, N. pabulatio,5nis,F, 706 
f Mffeus;a, um 192 päbülum, i, N. 190 
1j Muaria,æ,F. 962 |pácare,p. 908 
1 eiclilatus, a, um 120 pãctus, a, um 690 
í tendere, diffe, enſum & tum pacificätio, önis, F. 6579 
i tentare; p. 840.971 pacificus, aum 657 
tentum; N. 973 |pacif ícatorius, a um 
album ij, N. 542 pacticius, a, um 
d oſträciſmus, i, M. pactum, N. 876 
m bftrea, e, F. & paciſci, pactum effe 689 
| if dftreum,i,N. 168 paan;anis,M. 72 
1. If oſtrum, iN. 173 pæcilias 166 
` gilfofüssasumi pedagogus;; M, 727 
of osurus;a um pædia, æ, F. 728 
j GIE 
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ee F 406 686 p l us i, M. s, M. 
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palaſtri F. palpeb ari, 
pil TIcus,a,u palpi ta,æ,F P: 
e. Si 949 p Ve? Š 
de i F s pum / N 
palarep. T 809 piludamenn 
palarip- 534 palumbinu um,» N. 
pálatiumiij 43 palumb Saum j1 T 
là jij, N. 9 us, Í | cum 
PS Na 716 palumba,æ 5 & Nie 
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Nik 992 Ge ` 
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alearyari m 29 paluftris,i 
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GEES Co a umaq 
pili Kee"? 945 pinārep. 
Peia, (recantio. 42 pampinä P 
Ce itt e ipie, v 
Ke ce 138 dubi & 
pil me ° d uud iei 
al aca, a, 43 pampi accusa, nm 
Vosa. e, es, F. Së EC 
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seg 827 |panaces ums 
P loni iN SE & 
or, öris M 339 | panax,a oi: 
e 517 Sen 
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9 Jm, ice, & ath T Ve 
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60 andere, diſſe, paſſum & pan- |paraböla,=;F, 
| um 107 parácletusji, M. 
d? Jlande&tz, rum, F. pl. paradigma, atis, N. 
sf dicülarip. 3 gz, päradifus, i,. M. 
andüra;z, F. 775 parädoxum.i, N. 

10 Iindiriftajz, M. päreneticus, % um 
nd, aum 180 párágráphus, jM. & e. F. 
þínægyris F. 572 päralleus, LM, 782 

P inge re, anxiſſe & pepigiffe parälögifmus, iM, 

y] patum 382.707 |pärälytıs, is, F. 313.137 

op Antcúla,æ, F paranymphus;i 1,M. 791 

fiðinicum, iN. 127| pérápbrafis, is&cosF. 997 
inicus,a,um 916 jpäräpherna, orumN, plur. 
d 1cium;ij;N. 40f péráphraftes, z, M. 

: Anis, is, M, 774.528 päräre,p. 625.803 
annicütusi M. 520 párásiticus;a, um 843 
jannofus, & parasitus, M. 680 
Jannuncius, a, um pärätitla, örum, N. plur. (con- 
ſannus, i, M, ; e cordantiæ.) 

ge |anóplia,æ,F, 699 paratiirasæ,F. 438 
Ahanya MF. 290 paratus, a; um 726 
anther, eris, M. 195 parcé 569 
antices, um, . plur. 267 parcere, peperciffe &parfiffe, 
anus; M, yo2| parcitum & parfum 893 
ape, interject, 62 |parcus,a,um 850 

H lápaver, is, N. & M, 132. 136 pardus, i, M. 195 

'apilio;onis, M. 223 |parens,entis,MF. 612 

rápilla,æ,F. 25 3 |parentalia „taliðrum, & ium; 

jápila,æ,F. 316| N.plur. 964 

Japyrus,i,F.&c parentare.p &ari 962, 

I apyrum AR, 93 y |patenthelis,is, & eos F. 

tic? Mpapyraceus,a,um parere,uiffe,itum,s 147-599. 

par, Aris, . 961.941! 684 

wi Hh 4 pare- 


patetur,imperf. 


paritum 
paries,etis,M, 
pärietaria,z;F. 
parietina,x;F. 
parilis,is, e 

parippus 
páriter 
paritiirus,a, um 
parma, æ, f. 
parmenſis caſeus 
parochia, & 
paræcla,æ,F. 
parochus,i M. 
paræcus,i, M. 
párónomalia,æ;F. 
päropfis, idis, F. 
parius, a, um 35 
päroxiſmus, i, M. 294 
parricida & patricia; M F. 
669 

parstissF, 24.22 
partes, plur. pro officio 886 
parsimonia, æ,F. Déi 
particepscipis, A. 606 
participare, p. (participem fa- 

cere & fieri) 323 
particula;g, F. 46 
partim 
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127 
127 


777 


416 


637 
637 
783 
753 
434 


partite, & ò, adverb. 


partürire.p. 599 


| partus;ts, M. 
parere, peperiffe s partum & parvipend re, diffe, fum 
147. $98, párulis, ídis,F. 


£9? | pafcha,atis, N. 
é99| paſcere, ville, „aftum aði daa 


71 6j 
partirhitum effe & ire, p. 608 | 


Sak: 


| parum 418.72 k Géi 
pärumper , paulifper, e ten] 
poris) ey vk, 


tee sa ot 
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| parvus,a,um dr ST 


Sëtze 


neut. 4i] pais 
pafei,paftum eflepaffiv. 10 [temu 
pafcualis,is,e "m 
paſcuarius, ij, M. 28 ui | 
pafcuum,i, N. 41 r3 8 pbi 
paller &ris, M. 16 ns 
paller major hints 
paffim 18 pita. ( 
paffivus, a, um 
pallio,ðnis, F. (iliaca) zen 
paſſus, a, um 169,58 frites 
paflus,ús,M. 76 fira 
paftillus, iM, 72 [an 
paftinaca, æ, F. 
paltinare,p. 
paftinator;oris,M. 
paſtinum, i; N. 
paltio,onis F. 
paſtomis, idis, F. 
paftor,öris,M, 
paftoritius, a, um & 
paltorälis,is,e 


4f fitticiu 
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4¹ Him 
4 quod 
AT tisa 
Altocın 
LOST 


41 
P: 


duaftum educere 
um aſtus, a; um 189 
aſtus, üs, M. 414. 
H0. REH 541 
n (tafpatefieri; actum efle. 997 
D Þátella,æ, F. 
rfpatens;entis; A= 
afi abater,tris,M. 
1ffpateta, æ, F. 43.563 
Hatere, uiſſe, C; 614 
aðivbaterFamilias ‚in. Genitivo, 
4% patrisfamilias. 609 
iv. rlfpaternus, a; um 669 
4l hatefcere;C. 540 
láti, paſſum effe 33.203.742 
tL rl patibulum, iN: 668 
IA patiens, entis, A. 890 
tikpátientia,æ,F. 483.888 


409 


640 
592 


ilflpátina. ( quidam pátena) æF. 
434 
) n[pitor.oris;M. (hiatusapertio) 


798.804 
723 


650 þatrare,p. 
oi pätria, æ, F. ES 
nillpatrícida,vid. parricida. 
riðlpattiarcha, a „M. 

Alf lpátricius,ij; M. 
patricius ordo 655 
A patrimönium, ij, N. 852 
patrimus & patritus, a, um, 
quod eſt patris 

IN patrius,a, um, quod eft patria 

patrocinium, ij N. 660 

If pátröcinari,p. 


é&o|peccare,p. 


patronus M. 
patruelis, M.F, 
patruus, i, M. 
patülus, a; um 
paucitas, atis, F. 
paucus, a, um 
pávere,ville,C. 
pavefcere,vifle, C. 
pávimentare,p, 
pavimentum, i, N. 
pavitare,p, 
pavuevivifovitum yr 
paulatim , pauxillatim, paus 
lifper,pauxillifper 212 
paulö, paulüm ;parüm , pau- 
xillum 884 
pauló poft 429.625 
paululum , ( parvulum; pau- 
xillatim ) 9 
paulus,paulullus, a, um 3657 
pavo, onis & 
pavus,,M. 158 
pavonius & päyöninus, a; um 
pavor;oris,M. 370 
Pauperséris,A.velaum 439. 
paupertinus, a, um, idem (62 y 
pauperare;p. 853 
paufa,æ,F. 289.886 
pax, Acis, F. 693 
pace tua, eorum 794 
paxillus,i,M. 704. 
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$63 
8571 
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379, 
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667.797 
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peccatum;N. 
peccätus, üs, M. 
ecten;inis,M. 


667 ptdillequa,æ,F. 
667 peditätus,a,um 


581/16 pedor;öris, M, 


pectere, xifle & xuiſſe, xum & pë dum) N. 


peckitum 
peckinãtim 
pectitus, aum 
pectus, öris, N. 
pectunciilus i, M. 
pècuariaæ, F. 
pecuarius,a, um 
péculatuss,M, 
pecüliaris,is,e 
peculiariter 
peculium] N. 
pšëculárip. 
pecunia, 
pecuniofus, aum 
pecus, oris; N. 


j03 5 26|pegifusii M. 


729 pegma, atis, N. 

503 peſerare & perjiräre,p. 
253 Pejononus 

168 | pelagus; M. & N. 


408 |pelagius,& pelagicus, , ch 


186 pelèc anus, & 
867! péllicanus, i, M. 


32.409 pellãca, x, F. 


309 pellectus, a,; um 
409 | pelles; A. 
pellere,pepulifls, pulſum 


385.348 | pellas; acis, A. 


849 pellex icis, F. 


130.221 | pellicere; exiſſe, ectum 


pedamentum, i, & pédamen, pellio,Gnis, & 


inis, N. 
pedanei feu pedarij 
pedaneus, a, um & 
pedãlis is e Š 
pedere,pepedifle,itum 
pèdãtum, , N. 
&desjitis,M. 


pedeftec& ftrisifire 


439| pellarius (a, 

ég 1 pelliceus, a, um 

pellicula,æ,F. 

762 pellis, is, F. 

824 pellitus, a, um 

718 pellũcidus, aum 
pellucere, xiſſe, 
pelta, æ, F. 


pédétentim & (pédépreffim) | pelvis, is; F. & 


àpédibus 
pédica,æ,F. 
ediculas;i; M, 


pedilsequus; Më 


808 | pellüvium;ijN. 


676 pénarius,ij,M. & 
430| penaria, æ. F. & 


119 penarium ij: N. 
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peni 


T Jénates;inm.pl M. 98” [penu, indeclin. ibid, 
gendere, pependiffe, penfüm. |peniria,æ,r. 848 
A 766 |peplium;ij, N.(portulaca) 137 
n endtilus, a, um 181 pepilum ei, N. & 
A Jené(peniffim?) 41 pepilus, i, m. 713 
enës 742, |pepo;Onis,M. 137 
NT Bénétrale is, N. & per 423.428.459 
3 Benctralis,is, e 993 |per tempus (tempeftivë) 
14 ene trare, p. 544.674. 99 | pera; F. 137.409 
5016 Enícillus,i, M. & perabſurdus, a, um 
enicillum, i, N. & peractus, a, um 470.632 
y lenicnlus, i,m.&e peragè re, ẽgiſſe, actum 52 5. 
gz enichlum, „ N. 770 955 
‚geniculamentum;;N. ^ 18 perägrare, p. 783.25 
n eninfila,æ,F. 783 (percam F. 167 
1 291 lehis;is.M. percellére, chliſſe & culſiſſe, 
27] ſenitus a, um 421 ſum ; 835 
92 lenitus 828 |perceptio,Onis;F, 
E LIS 14; percipère, ẽpiſſe, ptũ 356.659 
enn pes, dis, A. IfI percitusa um 221 
go] entare p- 877 percontari , p.& percuncta- 
20 ensiculare, p. 802 tip. 726-836 
» lensilis,e 473.795 percolatus, M. d 
sol Jensitare, p. 766 percrebefcére;ebuifíe,C. 914. 
|enfum, N. 4g8,611.80r |perculfüs,a,um 716 
2 dentaphyllum, i N, 137 percuriosè, adverb. 914 
4llentecofte,es;rz. 779 percurrere, percurret, percur- 
eglennaria,æ,F, 2ir| tille,urfum 4r 
yentila, £F, 481 |percuffio.onis,r. 217 
D )enus;;, & percuflor,öris,M. 669 
penus,ûs, M. F. & percutꝭre, cuſiſſe, cuſſum 187 
penus, Oris, & perdẽlirus, a, um 804 
aj penum;i N, 431 perdéredidifloüitum ` 947 
peril perdi- 


perditi 0, Onis, F. 
perditürus.ayum 
perditus, a, um 
perdius, i; M. 
perdix, ĩcis, F. 
perdölitum eft 
perduellisis: Ms 


perduellio,Gnis,M.F. 


perdurare,p, 
peregrë 


perégrinabundus, a, um 


pë ‘rëgrināri,p, 
pérégrinatio, önis,F, 
pé regrinus, a, um 
perendie 
perelegansantis, A. 
perendinus; a, um 


perdifcére, didiciſſe, C. 


4 |periclitäri,p. 


467 6 malt 
99 |pericope,cs;F. 


74 umata 


746 |përicraniumsij,N. 140 ` 
746 |pericülofus;ayum 634 hernities 
perichlum, LN. 321,8 8% 
170 periergos, i, M. ban 
perime re, Emilleemptum nj Dino; 
669 peremptörlus,a,um 79 EE 
669 périðchaæ,F, 99 GE 
207 |periodusji, F. 14 T. 74 VE 
481 periæcus,i M. 78, po Oni 
petipheria,æ,F. Er 
480 périphráfis, eos F, 22 ayaqa 


435 pétipneumonia,æ,E, HS 8 
62.1 |peritesiville, & ijſſe tum 97 fe 
976 perifeelis, dis, F, yuk: eran 
771 perifma 770 po 
97é periftereon 3 € |: 


perennis isse 118,760 phium;ij,N. P kutin 
pérennare 901 periſtrõma & E, um 
perfe&us;ayum | atis N. 6% ber 
perficere, eciffe, etum pexitus a, um 4% Ten 
verf ide 919 perjüratiuncula,@;F, 84] led 
perfidus,a,um gay | Perjurium;iN, Pie 
perforare;p. 91 | Pperjurus;a,um ei 
perfriðtio,onis,F. 294 perlegere,egifle,edum 74} m 
perftingere,egiffe,adtum 899 permanere, manfiffe, manſu M 
perfrui 5 KSE? iuam 
perfundtorie 733 permiffi io;onis;F. 750 Kui 
pergere; exiffe,rechim 89.89 | permittere, Dein. 4 be 
pergula,25 F. 463 permiflum eft 59 hiis 
in viffejtum]1 3800 | permotio, onis, F. M MM 


perhilcere;C. 


469 permövers,oville,otum ob, 
p 


Dim 


6f<6}iMermultus,a,urfi 
Mermutatio,ðnis,F. 
Ulberna:z;F, 
ólihernities,ei,F. 
21,88 þernicitas, atis;F. 
nir, icis As 
tum JIbernio,Gnis,M. 
T9Wernodtäre,p- 
9 ernoſcère, õviſſe, õtum 
II. a hernox,ctis, G. 
3bero önis, M. 
Tíhérorare;p, 
99 )yerpacare;p. 
illþerpendere,dillesenfuna 
A 278setpendicúlum;i,N, 
f berperam 
| Tiþetpes;étis, ^. 
otto. perpeti, effum effe 


tMberpetim, perpetuo > perpe- 
arp P 


calg tuum 
60 perpetrare,p- 
Afiperpetuare; p- 
ölberpetuitassatis,r. 
perpetuus, a, um 
ellperpläcere, acuiſſe, itum 
n Tüperplexé & im, adverb. 
manlüſperplexus, a, um 
jogg perquam 
nl perquirere;1viffe, situm 
um "Iperreptare;p, 
sillperridicile 
óllþerroboratus,asum 
Im Mpertumpere,üpie, uptü 
o 


738) perfequi, cutum effe 424 

722 perseveranter; perſeverantiſ- 

421 dimè 

82 T pers verare, p. 

171 perſeus, i & es, is: M. 

$08 | perſicaria, æ . 

309 persicus, a, um 

483 |perfiftere, (Pole, fitum 897 

3579 perſolvère, viſſe, S&lutum 727. 
82r 

870.952 
67? 


481| persöna,x;F. 

757 persönäre P: 
personatia & 

35 6| personatayz,;r, 


177 
f 26| perſpectãre, p. í 


far 


799 perfpicax;acis,A, 17 
perfpicére;exiffejectum 354. 


344 
perfpicilium; ij, N. 246 
perſpicuus, a, um 769 
perſtãre. ſtitiſſe,ſtitũ 53 6. 696 
perfuafio, Onis,r, 358 
perterebrare;p. 220.755 
pertica,z, F. 428 
Pertælus, a, um 933 
Ppertínacia,æ,r, 8rr 
pertinaciter 876 
pertinax;acis, A. 503 
pertingere, igiflesadtum 
pertinexe, uiſſe; entũ 449.73 2 
pertrahere, xiſſe, tractum 27 x 
156 pertransire, ĩviſſe, itum 542 
98 d perturbare;p. 262, 
899 pervaderc, üflova(um. 272 

perva- 


48 


884 


254 
242, 


952 
945 
474 
211 


pervagatus,a,um 
pervagari & are 41 
perveríitas;atis,F. 797 
perverlus;a,um 37.799 
petveftigate;p. 749 
pervetuftus,a,um 967 
pervícatia,æ,F. 811.876 
ervicax cis, A: 798 


pervidere,difle,ifum 852 


petvius,a,um 617 
pervulgäre,p, 41 
pervulgätus,a,um 100 
pes dis. . 215.257 
eſſimus, a; um 864 
peßulum.i, N.& 
efsulus,i,M, 742 
eſſum, adverb. 468 
eſſundare, &diſſe, datum 177 
peſti fer, um 89 
peſtis. is, F. 314 
peſtilentia, x, F. 314 
petafo,önisM- 421 
petafus;i, M. 481 
pëtaurifta, z, M: 94f 


petere, tiville,titum 693-873 
Etigo inis. 


914 f[petrõſus, aum 


petricõſus aum 
pétulans, antis, A.- 
petulanter 
petuleus;a,um 
PH, 


phagedæna,æ,r. 


phálanga & pálanga, æ & ef nac 


, F. 
phalanx gis;r. 
phälerz, arum & 
phalera;.r, 
phalèratus, aum 
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bote 
18 videy 


667. 5 ene 
183. 94 gm 
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phanaticus,a,um vide fanatülßteneti 
34 pontif 


phantafiayz, F. 
phantafina;atis,N, 
phárétra,æ,r. 
pharmacia,æ,F. 
pharmacópðla,æ,M, 
pharias;&,M 
pharmácum;i,N, 
phaseolus & 
phaselus;i,m. 
pha-& faselus& 
phäfellus,i;m. 


286 phafianus,M & a æ. x. 


Etidlus, i,. 119 phéretrum, bN. 
petitio,önisF, 659 ferétrumji N. 
petĩtus a; um & Melsen, 
pétitussw, $75 philómelazsr, 
pétóritum;i, N. 4j f. | Philo gust 

etra,æF. 82 philofopharip. 


petroselinum, ij; N. 12613 al philosophia 


79 üa 
2 1 ym: 
79 
Hittum 
I 2 Goin 
mayt 
a Wantu 
Yf, 


l! 
Whilósophus,i, m 
Mihlebötomia, æ,F. 
vide yenæſectio. 
e hlegma,átis,N. 

S alsgmägögus, aum 

Ihlegmöne.es;r, 
31lhoca,z;r. 
„æ &ihonafcus;i,m. 
4lllheenix,icis,M.F. 
Léo 7f hofphorus,i, m. 
hraſis, is, F. 
4f hrenefis,is, & 
hrenitis,itidis;r, 
- anti liréneticus;i;;M. 


salhrygio,ðnis,m. 
nölhylaðterium,ij, x. 
1]]htifis;ios;r. 
nglhyfica,ðrum,N, 
21 [iyfiognomia,e,s, 
d PI. 
ächlum;i,N. 
HL ſeripsema, Atis,N. 
amen, inis & 
Aflliamentum,i, N. 
ií fare p. 
Altär Icis, F. 
offica; E. 
ſlleatus, a, um 
HI icca ær. 
Jétdtium,redtius 
ctatium, ij N. 
| A Rar arie, 
piti 


3 |hrontifterium;ij N. 


22 pictifra, æx. 679.768 
picus, i, l. 172 
791 pictas.atis, F. 665.994 
272 Pigengra,grum 873.880 
127 pigere, uiſſe, C. 798 
289| pigmentum;i, N. 779 
168 pignörari,p Zare, dep & act. 
pignus, öris & èris N. 862 
162 pigritia, & 
4⁰ pigrities, ei, x. $87 
747 pigräri,p, 887 
pila.g; F 64r 
281 gien. 538 
ibid. pilentum, , N. 475 
724 pileus, ina. & 
yo9|pileum,bs. f14 
1 pillila,æ,r, 723 
311| pilofella;z, r. 137 
pilõſus, a, um 144 
pilum, i, w. 40 
pilussi,m. 206 
461 | pimpinella,æ,r, 137 
pincerna, æ, A. $64. 
pinetum,i,N. 336 
pingère, xiſſe, ictum 509. 74% 
641 77⁰ 
644 pingvedo, Inis & 
160| pingvetũdo, inis, x. 
vos pingvelcere 207 
215 | pingvis,is,e 270 
pinnæ,arum,r.éc 
742 | pinnd;z;r. 
770] pinn&cilumpjipN, 


143.170 


pity 


Pins£re yuiffe itum iffum & placäte 


pinfum 402 | placentia,æ,r, #00, 
pinfororisM. 406 | placere,cuifle,citum 361. 57 cel 
pinus5M.üs & placide 301 pon 
pinea; 122 placidus a, um 565 lii 
pipenerisN, 132.326 pläcitum;i,n. épis 
pip ératus;a, um plácitum elt 37 Joss 
piperitisidis,F. 137 plágast;r. »6.41J| tte: 
pipio;onis,M 147 plaga. 31 Kexur 
pipirs,ivifle,icum 147 plagiarius IM: (on 
pirata M, 485.669 plágiumij N. d E 
pifcarip. 427 plance;arumyr. y gti 
pilcatio, onis, F, 42 6 planctus, im: J usa, 


pifeatus, Ás, M. idem 
pilcator,ðris,M. 
pilcarius, & 
piſcatõrius a, um 
pilciculus, ia. 
piſcina,æ, x. 

iſcis, is, Nl. 

Iſtillum, i N & 
piftillus;iM, 
piſtor, oris, M. 
pilteinumyin.& 
piftrinaser. 
piſum, i, x. 
pitilsare, p. 
pituftaæ, . 
Pius a, um 
pix, ĩcis r. 

PL. 

placabilisiis,e 
placare;p. 


plane 180.96 %% 
42% planeta, æ . de. 
| plangére,xiffeyanctum ` 96 ung 


420 planities, ei r. y aris, 
Iff plantaya;r. 107.13 say 
42% planta pedis att lug 
43:436 plantago, inis, F. x3 rep. 


rabun 
Den 
þrátus, 
Oral 


plantare;p. 
401 plantariumjij;N, 
406 plantärius, ayum 
| plánula;asr. 
402 !planus;um 
128 plätänus, hr. 


820 |platea,æ,r. eh 
127272 platice 2d 
976.984 |plaudere & plodere ;plofiffff c, 


ölum elcer 
plauſus, us, M. 

8 79 [plauſtrum, & r 

908 plöfrum,iN. A dal 


plat 


Älauftrarius,ij,M, #33 |plürimus a, um Sof 
A lebeus, a, um 477 plus ũris: N. 596.767 
i fl ebeius osdo 65 5 plus nimió 468 

giðllebifeitum,i,N, 654 |plufenlum 437 
T lebicola, æ, Fs 841 |plufquam éco 
(I lebs, Ebis & pltiteus, i, M. 629 
bh lebes, is & ei 604.654 plúvia,æ,F. 51481 
og Al ledere, xifle &xuifle, etum pluvialis,is,e 69 
&exum 133.669 pluvius, a, um 42 
ſectrum, i, N. 776 | PO. 
gif eiasadis;F. (vergiliæ) 43 pocillatororis M, 676 
il lenilunium;ij;N. 528 pocillum;i,N. 562 
y lenusa,um |pocülum;i;N, 563 
E ës 295 Podágras. 399 
Beie, zq; , aq; 112 podägricus & 
; și erumg; 294.689 pOdágrofus,a, um 
eurktis, idis, F. 306 põdex, icis, M. 272 
ere, a, um 380 pödium, ij, N. 546 
1Ca,æ,F. pœna, æ, F. 823 
care, p & uiſſe itum rog pœnitendus: a; um 
Srabundus, a, um pœnitens, entis, A. 
rare, p. 890 pænitentia,æ,F. é3r 
lloratus, uus, M. 332 |pænitere, uiſſe, C. 
uere, uiſſe &viffe;plütum ; o | poenitüdo-inisF, 267 
ima, æ, F. 5.72 | pæðnia,æ,F. 137 
ſſumbago, inis, F. 104 poeta, æ, M. 754 
Jlumbare, p. poéfis, is & eos; F. 
umbum;i,N. 101,707 |poétarip. 
amare, p. & poétíca, z & ces F. 
llimeícere 144 | pólenta,æ, F. 
; |úmátus,aum 144 |pólio,ðnis,m. 

lameus, & polire;ivifle, itum 
atlhimearius,a, um $72 pólitia,æ,F, 

! li 
d 


T: 


8 


politicus, adiit 
politus, & 
olitulusasum 
pollen, inis, N. & 
pollis inis, N. 
pollere, uiſſe, C. 
Pole, 1cis,M, 
polliceriitum ellé 
pollincirexiffe ctum 
pollinctor, öris, M. 
pollintor; oris, M. 
polluere,uille, latum 
ollübrum,i,N, 
polonus;i,M. 
polusi; M. 
polyelẽteus, a, lin 
pölygäla, a, F. 
polyganatum 


polygonum.i; M. 
polypódiurtiijN. 
polyptóton; N, 

þömarium,ij,N. j 
poméridianis & poſtmeri- porca;asF. 


dianus, a, um 
pomilio, õ̃nis & 
pom · & pumilus;i, M, 
pomcœœrium i; N. 
pompa, æ, F. 
pomus, i). 
pondërare,p 
þónderölus,a,ufh 
pondo, indeclin. N. 
ponduscris,N. & 


ponè, adverb. 


4584, 


ponere,fuiffe,situm 4. 


pons.tisM 

ponticiilusi;M. 
197 | pontifex;icis;M. 
162 ponto GnteM. 
856 pontus ; MF. 
979 /pöpina, æ, F. 
959|popinari p. 
405 pöplessitis, M. 


4624 


i 


817]poppyfinaatis,N.& 


poppyſinus, i, M. 
786 popilari;p.&are 
43 | popilarisyisje 


971 | poptilatio,Onis, F. & 


124] popilatus;üs, M. 
134]|populeus & 
populnus & 
ibid. põpulneus, at um 
pöpülus, 5M. 
379 popülus;i;r. 


$74|porcus;u M. 
porcellus, i; M. 
339 porcinus & 


&14 |porcinarius,ayufi 


960 poreuszi, M. 
111 |póriiðrum;pl.M. 
9é7|pórofus;a,um 


porrigére;exiffe;ectura 


767 |porrigo,inis,r. 


bort 


| > 

90 (cum. AN in fing in plässzr pofthinc 976 

400 ra, F. ¿rg poſthumus a, um €o6 

A þrtátilis,is,e 216.769 poſticus, aum & 

di ftendére,diffetum 299 poſticum, i, N. & 
rtentum, i, N. 973 poltica,æ,F, 347.844 
Frleus, üs, k. 616 poſtilena, æF, 47 
tio, önis, F. 26 poſtis, is M. fat 

¿Rutor,Sris,M, 472 poftpartororis, M, gof 
frtorium;ij,; N. 186 poſtliminium: i, N. 723 
Brrulaca;F. 27.127 poftmodüm,& à 296 
Fetus, us, M. 470.486 poftquam & 
ca,, F. 448 poſteaquam 800 
ſcere, pöpoſciſſe, poíct- poſtremò & ùm 47 
um 47% 7co poſtrẽmus, a, um 780 
tio, önis, F & poſtridiè $95 

tus, lis, M. poftülare,p. 863 
; us um 732 poſtülatus, us, M & 

le pötuiſſe, C. 480.802 poftülatum, b; N 

|ílelio,ðnis, F potãre. viſſe, tatum, pată 829 


D 


Wietor M. 740| potentiaye;F. & 
d fletrix,icis,F, 9240| potentatus, ls, M. 632 
Gibilis, isje 911|potens,ior, i(limus 673 
I Jsidéressediffes efun 848 | pote(tasatisF, é10 
‚Nbprzpoß, 258 potio,nis,;F. 792 
1 ſcbadverb. 705 7⁵ i potior 36 
jea 1177440] pótiri, titum elfe 677 
Hä, Srum, M. 669 potiffimum 297.618 
lietior,ior,ius 252 pötiüs, adyerb. 849.683 
fléritas,atis;F.. 904 potor & 
ill eris $6 f |potatororis M. 111 
i ſterus, a, um põtülentus, aum 43 
d derre 801 pötus, üs, M, 449 


4 ifthabere ibid. pãtus a, uml act. c paſsiv, s 25 
Pi li 2 PR 


| 


| PR, predari Ais, 
pre 26f.74 Leer mimi 
præðcútus,a,um 220 prædẽlibare, p. 1 
præbẽre, uiſſe, bitumg i. o prædenſus, a um d 
præbia, Srum, N. 794 pradeftinäre,p: Minis 

ræcautus, a, um 803 pradicarep. men 
precedere,effiffe,efs 35:709 pra dicere,xille,iftú 644.6 GE 
pracelérarep, 899 þræditus,aum d oi 
precellere 941 prædium,ij,N. bin 
præcentio,ðnis,F, 773 prædo,ðnis, M. Ant 
præcepsiitis A. ` 48.460 pracflofuiffe C. d 
þræceptor,ðris,M. 725 |præfari, p. rollere 
præceptõrius a, um præ fatio, önis, F. M 
præceptum i, N. 631 præfectus, i, M. AA. 
pracidaneus aum praferre, tuliffe atum (Ist 
præcidere 272 Præficaæ,F. A 


1 


* 
iur : , ot 
pracipereepiffe ceptum 807 |prafigére, xifle;xum 4 ge 
V Ç; ç ` ° 
præcipitanter 886 præfinitò | uS 


præcinctõrium, i NM. gr 3 prefi icére, eciffe, e&um 4 


præcipitare, p. 807 præfiſcinè præfiſcini & à "| hired 
pracipitiumjN, 460 præfractè H gen 
præcipuè 66.906 prægnans, antis, A, D SE 
præcipuusa um 375.767 præhendeère iſſe, ſum 1957. Myten 
pracisé 43 Preire,ivifle,icum 1 
esche, 3, um 726 prajadicare, p. ba, 
ptzcludere,fiffe,füm prajudiciumyj;N. \ (titi 
pracoonis,M. 673 præliganeus, a um TOM 
preconceptus,a um 6 praliari;p. aas e: 
praconiumjij,N, 841 prælium, ij, N. N be 
pracox Scis G. & prælũdium, i N. |; 
præcdquus, aum 118 prælum, i, N 
precurforöris,;M, 213 przmeditatë 
præða,æ,F. 311.706 premiari, p. 


| 


Mmiflusaum ` 752.8 JC præſes, idis, M.F. 662 
mium, ij N. 869 prasidere;sediffe.feffum 
emonſtrans, antis, AG. 736 pr&sidiarius,a,um 718 
munire 127 præsidium, ij, N. 681 
Animis præftans,antis, A. 141 
nomen, inis, N. 937 præſtare, itiſſe, itum & tum 
1644. boccüpatus aum 661 114. 796 
F paratio, önis, F. 299 præſtat, imperf, 282.488 
päratus, aum & præftéga, æ,r. 
Uparatus, üs, M. 428.137|præftigiæ,arum,F. art 
pes, tis, G. 143|przftigiatorori,M, HE 
Ikpollere 324 |prefttinge,xtum 95 
Iponderöfus,a,um 175 |praftó 747 
leponére,uiffe;sitá 6 71. 3 40 præftólari,p. 789 
um (epósitio Inis, F. præſul, lis, M. 638 
| ſepösitus a, um 799.8 14 præſentaneus, a, um 
tum gepſttium. i, N. 648 |pratendere, diffe, (um & tum 
|^ ſersgativa, as F. 947 
Jeruptus,a um zoo przter 43-817 
iio Mes,predis;M. 862 ptæterea 2 
ſesagiens, entis, A. 813 pratérire, Zeite vel ijffe,teri- 
I Nesägium,ij;N. 975) tum 902 
n 19f fesbyteri M. 639 prater, propter 
^c Alefeientia,zr, praeterquam 110.659 
Jafcribere.ipfiffeiprum 609 pretexta,x;F. 
Mæfcriptio,ðnis,r. 795 prætor;ðris,M. 6,8 
æſeriptus, a, um 674 prætõrium. ij, N. 624. 
Ntzlens;entis, A. 916 prætüra, æ, . 
Mtæfentare,p. |prævárícári,p. 
Ntzfentia, æ,F, prævénire,illeentum é 813 
l| resepe;is, & pragmaticus i; M. 
Mtæfepium,ij N. 414 prandere,iffe , anſum effe £68 
tefertim, 97.177 prandium, ij; N. 768 
gi E 3 ást 


grisinusa um 376! | primitisy & primiter, adye huku, 


prali-&pralium, ij: N. 137 f UNU 
pfatum,i,N. 418 primogenitus i, M. umi 
pravé 290 |primordium;ij,N. j i ai 
prãvus, a, um 799 primöres, um, M. alata 
praxis, eos. F. 137 |primülusa;uri allüiciter 
précarip. 851.998 |primüm;adverb. arp. 
pr cariò primus, a, um L| aci 
precärius,a,um princeps. ípis,M. F. 2278 dere, 
précatio. ‚OnispEs 642 principalisis; e pura, 
precis, ĩ eme principatum obtinere A Bi 
preces.um,F.ph 495 principium, ij N. asg 
premere, eſſiſſe:eſum 262 prior, öris- M. F. 423.6 ell 
prensare, p. 32143 f priſt nus. a, um VUN 
pteten{us & priſc saum D Krk 
prenfus,a, um 731 priv. nep. E] A 


pršlum N. 348 privatim él on A 
presbyter,teri,M. 639 priv tioy inis, E. " phi 
preffusa, um 440 privatus, um ky s 
preter eris M. 215 |privignusi; M. à ton, 
pretiðfus,aum 89 | privile giarius ad um D. ett 
prétiumjijN, 496 privilegium,ij, N. au 

pridem prius 794423. £ 8 fcil 
pridianusa um 169|priufquam | 
pridié 976 pro 206 il 

ptimavusa,um 17 proävus, i M. é iato 
pr ímarið 137 proavia,æ,F. lr D 
prĩmãrius a, um 944 probabilis is,e fim 

prímassátis,M. 686 probarep.  8gag ræki, 
printigenius & probätio,onis,F, ép 

primitivusa um probatum; N. SÉ db, 
ptimiptlusi M. probatus; um gs E 
ptimltiz;arum,Fs 639 probé a iger 


| 
rolleng, atis, N. o prõdigus. aum 
hbofeis,idis,F. 190 prõdire, iviſſe, iiſſe, ditum 746 
þóbrum,i N. 970 prõditor, õris, M. 712 
Hbus,a, um 799 prõdũcè re, uxiſſe, uctum 978 
Peacitas, atis. 830 próf Anus, a, um 643 
escher 795 |profätus,üs;M, 
pcarop. g8o|profeftö 799 
eng, acis, A- profectus, a, um 646 
Anal þecdére,ceflifle,ceflum 464 |pröferrestúlilleslatfi, 421.640 
ihcella,&,F. 466 pro ſeſſus, a, um és p 
e Aeéëres-umA- We DEE 887 
Berus, a; um 1 prõficꝭ re. eiſſe, ectum 73 
af dlpectfus( progreſſus & fuer prófieifti,eftumelle 476 
cellus) us, M. profituus,ayum 419 
eeſtrium, ij N. 720 profligare,p 
illacinctus.üs. M. y el profligatus, a; um 
dëchon, Snis, M. 243, profluère, xiſſe xum 
deele, is e & |pröflúvium,ij,N. 
loclrvus;a,um, 281 profluenter (idem quod abuns 
illoconfülülis.M.. 610 danter.) 
Aocumbere, cubuiſſe, cibi- pröfügium, ij N. 
| tum 120 prof úgus,aum 67% 
DI Ocraftinare,p. 88&|profunditas,atisK. 465 
tocreatio , Onis,F;. 146 pro fundus, aum 474 
206% öcul. 5770 prof ſisè 840 
(llrgcurator,orisM. 65 9 þprogenerare,p. 274 
iHlrocurrére, cu:rifles procur-| progerminare;p. 138 
fum 90-247 | progenies,ei,F- Dr 
toeus;i, M. 191 progignersuifle,itum 194 
ill rodéredidiffa ditum: 144 prõnatus a, um 
jrodeffe,fuiffeC, 881 | prognofticonsci,N. 
dr9digére degilſe, C, 85 2] progrediehlum eſſe 42 
J rodigium;ijes, 973! proh 


(Al 


Ii 4 


ptohibere,uiffesibittt 44.799 pro na pos, õtis, M. 


projectitius a, um- 
proje&üra, æ, F. 
projicè re, jẽciſſe, jectum 


próneptis.is,r. 
$46 |prónibus,i, M. & 


Un, 
pronüba;z;F. 


proinde 273.866 pronlipery id. eft 


prolabi,apfum effe 
prolesis;F, 
prólitarius,aum 
prolixusa;um 
prólógus,i, M. 


prolütus;a;um 


981|pronuntiare,p. 
595 prõnus, a, um 
621 |prozmiari, p. 
7572 proœmium, ij, N. 
propägäte,p. 
562 |própágo,inis,F. 


prõm re, pſiſſe ptum 445.702 propátülus, a,um 
U e + pe T d u 
promereri & ere, uiffe; ĩtum prope 


promicare;p. 
prominereuiffe, C. 
promifcue 
promiſcuus, a, um 


promiſſum. i. N. & 


promiffio;onis;F, 
prom ffusayum 
promittère, iſiſſe, iſſum 
prõmontõrium ij, N. 
promotio,onis;F. 
promOvens,entis, ^. 
promóvere;viffe;otü 737:808 | |própinarep. 


promptu 
promptuãtium, ij N. 
promptus, a; um 
prömulgatus,a, um 
promaconda, æ; F. & 
promuscondus; LM. 
promufcis;fcidis;F. 
pionafei,natum effe 


740 pröpediem 
262 pröpellereuliſts ulſum 
514 própémódum 
974 própempticum;iN. 
propendere, diffe, ſum pisi 
876 propenſus, aum Bike 
propérare p. 0 ukinq: 
1 própérus; aum Bier 
74 4 pröpheta, x. M, | pe 
870 prophetia, æ, F. d 
177 prophetilla, z, Ë | Diet 


427 propinquäre,p, RK 
731 propinquius Den? 
701 |propinquusaum VR 
664 |propitiarep. | 
pröpitius aum 5 
431 prôpöla, s. M. EI Ge 
190] proponere ſuiſſoitũ er aile. 
248 proportio,ðnissl. 242.22] Gu: 
pro 


tilopósítio,onis,F. protervus, a, um 207 
éffopositum;iN. 886 |proteftare p. 664 
'oprié 371 |protínüsadverb, 742.947 

sif ropriussa;um 815 |prötöplaftus,i,M.éc 

tnupdkopter 42.665 |prötöplaftes,=,M. 

z froptérea 884 |prötrüdere,ifle, num o. Ar 
y epudium,ij,N. 828 |portulaca,æ,F. 12€ 
Wropugnacülum;5N. ez |pröturbare,p. 713 
fropugnáre;p. 718 |provéhi 47r 
h Vora, æ F. 463 pr&yectus, a, um 233 
Itoripere,uifle,reptum, : 204 | provénire 139 
r Oritare,p. 316 prõventus, ls, M. 385 
94% Íroritusstis,M, proverbium,ij,N, 753 
ji Brorfus,&c prövide 728 


5 iprorfum 172.703 prõvidentia, æ, F. 971 
ft rorumpẽre, ũpiſſe, uptum 80 | provicere,diffe ſum 726.80 3 
A rolag F. 774 prõvidus, a, um 803 


"d Birosapiaa;F. 601 |provincia,z;r, 688 
60 roſcenium. ij N. 274 |provöcäre,p. 664 
2701 |rofeindere,idifle,feiffum 291 prout 21:496,870 
roízriptio, onisr, 671 |proxen&ta;z; M. 91K 
Hl rofpedtaresp. $41 (próximare,p. 
rósópópæja,æ,F, 753 |proximé & ò 
irofpicére,exifle,ectum 803 proximus, a, um 
d ytoftare, (títiffe, ſtitum & fta- prudens, entis, A. 
db tum 666-327 |prudenter 
pröfterhere,ävifle,firacum y ç prudentia, x. F. gor 
lf fproftibulum;N. 669 |prainaz, F. yz 
proftituere;uiffetutum. 827 |prüna;z,F. 4€ 
gif protegere, xiſſe,ectum 984|prunella,æ,F, 134 
L protelare,p.- 2000 702 prunusisF, IIE 
ft! proterere,trivifletrirum er prũnum, i, N. 120 
Af 


27 
27 
355 
925 


protervé 886lprürigo, inis, F. 310 
| pt P. li y prü- 


prürigosinis, F. 316 | Pügibilis M, sagjundun 
prürĩtus, ls, M. 294 pligillares, rium, plur. M. ot, 
PS. pugillus, i, M. sag huge 
pfallère, liſſe, C. Pugio,ðnis,M. 51% can 
pſalmus, i M. 630] pugna, æ, F. REIS) 
pfeudo-Chriftianus,i, M. 994 | Pugnarep. 704.51 1.8 3 inte 
pſeudopropheta, æM: pugnus, i, M. 2 60 EN 
pfittacusii,M. 161 | pulcher; chra,chrume o 934 fpilaa 
pſyllum, i. N. 137 pulchre 500 pile 
ptisana,æ,F. £67,401 | Þíilegium;ij,N. »3ypipul. 
ptyas, adis „Fa 213 MM 
j pull, Aria, x, F. 

PU, pullatus, aum 

piber,Eris,M. 232 pullatio, önis, F. 

pübes:is r. 23 pullülare, p. 

pũbeſcẽre, C. 231 pullus, i, M. 
publicanusiM. £77 | pullusa;nm 
publicare. 667 pulmentum,i,N. 

publice 68 7 pulmo, õᷓnis, M. 
publicus aum 620 pulmönária,æ,K. 

pidereuiffeC. 398.905 pulpa,x;E, ile 
pudice 589 |pulpamentum,i,N. Hits, 
púdicitia,æ,F. 827 pulpitum, i N. júli; 
udicus, a, um 589 puls, tis, F. las, 
püdor,öris;M. 374. | pulfus,ds;M. ) 
puellaæ,F. 598 |pulvinus;i,M.& 

uellulus; M, £98 pulvĩnar, Aris. N. 

puer, Eri, M. 8.236 pulvis, is Eri, M. F. 

uerllis, is, e 233.941 | pulvifcitlus; M. 


pueritia,æ,F. 23 f |pümex-icis;M.E, 
puerulus. i M. 332 pumilio, õnis, & 


puerpera,æ . £98 pumilus a. ME. 
puerpẽ rium ij N. 794 punctim 


Bundumi, N & 558 .[putredo'inis;F. 

. / EEN era pũtreſcëre, truiſſe 298 
qlungérexiffeunttum. ` 7 12 |putrídusa um 329 
op E mala 42; ſpũtus, a, um 97 

237 PY. 
871 |pyctatium,ij, N. 745 

230 pygmæus, i, M. & 
pygmæus, a, um 238 
dë E? e 446.316 Feb 9er 

1% upillus, i, M. gos |pyramis, idis, P 

is i 463 pyrauſta, æ, F. 222 
7 3 pyrethrum, i, N. 136 
pyrgus. i, M. 644 
g 82 Pyrites. æM, 90 
992 |pyrum;b5N. 120 
299450799 Pr Opus. M, 89 
340 pyrus, i, F. XIE 
1734 pyxisidis,F, 795 
pyxis nautica 88 
23 7|pyxidicilla,æ,F. 79 f 

Y e 218 2 
| 9f:97:400 |quà(aliqua) ` 614 
Im päßllänimus,a,um gag |quá 478 
el pufillussa,um 225 qua, qua 274752 
pufio,onis,M, 229 |quácunq; 736 
puftúla, zr. 316 |quädrantenus 831 
ll GE 320 |quade re 744 
I pütamen, inis. N. 12 1 [quadra, æ, F. 753 


pütare, p. 162.284 |quadragefima, æ, F. 
pútealis,is, e 448 quadrãginta, A. 43 
448 |quadrangulum;i, N. 
533 quadrans, antis, M. 608.76 y 
329 quadrare, p. 589 
qua- 


quadrantal, alis, N. 


pil 


763 |qualum,i,N. 430 
quadrãtus a, um 7f9|quàm 39437496]! eck 
quadriduum,i, N. quamdiu de? 
guadrijugus,a,um quamdüdum aten 
quadriennium, j dx. 792 quam ob rem 348] patr 
quadriga, æF. 455.669 |quampridem tere 
quadrilingvis, ise quàm pene It 
quadringentieja 43.495 quam primüns gatu: 
quadringenteſimus,a, um ſquam quam ei Mitac! 
quadrum, i, N. quamvis 198 (gun 
quadrupes,édis,A- 143.267 quando 177 |. np 
quadrüpedans, antis, A. quandocunque d g 
quadrúplex, üplicis, &. quandoque A quema 
quadrüpltororiaM. qéndquidén x» 700% q eo Y 
quz 128 quanti 493 He? 
qualtter 32% quanticunque | queri 
quedam 46 2 | quantitas, atis,F, 669 | aun 
querëre,iviffe,situm 322.7260 quantò, tantó Tou 
quæsitor, öris, M. quantöpere ph 
quafo, mus, def, 16 quantum 711353 tim 
quaftio.onis;F; 7j o| quantumcunque ( tantum erl 
quaftor;oris, M. 67% quantum) Kid 
queftuarius,a,um quantumvis 176 [nta 
quæftus ús,M. 386| quantus, a; um 723 | ru 

urſtum facere 491| quantus, quantus Ion 
qualibet quapropter 478 | e 
uðlis,is,e 289|quaquaverfum 274 | uqu 
nq (qualisqualis) | quate? 749 | Merl, 
qualislibet quartana,æ, F (fc febris) 371 [nos 
qualitas,átis,F, 137|quartariusi M. 762.795 [iqu 

qualiter 327 quartò, quartùm ü 

qualitetcung; 160 quartus, a, um 43] Kun 
qualusi;M & quaſſare, p. #78 ion 
quafi Min 


| 


m ` ` 465.757 |quicque (quidque) 
745 iquafillus;i, M. & quicquid 45.806. 8 f 6. 204 
Iquaſillium, ij, N. 5 quicum & quocum. 484.90 
quatenus 107 quicunque; quecunque; quod- 
iquáter cunque 6576 
Iquátére;afiffe; aum er quid 2.7 
Íquaternio, Onis;M. quidam „quædam , quoddam 
I quatuor, A. 23:256 20.114 
Í quatuordecim, A; quidem KING: 
Él quaxa-feu quoaxa · & coaxa- |quidni 2 493 
DE ze, P. 212 |quidpiam 802 
171 aue 22.37 |quidvis 670 
quemadmódum quies;etis;F. $74-790 
"Jo queo, defect. 936 quieſcère, viſſe, tum 790 
Ka quercẽtum, i, N, 336 |quietë 886 
4 quercirtus, & ceus, & cicus, quiẽtus, a, um 
a,um 137 quili 


34l 


7E 
ibet, quelibet , quodlibet 


0 quercus, ds, F. 122 687.70E 


| querela, æ, r. & guimätus,üs;M, 

| quérimönia,æ,F. 367 quinam 782 

quèribundus, a, um quin 63.741.863 

| quëri,ftum effe 267 duincunx, uncis, M. 282 

| quéritari,p. ! 88; quindécim, A indecl. 

% Auernus, aum 13% quindeni;z,a 43-756 

74 | querquérus & quingenti,æ,2 

quercèrus a, um 310 |quinimó 74E 
| querquedüla,e;F. r yt (quinque, A indecl, 43 

| querulus,a;um 88; quinquennalisjis,e 

queſtus, us, M. quin quef &lium, ij. NV. 136 

qui, qu ę, quod 4. 12.21. 27. 2 8 |quintilis , & 

| qui 129.910 quintilis,is M. 78a 

| quia 94.422,78 7 quinctus, a, un 43-26£ 
quianam quippè 30 

yi quiéquam 3 quip- 


já 5 


ui 


quippiam 813 me 


quirejiviffeitum 972 |quotquot 
quiritäri,p, 890 ſquotus, a um 
quis, quæ: quid 2.17 (quotus quisque 
quis, d eft,aliquis 321 quouſque 
quisnam #83 |quam(cum) 
quispiam , quæpiam ; quod. RA, 


piam 813.920 räbies ei, F. 
quisquam 3 rabidus,a,um 
quisque 2232,62 rabiöfus,a; um 
quisquiliz;arum,F.pl. 182 frábúlaæ,M. 
quisquis 13.47.61 race mus, i, M. 
quivis, quævis, quodvis 44. |r«cématio;Onis,R, 

28 y.88 y. radere, fife ſum 


quà 395477 |radiare& ari 
quoad 860 |radiðreip, 
quöcireä 789 |radicitüs 
quócund; radiusij;M. 
quod 810.979 Tadix,icis,F, 
qudmbdo 327. 609 rádula,æ, F. 
quomodócung; rallum,i, N; 
quondam 669 rajaz F, 
quodammodə ramãle, is, N. 
quóniam 424 |ramentum;iN. 
quoque 37g |rámeus,a, um 
quoquo ramexjicis,; M. 


quoquo erlum: & quoquo- ramufeulus & 
verfus, adverb, 254 ramülus, i, M. 


quorſum & fus 546 |ramusi M. 
quot 822 tana x.. 
quótannis 219 |rancere 


quötidfanus,a tn 916/734 ranc e nõris &. 
«quotidie 


Au [rancidus & 


sp Stär 
[4 pl OS 
tiphanu 
zrady 
iici 
r gefins, 
Soine 
180 um 
SEN e 
41 dn 
LEO OR 
Apum,i 
3i pues 
GË CER 
150 Bra 
40 
LH 
4H| itus au 
EX) CES 
zéit 
zodhkelun 
532llhike 
habit 
309 GM 
Wittocin; 
CF rog usun: 
109 Moin; 
AX Anar 
198) Ñusa 
Blo 
Mts, 


Fans 


vi ancidülus, a, um 
⁊uuncülus, i, M. 
n dpaxyacis;A, 
éjWapere;uiffe;aptura 
J'áphanusi, M. 
J afapacia, & 
fapícia,örum, N- plur. 
rülfapidus.a;um 
a fapinasz; F. 
1üfaptim 
£i faptor.oris, & 
4) po, Onis, M. 
4 aptus, us, da. 
ſapum, iN. & 
3 [apas&;F. 


319 raucedo,inis;F, 

137 raudus, rõdus & 

T48 dus; a 

668 rauduſcnlum, LN, 

126 | raucere;uifIe, C. & 
raucirc, ille, fum 
rayus;a;um 

69 RE, 

367 ré dif ícare;p, 

992 rebellare,p, 
rebellio. onis;F, & 
rebellium,ij, N. 


rebellis,is,e 


rebitäre,p. (reditäre,p.) 983 


126 |recalvafler, tri, & 


Salat f acéresecilfejatum 137 recalrus, ioc. 
23 recedere ceſiſſe, ceſſum 779 


13 | faritasyatis, F, 
f tarð 
zofjtatenter 
| 4 tatus, a, um 


yst[farefcére, idem quod rarefieri 


. zgiladtrom., i, N & 
ꝛobſtaſtellum, i, N. 
| 5] [ratis & es, is, F. 
| Iratihabitio, onis, F. 
| ge|Ritiosonis, F. 
| |tatiocinabilis & 
jer fatiocinalis, ise 
10 |ratiocinativus a, um 
| 1n)|fationarip. 
1aðlrátus,a„um 
| kätificäre,p. 
raueusza) um 
[d 


800 recens A. 


288 
118 


420 |récensere,uille,fumór itü 78 f 


rëceptare,p. 


receptor,öris & 


419.890 |réceptrix, icis; F, 


47 Ireceptio, õnis, F. 
654 |réceptui canere 


359.607 frèceſſim 


receflus,;üs;M. 


réceptaculum,i,N, 


669 
552 


66$ 


710 
228 
624 


reciders;idifle,isum 500. 29 


recidivus, a, um 
récinium, ij; & 
récinusj, M. 


294 


fis 


zécipére,spifleeptum 189. 


117.856 
rèci- 


— Ar A a Ode 


WE vg 


reclprõcus, a, um 

réciprócare;p. 57.729 

recisãmentum, i, N. $22 redhoſ LS en 
reciſus a um 726 rédimére ; Emile, emptumltigeri 
recltare,p. 724 386. 518. 72 figere 
reclivis,is, e 220 |tédímicúlum,i,w, p gelt 
reclũdere , ſiſſeũſum 4 |rédimirep. 7 
téconciliare,p. 908 rédintégrare, p. 91 figium. 
récognofcére, övifle,itü 708 |redintégratio, onis, x. H 
recogitareaffe,tum 346 |redire;p.& ij jffe tum jo, gale 
réconderejidiffe;jità 345.701 reditur,imperf, f 
réconditörium,jN. ` 752 irren, 

récóquére 96 réditus, ds, X. 

récordarip. rèdiyſvus, a, um 

rëcršare,p, 350.939 édolere, ville, &um & uil]; 
recrementum iw, 299.4fo| litum 

recrefcere;éviffeetum ` rro |reducere, xiffe uctum 
recrüdefcere 318 |reduncusaum 

rectd 47$ redundantia,æ,F. 

tetangúlus, a, um teduplicatio,önis;F. 

rector, Oris;M. ór reduvia;æ;F, 

teðtrix, cis, x. tedux,úcis, A; 

teðkus,aum 475758 |refeliére;cliffe, C. 

réciiperareyp, 367.720 |referciendus,a;um 

fecurrere 184 frefercire, ſiſſe tum 

tðdisare,p. 876 |réfertestulifle,átum dë 
tédarguete;uiffe, itum 833 refertus;a,um. 

edactus, a; um 127 réfert 

tedaðtus,ús,M, 387 reficërejgcifle, ctum 302,53 hiti) 
redaufpicari;p. 668 |réfluere;uxiffexum o 
&éddére,didiffejttum ` 8 £8 |refocillare,p 

reddere rationem 995 ref dere 

tedemptor, Oris M. 386.722 refractarius, aum 


ul radtarius a, um 
1400 lere, p. 89r 
tt Tagari,p. 905 
DOE frigerare;p. 275 
T ffrigëEre & 
n. Brigefcére, xiſſe, C. 
gere, ügiſſe, tum 883 


| BE gus, sum 586 


| Fütare, p. 752 
giðgaliter 679 
Mselare, p. rf 

gere, exiſſe, ectum 451.786 
Ei, lgéréro.effifle ctum 742 
ow Ígeltum, LN, 854 
u 257 679 
7 gina, æ, F. 679 


A girnen⸗ inis, N. 623 


Agio, onis F. 685733 
dignare, p. 674 
Allgnum, i, N. 687 
1 grellio, önis, F. 754 
n 
` [gula æ,F 758 
rail Aus aum 585.657 
siljicere,ecifle;etum ` 108 
! fijectus us, M. (idem quod vo- 
s A mitio ) 
1 egectaneus, aum 
d [cicilus;a um 
fi |elabi,apfum eſſe 235 
o) elatio; onis;F, 
D 


gl fügium,ij;N, 627 


ny SEH ſiſſe, ſum 679| 


295, 'rélaxare, „p- 529 


|rélegare,p. 671 

rélegatio, önis, F. 671 

rel vare, p. 350 

relegere,egifle,edtum „33 

relictus, a, um 395-439 

re ligio, õnis, x. 621.799 

religiõſus a, um 998 

|relinere;evifle & iviſſe, itum 

relinquère, ĩqui ſſe, ictum 698. 
22y 

reliquiz;arum,F.pl, 532 

reliquus, aum 29.592 

reliqua,orum, N. pl. 

relinquendus, a, um 

reluctari 

rémanere,fifle;asfum 

rémedium,ij; N. 

remeäre,p. 

rẽmigare, p. 

réminiſci, C. 

remifsë 

réminifcentlayeF. 741-77 f 

remiſſio, Onis;F 

remitte re.fiffeiflum 496.8 61 

remöra. æF, 

rëmórarip. 

remotus, a um 

temünetäre,p. 


742| tEmex, igis;M. 


remügirs;p. 
rẽmũileus, i, M, 


3 18.774 remus, i, M. 


Kk 


Dee ` E 


T EL m 


ten Enis, M. 
renafchp. 
rénidere,uille,C. 
rénodare;p. 
réniti; ĩſum & ixtum eſſe 
rendyäre, p. 
rénuere uiſſe, Drum 
renunciarejp. 
répagulum,bN. 
repandus,a,um 
tepaftinäre,p. 
Teparärg,p. 
zepelleresuliffe,ulfum 
rependers,diffe,fum 
repentè 314 
rèpentinus, a,; um 883 
zépercutére;ufiffeuffum 246 
repercuſſus, i M. 332 
répétepfiffeeptum — 143 
réperire,iffe, ertum 91 | 
repertor, oris, M. 
répertörium,ij,N. 
répellensentis, A. 
repellere, tlifle,ullum | 
reptare, p. 172 


169 
419 
845 


538 
203 
989 
617 
180 
439 
$3 

718 
891 


€07! 
137 


len 
|repugnare,p. 


reprehendëre, iffe,fum 
reprehenfio,önis,F. 
rëprefentare;p, 
tépriméreefiffeeffum 
répróbus;a,um 
reptilis, ise 
répidiarep, 
rẽpũdium, ij, N, 
tépuerafcere,C. 


répugnax;acis, A. 
repulfa;&;F. 

reputäre,p. 
ege 
requies,chF. 

requiefeere 

rëquietus,a,um 
réquirére,siviffesitum 30 
requiſitum, i, N. 

reriratum elle 


res, ei, F. 


telarcire,fille, ſartum 
resálütare;p, 
telarrire,p. 
refcindére 

refcifcére 


répétitio,önis,F. 724 
répetere,iville & iilleitú 73 3 
reperundz,ärumF.pl. 868 
rëplere, p. 20 
rèpõnere, ſuiſſe,ſtũ 228.562 
rèpõsitõrium, ij, N. 562 
rèpbsitus, aum 682 
zepötia,0rum; N. pl. 792 


referare;p. 
reſervãte, p. 
reſes: idis, A. 
restdere;ediffe,effum 
residere,edifle,eflum 
x 
reſegmem inis, N, 
refexseci M. 


9 cus 
8 d lie, 


nar 


KE 


8 here, 


UR litere, ſettiſſe, ftum 368 |retichlätus,a, um ý4r 
1 idua, rum, N. plur. 669 ret icülum, i, x. 428515 
Biduusaum 434: 706 tétiformis,is,e 246 
" A Kaze, um 249 rétinacülum,i,N, 458 
i 124 |rétinEre,uillestentum ^ 39r 
gnarep. 9.36 retractäre,p, 663 
90 n pere, iviſſe & uiſſe, C. retrõgrãdus, a, um 32 
illipifcentia, ær. 631 |retribuére,uille,itum 878 
" Wipifcere; ipuifle, C. retrorſus, a, um 
tiffolvére, ville, utum 30|tettorfum & us 172 
one p. 7776 retrimentum, i x. 470 
du pectus, üs, M. 661.90; retro 79 
8i.gillpicEre;fpexille,cðum 455 revéniroiffe, entum 
Ipirare, p. 275 |revenite, ville & iiſſe, entum 
aM lipondere.diffe,fum 903.21 |reveläre,p 97$ 
Wi J bonſus, ds, M. révellére, iffe & reyulſiſſe, ul- 
Di Í publica,æ, F, 649| , füm 108 
n fo llpuére, uiffe itum > revereri, itum effe 820 
ry tabóvis | réverlio o Onis;F, 750 
are itiſſe tum & ath di 6 réverti, erfum effe 982 
d Ítaurare,p. 727.939 révócamen, Inis, x, & 
9 kl, ae 288 révócatiojonis,r, 
goi |tio,önis;M. 733 |révócarep. 662 
Meet. $33-890 |révolvére, viſſe, lũtum 34 
ai flituere,uiffeegtum 860 |revera 986 
D ES & im révolütio;onis Es 34 
ot, f Itringëre, xiſſe, ictum reus; M. éé f 
umptio, õnis x. 7 p4 |rexségis,M. 674 
1 táliare,p. 891 RH. 
ji] tardare, p. 33 |rhabarbarum,i, &. 136 
teis N, 438.513 |rhéda,æ,r. 455 
'tentatus;a; um „10 |rhedarius;ij,M. 45E 
centia,&;E- 7 falrheno,Gnis;,M, 49r 


d Kk 2 


zhetor,oris,M, 
shetorice ‚es & a, æ . & 


yfr [rite 6 AN 
ritus us, M. 9j 


xhetorica,orum,N. 7ye|rivalis,is;M. kack, 
cheuma, àtis, N. 300 | rivus, i, M. 6 f dila; 
theumaticus,a, um rixage;F. elo in 
rhombus, i, M. 198.499 |tixäri 9 kfaqt 
rhomphæa,æ,r. 709 RO. ML 
xhonchusii, M, T pin bra 
shinoceros,ötis;M, ^. 292. (78 Grate p. IG resi 
rhythmus, i, M. 7f4|rSbur,oris, N. vi e 
rhythmicus, a, um robuſtus aum 2 go in 
bes is F. ali N, 137 |rödere,hfle, fum Fibor ri 
rica, æ, F. $12 rOgáresp. 2,45 1:97]. 
ricinus,i, M. 218 |rogitare;p. DA 
ricīnusi,M.& rogus; M. palica 
ticinium;ij;N. g12|foma,æ,F, Bai à 
rictus, üs, M. 187 romphæa, x, F. Joe, 
«iderejfiffe; rum 845 |tonchifsarep. 255 fen: 
ridiculè 1576 ros, õöris M. engen 
ridicülus, i, M. 943 |rorare,p. Im 
vidicülariüs aum 91j |rólaæ,F, Er] NM: 
tidica,æ,r, 439 |rófarium, DN, | Mis ar 
rigateyp. 282 rósetum,i,N. e di 
tigere,uille, C. 53 toſcidus, a, um san 
rigidë $71]tofmarinus;a, um KE 
rigor,oris M. 294 tomänus,a,um 78 ek 
riguus, aum 388 ftoſtratus aum 4 Bn 
rima,æ,F. 469 froſtrum, iN. | bai, 
rimäri,p. videferutäri 769 |róta,æ,F. Mil 
ringiictum eſſe 18 7.28 2 |rötärc,p. Ki tidus, 
paerd, 66 |rótatus,a, um jJ iks, 
rifcus,i, M, $72 |rotunditas atis, P, liio 
riſus ls. M. 321 Ikötundus;a;um ' 


UM 
K ës, 
| 


Sljitundare;p. 
d RU. 
jübecilla, æ,F. 
6f Wbecula,z.r. 
bedo, inis, F. 
be fäciens, entis, A. 
beta, F. 
ber, bra, brum 
Abere, uiſſe, C. 
Abeus, a, um 
2 bigo, inis, F. 
bor, öris, M. 
H Ii befcéreuiffe,C. 
bus, i, M.F. 
Mibricasz,r. 
Di & are 
Tiidere,difle;ítum 
idimenrum, i, N. 
idens, entis, A. 
idis is, e 


$32 rumeninis,N. 
rüminare & ari 
1757 rürhor;oris,M. 


15; rumpére.upiffeuptum 


270 runcãre p. 
137 runeina, æ, F. 


155. 21 2 rupes, is, F. 


337 rürárb atum effe; & 
rürarejp. 
223 ruri & rüre 

52 tiricóla M. 
907 rurſum & us 
rurſum, prorſum 


267 
184 
836 
315 


539 
209 


rie 


756 


37-986 


228 


138 ruſticus, ruſticè, ruſticãtim 


104.727 rus.rüris,N. 


292 ruſcus, ij M. & 
180 ſruſcum, i; N. 

993 [ruffus & 

466 |tuffeus, aum 
724 |rufticitasatis;F. 


Vilidis;is;F.(virga impólíta) 7 ag ruſticellus, i: M. 


adus, Eris, N. 
ue re, uiſſe, útum 
Dbns a, um 
Tillufare 
Anga, æ, F. 
1 |úgire, p: 
agolus, a, um 
Alljutdus & 
o9luyidus & 
tuvidus, a, um 
tuina, æ, F 
yi fúma,æ isis F. & 


fi 


$37 |rufticus.i; M, 

$31 |rutasz; F. 

280 |rúta,örum,pl N. 
rútábúlum,1,N, 

233 |rútilare,p. 

202 |rütilus,a;um 

24j |tutrum,i,N. 
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säburräre,p. 
facchärum,i,N, 
Íacciperinm,ij,N. 
facculärius,ij;M, 
ſaccus, i, M, 
säcellanus;i,M, 
sacellum,i,N, 
Bäcer,cra,crum 

sacer morbus 
sacerdos,otis, M.F. 
säcerdotium,ij,N, 
facoma,atis N. 
facramentum,;N. 
Íacrare,p, 
facrärium;ij,N, 
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facríficium,ij, N. 

facrif ichlus, LM. 
facrilegium;ij;N. 
facrilégusi, M, 
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fzvus,a,um 832 
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fagaciter 
sagapenum,i,N. 
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salinum,i,N, j 
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ſallere, iſſe, ſum 160 
ſalire. p. iſle &uiſſe, ſaltum ¿| 
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ſalvia, æ, F. 
salum.i;N. 
|silus; utis; F. 


salutífer & 
|salutif èrus, aum 
ſalvus, aum 
ſambũca, æ, F. 
ſambũceus, a, um 
ſambſicus, i, F. 
ſampsſichum, i, N. 
ſanabilis, is e 
sanare,p. 
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ſandalium, ij, N. 


fandápila,æ,F. 959 
436 fandalum,i,N, 137 
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fangvinäre,p. 
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742 |fangvinólentus,aum 
fangvinäria 137 
189 ſangvis, inis, M. 269.270 
696 ſangvisũga, æ, F. 218 
872 ſanies, ei, F. 315 
fanitas,atis;F. 438 
437 ſanna, &, F. 844 
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sApientia)æ, F. 313 
996 |fapientipótens, A. 
489 \sapo,onis,M. y8r 
7775 sapororis,M. 224 
941 ſapphirus . i, F. 89 
138 ffarcinãre, p. 
137 flarctre, ſiſſe, ſartum fof 
313 |farcócolla,æ;F. 157 
722 |{arcúlus,i,M. & 
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969 |farda,æ,F. 29 
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farmentum i, N. 
ſarrãcum, i, N. 
farrire, p. 
farritio,Gnis,F. 
ſartago, inis, F. 
fartor.oris,M, 
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satiare;p. 
sàtiëtas (fatias) atis & 
faties,ei,F. 
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5.69 ſcamnum, i, N. 
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$03 ſcandüla, , F. 
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964 fcifcitari, P: 478 
454 fciffus;üs.. 
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674 feitämentum,;,N, fór 
fcitum, i, N. 
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fclöpetum,i,N. 702 
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945 ſcölöpendrium, i, N. 136 
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7772 ſcoparius, ij, M. 58 2 
Kk; fcópz. 


(Ty 


T P 


fcópasdrumypl.F, $82 |feulpere, pſiſſe, ptum ju 
ſcops, õpis, M, F. 149 |{curra,æ, M. 495.9 jus 
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fcorpio,Gnis,vel sebäceus,a, um at" 
ſcorpius, ij, M. 43,215 |sebeften,indecl. I umat 
ſeortum, i, N. 827 |sebum(fevum)i,N. 5 T 
forturi, p, secale,is,N. 1 ere 
ſcortãtio, õnis, F. 826 \fecamentum,i,N. Palla 
ſcortãtor, öris, M. 827 fecäre, uiſſe, ectum 1 uM 
ſcorteus, a, um 481 |fecedéte, ceſſiſſe, celum in, 
ſcotoma, atis, N, 823 |fecernére a hi) 
fcreare;p. 824 ſeceſſus, s, M. ei 
feribaæ, M. 6f 3 | secretarius, M. é mati 
fcribérejipfiffe ptum 6 8.5 31 | fecretum AN. gun 
fcriblita,æ,F. 408 |fectasz;F. [4 nay, 
fcriniumjj;N. 848 fe&tarip, nisi 
{ctiptiira,æ,F. 631-93 f |feðtilis,is,e 3 tes 
fcrofa,æ,F. 185 |fecüla:zsr, 4 fritas 
ſerõtum iN. 182 |sécúlum,i,N. O mpu 
fcrüpulus, & sécum 6| tor, 
ſerypülus, i M. & se cunda: pl. N. de 
fcrüpulum;iN, 84,797.76 f |secundarep. usa 
scrüpülus;i,M. 941 |secundina,æ,F.óc az 
feriitari,p. & ate 769 |sécundæ,arumpl, 1 
ſerũtãrius, ij M. 492 | secundùm dr VI 
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m Betirussa,um 287 |femel 805 
m eus 189.870 |semen, Inis, & 
Id 5. 870. f9.645 ſeminium, ij, N. 137.381 
dans, antis, A. 137 |sementisiis;F, 387 
dare, p. 691 |femeftris, is, e 779 - 
datus a, um 893 |semefüs,a, um 
| dentãrius, a; um 568 |sémiannus,i, M, 39 
dere, ediſſe, ſeſum 675 |femicodtus,a,um 388 
des, is, F. 675 |feminare;p, 390 
A 'dīle, is, N, 556 |sëeminarium;ij,N, 282 
Idimentum, i. N, 27 semis, vel femi 795 
| ditio, Onis,F, 691 |semillis,is,M. 494.765 
11 ducè re, xiſſe, ctum 479 |semita;z, F. 476 
xdülitas;atis;F, 992 ſemiuncia, æ, F. 765 
edle 886 ſemiunciarius, aum 864 
um idülus,a, um femóbülus;, M. 494 
Iidum, i, N. 137 |semódius,ij,M, 764 
ses. etis; F. 74.394 |femper 225.887 
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emen, is N. 718.72 ſena, , F. 137 
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Diigo & es, um, M. 4 re sènãtusconſultum, i;, N. 624 
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ſenſus, ds, l. & 427 
fenfa;orumypl. 323 
fententia,æ,F. 6f. 7f 1.666 
fententiosé 753 
fentina,æ,r. 469 
Íentinare,p. 469 
fentire,fille,fum 340 
fentis,is;M 138 
ſeorſim & um 799 
separarep. 
scparätim 
sépáratio, onis; F. 268 
sépélire,iville & iiſſe, ultũ 960 
sẽpes, is & F 380 
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ſerpens, entis . 
ferpens;entis, A. 
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ferperaftrum;i,N. 
ferpere, fiffe,ptum 
ſerpyllum, i, N. & 
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sepulchrum, N. 
sepultäre,p. 
fepultúra,æ,F. 
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Vans, antis, A. $24 ſextllis, is, e 
are, p 552 ſextüla, æ, F. 76 p 
Frator, öris, M. 640 ſextus, a; um 42 
|via,æ,E. 133 ſexus, lis, l. 593 
llvireiviffeitum 610.698 SI. 
1 vitus, tisk, fis ; 2.6.7.1 KE 
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ram F. 6ıolficcäre,p. 418 
|cuntia,æ,r. & ſiccãtus, a, um 170 
cums, cis a. oer |ficcine 99% 
Ianni A, 39 |liccusa;um 170 
| |quialter;ra,rum Siceta,æ, F. 
Jliilisis;e 137 sicilicusji,M. 765 
^ Mio,onis, f. 2,58 |sicilire;p. & Ert,nille,C, 418 
e, o Oris, l. 176 ſicubi 67 
erc, ijs. & ficut;(ficuti) 696 
Mereium;i,N. 495 fiderätio,onis,F, 313 
á ber, fidere,sedille,C. 282 
ees y8 r |Sidus,Eris,N, 778 
pu 24.147.272 sigillare, p. - 938 
‚N Verus;a, um 831 |Sigillatim 79 p 
eum vel sebum 422 |Sigillätus, a, um 127 
75497598 sigillum;i, N. 936 
p... aum fignäculum,i,N, 241 
| | këgenus;,a,um 756 |fignifer;eri,Mi, 709 
xapinta 495 |figüificare;p. 247-924. 
| |&ctinx;cis,M, 76 lignikicatio, önis, F. HE 
xtans, antis, u. 76.608 |fignificatus;isM. 75 
tarius, ij. 763 |fignificantiüs £6 
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ſignum i, N. 
silentium.ij,N. 
silere,uille,C. 
stlex,icis,M.F. 
silicernium,ij, 
siligo.1nis,F. 
stligineus,a,um 
filíqua,æ,F. 
filva,æ,F. 
fimia,æ,F. 
símila,æ  & 
similago,inis,F, 
similis,is,e 
similiter 
similitüdo, inis, F. 
ſimius, ij, M, 
ſimplex, icis, A. 
fimpliciffimé 
fimplicitas,atis;F, 
fimul & ſimulac 
simülachrum, i N. 
fimülare;p. 
ſimultas, atis, F. 
simus, a, um 
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sinapi & 
ſinapis, is F, 
fincere 
ſincerus, a, um 
finciputzipitis;N. 
findon;Onis; f. 


217 fingularis is, e 
332 |fingultus;ts;M, 
833 |(ingultire; p. 
85,744 | ingulus,ayum 
234 |finifter, tra, trum 
129 |finiftrorfum 
finuare; p. 
125-128 |finuofüs;ayum 
189 |finusüs M, 
207 |sipariumyij,s. 
siphon,onis,M. 
405.408 |fiquidem 
267 firiusi;M. 
286 |fis»pro fi vis 
92 fſiſer, eris x. & 
234 ſiſerum, ix. 
28 |Gftere.ficiffe tatum 
822 |sitire;p. 
871 |fitis.is;r. 
68.947 |fituarep. 
341 |fitulase;F. 


922 ſitus ls, M. & fitus, fita, (itur 
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12 Ímegma,átis,N, 
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675 |söböles,is;r, 
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4] Malis, is, M. 
Haalitium, ij, x. 
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cciſmus, i; M. 
anum, i, N. 
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N rip, 
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opal 


823) ſolitũdo, inis, x. 239 
$14, sölium, i; x. 67$ 
$92 ſolſtitialis, is, e 37 
939 ſolſtitium, ij, x. 28 
724 folvere, ville, ólitum grg. 
919 723.865 
sölum, i, N. 392 
solum 109 
886 |sölummodó 
793 sölus,a,um 794 
930|sölüta oratio. 754 
931 |sOlutus;ayum 127.462 
991 |fomniare,p. 


24.481 ſomnium, ij, x. 


732 ſomnòlentus, a, um 

13% |fomnus,i,M. 
sónare,uille;itum 

631 |fonchus;i, 

90€ |sónitus;üs,M. 

7772 |sonorus;a; um 

931 [so nus, , M. 


N 332.777 
137 fons,ontis, A, 


628.662, 
311.137 
3 29 söphifta, & 

762 ſophiſtes, æ. M 838 
624 |sophire,iviffe, itum art 
726 |sópor,Gris, M. 3570 
$36 |söporäre,p. 43% 
297 ſorbẽre, uiſſe, itum & pfifle, 
494| ptum 820 
886 ſorbum, i, x. 127 
364 ſorbus, i, z. 122 
f 27 ſordẽre uiſſe, C. 329 
for- 
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$79 ][pedtare;p. 


ſordidus, a, um & fpedatio,önis;r. 
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bat æF. $91 ſtannãtius, ij M. 533 
! hafs, M. $91 |fànnum;iN. Ier 
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ftellio,önis;M. 215 |ftómácáce;esr. gis 
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ſternũitare, p. 340 ſtragüla, , r. 
ſternũtãtõrius, a um 137 ſtramen, inis, N. 
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pere uiſſe .. 370 |fubire,tvifle,itum 88? 
yt uptdus,a,ua 3 56 |slíbitaneus,a,um 968 
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tende ret tendiſſe,sũ & tg Fer, 
tendicula,æ,E, H 
tendo, inis, M. 
tenebre rum, F. 


34 


tènebricõſus, a, um 
tenebrio ö nis, M. 

tenendus, aum 4% sins 
tèner a, um 2 hw. 


sa 


í 


| ! enor,otis,M: 
entaresp. 


ſentamen, Inis, N. 

llentatus, a; um 

entörium,ij;N. 
fentus,a,um 

! J cauitas;atis,r. 

i lente p. 

TI Énuisiis.e 

| [rans 

sépare & 

ü lipefcére, ville, Ç, 

2i épidus,asum 

slltépor; oris M. 


um 


& 


Eneri, tentum effe 


Jentãtio önis, F & 


térebynthina;z,E, 


533.368 
631 
16 


959 
704 
425 
137 
100 

24 


277.291.224 


2j 


124 

icrebynthus;LE, 137 

er 569 
terebra, æ, F. $27 

. Wfjferebrare p. $27 
hire Tville, tum $1 
eres tis, A. 759 
altered, inis, F. 217 
D inftergére. & ere iffe ſum s 56 
atergaversari, ER 86 
[igum i; N. 285.715 

N tergus, öris, N; 193 
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terræmötus,ús,M, 
terrere, uiſſe, itum 
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682 |tinnire,i ville, ĩtum 
tinnitus, ls, M. 
137 tintinabülum, i, N. 
137 |t ro.onis M. 
463 |tirociniumjij, N. 
2f3'5 12 |tithymalusi;M. 
732 |titillire,p 
43.643 ftitio, õnis, M. 
124.641 tit iwilitium, ij N. 
166 |titübarep: 
137 |titülusi;M. 
TO. 
töga, x, F. 
$24 'tolerantioz;F, 


| (IEN 
mare, 
; 
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645 
690 
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| 


IO |lérare, p- 891 jtoröfus,a,um 260 
sillo, & torpere,uifle,C, 
F. nðlleno,önis, & torpefcere,C, 


N llönus, i, M. $83 torpor, õris, M. 


29 

)llens,entis, A, torquere;torfiffetortum 533 
fl illere, fuftüliffe , ſublãtum torques,is,M F. Tra 
198 321.534 torrens,entis;M, 69 
rüpllutim 473 torrère, uiſſe, toſtum 45r 
a ltttarius, i, M. 453 torris, is, M. 46 
m imacülum;iN. 411 |torta;a,F. 408 

þmentum.i, N. 577 |tortor,oris,M, 46 

mus; M. 740 tortuõſus, a, um 

pnare,p. &uiffeitum ^ 62 torus, i, M. 827 

pndere,totondiffe,tonsü $84 toruum & e 

Dnitru & uum, N. & Itorvus,a,um 832 

Jenitrus, us, M. f9 toſtus, a, um 444 

o Wie, 3or For $22 

o rppnfonorisM. 534 | totidem 261.457 

‚fonftrina,x;F, 784 |tóties 510 
baus, i, M. 330 tõtus, a; um 4. 17. 279 
Möphus, i, M, 86 toxicum, i, N. 308 
Opium & TR, 
Opiarium,ij,N, 380 'trabea,æ,F. 6 
Öpice,es;F. &a,örumplur.N trabs & träbes,äbis;F, ya 7 
1þloppicare,p, 469 trabecnla,æ,F, foo 
örale,is, & Alium,ij;N. 571 [traQare;p, 739 
(Horeular,äris,N. 440 |tractatus.üs,M. 

í p ormentãrius, a; um 703 tractus, ls, M. 783 
ormentum, i, N. 668.791 tradérejidifle,ditum ` 748 
H tormina,um,pl. 305 trãditus, a, um 991 

tornare, p. trãdũcere, uxiſſe, ductum 2 3 3 
tornator, öris, M. $22 |tradux, ucis, M. F. 419 
tornus, iM. träge mäta, um, pl. N. 566 

träge» 


- 


dcc 


rosa .F. 
tragædus,i 
tragula,æ,F. 
traha,æ,F. 
trihérexiffeadtum 195.459 
erajectus, Us, M, 472 
traijcere;jeciffejedum ` 472 
tralatitius.a, um 412 
tralucerexifleJudum ` 92 
trama, æ, F. joo 
ttãmes, itis, M. 479 
tranquillítasatis,F, 146 
tranquillus;a;um 464 
trans 
tranſactus, a, um 
zransadigers,egifle,atü 426 
tranfenna,æ,F, 428.541 
Ne 
zransferre;uliffe,latá 460.7 f. 
transfüga;z;F. 722 
transgredieſſum eſſe 796 
trans igè re, ẽgiſſedactũ 05.209 
transltörius, aum 966 
transitus, ls, M. 460 
eranslabi 246 
trans, vel tralatitius;a; um 12, 
granslãtus, aum 440 
transmärinus, a, um 462, 
azansmittërejifi(feiflim 246 
exanfparere 42 
sranfportare;p, 5772 
Ter Sun pl N. 464 
„eu 476 


transf erendusya; um 


transverberäre,p. 
transverſim 
transverſus, aum 
treciſamentum, i, N. 
tremefäcen 
tremere uiſſe, C. 
tremor;ðris,M, 
trepidare,p. 
trepidatio,ðnis,F. 
trepidys,aurg. 
tres, es, ia, pl. M 
triagulusi; M. 
trias, dis, F. 
tribuere, uiſſe, tum 
tribulajz;F & 
tribülum i, N. 
tribũlus, i M 
tribũlis, is, M. 
tribulare, p. 
tribünal, Alis, N. 
tribünitius, a, um 
tribūnus iM. 
tribus üs F. 

itim 
tribũtum, i, N. 
tricæ,arum, F. 
tricarb p. 
triclinium, iN. 
tricepss1pitis, A 
tridens, entis, A. 
triduum, i, N. 
triennium, i, N. 
ns ent: is M, 


trien 


42 

630 

781 
608.76) 
ien 


Ärer alts, N. 763 triumphare, p 
rieteris,edis,F, 782 | trtumphusji;M; 

N rifer,era;rum trächklus, i, M, 

7 riga, ce; F. 477 tröchifeus,i,M. 

A Arif olium;ij,N, 137|trochleaæ,F. 

¿ - liriginta A. 41.279 tröchus, i, M. 

þí Irigonus, a, um trõpæus, i, M, 

rlmaãtus, lis, M. trophæum i, N. 

d 'timeftris, is,e 770 trópólogicus, a5 ura 

3 764|ttópus M, 

n 1000 trua, ee F. 

„þtinsare;p. 160 |trudiciila 

„iplessicis, G. a4r.for|trücidare;p, 


if mplicatusaum ` 434.f01 |trücülentus,a,um 


|'vipolis, is, F. trũdẽre, ſiſſe, ſum 
N (tipus, ódis, M & a, æ trulla, æ r. 
eripudium, HN. 945 truncus, i, M. & 


2 


iteiquetrus;a, um truncus a, um 
, teiquEtra, æ,vel truncäre,p, 
tfquetrum;i> N, 761 |trüsätilis,is,e 
triremis;is, F. 471 trũtina, , F. 
„ttilsago;ínis,F, 135 trũtinãti, p. & te 
A riſtari, atum effe 367 trũtinatus, aum 
ſtrilte gs. örum, N. 722 trutta, æ, F. 
| ies 245-97 2 trux, ucis, A. 
Er triftitia,e,F. 367 tu 
triiticum,i,N. 129 |tüba;z;F, 

triton, önis, M., 618 tuber, &ris, N. 

| tritor,ötis, M. 398 |tüdurcinarip, 
Á tritürare, p. 398 tübus, i, M. 

/ tritusa;um 4776 tubulus, i, idem 
all trivialissise 737 |tucetum;i; N. 
„2181 tumphalis;is;e 741 | túdes,itis, M, 
qu 


tieri,tútum &tuitüeffe 410 
tüguriolumji, N. 722 
tugürium, ij, N. ibid. 
tulipa,æ, F. 
tümẽre, uiſſe, C. 67 
tůmidus, a, um 840 
tumor;ðris,M, 307 
timultuare,p.& ári 987 
tümultusi, M, 691 
tumiülus,i;M. 79 
tunc 996 
tündere, tútudille, tunſum & 
tufum 401 
tunica,z,F. $14 
tünicula;z;F. 246 
tunicärhp. 720 
turba, æ, F. 722 
tarbator,oris,M, 691 


eurbari.p. & are 

turbinãtus, a, um 759 
turbo, inis, & 
turbo, õnis, F. M. 
turbit (vox peregrina) 137 
turdus, i, M. 157 


57.941 


turgefcére;C. 289.308 
turgidulusa; um 131 
turgülus,aum 253 
turma,æ,F, 697 
turmãtim 

turpis is e 278 
turpitũido, inis, F, 374 
turticula,æ,F, 941 
turris is, F. 618 


tũttur iris, M. 
tiirunda,æ,r. 
tuſſilago, inis F. 
tuſſis, is, F. 
tiitari,atum effe 
tiitela,æ,F, 
tütor,aris,M. 
tiitusaum 
tuus, a, um 
tympanifta, æ, M. 
tympänotriba, æ, M. 
tympanum,i, N. 
typus, M. 
typographus; M. 
typha,æ,F. 
tyrannus, i) M, 
tyruncülus,,M. 
VA. 
vácarep. 
vacca,æ,F. 
vácerra,æ,F. 
vácillare,p. 
vaccinium,ij,N. 
vacuus, a, um 
vadarbp. 
vadere,fille,fum 
vádimonium,ij;N. 
vadum;i, N. 
væ 
vafenfrasfrum 
vágarip. 
vagäbunde 
vagina; P, 


Wa 
ër 
Mä 
ha 
lire 


Vu 


variegäre,p. 


204,217 |vari 770 
variegatus, a, um 158 
332 varie pictus, a, um 158 
411 |Varietas,atis,F. 244 
| 828 varicate.p.& an 

valdè 172 674 [varius, a, um 21.51 r 

valere, uiſſe, tum 495.788 vãricdſus, a, um 

d valle dicè re, xiſſe, dictum 902 varix, icis, M. 286 

o Ivileriana, z, F. 137 varicus, a, um 

N yaletudinarius, ipM, 295 varus, a; um 290 

valetudo, inis, F. 293 vas adis, M. 66 
valgus, i, M. 290 vas. sis, N. 438 
valide,ius, iſſims 72. |valcúlum,i,N. 782 
Jvalidus, aum 192 |vaftare, p 314. 
validius 116 valus,a,um 19 
704 |vates,is,M.F. 644 
Á 78 |vatıcinus, & 

613 |väticicius,a,um 
„f vallus.i;M 613 vatius, a, um 290 

, valor,oris;M. 494 |vatrax, acis,A.éz 

1tvalvæ,arum,F, 61 |vatricöfusa,um 

yn Valvúlus,i,M. 128 uB, 

nij vanilóquus a, um ! 

jil Vanitas, atis. F. 239 über. eris, N. 229.41 p 

(fp Vannus, i, F. 450 uber · ris, &. 395 

anus. a, um 235 uberius — 932 
I Vápor;oris,M- 48.342 übertas, tis, F. 
nd Váporare;p. act & N. übertim 138 
` gh] Vappe:asF. 44 |úbi 9.10.43-70.117 

0 Vapulare,p. 719 ſubieunq; 

AN várioli;orum,M, 316 jubig; 491.886.975 
jh Vátiáre,p, 751 ſubiubi 484 
a Yatigtim übiyis;ubilibes 427 

udo; 


E 


VE. 
ve (nsvë) 
vecorsordis, A« 

um, i, N. 
Alis, N. 


care, p. 
tus, a; um 
ndis, is, e 
vehémens,entis, A. 
vokementer 
Ementia, æ, F. 
re, xiſſe, ectum 
re; p: 
vectũra, æ, F. 
hes, is, F. 
vel iculum;iN. 
vejovis 


vellusseris.N. 
velöcitas,ätis;E, 
velociter 

641 velox,öcis,As 

304 |vélum,i, N. 

459 velut 

852 veluti 

621 |vena,æ,F, 
534.540 venabulum;i N. 

940 |venaticus & 

279 | venatórius,a,um 
venafectio, onis; F. 
venalis;isse & 
venalitiusa;um 
vénari,p. 
venatorsoris,M. 
vénérandus, a, um & 
venerzbilis,is, e 
297 vendere, didiſſe ditum 
17f vendicare;p. 

646 vendibilis, ise 


77 
$92 
294 
457 

39 


vel 43.96.3 7018,126-186, venditare,p. 


vzlamen, inis, N. 

velare, p. 

véles,itis;M, 

xe cari, 
c|tFicatio,onissF. 


yeltärhp 
Me; voluiſſe, C. 
cte, elliſſe & vulfiffey vul · | vénerabundé 


elle 
fum 

sellicatioonis;P, 

ellicate p. 


(676 venditor,ðtis,M., 
ERZING nef icus,i,M. & 
711 venef íca,æ,F. 

venenätussa,um 
464 |venenölus, a, em. 
venẽnum, i, N. 
121.495 |vénenari, p. 


$84|vénérarbp' 
venkteus, aum 
916 |venia&; Fe 


31,210 
268.27 IS 
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j! , re, iſſe, ventum 357 
Mirre,ivifle & iifle;venü 493 
AAfütur;imper(: 230 
Jtr, tris, M. 253 
M:itilabrumsi;x. 299 
E Drop, 470 
3 Ul titare;p. id eft; ventare; p. 
dat ſus, a, um 403 
Alliträle, is, S. 
litri culus, 
H GE 
Merkcõſus, a, um 
tus, i, 84. 75.292 
Zeus, Lu. 459 
H ſundäre, dediſſe, datũ 748 
hum exponere 420 
us, Eris, x. 39:137 
39 
138 
138 
37.1 357.205 


267.292 


uſtus, a, um 
H l. F. 
d pretum,i,s, 
heris;n. 
o ax, acis, A. & 
# ct, 


facitas;atis,F, 
bro um i, N. 
j Mafilm in 
ibena,æ,r. 
tber Eris x; 
ſberare, p. 
Hl tbératus,0s,m. 
Hltbero,önis,m. 
INtbolus,a,um. 
a ibulum, i, x. 
«ii bumi, 


913) 
136 
133 


320. 668 
668 


338 


723 
39:771 


137 


verecundari,p, 
vér&cundé 
verecundus, aum 
verendayorum,pl.x, 
véreriitum effe 
veredus;i,M, 
vèrẽtrum, i, x. 
verge re. C. 
vergilix,ärum, x. pl. 
verisimilis,is,e 
veritas, atis, x. 
vermicúlari,p. 
|vermina,Ofum,n, 
|verminäre,p. 
vermis, is, M. 
verna, æ, A. F. 
vernaculus,a,um 
|verhaliter & 
| verniliter 
vernare,p. 
vernilis,is,e 
verhix, xcis, x. 
vernus, a, um 
verð 
'verðniCð,æ,F, 
lverrére;riffe, erfum 
verpusbM, 
|vertes;is,M. 
verriculum;i, x, 
veltlica,æ,F, 
vérsati,p, 
versatilis,is,€ 
versicolor;Qfis;M. 
Mm 


926 
830 
257 N 
2 y 
367 
488 
255 
234-233 
43 
358 
926 


305 


137 
60 


110 


130 

263 
23-219.68 
137 
$82 
262 
184 
427 
28 7 
910 
43% 
15% 
ver⸗ 


vetlipellis,is,e 919 
versilra,æ,F, 290 
versuram facere 356 
verlum 274 

verſus, us, N. 7f4 
verfüs,prapof, 79:960 
verfüte 816 


versiitus;a;utm 


1 223 
vertägus, i, M. 424 
vertebra, æ, x. & 


vertibúlum,i,n. 259 
vertex,icis,M. 37:243 
verticillum;i,n. & 498 
vertichlum,i,& um, . 499 
vertens annus 

verterestiffe, erſum $$ 
bené vertat 

verti Os1DlIS,F. 2 
C oeil ey 
vervactum, i, N. 383 
VÉTUSN. 431 
Vervecinus,a , um 410 
vervex, cis, M. 182 
verum 


812.694.646 
verüm enim verð 567.985. 
veruntamen 
vẽrus, a; um 
vesanus,a,ufn 
veſci, C. 
veſciilus, a, um 
veſcus, a, um 
veslca, æ, F. 
vésicans;antis A, 
vesichtia,g;r, 


357, veteräton,öris,M. 
204) vate res, um pl. M. 
155. 420| véternus,i, 
420) vétitus,ayum 
73. 420 vétilaær. 
296 Vetus, xis, x. 
127 vétuftas,atis, F. 
EE 


a S 
vesicatorius,a;utn 
vepar. 
velper,é dE veſperus iy it m 
velperiigo,i inis, F. 
vefper, aum 

vefperi, ér è, adverb, 
vefperafcit 
velpertilio,önis;M. 
ivefpertinus,asum 
vefpillo,onis,m. 
veltalis, is, x. 
veſter, ftra; ftrum 
veſtibülum, l N. 


veltigare, p 

veſtigio temporis 

veftigiumyij; N. (i 
veftimentum;i,N. f ORE: 
veſtĩre, ĩviſſe,itũ 21. 12.6 mum 
veſtis, is, r. 217.5 uma, 
veſtiſpicus, i, Nl. & aer. Gi 
veſtitus, a, um 275600 is; 
veſtitus, us, l. f tuz, 
vetäre,uifle,itum 13. 4 Din, 


veter, etis, A. 
véteramentarius;ij;M. 
véteranus,i, M, 


ware,p, 
Wxatus,ayum 


illum, i, x. 


b. ar. 
atic um, i, 
tor, Gris M. 
Jatorius,a um 
4 libex icis,F. 
iffibrare;p. 


licarus,ij,;M. 


ces ibus 
ice versà 
Afficennium;ij, N, 
icenus, a, um 
icia;æ,F. 
Minne i, M. 
f | icinia,z,F.&c 
1% ieinium, ij, N. 
E iciffatim 
pp icifitido,inis, 
ickimaæ, F. 
Jickitsre, p. 
Eiter, Gris, M. 
N lätix, Icb, F. 
ict öria, æ F. 

E iatus üs, M. 
~ pi icus, i, . 

d deht 
re fum 


r5) il xillatio;onis, x. 


VI. 


j Met arum, F. & 
ibriſli, rum, M. 


leis, i, em, e. plur. 


917 |viderbisumeffe ^ 8.33. 08 
182 vide fis 489 
697 vidua, æ, F. 529 
793 |viduäre, p. 
vidulus;i,M, 489 
476-893. |viduus,a,um 589 
482 viere, ẽviſſe, ctum 132 
475 |vietor,öris,M. 733 
489 vietus, a, um 118 
320 |vigere,uille,C, 786 886 
713 |Vigililis,M. 62 
vigilare; p. $76 
z fo vigilia, æ, & 
677 |vígiliæ, Arum, F. 350 
Yigiliärius,ij, M. 
31.175.993 |Viginti 43 
724 |Vigor;oris,M. 294.37 
vilipendére, iſſe, ſum 
vilis,is,e ror 
12 8 | Vilitas;atisF, 496 
628 villa, æ, F. 386 
villaticusa, um 186 
villicus & villico;onis,;M. 28 € 
soo) villicare & rip. 


968  villofus,a;um 
641 |villus,i,M. dean OB 5 


822 vimen, inis, N. 114.380 
721 vinacèus, a, um 448 
vinea, æ, F. 127 
vincirenxifsn&um ` 6 
377|vincere,viciffeidum. 736 

616 |vincibilis.is,e 
463,848 vincilumiN. 673.686 
14.128 Mm xu 


vindEmia,æ,F, 
vindémiare;p, 
vindex,icis, M. F. 
vindicare;p. 
vindiciz,ärum,F. 
vindicta, æ, F. 
vinea,æ;F, 
vinitor.oris M. 
vinolentusa,um 
vinum N. 
vinum fugiens 
viola,æ,r, 
violaceus,a,um 
wiðláre,p. 
violätio,önis;F, 
violator, õris, M. 
violentus, a, um 
violentia;2,F. 
vipei ra,z,F. 


vipereus & vipërinus,ayum 


virirbM. 
Virago, inis F, 
viriditasatis;F. 
virtiitas,atis;F. 


440 | virilis;ise 
439 |virilitastisF. 
990 |Viror;öris, M. 
virtus;ütis;r. 
virulentus,a,um 4 
892 |virusindecl N. T 
22.132.730 


439 vis, vim, vi 
439 lviſcatus, aum 
viſcidus, a; um 
440] viſcera, um, N. pl. 
443 viſcus, , M. & viſcumo i. N. 
133 viſendus, a, um 
335 |viséreiffe fum 
&$9|visibilisjs,e 
374|vtütarep. 
visivus;a,um 
640 viſu orbus 
787|vilussa,um 
213 |vilus,ðs,M. 
vita, æ, F. 
596 vitalis, is e 
789 vitam agete 
99 Vitare,p- 
235 vitellusi; M. 14 


virilia ium, pl. N vide verenda. | vitiare,p. 93 


viresyium,pl.F. 
virere;uiffe,C. 
viretum, i, N. 
virga x F. š 
virginitasatis;F. 
virgo, inis, F. 
Virgultum, i, N. 
viridarium, i N. 
viridis, ise 


985.929 vitichlum i, N.(caprtlus;) 


119 vitigineus,a,um 
113 |vitiligo; inis, F. a8 


668 |vitilis,is,e UA 


vitilitigare, p 917 


OI „ul t 
nm? 
if, 
Mini, 
han 
MONA 


$891 vitilitigator;órisM ibid i 
$29|vitiölus,aum So |." 
479 vitiose cogn m. 


ftlft "qii : ba 


|/Ttis;is,F. 
'Itium,ij,N, 
'itriarius,ij,M, 
‚Mitreusa,um 
itricus, i, M. 
litrum, i, N. 
HN ita, æ, F. 
Aitaz, F & 
itälus, , M. 
itup⸗ rárejp, 
is tip rium, i; N. 

warium, ij, N. 

iðl(vax,acis, A. 

Mv re. xiſſe, Qura 

verra æ, F. 
Jude 

illividus.ayum 

j Í ficare p. 

Ti viparus;a;une 
4E viradix,icis,F. 


aus, a, um 
f !x 

d ur. 
eiſci, ultum effe 


yi cus, E ris. N. 
(el igin 5 ſus, a, um 
80, inis, F. 


Wi lus, a, um 
mus, i, F. 
na,, F. 
Sai F. 


timò & ultimi 
„ timus,a,um 
| D tra 


439 |ulero 
137 |ultro,citroqne 


533 ſultroneus, a, um 
5 ro ſultrix, ĩcis, E. 
600 ulula,z, F, 
93 fülülare, p. 
$1; 
umbilicus, i, M. 
41; Jumbo, önis,M. 
85; |umbra,z F. 


uM, 


348 


233 


870 jumbrachlums;N, 174.745 


379 |umbraticus.a.um & 


273 |umbracilis, is, e 
620.273 [umbri fer, a, um 
209 
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33 abtreiben 
392 abtreten 
562 die abtrieffung 
108 der abtrit 

120 der abtruͤnniger 
77o abtruͤnnig werden 
739 die abwechſelung 
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anheben 
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137 anlegen 
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876 der apotecker 
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908 der april 
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gr" eingelegte arbeit 
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arbeitſam 
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160 arg / e / es 


321 immer Ärger werden 


aͤrgerniß geben 
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rgerlich /e / es 82 jatkneyen 
er argwohn 257 aſchgraw /e / es 335 
er argwoͤhniger $16 [die aſch 47. 96 K 
álitgtóoþnen die flog aſch 4$ 
9e arles beer 123 f die heiſche aſche (eimerte) Ae 
er arm 260.62 / die geſe 731 
AIT ner forder arm vom elbogen gaſchenfarbe 319 
ap bif an die hand 260 der aſt 107 
er ſtanck vntern armen z 1 3 das aͤſtlein 92 
ape arme 39 der aſpenbaum 112 
em vnd elend / e / es die aͤſte herab fehlagen 729 
rm / e / es 849 das athem holen 300 
lem machen der atbem 330 
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ie ſehne am armbruſt der artig 127 
rmeniſch / e / es 120.127 aͤtzen 1570 
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zahler arg 278 auff 103. 3 
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| | ohn auffhoͤren 31 auffthun 
| — aufffünbígca 989 ſſich auffthun up 
oe.ieaaufflage 683 auff vnd abftieſſen 2 
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wa aufmachen 936 auffwachen 77 
(ue guffmercken 726 auffwecken Py) MM 
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Mi A auffmutzen 891 der auffwarter ert 
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die auffſicht 723 die augenglieder 

i der auffſchlag 518 der augenſchein 

A auffſchieben 886.907 der ſtern im auge ' 
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299 aufgenommen 
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285 der außkehrer 
13% außkehren 

61 außlaſſen 
966 der außlauff 
das außlauffen 
127 außlaͤnder 
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der außleger 
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außpreſſen 

692 außſproſſen 
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auffangen 683 baden 1 
außſinnen 749.932 außbacken deti 
der außſchlag 769.808 die backe Wë 
außſchlagen 110, 177 der backeltrog MN 
außſchlaffen 576 die kinubacke í 
außſchlieſſen 06 der backofen 
außſpenden die backe app 
außſprechen 747 der backenſtreich CG Mi 
gußſprengen 836 baden y u 
außſpreiten ibid. der babet m m 
außſpruch 679. 549 das bad ro, uh 
außſtafflren 699 das warm bad san 
außtilgen 347 das bade geld hí 
außtheilen 607.696 das bade tuch fd. 
auftragen die badſtuben pot 
gußſtreichen 840 der balbierer 584. 7% oft 
außwendig / e / es 16. 109 der balcke 527.766. J fin 
außſuͤhnen 908 bald 2542 te 
aufwendig lernen 733 der baldrian I Müh 
aufwendig fagen der ball 2% um 
außwerffend / e / es 139 der puffball D tiye 
außwicklen 430 das ballhauß due 
der außwiſch 860 das balaft d Ahfe 
der außwurff der balg 127.20 l 
gußziehen 701 der balger N 
außgezogen / e / es 793 balgen all 
der gußzug 1f1,227 der ballon SEI 
awerochſen 201 der balſam 1B H 
die art 525 balſamieret /e / es 2h NU 
A die banck £57 du 
der bach 6; ein bancket he 
der rauſchender bach 6) das noch baͤnck oder ſtuͤcl hbz Wi 
Die bachpungen 137 bleiben Eu 
die bachmuͤntz 137 bare 


Fanckerotſpielen 
hanckerieren 
Vanckerotteren 
her banckpfuͤl 
Inden bann thun 
der band 
ie hoſenbaͤndel 
Her baͤr 
er barbe 
er bars 
rfe barm 
armhertzig / e/ es 
er bart 

er knebelbart 
hn bart 


166. fi ldtenfánger 
; (410 baͤrenklaw 
WA bater 


artig / e / es 
A barte 
e baſe 
1114] er baſtlien 
er baſiliſck 
er baſtart 
gd Jake 
er bauch 
er bauchreme 
e der bauckluͤß 
us baphgrimmen 
Val je bauhkranckheit 
e. bachwehe 
wt 


Ser der baum 
der meer baum 
86 5 der hebe baum 
der baumſchroͤter 
646 der baumſtamm 


516. 68 5 der baumſchwamm 


4 


3° 


s14|der apffelbaum 

194 der feigenbaum 

166 der oͤlbaum 

167 der pflansbaum 

446 der wilderbaum 

912 der weiß papelbaum 
21 der ſchwartz papelbaum 
251 der ceberbaum 

25 der buchsbaum 


5847 Játnþúter (baͤrenwaͤchter) 43 der eibenbaum 


519 der eichbaum 
137 der vlmbaum 
64 der caſtanienbaum 


ie barmhertzigkeit 661.997 der ſichtenbaum 


der o rnelbaum 
525er anhorn baum 
£03 der wilder ſpuͤrbeerbaum 
13% die baumfruͤchte 
214 der birnbaum 
606 der baumgarte 
49% der baurenſenff 
253 die baumwolle 
453 der ſiebenbaum 
303 auffgebawet 
305 bawen 

der baw 
529 der haumſetzer 
Nn 2 


og. 109. 124 


92 
469 
223 


111 
III 
III 
III 
III 
112 
112 
112 
114 
122 
122 
114 
114 
122 
122 
12% 


I22 
IIK 


137 


137 
961 
$25 
378 
382 

der 


der bawmeiſter 


das bawhandwerck 


jif 
720 


bawfaͤllig / e / es 
der bawer 686,941 
baͤwriſch /e / es 842, 
bie bawerhuͤtte 
der bawermeiſter 686 
beben 62 
der verguͤldeter becher 562 
der becher 43:362 
das becherlein 763 
das gießbecken ré 
das becken fé 
der paſtetenbecker 408 
der becker 406 
bedacht ſatn / e / es 633 
ohn bedacht 752 
vorbedacht 752 
bedaͤchtig /e / es 
bedachtſamer 339 
bedeckt / e / es ftf 
der bedeckt ſpatzier platz ett 
bedecken 74.2517 T 
das bedencken(beypflicht ^ 62 
bedencken 806 
in bedencken nehmen 
bedeuten 951.972 
die bedeutung 747 
die eigentliche bedeutunge eto 
nes worts ort 
die bedingunge 856 
mit bebinae 
heduͤrffen 906 


bedüncken 
das beerlein 

die beerenklaw 
dich befahren 
der befehl 

ohn befehl 
befehlen 

der befehlshaber 
befeuchten 
befinden 
befunden werden 
beflecken 

die befoͤrderunge 
beſleiſſigen 
befeunden 
befreundet / / es 
befuͤrchten 
befreyet / e / es 
begaben 

der begabter 
begabt / e / es 


ſtegeben 10,189, 21 
begehrer zu wiſſen f2 
begehren . 12. 716. 36, 
80.8 
das begehren 36 
die begierde 27441 
die begierligkeit 36 
begierig ſeyn 
begleiten 67 
das begraͤbnuͤß 9f 
zum begraͤbniß gehen 


begti 


begegnen He 


at 
Hu 


d 


H 


fi 
jl 


V 


Hm 


dMiearabett 


dhie beareiffunge 
oj areiffen 
er begriff 
in kurtzer begriff 
Jeguͤtigen 
legtitert 
ey ſich behalten, 
ehagen 
[aa 
Shcharrhdieieg 
d fie behendigkeit. 
rglehertzigen 
chertzt /e / es 
ehobeln 
ce GOtt 
iu 1 ehuͤffflich / e / es 
j ehütfam/e/ es 
Di bethe 
elehnen 
ey nahe 
db ejahen 
echten 
di 


j 
95/1 


a as beil 


oj 
V gas bein 


ein / id. q. knochen 


96 der beyfuß 


egrabnuͤß halten 962.960 beiſſen 


3577 beiſſig / e/ es 
12.760 |befandt/e/eg 
227.993 vnbekandt / e / es 
1j |befennen 

898 das bekentnuͤß 
878 die bekehrunge 
beklagen 
794 der beklagter 
bekleiben 
911 1 reſbekleiden 
bekleidet / e / es 
$ 14 bekraͤfftigen 
725 beklicken 
$30|befrtegen 
945 bekuͤmmern 
bekuͤmmert / e / es 
804 die bekuͤmmerniß 
$66 beladen 
belaͤgern 
41 belagert / e / es 
8 r1 die belaͤgerunge 


127 
186 
450 

937 

928 
17.926 
640 

63x 
267.890 
659.665 
316 
I92 

67$ 
752.856 
157 
718 


364 
72t 
717 
718 


998 mare veltattqe qi 


740 e einwertz oder außwertz ge belfern 


bogene beine haben 


s dicke bein 
s beinhauß 
af elghoͤltzlein 
deten 
Oh 


527 667 
241 BR 798, 908 
belieben 674 
203 
4288 der bellende Fuchs 203 
2.56 die beliebunge 663 
9262 beliegen 
2,30 die bellen 4583 
bellen 186.187.202 
Nn3 die bes 


die belohnung 
beluͤſtigen 

dle beluͤſtigunge 
bemahlen 
bemaͤnteln 

die bemuͤhung 
bemuͤhen 
benandtlich 
benaſchen 

bendig machen 
benedicten wurtzel 
benehmen 
benötigt ſeyn 
bequem / e /es 
bequemlich / e / es 
die berathſchlagung 
berathſchlagen. 
berauben 
berauchern 

der berberißſtaud 
bereden 
bered ſam / wol bersdt e / es 
die beredtſamkeit 
bereichen 
bereitend / e / es 

bereiten 

die bereitſchafft 
die bereitunge 
bereit / e / es 

die brumbeer 
die erdbeer 
die maulbeer 
die himbeer 


869 die welſche heidelbeer 
366.940 die bickbeer 

726 

771 


303,364 
363 
752 


176 
137 


868 
Zor 


651 


807 
868 
744 
337 


751 
682 
792 
408 
6997 
438 


123 
123 
123 


1235 


12 


die weinbeer 12; 


der Johannsbeer ſtrauch raii 
Gu rk 


130 


der brombeerſtrauch 
der himbeerſtrauch 
berennen 

der berg 

der berghan 
berggeel / e / es 

das berggruͤen 


12 Hh 


das berg ſaltz 
bergig / e / es 
berg auff 
berg nieder 
das bergwerck 
der bericht 
berichten 
uͤbel berüchtigefsttehren) 83, 
wahrhafftiger bericht 
berſten 
guffgeborſten / o/ es 
beruͤcken 

der beruff 
beruffen 


46; 


fenift 
beruhen laſſen 
berůͤmbt / e / es 
beruͤmbt werden 
beruͤhren 
die beſatzunge 
die beſchaffenheit 


221 
681 
27, 

bt 


ar, 


969.8800. 

63' MNI q 
der rechttnaͤſfiger weiſe beruf Bas, 
[2M "n 
C TOM 
212 a 


Vu 
dinn 
AN 


tty 


| 
u eſchaͤfftig / e / es 888 die beſehunge 


346 


662 
72 


581.587 


889.923 
292 


732 


814 
807 


661 


947 
960 
44 l 
678 


Iieſchawen 717-992 der beſeſſener 
EE beſcheid beſichtigen 
uch in heſchetden die beſichtigunge 
er beſcheidener Mann beſinnen 
| pie beſcheidenhe eit befitzen 
Nie beſchaͤdegung 374 der beſitzer 
Weichädigen 307. 907 die befoldunge 
tiþbnbefbaniger 860 der beſem 
n ſeſcheldenheit 609 beſudeln 
10 het beſch⸗ ifer 817 beſſern 
sußefchicken 259 lacbelfert/e]eg 
geſchirmen 247 ſich beſſern 
eſchlagen / Huffeyſen vnter⸗ verbeſſern 
Sſchlagen 178 etwas buffer 
e 965 beſſer 
I heſchloſſen / e / es 900 beſſer ſeyn 
| ber beſchluß 752.990 beſſer ſtehen 
d eſchnitzen beſſer werden 
eſchneiden 64 1 mit (Geſchenck) 
Jeeſchreyen 7757 Gelde 
- Ale beſchneidunge beſtehen 29. 796.897 
eben recht 764 beſtehen bleiben 
e 782.993 beſtatten (zur erde) 
"e vefehüldigen das befe 
half beſchuͤtzen 61:38 befslen 


der rechts beſchuͤtzer 660 beſtaͤndig /e / es 
der beſchüͤtz krieg 622. die beſtaͤndigkeit 
in eſchweren 205 beſtaͤtigen 
| eſchwerung 620 beſtaͤtigung 
JH geſchwer lich /e / es beſtimpt / e / es 
, die beſchwerligkeit 3 00 ſbeſtimmen 
J beſehen 751.992 beſuchen 
m Nn 4 


348.898 
896 
654 
654 


beſchwerlich 

betaget / e / es 

beten 

das bethauß 

erbetteln 

der betler 

der betlers mantel 

an den bertelftab gerathen 

die betonien 

betrachten 

betreffen 

betriegen 817.918. 988 

fromme leute feynd leichilich 
zu betxiegen 817 

Der betrieger 

hetrieglich 816,828 | 

betrónen 62 

die betruͤbnuͤß 371.272.872. 

betrüben 

betruͤbt / e / es 

der betrug 

das kraut⸗C(garte WE: 38 

das bette 770 

das trotten berte 440 

das faul⸗(ſtuben⸗lager) bette 

574 


630 


440. 


t 
> 
ó 


I 
2 


zu bette ligen 
die bettdecke 

das bette geraͤthe 
bettrieſen 

das bettuch 

die bettpfanne 
beugen 


Kë 


295 
17: 


190.6 


39211 


der beugſamſtrauch 
der beule 

beuklauben 

die beute 

der beutel 


74 der groſſe beutel 
o beutelen 


| dE 
der beutelſchneider 


77 beverab 
bewahren 


bewegen 
vubeweglich / e / es 


7 die bewegung, 
f 


141. 34% 


bewehren 
ein beweibter 
det beweiß 
der beweißthumb 679. P Hin 
die beweiſunge 1 
perit et / e es 
bewerffen 

o bewilligen 

die bewilligung 
bewogen 

die bewohnung 
bewuſt / e / es 
bey 

der beyfall 
beyfall geben 
ber beyfuß 

die beylage 

r | das beylaget 


wel 


lé beyſch laffen 
All beyfcbláfferinne 


Is beyſpiel 
H? beyftand 
jiewer 
n 
yal e besauberunge: 
d pon 


que nen 
Bsirkung 
eb bel 

2 6M biber 

| bergeil 

E i benell 


dr, 
telft 


ne 

Hebieſem (tier 
trbiefem 
itbiené 


732 (bieten, 


493: 


924 [bag bild (conterfey)ꝛ 1.43.241- 


2,8 der bilch 

826 

827 bilden, 

die abbilt unge: 
660 das hildniß 
63 8 die einbi dunge 

965.897 der bildſtock 


792.688 der bildſchnitzer 


792 billich / e/es 
622, bh billich / e / es 
89 billicher weiſe 
die billigkeit 
818 das bilſenkraut 
z der bimsſtein. 
34 die binde 
. 73 binden 
212 anbinden 
212 das bingelkraut 
137 die bintzen 
631 die bircke 
82 biß 
699 der biſſen 
795 bißher 
201 biß etwa wohin 
228 der biſchoff 
219 der ertzbiſchoff 


das manns bild 


209; 


g 


-21,246.770 


6 


77X 
660,87r 


Ber 


Set 
127 
86 


$16 
450 
137 
138 
117 
899 
560 
137 
902 
640 
649 


er bienenſtock 
Jas bienen haͤußlein 
er bienenwarter 
gs bier 
ſermaͤhrten 


384 der biſchoffs ſtab 
das biſchoffsthumb (biſch⸗ 
324 thumb) 
44 4 bißweilen 
59 die bitte 
Nn $£ 


633.6660985 


bite 


bieten 873.375 
bitter / e / es 236 
die bitterkeit 

bitterlich / e / es 

das blackhorn(dintenfaß) yz 
das black( die dinte) 935 
die ſeite am blade 

die waſſerblaſe 71 
die blaſe 137 
die gall blaſe 271 
das blaͤßlein 210 


der blaſebalckſpuͤſter) 531 


blehen 


bleichen 

das bley 

die bley kugel 
das bley ertz 
bleywage 

die bleyfarbe 
bley weiß 

das bleyloth 
der bleywurff 


die bleyen 
blenden 


DÄI 

naeth 

dt 
i lit 

pra 

y 4 

40 itg 

at. D 
| H 


blanck / e / es die blendunge 

der blaſenſtein durchblettern N 
breit blaͤttericht /e / es 114 der bleßling 1 j Hirt 
die blattern 316 blind / e / es 282. 4d Herbod 
Das blatt 106. 116 blintzeln r ZU 
abblaͤttern 419 die blindfeit zil UN D 
blato/e/e$ 33 y die blinbefüf (der blinbefnlk LI 
waſſer Noam 336| ſpiel) CL: Gët 
blato lilien 137 die blindſchleich æg 
blehen 340 blitzen qr 
bleffen 187 der block 10 gen 
bleken 181 der blocksberg (kn 
das blech 731 die bloͤdigkeit /e / es PR Hmm 
bleiben 277.98 1 | bie bloſſe god 
keine bleibende ſtete haben 6773 bloß / e / es 60 IM 


*ber bleiben 319 der blog 


bleich ahl /e / es 335 blühen 

bleich / e / es 293.339 die blume I 
bleichgelb / e / es 338 die More H 
bleich feyn der Knopff an den e | I 
bleich werden men 170 


| 

ſchlüͤſſel blume 

ſammit blume 

br fee blumen 

: I tíngel blume 

hornugs blumen 

s blut 

fr blutſauger 

blut machunge 

blutgang 

e blut feit 

t" blutſchande 

Ir bock 

s bockshorn 

A heilbock 

1iegenbock 

gz gerbock 

dëm egen 

RI Pater 
e ode 

Ë boden ſitzer 

boden gehen 


uin bogen ſpannen 
chen 

s bollwerck 

e bone 

lI dw 

e welſche bone 

s bonitt 

ir boras 

gen 

% borger 

is borchſchwein 

Nn 


613 


e boge 16. 


137 dag bobr 727 
bohren 

137 durchbohren 220.527 
137 die böhr 959 
137 der böhrbaum 534 
270 der bornhake 

218 der born eimer 583 
268 die börfe 618 


303 der bort 5718 
90 die borte am kleide $18 
876 boͤß / e / es 360.368 
43 der boͤſer gebrauch 801 
137 die boßmannskappe 720 
182 wer ſich für boͤſem huͤtet 800 


ibid. hoßhafftig / e / es 669 
ibid. die boßheit 798 
198 boͤß thun Zoo 


624 boßhafftiger weiß zuthun 797 


der boͤßwicht 799 
492 das bothſchiff 471 

das bothlein 466 
702 der botenlaͤuffer 

der butter fliege 223 
181 der boͤtling 182 
704 der botte 934 
129 die bottſchafft 982 
712 das brachland 288 
129 braͤmſen / zwingen Art 
463 die brandhaͤrte 96x 
294 der brachmonat 780 


862 der brand f2 
964 das brand⸗eyſen / (diebrand⸗ 
185 rode.) 

der 


Net leſche brand 46 
die brandbrachfe 167 
die brandgicht 313 
das brandmahl 669 
der braſſer 820 


der brate / gebraten / e / es 328 


437 
braten 431 
die bratpfanne 431 
das bratſpieß 431 


die brand verſehrung 212 
die bratwurſt 421 
brauchen 471 
braun vnd blaw / e/ es 335 
adlerbraun 334 


dunckelbraun 


die braunel 134 
violbraun 337 
braunroth 330 
braunſchwartz 334 
das rauſen 7f 


des landes braunſchweig 941 
die braut 791 
die junge braut 594 
der brautſchatz (die morgen 


durchbrechen 2 Va 
abbrechen rell 
die breche app 
breit / e / es 24. T4 hi 
die breite code 
entgegen brellen rode 
bremſe(roßbremſe) Stil 
die brenneyſen [41 cht 
der brenner fiia 

brennen 4,4745) 


gabe) 790 
der brautdiener 790 
die brautdienerin 790 
der brautfuͤhrer 790 
das brautlied 754 
bramen 
brechen 689.497 
herauß brechen 8 


men) E A TN 
das brett 169.3799755 
bretterwerck fall 
das fade brett vil, 
das bretſpiel 940 
der brey ff 
die bricke 16% 
der brieff 334:93 
brieff ſchreiben t 
bringen 16 
dahin bringen 94 li 
der brill 76% 
brill verkauffen 92 
herfuͤr bringe / dringen r 
fuͤr bringen ër 
herfuͤr bringen 806.97 ihy 
btob 405 9; 
das brod backen 40) kit, 
geſaͤurt brod dech 
ſchwartz brod € 
das zu⸗brod 42 Un 
das kleyen brod 


N 
HO) 


anheben zu brennen (glich on 


| aeröfter brod 

g fpeife brod 

Is krafftbrod 

Ar brodkuche 
Ir brodkorb 
ſiffbrod ( zweyback) 

Ir brofame 

gebruͤchlichkeit 

r bruch 


794] 

ns manns bruder 
s vaters bruder 
mutter bruder 
ebruͤderſchafft 


"üben 


A "Km 
m 


i Bag brumm⸗eyſen 


e brunnſchwengel 
er brunnmeiſter 
ol kunnen waſſer 
er brunſtein 

lt M 


Fider vñ ſchweſter kinder 603 


r brunn 65. 


die brunſt 
brunſt leiden 
bruntzen 


Zap 
147 


409 die bruſt 229. 27.273964 


552 bruſten 840 
bruſtreinigend / e / es 127 
enge bruͤſtig / e / es 

Too die brunßkachel 772 

306 das bruſt⸗tuch 5719 

82 bruſtwaͤrtzlein 253 

g12 der lotterbube 917 

473 der bube 799 

601 der verzweiffelter bube 668 

593 bruͤten 157 

603 die buͤberey 798 

603 buͤbiſch / e/es 917.864 
die bubbel 72 
das bubenſtuͤck 798 
der troß⸗bube 698 

639 die buͤche IIE 

558 die heimbuͤche IIÉ 

437 der buchsbaum 
das buch 4:739 
die buͤcher 740 

202 der buchbinder 748 

714 das alltages buch 742 

194 das erklaͤrungsbuch 786 

777 das außgab⸗buch 854 

583 die Buchdruckerey 

583 die buͤcher abſchreiben 748 
der Buchdrucker 748 

448 der buchfuͤhrer⸗haͤndeler 748 


220 der buchhalter 


der buchkaſten 
buchlade 

der buchſtab 

die badfe 

die klapperbuͤchſe 

der buͤchſenmeiſter 
der buchweitz 

der buͤffel 

die buͤhle 

der buhler 

der bug( die ſchulter) 
die buge 

die bulgen 

die buhlerey 

die buhlerinne 

das buhlerlied 

der bund / die buͤndniß 
der bundgenoſſe 
der bund fuder 
die bundſchuch 
die bühne 

das buͤndel 

die buͤrde 5 
der burretſch 

die burck 

der buͤrger 

der buͤrge 

buͤrge werden 
buͤrggeluͤbde 

einen zum buͤrge ſtellen 
die buͤrgſchafft 
buͤrgſchafft auff bringen 
huͤrgerlich / / es 


726.571 
169,486 der calender 


der mitbuͤrger 
der buͤrgermeiſter 


gall 
6 hum 


8.748 [das buͤrgerrecht ge d 
79 5 der abgetrettener buͤrgerme ml 
643| fe D Eng 

die buͤrſte sé 
128 buͤrſten koyel 


70x die kleiderbuͤrſt 
78 der bußfertiger 

der vnbußfertiger 
202 die buffe 

257 buͤſſen 

466 buſſe thun 

die butte 

der heilbutte 

die butter 

die buttermilch 

der buxbaum 

fo7 der byſemknopff 

514 ein butzen m 


689 


460 die caleſch 
137 der camel 
717 der campffer 
614 der calmus 
862 der camerad 
eer die camillenblumen 
665 die camillen 
der camin 
666 das caninichen 
665 der canop 
559 [bie cantzel 


12 f tea 
4 umm 
20 EN 
4 Vagel 
73 ei 
de 


cantzeley 
Ir cantzler 
Ir cappaunſtein 
Tik capell 
ir cappatit 
It capellmelſter 
18 capital 
t capelan 
| cappern 
18 capittel 
pitler 


| i cangel(prediaftuhl) 


134 der catechtſmus ſchuͤler 633 


630 catholiſch / e / es 31 
631 die catheder 730 
die ceder 193 
676 der cepheus 43 
30 bifcentner 755 
638 die ceremonie 636 
160 die charte 94r 
die cichoreyen 137 
864 der Chriſt / der Chriſtglaubi⸗ 
638 ger 994. 
566 der ndrift é 


4 
751 der chriſtmont / december 760 
461 der ſchein⸗ chriſt 


" " ) 294 
e cardobenedicten 137 die china 137 
j dr corporal 697 die chriſtwurtz 138 
jtmefinrotf/e/q$ 337 daschriſtenthumb 640 
rfunckel 214 die chronicke 785 
r carfunckel $9 der churfuͤrſt 67 
si r carniol 90 der eirckel 43.758 
'tcarnüffel 207 der eirckel runder kreiß 752 
^il t carnet 697 circkelrund /e / es 758 
n s carmencversgedicht) 54 bie eimmetrind/ cancel 134 
yf | cajfía 127 die citrone 123 
Ar caffiopey 43 der eitronatbaum 
ue caſtante 122 die citrulle 137 


122 die clauſur 
334 der elaͤußner 
die eleriſey 
698 cloaken 62 
740 das cloſter 
463 der college, amptsbruder 673 
der cobalt 
die 


d i 
| M 
M Il 


die Collecke 658 die cymbel "T 
die colicke 305 KDA | 
die coloquinten 137 dabey 
der comet 63 das dach 
das commentlein 45 der dachſtein 
die comeedie das fyll 7; der dachß 
die comcedien ſpieler das oberdach | 
das ende vom ſpiel das ſtrohdach m 
die compagnie 697 das ſchub daͤchlein n H 
der compaß die dachrenne dun 
die concubine 827 das vordach Gi Ken 
der copiiſt 6 76 das dacht aim liecht ede 
das conrad kraut 13% daddern schrie 
die coralie oz dagegen m 
Set coriander 174) daheim ſeyn h 
der coͤrper / leib 28.32 daher er, 36% 
die ereatur / das geſchoͤpff 2 T dahin |! 
der eredentz tiſch 762 dahin werts h 
der eredentzer 762 der damm 3 80. éti 
das Greng 669 der damhirſch ch 
der creußgang der dampff di 1 m 
creutzigen damit Er " 
die creutzwürtz 13 damit nicht A 
der creversmann jordan — 12,9 - in, 
das crocodili 717 dann(alsdann) in 
die crone dancken / danckſagen 87 hum, 
der creutzer 49 f der band dl Dy: 
die cucummern 137 der pflichtige band E 
die cubebe 134 band verdienen Bits 
die cryſtall 93.730 danck willen 871 dal? 
die cypreſſen 138 |Pandbar/e/e 87 m 
die feld cypreſſen ſich danckbar erzeigen 87 ity 
der cypreſſenbaum das danckopffer d Wu 
|. 


e danckbarkeit 
ſevndanckbarkeit 

e danne 

nenhero 

erothe banne 

ute» 

r darm 

Hraffter⸗(maß⸗)darm 

f 


e darmgicht 
ekleinen daͤrme 


Ur groͤſſer darm 
nach 


umb 
| tunter 


| 


| | 
Io tteln 


nnen /e / es 


"Y en 

l daͤwig / e / es 
oföðltbámung 

Asgedaͤwete 

irdaume 

wider 

decke 

ebette decke 
epferd decke 
f Vache sottíge decke 


e daͤrme 268.421 


877 die dehl 
$76 der degen 
irj die deichſel 

vo die de iſſe 
113 der deig 

der deig irog 

277 der klumpen deigs 
26 8 der dement 
die demmerunge 
305 demnach / derwegen 
277 dempffen 


s ſcheidel der daͤrmen 277 die dempffung 


205 die demuth 


nach 752-807.976 demütig / e / es 840 


769 demürig ſeyn 
46 y fid) demuͤtigen 840 
denn 240.238. 103. 47. 19 


u / vnd das noch mehr iſt dennoch 15. 313.25. 7 


dencken 
572 ſerdencken 403 
97 4 wol bedencken Zoe 
wol bedachtſam ^ 808.889 
292 deputiren 
267 der / die / das 2 
268 ö dergleichen 799 
262 derhalben 273.216. 8 56.465 
750 derſelb / e / es 693 
57eſderowegen 12:459.696.829 
571 deſtominder 299 
4j o |der deucher 474. 
beuten 


becken 54.277. J 7 T die deutunge 842 


| 
N 


reiner decken ligen 988 die andeutung 97$ 


Qo deut⸗ 


`, 


deutlich /e /e 749.161 ſber leibdienek 

das deutſchland der kammerdiener 
der deutſche 786 die diener iu 

dicht / e / es die brautdienerinn 
Dichten(erdicheen) dienlich 


erdichtet /e /s 786 der dienſt 
dicht (feſt machen) 49-460 dienſtag 
dick / / es 25.23 3.6.4: dienſt verwalten 


die dickigkeit 23 dienſtlich / e / es 

dick machen 137 dienſtwillig e / es 

dickelicht / / es 268 die dienſtbarkeit 

dickbackicht / e / es 268 der dienſtbote 

die dicke milch 416 dienſt le. ſt in 

dickmahls (offt) 299 diewelle 

dicker ſafft 267 der dil 

der dieb 669 dinckel 

der diebshalß ibid das ding 

die dieberey 867 ein jedes ding an 
diebiſch /e / e das gering M hi 
der diebſtahl 867 das heilige ding 


der menschen diebſtahl ibid alle ding 
der diebſack 


der diegel 431 ſeie dinte( black) 
die diele 380 das dintefaß 
mit dtelen uͤberſezez ert diß oder das 
éiberbielen biffcit 

dle dieme 376 die diſtel 
dienen 86,6 T0 der Mind 
bediener fejn 937| die karten dieſtel 
es dienet zur ſache 92 1 
bienlich / e/ es biſputieren 

der diener 65 die diſputierkunft 


der hauß · (rathsditner) 65 doch 


da 


Wi 
I IU 

bot 
sott 
E LU 
ep 


I 
het 
tte 
lch 
| e 
domin 
IMDB 
(hm 
dun 
bonne 
1 I" 
n 


il : Mi 


|! E] 
436 |onmügliche dinge 50% Ip 


P: 


| 


fr doctor 737 fbraͤchtig e / es 38 
f pdenfrámer 92 f bra fen 
nen doctor machen 7377 der dreck 268.48 1. (% 
e dohle 160 fdr wen 892 
i bbnen 428 die orámort 
ſißdoͤhnen 15 dre yen oder drehen g7.ra 
nen das drell rot 
e dolle kiſt 28 f drefchen 398 
r dolme / ſcher 480 die dreſchdeel 398 
met ſchen 480 der dreſcher 398 
[t domina 638 der dreſchwagen 398 
jr donner 59 das breflanb 388 
Ar donnerſchlag 60 der dreſpe 130 
Junerstag 41 drewen / vide $támen 
r donnerkeil drey 26 
donnert Ez der dreyangel Get 
2. Hippelt/e/es got das drey 
WMeyboppelt Vor ſdas dreytaͤgige fiber 320 
ding ey jahr 782 piertaͤgig / e / es 310 
IMS doppel eyſen in der wa⸗ der Dreyer 497 
J 90 766 die Dreyfaltigkeit 2000 
go aller dorn 138 der dreyfuß 434 
er dornbuſch 1:8 dreyhundert / e / es 
r dornſtrauch 204 der dreyung 792 
| ſtickdorn 138 dreymahl 769 
Jg berg €86 drey monat (1.bitrt.jafr) 779 
Tu dorffſchultheiß 686 bai / s 4 
orren 269 drey pfundig / / es 76g 
Gu dringen 
ott hindurch 479 auffdringen $10 
er douer 147 durchdrin zen 998 
Mt drache 41.214 drey zu gleich 597 
er drigoner 711 driugſchlag 


hrer 398 oe; der 


der dritte 43-656 duppelt / vide doppelt 

das dritte 42 durch 

der drommeter durchauß 

drommeten durch einander 

der droßbube / vide troßbube der durchgang 

druͤcken 84.573 durchkriechen 

außdrucken 385 durchleuchtig / e / es 

das drucken 303 der durchlauff a 

ynter Bapu ` durchſichtig / e / es N pui 

der drucker(buchdrucker) 749 durchſteubern d g 

druckergeſellen 748 durfftig I T 

der druͤpffe 53 der durchſchlag 

der druͤpp⸗wein 443 der durff 

drunter 383 duͤrt / / es 

du A. duͤrre(drockene)ſachen 

die ducht 464 dürre machen 

ducat 494 das duͤrres reff 

dulden 365 der durſt 

dumm / e / es 356 die durſtſchlange 

der dumme 3 f durſt haben / duͤrſten 

dunckel / e / es 769 die dutte 

dunckelblaw 335 ein dutzet 

dunckelbraun E. 

dunckel ſehen eb vnd fiur 

die dunckelheit eben 78.75 1.75 q 

beduͤncken eben daſſelb DEA) 

fich beduͤncken laſſen eben der / die / das 1 

dungen 387 eben daher | Ñ 

duͤnner / e / es 24.278 die ebene T I 

die duͤnnigkeit 23 eben vñ gleich mache 766. hi 

der dunſt 48.342 das ebenbild / bildniß 3 

dieherauß ſteigende dünſte 78 der eber (borchſchwein) 1 

Bun vor die augen machen der wilder eher Ei 
Ç "H 


gott 
did 


'I el vide Igel 


u d ehebrecher 


1. 


1 It ehebruch 


e ehe brechen 
gas ehebett 
ze lit chehafftunge 
foul Jic efeleutly 

Ttt eþetófer 
nder ehe nehmen 
ereheſtand 

L1 gelich / e/es 
ſecheſtewer 
in "iechefeheidung 
WW 


—— 


= 


39.805 


787. 93.594 


d ſerdeppelter ehebrecher 827 
Areinfeltiger ehebrecher $27 
lit chebrecherinne 


as echoc der widerſchall) 22 2 das eheweib (frate) 827 


yMieede 252-52 6 ehnlich / e / es 358 
licht / o/ es 89 die ehre 824.827.918.990 
teyeckicht /e / es 761 eherruͤhrig 917 
d lereckicht /e / es ehren 793 
er edelſtein ehrentitul 723 
el /e / es 930 der ehrenpreiß 127 
edel /e / es 930 der ehrgeitz 
bel machen ehrerbietig / e / es 9o 
LÉI edelgeſtein 89 ehrgeizig /e / es 
V Jr eckel 292.37 der ehrenkrantz 729 
elſam / (ekelhaffelg d ehrſuͤchtig / e / es 
(ft esse 390. 393 einen vmb feine ehr vnd wole 
gen 390 fahrt bringen 


ehre vnd glimpff abſchneiden 
ehrlich / e / es 897 
ſich ehrlich halten 

der eibenbaum 110.122 


669 die eichel 122 
der eichbaum 122 
das eichhorn 210 
der eichenmiſtel 137 
826| der eichenwald 336 
524| der eid 334 


327 mit eydſchwur belegen 926 


der eidam s83 
715 die eydey 21 f 
789 die kopffer eider 215 
die ſpringeleider 215 
588 die welſche eider 215 
79Jſeigen / e / es 2. TT 
der eiffer 274.736 
594 eiferich / e / es 998 


003 eigent⸗ 


| 


eigen lig /e / es 786 bas eingelegte werd pus 
eigenſinnig 898 eingeſaltzen 43l bn 
zu eigen 22 das eingeweide 266.2 77.64 pon 
die eigen ſſchafft 21.360 ſeingezogen / e / es bus 
dereigenthumb einhalten 89 Wen 
die eile 992 einheimiſch e / es 6 DHH) 
tien 488.992 einhellig / o/ es pif 
ci ff 41 das einhorn 10 ud 
das eiland 582 ein jeder ICH 
der eimer 43-763 der einloͤſer vi gll 
der mið eimer 475 f nig / e es 674.72 intel 
der halbe eimer die einigkeit Pink 
die eimerte 45 der einkauffer gi 
ein / e / es 1743.76 f der einkoͤmling San ug 
einer von beyden das einkomen / auffkunfft sein 
ein bla en 644 das einkommen / die CS? E 
eicibileen fruͤchte 

die einbildunge €. 344 einmachen 

einfach / e / es 28 einmuͤchig 

einfallen 904 einmuͤthigkeit 

et en fall thun die einnahm 

es fallt mir ein das einnahm buch 

das ei fuſſige geſpenſt 942 unehmen 

die ein falt $71 die einoͤde 

ei fa tig /e / es 28 einregnen 

eiufluß 778 ſeinſaltzen 

der eingang 3.77] ſeinſam / e es 

den eingang machen die einfamfeie: n 
das eingeben vnd anregen einſchlaffen fog 
eingtborn/c e$ 619 der einſchlag ri U 
einge denck 346 einſencken ve ele 
ein gedenck Lon 349, jaer enfo eker 0 


tin ſeriehel 


758 der oinſpenniger Em 
“ L 


- infprdb thun 


D Ins ſeyn 
4p us vmbs ander 


ghee ` 
| ſecintraͤchtigteir 
Antroͤff en 
Untruck n 
fe einwethunge 
s einwicke fe 
SI einwohner 
wuͤrzlen 
n ſeeinwurff 
Gran. ug 
DT ſeeinverleibunge 
jipii tig 
ait efiapf 


d t eif ogel 


aÑ huffey en 
s beſchlag eyſen 
sm hs eiſenhuͤtlein 
ies klammer eiſen 
is haar eiſen 
" is brenn eiſen 
Mi eiſenkraut 
s eſſenwerck 
lit eitelkeie 
reiter 
date 
H literbente 
erend / e / es 
I er duͤnne eyten 
p 


D geifen 98.93.71 


See eiterickt /e / es 
der dicke eiter 


849.968 die elbe 
Ins nach dem andern 


das element 
66 f; das elend 
911 ſelend / e / es 
732 ins elend verjagen 
346 der im elend í ft 
der elephant 
241 der elffling 


317 
217 


22 


672.885 


912 


190 
767 


619 der ruͤſſekeines eleyhanten 190 


go dit eſelshaut 
752 [bie elle 
779 der ellebogen 
6 33 die ebernelertſche 
$4f der elritz 
53 die eltern 
146 elter, loß / e / es 


«71 die eſteſten( vorfahren) 


179 der elteſte 
45 7 der elſter 
136 ſembſig 
527 emp fahen 
$36 bc embfiger- 
669 empfangen 
137 empfinden 
empfindniß 
839 empor ſtreben 
empor heben 
315 empfindleß machen 
319 empoͤrung 


125 
763 
260 
III 
166 
612, 
606 
602, 


160 


873.386 


27% 
888 


FEF das ende 458.656. 7f1'804. 


21 pnendlich / e / es 
004 


Did 


anden 


enden 

das endurtheil 

endigen 752 
ende feren 965 
endern 412 
die enderunge 973 
die verenderunge 31 
endlich 7.45. 278.396.403 
die endte IfI 
die krickente Ifl 
die endivien 127.137 
die engbruͤſtigkeit 200 
enge 511. 732.747 
einbrünſtig / e / es 

enghaͤlſich 787 
der engel 977.978.985 
gut vnd boͤſer engel 985 
das engelfüß 137 
das engliſch ſprott 168 
engſten 369 
entbieten 

der enckel 2f 


der enckel fohns(fohn) sog 
die enckell[ tochter) nichte 604. 


enterben 606 
entfallen 347 
entfrembden 
entgegen 657 
entgehen 467 
enthalten 345 
die enthaltunge 790-819 
der entian 127 
der entlauffener / entrunne, 
ner 7k: 


* 


entlehnen 


664 entledigen 


entteiben 
entrichten 
ntſcheiden 
entſchuͤldigen 
entſchuͤldigunge 


? ęerbar / e / es 


die er barkeit 
erbarmlich /e / es 
erbarmen 

der erbarmer 
erbaͤrlich / e / es 
die erbarmunge 
das erbe 

das vaͤterliches erbe 
erben 
erbgeſeſſene leute 
der erbgrind 


65 Jop 


entſetzen 30 Er 
die entſetzunge 37 Meth 
entſpringen 1 il 
entſtehen 38.44.69] abe 
entweder 43.83. 118.12 adde 
die entwerffung 99 een 
entwehuen 13 DÉI 
entwiſchen tó 
entzats Vbi A 
entzeln ! qu 
die entzuͤckunge EM a " 
die entzuͤndunge T | 
der epfaw 130 

der eppich EL: bs 


Km 

TC: T 
| Gët 
91 20 
22 t) 
LA GË 


97 hen 


gi 
8; | Dun 
véi di 

Dn 
A 
* D 


tite erbaut 656 [bie erdfchoft $2a, 
beten erduppellung fI 
Ahbittern der erdweyrauch 137 
bloß /e / es das erdreich 392 
"Ae machen ereilen 355.992 
e erbſchafft 606 erfahren 357.992 
a ſeerbſen 129 im werck erfahren 17 
ji |: erbſenſafft wolerfahren 
pihs erbtheil 65 die erfahrunge 
e erbtheilung 656 erfinden 353 
44461 je erdbeeren 123 der erfinder 
16 e erdbeeren kraut erfordern 501.69 f. oo 
bieten 856 erforſchen 375. 769 
ie erden 797. 19.27.63. 200 die erforſchung 
lit erben beftátten 960 |erfretoen 266.440 
nf hs erdbuͤchlein 205 |fid) hoch er frewen 
ſrerdbeſchrelber 782 ferfrewlich / e / es 489.842 
qp ex okreiß die oder das ergerniß i 
illefiegelte erd 137 ergensen f 27 3 
dencken 25 J. 403 ſergetzen 
Ir erdſchwamm 144 dir ergetzunge 167.939 
fhe er dflachs ergetzligkeit 726 
de er dfeuchte 392 die ergiſſunge 69 
e erdfrucht 127 ergreiffen 341.349 e 
yfosetonds roy ſergrimmen 894 ch 
dichtet / e/ es 75 ſerhebunge 7$ fi 
dichter weiſe 641 erhaſchen 424 1 
dichten 786.813 erhitzen 710. 9% //. DI 
er erdkloß 8 erhoben 840 IA 
er erdsapffel erhoͤhet werden 840 nM 
as erdthiere / 212 der Eridanus 42 | J 
as erdrauch 137|eínnan — 349.904.912 
Mas erdreich 74 dit erjnnerunge Ñ ib 
W Qo; exken⸗ | 


| 

erkennen 2 f. 505. 77 [erforieftid gebai 
qrtiáren 631,749 erſättigen Hu 
die erklaͤrunge 586.992 lerftarren ch Al 
erkuͤndigen die erſtarrung 254. %% 
erlangen 365. 377.59 l. 69 f erſtatten Sinn 
erlaffung der ſtraff — 667 erſie gen H d 
er auben erſaͤuffen ec 
erliegen 884 erſt/ e/ es 8. 48. 17. 127450 ^ 
ermahnen 750.90 
die ermel ea ferſtlich 47.4 
ermeſſen das erſtemahk 467. D i j 
ermuntern der erſte AN 
ermüden *3o |ttfteiactt 
fid) ermuntern der erſtling 
die ern / die deck 544 erſtechen 
die erndte 693 |erfticfert 
fruchtbare endré erſtrecken 
ernehren 38 5 erwarten p LIT 
ber ernhold 693 \ertwichen dë 
ernfifaztigie/c& 832 |rttotacm 549.3 0] DUH: 
ernſtlich / e / es erwehlen +é r. 69 wl 
die er berunge 515 einen an kindesſtat erwehle 
erobern 21) ſerwelchen fi Mitag 
eroͤffnen 662.664.793 krweiſen uche 
erquicken 939.3 fo erweitern 7f] Hf 
die etquidunge erwerben 715.0 Nil 
erregen: 570.69 f |erteifróen 19% Ki 
die erſchuffunge 17 das ety 33.94.10] ti 
erſchallen 836 das guͤlden er: rolit], 
erſcheinen 65 ertzbiſchoff Li 
erſchrecken 3770 die erzgrube 3 ^ta 
die erſchreckunge #70 das vngeſchmelzte eg em, 
erſchuͤtten 80 das ertzwerck N 1 


pilt erhberhog etwa 5.430 
dia 794.78 f. 813 etwas 7.204. 268.32 K 


erich unge esen 150 
TIN ſichen 7 f 4 die eule 
90 feigen 366 die ohreule 149 
irren die nachteule 149 
aic eo XII die kircheule 149 
DÉI eſche 166 die ſchleiereule 170 
? roit eſchenbaum der euphorp 137 
4s eſchlauch 127 euſſerlich e / es 10. 278.79 
P iſt uuß euſſer e / es 248 
Ka 180 die euter 185 
r eſelſchreyer 151 ewig / e / es 998 
gie eſeihaut ewig wehrend 998 
it eſelsart 245 die ewigkeit 977.1000 
r eſeltreiber 180 zum ewigen gedaͤchtniß 
r junger efef das ey 147.164.929 
Yer wilder efel 201 das weiſſe im ey 147 
sche eſelspfuͤrz 409 der dotter im ey 147 
4 ale eſels furts 137 das ey wil kluger ſeyn als die 
(i ge eß auffm wuͤrffel henne. 
chen 170.420.5 58,787 eyerklar 147 
p mittag eſſen $68 der eyd 
nacht effen $65 der falſcher eyd 
r eſſens einen des eyds erlaſſen 
reg 302 einen end thun 


qq fra $11 ſeydgenoſſen 

Af ſerlich / e / es 30.320 |cxaminiren 
ſerſt / e / es das exempel 
uch / e / es 17.1 14.137.249 bog exempel geben 
Mlichmahl 39 gut exempel geben 

i licher maffen eyempel ſtatuiren 

s evangelium 631 ſexulant(vertriebener) 

Ki 


* 


F. falten 

die fabel 794 der fangenſtock 
die fackel 744 aufffangen 
der fadem 
das fach der welt 
ein fach 128 Ee / es 
ein fach / e / es 28 nach dem einer fähig iſt an 
mehrfache 27 die mancherley farb e 
fahl / e / es 234 faͤrben sdn, 
die fahne 695.709 die farbe 158. fy 
der faͤhurich 709 hohe farben / leichte farben /o 
fahren a ſtaͤndige / vnd enbeftänt m 
das faͤhnlein ge / vnd ſchieſſende farbe si LM 
das faͤhnlein auff den fífu das färben 

die flagge 463 der färbe keſſel 
zufaͤlltge fälle 971 das farbe hauß 
der fall ade 376 das fahrenkraut 
anfahren 892 der fatte 
der falcke 148 das faß 
das fallbawr 428 der faßbinder 
fallend / e / es 43.73 ) die fafeln Ke 
die fallende ſucht 312 faſſen / ernen 12.726. 1 I 
von auſſen einfalen 692 ffaſſen / ergreifen di í 
fallen 425 |faft a, 
entfallen faſten 70 , 
herab fallen 49 Tie faſtnacht sin L 
der erdfall 80 faſtnacht halten Ji 
der falſch angeber 6 o der faule "Í | 


die falfche begreiffung 3 5 faulen 

falſch / e / es 634 das faulbette 
ohne falſch 92 f faul ſeyn 
faͤlſchlich / e / es 144 die fauſt i: 
falſchlehrer 640 der lind fauſt / lincke tale Á W 


72 


Ir xebruarius(hornung) 780 das feigenblatt 


dericht / e / es 144 feyeren 

e federmeſſerlein 731 dtefeyer 
ſedaufedern 772 der feyertag 

dé federpfuͤl rot der halber feyertag 

r federbuſch feiſt/e / es 

As federfüſſig / / es 5 feiſteſt /e / es 

en $32 |feift machen 

Kë ſtopfffedern / die feheer- feiſt werden 


% woll 772 der feiſtdarm 


g ol 209 das feld 

d 478 zu feld lichen 
euhrfeiden 693 der feldflͤchtiger 
r fehler 732 das feld behalten 
4 e fehl 377.798.799 das feldläger 

il bieten foy der feldher: 

e fehrmann 386.47 der feldmarſchalck 
is fehrgeld / ehrlohu 2 86.47 bet feld reifen 


" d 123 zu felde liegen 
i k ſeigenbaum zur der feldholder 


efehlbicte 874 dz vnbeſaͤet feld / brachland 388 


Ir fechter 949 die feigwartzen 307 
4 dt fechemeifter feilen 532 
Dr A zween fechten 9 fo die feile $32 
e fechter ſalbe 949 die ſeilſpaͤne 532 
S Mefechtfehute 949 feilſchen 492 
Up ſchren / ſcharmutzteren 699 der feind 715.892 
e feder 143,731 der auß laͤndiſcher feind 692 
derzeug 738 die feindſchafft 909 
da dermeſſer 738 die ſeinde des vaterlands 669 
ra egoffeber 143 feindſchafft machen 
hug federhaͤubtlein 59 heimliche ſeindſchafft 909 
[ue federkeil 776 die feindfelige gewalt é9 y 


648 
6357 
887 


270 
160 


267 


396 
710 


72 


704 
697 
697 
43E 


137 
ber 


der feldkuͤmel 
das feld weges 
die feldmarck 
feldſchlacht 

der feldmeſſer 
das fell 

die felgen am rade 
fellen (holt (ellen) 
felſſicht 

der felß 

das fenſter 

der fenckel 

das ferckeln 
ſpanferckeln 


ferner 676. ſo fern 


die ferſe 

der ferſenpunce 
das ferniß 
fertig / e / es 
fertigen 


137 das fewer | 

762 fewrich /e / es enger 
oder je er the radi 

704 die ſewersbrarſt ee 
der fewerbrand ang Í 

£07 |fererbadiun e Wm 

47 joder fewrmawr 

£28 [ot fewer⸗heerd 

77 der feu rige himmel 


83.200 die fewrflamm e 


sro fewr gehen ſchieſſen) 


133.117 die fewer kugel 


187 die fewrſchauffel 


ibid. das heilige ſewer ( die roſe zı 


871 die fewer frit 
27% die fewerpfanne 
37 der fewerſtein 
$30 das fewerfaß 


4.487.701 das fewrieug 


das helliſche ſewr 


die fefelein froh aa; fewrroth / e/es 

der feſtag 632 der fewerkafer 

feſtiglich 8324 bas lauffende fewer 

das lobe fet 635 das fieber 

die fefte 31.43 der das fieber hat 

die feſtunge / das ſchloß 717 das ficherkraue 

fef machen 727 Idas fieber / fo einen tag gd 
feſt vnd hart machen 241 ret Í 
feuchtigen der fichtenbaum 

ſtuchte /e / s 77 die figur 25177726 ft 
die feuchtigkeit 271 bag fi kraut Hm 
dit eiterichte feuchtigkeit 315 fiz g /e / as 

die feulung $73 finden 


27 die ftacks feide 
261 das flache 
262 der fladen 
262 fladdern 
262 die flamme 4.47.60 
1 37 die flaſche 
] fig|be flachsfincke 15% 
ſeknorren / knoͤcheln an den die flaum federn 
fingern 26 die flagge 468 
H fingerbreitemaß) 761 die flechte 286 
T fingerbut soalfechten 114 
þó die finger ſehen 907 liufammen ſlechten ibid. 
't finde der fleck / das ſtadtlein 491.614 
20 31.42 der flecken / aller ey flecken 28 
43,163 436. die ſommer flecken 286 
427 ſchweiß vnd leberflecken ase 
427 fleck icht / e / es 
168 die fledermauß 144 
j 427 die flegel 
lið 163 der flechtſchnur gig 
e fiſchreuſe 417 flehen 273 
er weiß fiſch 216 der fleiß 364.992 
Á mit fleiß 799 
436 mit allem fleiß 843 
427 ftilliae/es 
21 


427| wild ſchwein 1 0 420 

2124 das gehackte fleiſch 42 r 

fittich 143 das faule fleiſch 316 

it ee ſtern 43 das fiif maͤußlein 421 

Än flach 427 des fleiſchleim 3 M 
* 


del fleiſcher 420 der fluͤgellwetterhahn) 6 

die ſleiſchpaſtete die fluͤgel am thor | 
fleiſchig / e / es der fügel in der ſchlacht og. 
flicken 705.837 gefluͤgelt / e / es 

die geflickte lumpen 520 fluß 

der altflicker vog flußfiſche 

die fliege 56 1 der fluß des haupts 
fliegenwedel 76 1 fluſſig / e / es 

die hundsfliege 218 der außfluß 
fliehen / abſchew haben 716.93 0 folgen 

fieffen 70.74.317-469 zu folge 

flieſſend /e / es 166 das folgende 

die flißwaͤſſer 66 das folget darauß 
fliehen 172 die fod am ſchiffe 
die foirn 77; das folterſeil 

vie floth 218 die folge magd 


das ſloͤhkraut 137 ferdern 472.629.658. 80 5. 
bie Flocke miternfterwasfordstn 864.7 


die floͤgaſche Ar 
der floͤheſam 127 die forcke (gabel) 
der flockhaber 130 die forelle 

die floͤhre $13 der freywillig foldat 
floͤſſen 471 der forirer 

fluchen 893 die form 

der flucht form geben 

die floͤten 471 | formieren( bilden) 
die flucht nehmen 716| nach formieren 

mit der flucht davon eilen 42 5 | forn an 

in die flucht ſchaagen 71 7 forſchen 

die flucht geben die foͤrſten 

flüchtig / e / es fortfahren 

der fluͤchtiger der fortgang | 
die Ruditplóse 625 der gluͤckſeliger ſortgang ^ T 


10 
[^ 
H. 


b 


At ` 


lé fortgehen 


forſten 
gen 
frachtwag 
frage 
Vweiffelhafftige fremd ; n 


189 
2.903.914 
Vë 


| freytag 47 
der frembling 62 5 
frembd / e / es 372,921 
der frembder 186. 62 
die frembde 462 


das frembde angenommenes 


à liſtige frage SS ES 606 
frage ſtuͤcke die frembde ſchuld 365 
| frenſen 718 freſſen vnd ſauffen 820 
fraß / ſchlemmer 920 der freſſer 3828 
N. ran — 44.f2i,€o9| der freß⸗bauch( wanſt) 
frawenhaar die freſſerey 
\ frawen mantel / rock freſſig / e / es 568 
frawenzimmer 721 die freſſigkeit 
Iſrawen wagen 45 y freunde von vater oder mutter 
frantzoſen 316 der freund 918 
m %% 176,886 freundlich / es 1.658.812 
Wein freyheit 330 freunde eines ammes got 
H " Pfretlein 209 die freundligkeit 
n ſbelhafftig /e es die freundſchafft 518.92 K 
4 H 17.6 O| freundfchafft halten 
| gebig 849.878. 8 50 freund Waffe machen 
freyheit zu ſuͤndigen 667 die frewde 366 
freygelaſſener knecht rol fio frewen 
freyhere 686 das frewden fewr 
nien 794 frewdig /e / es 
Ireyheit 625.723 die frewdigkeit 
iy ſeyn oder erlaubt 794 der frewdentrunck 
" Mderliche freyheit 941] fticbe 96,653 
i ly tecrberin s31 friedlich 688 
| A E Vë 88 1 der friedſtand 690 
| n, OU? 610) friedenſtoͤhrer 691 
` hen ftis? machen : 
fried⸗ 


vi 
M 


feied,macher(botre) 


693 fruͤhzeitig / e / es 


friedſam / e / es der fruͤling 

zum frieden ſeyn 821 frühe gnug 

zu frieden ſtillen 908 mit dem fruͤeſten E. 
frieren 4 \frühftücken Feb ft 
gefroren 76 das fruͤhſtuͤcke patt í 
die friſt 17.666 die frühſuppen WÉI 
(ifr (munter) 710 der fuchs 2d atti 
friſch werden fuchßſchwantz verkaufen en 
frölich /e / es 915 fuchßſchwaͤntzen 5 fachen 
die froͤligkeit 366 das füder su 
frölich machen das fuder wein ot 
frölich ſeyn 366 fugen 469.5 | titt 
frölich werden die fugen 2 [m 
das frolocken 331 ffuͤglich e / es 15247 Nöte 
frolocken 273 die rund fuge D o 
die frolockunge 868 die fütalíafelt Ns für 
fromm /e / es 800 fuͤllen / ſtopffen 1 Wut 
frommen 724 das fuͤllen pfit 
froͤmmer werden die fife 8 Witt 
die froͤmmigkeit 900 das ſuͤhlen ich 
das froͤhnen 683 die fühlung (der pulß) lich 
der froſch 212 erfüllen Ú ti 
die frontir ſchelde / graͤntze 689 führen E 
der regenfroſch das fuhrgezeug DE 
Ser froft $4 füfrmverdt 305 of 
fruchtbar / o/ es 387 der ſuhrmann [l 
allerley fruͤchte 39 der fuͤhrwag Ig 
die fruchtbarkeit 596 das fundament / der grund e 
die fruͤchte as fundament legen f tig 
die baumfruͤchte die fundgrube lt 
fruchtbar machen  — — [sa funde 1 5 
früchte pflantze oder bawẽ 439 das funcklein lið 


r1] 


f Ka 43 der kein fuß bat 144 


Kë dfünfferling der fuß angel 
| ede 137 die dicke fußboͤhne 257 
23.658 fußbret ibid. 
|| fi ond füt 1ro das fußbecken fré 
qubienet für mich der fußboden yr 
Kirch ` 266.369.661 der breit fuß 558 
Jf . 204 das vnterſte am fuß 257 
fu Bären fußhalten 


ið furchen 390.391 die fülle auffwerts gebogen 
| chenziehen 391 289 
H fallen der krumfuͤſſiger / ( der einen 
furbitte 666| krummen fuß hat) 289 
nehm / e/ es einen fußfall thun 873 
d nembfter 686 die fußeyſen / hellen 668 
Inemblich 75.277 mit fuͤſſen treten 
"Dis fuͤrnehmen auff vnverwandtem fuf. 735 
J färſchlag der fußſchemel fse 
| GC thun vnter die fuͤſſe treten 
br rſchneider 557 vierfuͤſſig / e / es 143 
| fürſchung 863 der fußknecht 
k | Hi die fußſtapffen 423 
| 804 der fußſtrick 439 
808 der fußſteig 476 
802 das fußvolck = 
die fußſole 
655 von der ſußſohlen an biß p 
den ſcheitel 
172 fuͤrzuͤg haben 
fuͤtter fell 407 
| ſprew / kraut vñ ſtrohfuͤrer 414 
witzig / e/ es das futter 190 
|: fug arf f4l das ſutterwerck 507 
Pp 2 das 


4690 


das futter hembd 
die fuͤtterunge 


714, der gantzer ſpruch 


70 gar 


auff die futteragie reiten os gar keiner 


der futterkorb 
der futterſchneider 
das maͤngfutter 


die garbe 
die gaͤrbe kammer 


171 gardinen 


der bundfoder oder bundfut⸗ die garkuͤche 


fe 


die gabe 
der begabter zu lehren 
die fuͤr ſtliche gabe 
die gabel 

die korn gabel 
gacken 

der galgan 
wilder galgant 
der galgen 

der galgenſchwengel 
die gall 

die gallenblaſe 

die gamandele 

der gallapffel 

das galline 
gangkreiß 

der gang 

der eingang 

die gaͤnge am ſchiffe 
die ganß 

gaͤnſe diſtell 

die ſchnepel ganß 
das gaͤnſerich( kraut) 
gan 


507 die garnſtang 
gar nicht 


275. 979,880 gat auß 


17 garſtig / / es 
das garn (netze) 


418.435 garſtig 


396 der pflantzgarte 
160 der garte 

127 der baumgarte 

det gaͤrtner 

der luſtgarte 

die garten diſteln 
271 der garten iſop p 
271 des garten gewaͤchſe 
13% die garnwinde 
122 die gaſſe 

100 das enge gaͤßlein 
der gaſt ABT: 
die der gaſthoff 


66 


oo 


X 


1 der gaftgeborshers 


463 die gaſterey 
160 feine gattung 
135 der gauchheil 
151 der gauckeler 
13% die gauckeley 
der gaum 


y D 10 Ee 616 


alben 628.777. 8 y der gebreche 796 
egeberde 751 gebrech ich / e / es 939 
berden 963 gebuͤcket gehen 234 
ehren 30.164.597 gebuͤhren 48 1.663. 9 10.90 
s gebehren 146 die gebruͤder kinder 603 
Je mißgeburt 597 gebuͤhrlich e / es 625.747 
s gebet 632.998 die gebuͤhr 886 

beſſert / e/es gebuͤhrligkeit 
s gebott 867 gebuͤhrliche mittel "Zei 
228 fentlich gebott é6 die geburt 924 


Is gebaͤw 626.522 der gebititstag 
is gebiß Aro [ber geck 80f 
is gebiet 687 gecreutziget 631 
bieten 13.684 der gedancken 344.826 
"richen gebot 63 1 das eingedencken 346 
ohren werden 606 das gedaͤchtniß 345347. 741 
ich des vatern robr geboh, in gedächeniß faſſen 733 
ren 605 gedeyen 
Aer im bau ein gebohrner gedancken 
knecht éro bag gedenckzeichen 
ebogen / e / es 74 das gedichte 162.239 
ebraucht /e / es gediegen 97 
Mebraten /e / es 378 das gedrange 
pii gebraten 766 der geduͤltiger 890 
E 556.645 geduͤltigtragen 
er mäfliger gebrauch in eſſen die gedult 483.890 
T ond trincken 787 zel / e /es 
| er gebrauch 345.801 die geelſucht 


ebraͤuchlich 514 die geeren am rock 

ie gebraͤuche der leuchbeſtaͤ, die gefahr 882 
if tunae 959 lin gefahr gerathen 

ach gewoͤhnlichem gebrauch ſich in gefahr wagen 

GI oe | Ppa gefaͤhr⸗ 


gefaͤhrlich / / es aufgehen ein 
das gefalle/derwile/wind 971 |berver gehen/fichen 1 
gefaͤllig / mißfaͤllig 361 leiſe gehen einig, 
gefallen thun gehen lernen "UN 
gefaltet $13 uſammen gehen lache 
meines gefallens herauß gehen “ID 
gefaͤllig / / es 979 es gehet mir nichts an t 
gefangen geben 716 das gehirn 340 gau 
der gefangener 722 die gehirn reinigung hebe 
gefaſſet €8 5 gehnen abe 
dasgefaͤſte "vor zugehoͤrig / e / es ifa 
das gefaͤngniß 624.668 gehoͤrig / e / es si adi 
gefeſſelt 6&8 das gehoͤr hal 
gefiedert 243 gehoͤr oder aubiené idi 
geflieſſen / e / es 21 [gehorchen 684. Bär wer 
der gefehrte 476 gehorſam /e es 776.608 glaube 
der gefreyter 705 der gehuͤlffe agani 
gefrieren ss | die geilheit Ch UI 
gegen 667 geil/e/es an, 
die gegenfuͤſſer wohner 783 die geilen UY 
die gegen gedult 711 der geyer x 

die gegenſchrifft der geifel gra 
die gegend / ort 76. 7$» die geiſſel / peitzſcht Bai 
gegen uͤber das geißopffer i8 adt 
der gegenwurff 769 der geißmelcker Legge 
gegenwertig / es 916.920 der geift T Tm 
hoͤltern / eyſen gegitter 54 des heiligen Geiftes ell ehrt 
gehabe dich wol 999 lein Tidit 
geharniſcht 699 die geiſter 200 plebei 
die geheime frage soler boͤſer geiſt TIN 
geheimer ort geiſtlich/ e / eas din, 
das geheimniß die geiſtligkeit 


gehen 


35. 43.269. J40 die geige 


en 40; die gelte / kanne $64 

dii geig der geldſack 
br geizig iſt 846 die geldbuͤſſe 667 
n Bö gefröf 268 das geliehene 860 
| Vgelächter 238 geliefern 328 
þ: gelahrter 932 zellern 464 
Habt 416 |elten 495 
340) bi gelaut 629 das geluͤbde 998 
Is gelbe 338 ſich geluͤſten laſſen / begehrẽ 8 1g 
Is gelbe im ey 147 gemachter wein 442 
| bM befa:be 23? gemach / leiß / e / es 743 
rer gelb / e / es 338 die gemachter / die boͤhne 544 
i |Ë gelbefudte/€8 das heimlich gemach 572 
í das gemaͤchte 255 
gemaͤhlig 71. 809 
863 gemang 130 
864 gemein /e / es 1714 
das gemeine privethauß 624 
der gemeine finn 241 
782. 804. die gemeine 632 
E 805. 856 der gemeine mann / volck 22 r. 
Ir gelegenheit nach 629.674 
bag gelenck 261 gemein machen 927 
eich achten 669 die gemeinſchafft 989 
as geleidete der gemeine nutzen 688 

; 476 gemeinſchaſſt haben 

eeitsbrieffe die gemeine verſamlung 640 
ehrt /e / es 1 das gemelde 679 
e selehrigkeit 4 das wolgeboren gemuͤth 29 ç 
Jegelehr en 724 die gemeine 640.654 
lind / e / es 137.995 gemeiniglich 689 
I Híegelindígfeit das gemurmel 331 
W EI 915.848 die gemß 229 
! Pp 4 die 


die gemüß hüle 129 
das gemuͤch 245:353:899 
das gemúfe 778 


eins dapffern gemuͤts fenn 992 


ohnmaͤchtigen gemuͤths 893 
die gemuͤths bewegunge 661 
genaw / e / es 43.726.803 
geneigt / e / es 

2 


eine geringe bitte 
gerichtfronen 

der gerichtsſchreiber 
der gerichts verwalter 
der gerichtstag : 
das obergerichte 

das gerichthauß 

des gerichts (tillftanbr 
gerichts eirck 


genen 
genieſſen 
der genteß 
der genſe fall 
gaͤntzlich / (gantz) 
das genuͤgen 
fich genügen laffen 
zur genuͤge 
genug 

das gnug thun Chrift 
genug ſeyn 
das gepeckeltes 
das gepraͤnge 
gerade / vngerade 
gerade bey einander 
gerathen 
gerade zu 
der gerber 
wolgerathen 
das gereuſche / geluͤmmel 
gerewen 
das gerichte / die tracht 


35 
90 
871 


851 
843 
693 
631 
659 
438 
960 
941 
556 
217 

88 
508 
$94 
710 
907 
774 


gerichts zwang 
gerichtlich / e / es 
EE 
gering / e / es 

gering machen 

gering halten 
geringſchaͤtz g 

das hoͤß geruͤchte 

gerne 

vngern / e / es 

der geruch / das riechen 
der ſtarcker geruch 
geruch gebend / e / es 
die gerſten 
gerunnen je / es 

die gerſten grange 
das gerſte radels 

das gerſten korn über die ah 
die gerte A 
wolklingend / e / es 

der geſang 


486 
659 


das reiſe geraͤthe 
ſtreng gerichte 
gerecht fertiget /e / es 
das gerichte buch | 


287} 


der geiſtliche gefang 


der abgemeſſener geſang / b! 


carmen 


etia 

TOR 
Gb I 
é 80i 
Zénk 


Ou 
äm 
" 
DO 
di 


ut 


f fh te 
DY 
toten 
uh 
dt 

esch 


| [tn 
Mine 


hee geſang / das] das etiiiee geſchwaͤt 
rautlied 74 geſchweigen 810 
Mbegraͤbniß gefang 962 geſchwind / e es 198.807 
geſandter 677 die geſchwindigkeit KO 
geſchaͤfft 929 2869.95 
686 das geſchwulſt 307.284 
936 geſegnen 802 
die geſellſchafft 65 y 
die geſellſchafft der menſchen 
724 
Ra 921 
zur geſellſchafft ſich beacbe é o 8: 
4 fih. geſellen 937 
2.724 der geſelle in fünden 689, 
535 |der mitgeſell / ſtuben geſell 916 
. 27.$9 5.784 tiſchgeſell 210 
eines geſchlechts 601 der junggeſelle 232, 
tern / vorgeſtern 976 geſencke 429, 
chmeidig machen ſich an einen geſellen 984 
Jgeſchmack 324.3 27 geſellig / e / es 
a $71 des geſeß 278 
712 das geſetz 674 
21 Der geſetzgeber 
i Bacfbrey 331.464.836 geſetz uͤbertretten 
ſchreden 402 das geſicht 197.778 
| 7261 der geſichtkuͤnſtler 769 
das ſawer geſicht 
712]? die geſicht ſtrahl en 769 
315.319 sine ſeyn 
| o 69 feinerley geſinnet ſeyn à 
d iS lockige geſpraͤ | eſpalten 184 
| | LA š Á $ 922 seat ead) geſelle 
$67 geſpraͤch halten 
Pp F 


1 


ui 
il 


das geſpenſt 941.987 
geſpoͤtte mit einem treiben 
das lieblich geſpraͤch 67. 9 16 
geſpraͤchig 901 
geſtade 7f 
Die geſtalt 21.237.293 
der geſtanck vnter den ach⸗ 
ſeln 313 
der geſtanck 328 
die (one geſtalt 790 
geſtaͤndig ſeyn 
geſtehen 94-422 
geſtern 778 
Das geſtirn 30 
geſuͤltztes 438 
geſund ſeyn 788 
eic geſundheit 493 
das getraͤyde 490 
das getraͤyde wird thewer 
das gethoͤne 330 
getrew / e / es 919 
getroſt / e / es 
getroſt ſeyn 
der gevatter 
das getuͤmmel 
das gefäß 
das gevögelte 
die gewalt 
der gewaltzwang 
gewaltsbrieff 
der auß ſeiner gewalt (der Ka 
gelaſſener knecht) 610 
gewalt thun 


633 
728 
435.582 
144 
690 
P 


es ſtehet nicht indeiner om 


der gevollmaͤchtigte 


gewahr werden 


das gewebe 
gewehnen 
das geweihe 
das gewelbe 
gewelbet / e / es 
das gewerb 
gewerbſtadt 


das gewichte 494.76 f. Nie 


gegengewicht 

das inſtehende gewicht 
der gewinn 
der zehenfache gewinn 
gewinn treiben 
gewiß / e / es 

gar gewiß 

die gewißheit 

der gewiſſer ort 

das gewiſſen 

das gewuͤrtz 

gewogen ſeyn 

das getuͤmmel 

die gewohnheit 
gewohnen 
gewonnen / e / es 

7 gewinnen 
vngewoͤhnlich / e / es 


gew uͤnſcht /e / es 
durgewürtze 


9 N han 
fft 
j ich 


4908] 


Ihkende 
H 4f 
Ú Am 

t 


dm 


die 


d 


In 


Matti 


Mah 
M 


954 gglaͤten 
663 der glaubwürdiger 
880 glauben halten 
684 glaubwuͤrdiger ſpruch 
WB sicht oder das zipperlein gleich als 
den handen 309 das gleichenwehe 
D gifftige ſtichwort 844 gleichfals 
htbruͤchtig / e/ es die gleichfoͤrmigkeit 93 
Is gichtkraut 137 gleich wie 277.382 
jn gibel 740 nicht gleich 600 
gieß⸗(waſſer⸗ kanne ere gleich viel 
67. 70. 93. to? gleichſam 751.757 
69 gleich gelten 
99.308.723 gleich machen 
213 gleich vmb gleich vergelten 991 
180 die gleichheit 242 
die gleichf oͤrmigkeit 
gleichniß 751 
gleichfoͤrmig / e / es 
gleiſſen 532 
die gleiſſnerey 
der gleiſſner 634 
das glentzendwelſe 339 
Inglantz von ſich geben 39 glentzen 46.679 
látgende 34 das g'ett 
lið glaß 93.562 glaubig / der da glatibet 
s glaͤſern / oder hölgern fem der alipausise/vo 282 
yo glaublich / e / es 
it glafer 733 das glied / gliedmaß 242 
is dickbauchigles glaß 587 das gliedmaß 242 
| 164 das gliederſpennen 294 
126 die gliedergicht 399 
z 2^ 008 gliedwaſſer 272 
glimpff⸗ 


glitufflich 

glimmen 

glochzen 

Ki das niöckleitt 

| die glocke 

di die glockenblume 

WI bag glúd 

MEL ONES LA die gluͤckſeligkeit 

H | | d glúd vnd vngluck 
H E 


die goldfoͤren 
der goldzuͤlde 


83 T goldgelb / e / es 
45 der goldkefer 
160 der goldſchaum 
643 die goldwage 

629 goldwurtz 
der goldfinger 


373.8827885 gönnen 


mißgoͤnnen 
$82 der goͤnner 


), 
166 der Soteldienſt 


l 
| It f 
d 

lo 
P dE 
I hu j 
Die 


ij ABD ET gluͤckſelig / / es „35 der korckbaum 
gi vlt glücklicher fortgang 912 Gottes verhangniß 
da ^ glück vnd vnglüͤck feyn nichts Gott wolte 
BY: 970 Gott behuͤts e 
dr m | Gott gebe dir gluͤck zu deiz der Gott 18.644.980. ttf 
Ju N nem fuͤrnehmen Gottes befehl zë yaf 
| | die gluͤckwuͤnſchunge 774 Gott loben Ey Noche 
4 glucken wie ein hun 160 der Gottsaͤſterer su 
! gluen 46 das gebe Gott rit 
gluend machen da Boet für fey hu 
| | die glut 46 die goͤttliche krafft 97 4 
die gnade 996 Gottfuͤlchtig / e / es po 
gnade beweiſen die Gottheit dad 
die gnådige guͤtigkeit 68 1 vmb Gottes willen bitten Str 
gnagen 98 der Gottesdienst rin 
der gnatz / grind die Goͤttliche verſehunge zb dÉ 
Ir das gold 94 die ſchickung Gottes 9l 
i der goldammer 173 die Gottloſigkeit 
der goldſchmiedt 101 die Gottſeligkeit 
das feine gold 94 Gott loß ſeyn 
geſchlagen gold Gottslaͤſterer B 
der goldſchlaͤger der Jupiter (vnrechter go bua 
das goldhaͤmmerlein v rel adgott Bios, 


e h Mim 


wat 


TO | 


, 
| 


P 


A Joͤtter / waldgoͤtter 239 
2 Pr 8086 641 
e goͤtzen antwort 646 
„hs goͤtzenhauß 64i 
M Ir haußgoͤtze 937 
iB Is grab 960 
e grabſchriffe 962 
A hs ehrengrab 
e grabſcheid 962 
er arabe 614 
haten 381 
" s grabe eyſen 
Je grad 23,314 
togi tt graffe 686 


db ſegraffſchafft 
o labícoauffel 
damen 


38 


123 


AR raranetapffe 
jiebtüher eines granatapffels 
sanat koͤrnlein 


160 
419 
115 
336 


toppen 
Ing graß 
H | aßgruͤn / e / es 
choͤret graß wachſen 
D ſeaſſaten gehen 
kat als fiſchgrat 
rapttetiſch / e / es 
kap / e / es 
ie grawe haar 

ko werden 280 
as grawen 369 
| amam es Che M 
e. 832; 8 


166 
832 
335 
233 


die grawſamkeit 

genugſam / e / es 

begreifen 

greiffen 

man fans greiffen 

der vogel Greiff 

der greiß 

die graͤntze 689 

der graͤntz⸗ſtein 689 

graͤntzen / angraͤntzen 783.689 

die graupe 

graupen⸗gemuͤſe 

greinen 

der grewel 269.641.800 

grewlich / e / es 714.895 

das grieß oder grießgrund 82 

der gryps / vide greiff 

der greiff 

der griffel in der feat 
feln 3E 

der grillen. Cpoffen- iie 

dag grimmen 308 

grimmig 895 

der groſſe reichthunmd 847 

der grind 316 

der grindel 742 

die grínt wuͤrtz 

die grobheit 

grob / e / es 

der groll 

der grope 

der großmuͤtiger 

dp groffe (aft 


196.895 


12,32 


162 
234 


942 


903 
EI 
$82. 
456 

der 


stur 


der großnaͤſiger 282 die liegende gruͤnde 

das groͤſſeſte thier 190 die grundheit E D 
groß 44.171 die grufft Ic ha 
groß / weit / e es 447 der gruͤndling zen 
die groͤſſelen 1j die waſſergrufft gute 
das groffe vieh 174 |grünen bam 
groß werden graßgruͤn /e / es zur 
Das groffe buch 740 das graßgruͤn / e / es at 
die groffe Höfe 2,70 dergrünfpan DAN 
der großkopff 166 der gruͤnſpecht r ier 
groß achten 802 gruntzen / e / es alte 
das groffe bild 771 die gruͤſte zeiten 
der großmutter mutter 702 gruͤſſen 1. 2 H 
der großmutter großmutter das gruͤß y Ñutu 
der großſprecher der guͤlden 4 Or 
der groß vater o1 guͤlden 4 facht 
der groſſe beutel 486 das gummi 170% 
des großvaters vater 6oꝛ die gunſt 61% 
die großmutter ger die mißgunſt ibliitig 
die gröffe 43 nach gunſt trachten Britt 
die grube 423 ſſich gunſt machen 90 1. 9 hun 
die ertzgrube 93 guͤnſtig / e / es Sbi 
grubechtig „60 das gunterfey ban 
grübeln 359-836 die gurgel ai 
bie grufft / grube 189 das gurgelwaſſer il 
das grummet 419 surgeln 395 
der grundriß 769 der guͤrtel 717.71 

von grund auß 719 [gurken / an die Seite ab 

der grund 4.750] ten har 
grundloß gut / e / es agua 
auff den grund verſtoͤren 7x9 gar gut / eles WIB, 
zu grund gehen 468 das gute At 


diegrundſuppe 477 das eigen geworbenes su Ihnen 


D Ti aut 


das haar wachſen laſſen r8e 


i gute art 245 das haareiſen s36 
gut halten 907 der haarfall 202 
paure vñ böfe ohmunge 974 die haarkolbe 786 
s gutachtent 657 das haarentuch 782 
Ur guter name das haarwachs 24 
egeruͤch machen der haarworm 286 
jr gut anſehen das lange haar 718 
ter dinge ſeyn das haarlocke 586 
negúter 490 | frauſe haarlocken 
le guͤter einziehen 669 das haartopff 42 
dë vaͤterliche gut 607. 84 haben 297.249 
1,9d8 vertrawtes gut 858 der haber 130, 250 


s erbgut 616 der wilder / tauberhaber 120 
s vnrechte gut das gedeyet der flochhaber 130 


nicht 847 der habicht 148 
tig / e / es 89 / die hacke 439 
thaͤtig / e / es der haͤckſche 515 
ibttmütig / e / es 391 das hackebrett 775. 
hguͤtig erzeigen hacken 42E 
sorgðittbun vmbhacken 42 
e guͤtigkeit 7 der hader / anck Did 
idt gutthat $77 hadderen 917 
aþittvillig/e/e8 der haͤrnen fad 404 
egutwilligkeit 906 hafften 733 
OI 526 hagebuͤche 11 
nta $. die hagebutten 138 
E der hagedorn 138 
‚8 haar 206.233 die hagedruͤſe 
„It haaren 4° der hagel 35 
Atbaarfchopff vornen an ber yie hacken 33r 
eu finen 86 packenſchůß pe 


der hacke 700,545 der hamſter à II 
erbarkeit halber 780 handel 4M: 
die halbfiſche 169 die hanbüͤtten d IT 
der halber ſcheffel 764 der hahn 177. N 
das halbe pfund 76; der hahnenfuß 05 
die halbe ons 565 der auwerhahn d 
die haͤffte 32 der haußhahn IÑU, 
die halffter 450 der hahn am falle oder zn 
der baim ` 228| nichen A 

die halbe Inſel 182 die hand 260.309, l 
der hals 8 86˙ 2682 f die handbreit zt 
der halskoͤller r81 handelen 400.6 n 
der halsband 411,519 diehandlunge " 

das halseiſen 668 die abhandelunge ih 
die halskette 718 der handelsmann Abu 
guffn hals laden 977 das haͤndbuch 78 
die halfftärrigfeit ` das handbecken 4347 
halßſtaͤrrich / e / es 898 das haͤndfaß H 

der halßkrag oder halßhaͤrniſch der handfeſſel él 
halten 264 die handhabe / das öhr Ai 
erhalten 690 der handkorb H 
dafür halten 1jo der handel 7h 

viel von fih halten die hole hand D 
unterhalten 30 die flache hand 20 

zu gut halten 612 die lincke hand 2 

fich an etwas halten die kechte hand iB 

die halter beg dachs fås handpferd H 
der hamelfiſchnetze) 427 zur hand ſeyn T. 
die hammen 421 die handgifft Ab, 
der hammel 182 die handmühle ai li 

der verſchnittner hammmel 18 2 der handſchild CR, 
der hammer 2-140 die handzwell j | 


der hammerſchlag 


handreichung 


| 
Phandrohr meg der harpyiſche raubv⸗gel 162 
F handſchrifft 662 har ren / warten 904 
handſchuch 514 hart / e / es 321. s 
1/2 5 banbiipperlein 309 die harte 
I jibrbieren 677 hart beſtehen / vor gewiß fie 
Phandtuch $;6| gen 811 
l handvol 795 haͤrten 98 
Nt A hangewer wage 47 der harte ſchlaff 956 
ithannverder 377.49) die verhartunge 320 
300408 har werck yar hart machen 
497 der harte monat / Jenner 730 
31.99. 1 19 harthoöricht /e / es 282 
463 die hartnaͤckigkeit 812 
ülhanffling 163 hartnaͤckigt / e / es 813 
vnd her haͤngend 58s hartſchlaffend / e / es 132 
einander hangen 242 das hartz 124 
de glicht / e / es 745 hartzigt 110 
gend / e / es 181.745 haſchen 166 
a hangend liecht 74 der hafe 3:204 
harcke 41 8 das haſenbrod 130 
cken 382.418 der haſenkohl 134 
harder 166 der haſen⸗ſtrauch 137 
Wor/e/ es 98 das haſenhuen rfo 
il harpfe 77 f die haſelmauß 210 
i harpffenſchlaͤger die haſelnuß 121 
haͤring 169 die haſelſtaude 121 
"huen 1372794 | die haſelwurtz 137 
der f Imrähe 269 der haſpel 499 
men 145 der haß 909 
letalce harne (piſſe) 304 haſſen 360 
sharnſtreng 304 verhaſſen 912 
dë 699 verhaͤſſig / e / es 874 
2 rniſch feger 532 haſtig / e / es 88 5 
harniſch f ‚haft e Mi 


HAH &r1|oe haußgoͤtze p! l 


die haube 713 der auß diener 
der have older þúlfigenof 
das hauchend / der hauchen 214 das hauf oh 
das anhauchend 644 basf 3áupleu 
haͤuffig / e / es 932.993 haͤußlich / e es 
das haͤuffigen 740| der haußhalter 
bey hauffen 152 die haugh hat (itae 
hauffen 23.39% die haußhal tungsleh⸗ 
das hauffen volck der haußknecht 
hauffenweiſe 152 der haußvater 
der hauffe ſoldaten 69 y die haußmutter 
das haͤupt 541 das haußgeſind 
ein haupslein 136) biefauftoutg 


haynen sar die haußſchlange 1 J. 


der eckwind f € das vorhauß / der vorhoff J! 


das vordertheil am haͤupt / die vorhaut dii 
das vorhaͤupt 341 die haut 21724140; 


bashindereheilamhänpt 345 das haͤutlein 


der ein groß haͤupt hat hawen 317, Wila 


der haͤuptpfuͤel 571 abhamen 
basbáuptaettCcapita[) 864 durchhawen 
das haͤuptkuͤſſen 772 niederhawen 
die haͤuptſcheidel 343 das abhawelſe 
die hauptſchwer 300 die hawhechel 


der hauptmann 676 die eee n 


das hauptweh 297 derhebebaum 
der haͤuptſtuel 864 heben 
der hauſſen 166| erheben 


das hauß 224.48 9 auff heben éi, Um 


haͤußling 621 hebe dich weg von mir 
hanfen 827 die hebeſchuͤſſel 
das waſchhauß 5.79 die pedet 


In] 


nn 


ech die bedielsieben ` 85g, hellen 

MIN N ` sog heilig/eſes 63 
DH 167 das heilige ding / die roſe 3; 
Veckenſchlarge arg heiligen 

Hen /allerley hecken 128 die heiltgeſchrifft 


icht / e / es 47% das heiligthumb 
| eede 469.49 % bie eiligen im himmel 
Apen / e / es 921 heilſam / e/es 
beten 446 der heime oder heimiche 
the fen 383 heimfarht halten 
Ahefenſpaltunge 58 heimfuͤhren s; 
hefer Adr heimlich / e / es 890.83 
| 440 geheim / o eg 
hefft 701 das heimliche gemach 
ioei am ſchwert 70r heimlich etwas fuͤrhaben 
t dt immen befften 51 heimlich halten 
ten 241 þefmfie! len 
2410 efften fI y |Piepetmbicbe 


Atten asolheißveiss 
3170 lg / ves 31. 716.8 8 3 heißhungerich / / es 
eis / ongeſtuͤm / o/ es FIs y heiß ſeyn 


iger machen heiſſen 
Gd 920 die heiſerichkeit 
den 126| leigen 
Aheyde der held 
sutil heidelbeer 123 der hellebard 
en bieten 13 helden / e / es 
heidenkorn 12% die heldir 
ena 176 hellen 
f welſche heidelbeer 123 diehelffte 
ie heydenkorn helffen 141. 


beilbútte I 4 das helffenbein 


heubock 18; helffenbeinern / e / es 
d Qg 2 


behuͤlfflich /e / es 194A herfuͤr geben el 
felices 231. 578\etmashochherfürgeben AN MI 
die helle ag 8|betfúr kommen aalt od: 
das helliſche fewr 589 herfür langen ox uj: 
der heilige Geiſt 63 1 herfuͤr nehmen D'A 
der heller 49 / die Herigetisthierlein zaist 
helleuchtend 769 hergegen 509. Bd 
der helm 699 herholen 4p hach 
das hembd 714 der hering aiu 
hemmen 428 herings lacke ich 
die hem̃kette 458| herzlich/e/es 47. %% 
hencken 669 heriligteit 63 p. ot 
der hencker 668 der hermaphrodit henne 
die henne 43.160 hermodattelen A 
der hengſt 460 das hermlein dd 
herauß gehen 447 hernach 116.402. d 
herauß tragen 959 hernieder hawen hut 
herauß ſagen 926 derherold dh uy 
herauß ſchieſſen 247 der her: 47 f. C09. 1e] t 
herang ſchuͤtten 732 der herrendienſt haupt 
herb/ e / es 326, die herꝛſchafft ¿Wata 
der herbſt 37 die herꝛſchafft haben Wu? 
die herberge 627. 485 herumb liehen | m 
herbergen herumb lauffen tug 
herbſtmonat / September 780| heronter d 
das beer 608 das hertz PER) al) 
die heerd / oder ſchafheerd 4 roſ herzen / luͤſſen est 
das heerhorn 7roſ beherzt /e /es D U 
der herd 431| behertzigen Ia 
der vogelheerd 428| im hetzen verbergen [ti 
heraußflieſſende 6o] herßlich /e / es dutem 
herfüͤr bringen 307| von hertzengrund 1 


ferfür blicken 


bo] das hertzgraut 


Ae herkeleid der hewmonat / jullun 780 
Ë bersog 686 die hewſchrecke 222.224 
m zu dringen 702 heuxig / e / es 44 
hau locken 428 die heyde 134 
ein nahen 883 der heyde 649 
Fach /e / es 328 die heydenſchafft 980 
in A beßligteit $78 das heydenthumb / oder Heye 
je 923 denſchafft 963 
Al heucheley 640 das heyl 88r 
heucheler 634 der heyland 
s hevelgarn $01 die hexe 669 
n juen 411.890 hiacinthen farbe 335 
"m D heulen 331.714 hie durch 478 
lr henne 238 hieher werts 
hbauptbinde die himbeer 123 
s haͤupthaar 972 der himbeernſtrauch 138 
m 8 haͤuptkuͤſſen 572 der himmel (19.958.485 
In haͤupt dienlich / e / es x27 der himmelſcher 998 3 NE 
Hauptmann úber tau, himmelblaw / e / es 335 A 
a fendt 697 |dag himmelbrod Í 
"Ae hauptwehe 822 |oom himmel herab á 
rathen 589 der himmelslauff 777 E 
K urig / e / es 444 die himmelskugel 43 Á 
aßlich / e / es hin iſt hin M a 
Wt beugtigteit $57 hinauff " 
jute 794 hinab ſtoſſen 989 GG 
yj ſute⸗ftüͤhe hinauß 268 3 
qnitiacs tages 194 hinauß werts Hl m 
s hew 418 hier ein 1f 100 
e herbergierer 485 hincken 289 MN 
[tbeobobem 418 das hinderſtell 391 VB 
t hewrmann 396 das hinckend 289 1 
It eepauffe 418 hindan fesen 


| 


Qg 3 ber | aM 


| 
| 
l 


268.278 die hipen 


das hinder caſteel 463 hinzu treiben 
benderen 257 hier / alhier 
vie hindernuͤß 710.899 hierauß 
ie verhinderung fro hiernechſt 
hinderlich ſeyn das hirnhaͤutlein | 
der hinderſte die hirnſchale apti 
Lo SI er gezeug 473 die hirn⸗haͤupt⸗) mad ba 
nperfatt 71 f hirnloß 8| 
imber 578 der hirte A 
ye derliſtig / e/ es der üb hirte 4 
durch gehen 4€o der hirtenſtab A 
nidentverrg 478 die hirtenhuͤtte DO 
die hindin 427 der hirſch hi 
vc hinderthuͤr j47 das hirſchlein qp 
die hindleuff 137 das hirſchhorn bid 
ſungehen laſſen 907 der hirſcheſtein Hut 


hinem 


das hirſche zungenkraut Mifin 


des hine tentauff tim beim 941 die hirſe 
bineinlaſſen 
faͤllig 


die hiſtorie 


1 

am haften 

o Hait 
N 


fjond/€/€8 

ditía/e/€$ 

puð wider 

hin vnd her werffen 
vnd her wenden 
Stagen 


T. 
finial 


/ es 
arerhalten 
der Dip erlabt 


ia ſeyn 
auß⸗ renten 


' táll 
hunveg⸗ 


96 j der hiſtorienſchreiber Jof de 
966 die hitze ER) (BOU 
966 diehitzblaͤtter Jar, 
189 hitzen ita 
466 erhitzen i 

816 |hígíg ſeyn 
668 erhoben / e / es 
8806 hoͤblicht / e / es 
ro der hoͤbel 


] äng 


606 gehoͤbelt / e es 1 l 
172 hoͤbele i bs l 

hoch /e / es | p 
382 höchſt eles 28. AR 


(tii 


A, Hoch / e / es 
chalten 


äng 


eum e / es 
J hochzeit 


is hochzeitlied 
t hocke 

cke 
hoͤker 
ehoiche 
kor icht / e / es 
8 hoͤdelein 
t hoff 


t hoffwarter 


Ar hoffmeiſter 
I ehoffart 
fertig / e / es 
fertig ſeyn 
lte / ves 
J väeftlidteit 

Aen 

fr hoffmann 

(hoffnung 

| ffnung haben 

WMeboffftete 
bote wuͤrde 
(n 


hoͤchſter himmel 


Ir hoff vorm hauſe 
Ar hof des mondes 


601.880 die hochheit 


785|. chen 

998 der hohn 
hojanen 
holdſelig / e / es 


t 


f . 
wt nachhochzeit / Der nachtag die hoͤls 


92 holen 
7 70 herholen 


200 die hohe ſchule 737 


Ab: chlich verwundern 244 fuͤr hohn achten / ſich zu ſchimpf 


930 
939 
352 
78. 189.423 


490 


39 5|ein oder zuſammenholen 46 3 


Ir hoͤffener / pachtmann 386 das holtz 


18; [wiederholen 734 
28 holl / e / es 257.270 
512.513 die holffter 486 
17 5ſho ichtrund /e / es 759 
231 lhollimachen 210 
74% der holhipler 917 
217 
676 die legehoͤltzer 447 
544 |holkig 

64 das hoͤltzeren fenfer FAE 
676 vct holshawer 729 
509. N87 2 der holtzhauffe 729.669 
87 der holtzſchuhe $14 
15 8 die holtztaube If4 
559. 842 |bólseren/e/td 393 
der holtzwurm 217 

13 der holluncke 
67 5 der hollunder 127 


364 das hollunderholtz 941 


13 das honig 219 
ry der honigkuchen 409 
840 der honigſeim 219 
244 der 


* 


der hopffen 
hören 

das gehoͤr 
außh eren 
das horn 
die hornichte ſchlange 
der hornſiſch 


130 
der hornung / kebruarius 780 das Indianiſche / oder fall | 


443 die huͤlſe 
919 die huͤlſenfrucht 
330 die himmel 

935 humpler 


198.414 die hülle / muͤtz 


213 das huͤnerhauß 


168 der huͤnerdarm 


E Wm 
14 hurere 
ithuren 

toir 
tengen 


die hornungsblume 137 kutſche hun TO 
die hornuͤſſe 210 das welſchehun rr) 
der fort der hund 4314 f 
der hofen £12 |dashünpdfein m 
die hoſen baͤndel 714 der jagt⸗ſpuͤrhund Aa 
die kniehoſen 512 der hundfiſch 1 ren 
das geſaͤß an den hoſen die hundfliegen 2 fingi 
das huͤdewinckelſptel 94r derſchaͤferhund CH WI 
huͤbſch /e / es der windhund 4 hütte / 
der hueck 301. 418 | er hundsſtern 38. Ahi itt 
der huerling 386 die hundstage hüten 
der uff 179 der hundswurm hin 
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er hyacinth 89 fjaͤhrlicher lohn 
une hyacinthen farb 33 f vor einem jahr 
"| J. das jauchtzen 
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Der jnſchlaͤger 
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igeleſchter kalck der kappaun 170 m 
54 ekaldaunen der kappaunſtein 90 fi 
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leſchaudrig / e/es 310 der karfunckel/ vide carfunckel 
Ir kamm 581 karg / e / es Zrt 


kamm des hahns 159 kargen I 
immen 503. $96 die kargheit 


Ar kaͤmmerer kaͤrglich /e / es 
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kauff mannſchafft treiben 490 die kelle aite 
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klufft 78 das knoͤppichen 
vil ifen 1601 der knoche 
Wi 8e / es 644 knoͤchel 
ling 258. der knaͤhel 
d 


| 
| Im? 


der knoblauch 131 ber köller |“ 
bie knocke 498 der töhm/fetbfähme — r^^ 
der knorre kommen k d mm 
der knorr am holtz am nechſten kommen 9| CH 
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foden 444 ſpißtöpffis N 
derer kocher oderpfeilack 702 Lef hr 
i foder 232.427 koͤpffer eyder 2| 0 
der kohl 127 das kopffwehe 74: D 
; der huͤnerkohl 137 fkopffhaͤngend / / es l! 1 0 
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Lohlſchwartz /t / es 33 4 die kornhuͤlſe 1 M 
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der kolmeiſe die kornblume 3; 
dolpsoitglid) 231 |fórnen d 
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4 325.557.820/der franz 718.715 

lech / e / es 89.565 zu kräntzen gehörend / e / es 15 p 

köstliche leinwand 675 kran / kraͤuter 132 
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isen aͤrtner 383 
inner das ál 383 


SÍís 


die oͤltruͤſe 

oͤlbeer 

der oͤlkrug 

der oͤlpreſſer 

der wilder oͤlbaum 
98.406.549 


ber ofen 

der ſchmeltz ofen 
das ofenloch 
die ofenthuͤr 
ofenkruͤcke 
offen / e / es 
offenbahr / e / es 
offenbahren 
offen ſtehen 


die ollven 
die einge machte oliven 
die vnzeitige oliven 
die ohmunge 
ohn 

ohnbe dacht / e / es 
ohn aufhören 
ohn allein 

ohn falsch 

ohn geſehr 

die ohnmache 
ohnmachtig / es 
ohnſchertz 

ohn verzug 

ohn vnterſcheid 
ohn vnterlaß 


333.566 


17.43,480.746. 


383 John wahl 


ibid. ohn siebf 


ohn zweiffel 

die ohr eule 

das ohr 

der hangende ohren hat 

die ohren reiben 

die ohrfeige 

der ohrenblaͤſer 

das ohrklingen 

der ohrkautz 

der ohrrieme 

der ohr ring 

der lange ohren hat 

das ohrlaͤpfflein 

ohrleffel 

ohrenwurff 

die omeiß 

der onickel 

der oppoponax 

das opffer 

opffern 

das fegopffer 

das opffer gefaͤßt 

opfferſchawer 

die oration(rede) 

ordnen 

302 son Gott geordnet 

23 die ordnung 

auſſer der ordnunge 
ordentlich / e / es 


der organiſt 
p Se ocgani, 


444 


295 


75% 


9774 


753 


2 halaſt 
DI 
Wo 
neof 
Bande 
Jumm 
(ug 
tingle 


32.1, ante 


Ape 


b 77 lbas papier ſchlaͤgt durch 
Mf fang die papiermühle 
ott 22.78.72 738 der pappelnbaum 122 
ort da der wind kan durch, der pap 
uf lafen 680 die papeln I ur 
ye Abr in den fchatofpielen da der ſchmierpap 
bie groſſen heren fisen 954 der parallel / gleich ſreckichte 
j rn / die ſache beleuchten linie 782 
34 der paradieß 509 
A oſterluci 137 Per pardel 167 
loſtwind yé zuſammen paren 
e 779 \parınefan 416 
öftern 168 die partiſan 713 
1(ðoftermond/April 7 80 bag paradießkorn 
: Lo 212 der paradießvogel 144 
P. die paſchen / tern 779 
K e E der paßgaͤnger 454 
2 pallaſt 626. 679 992 das paßbort 
epalmbaum 116 der paſſer 754 
A ipaninen f4f die paſtete 609 
Ar pantoffel 514 der paſtetenbecker 
s pandor 775 die paſteye 613,710 
Je pantoffelþolg 122 bag pater nofter 
Ir pantzer 699. 703 der paſtor 631 
Jeringlein am panser der gevatter 633 
is pancket 566 der paucker 719 
Bindetieren der pechdrat yo6 
Fer pancketirer 124 
Jes panterthier i 73, 
Jer papagey 
Jas papier 109, 
Jas regal papier ini 306.668. 
Jas rieß papier der peiniger 72 
| S die 


die peinſtube 

die peitſche 
peitſchen 

der peltzer 

der peltz 

die peltzerey 

der gefutteter pelt 
das pergament 
die perle 

das perlenkraut 
perlenmutter 

der yerfpectiefftiß 
die perſon 
das S. Petertraut 
die peſtilentzwurtz 
die yeftileng 
peſtllentztaliſch / e es 
daspetermaͤnchen 
das peteroͤl 

die peterſilgen 

der pfaffe 

der pfaffenknecht 
die pfaſfenroͤhrlein 
der pfaffenrock 

der pfahl 


66. 860.9 92 


72 die phantaſen 
420 die pfanne 
die aͤhrne pfanne 
der pfarꝛher: 
die pfar: 
pfaͤrꝛkreyß 
der pfaw 
der pfeffer 
der pfefferling 
das pfefferkraut 
die pfeiffe 
der pfeiffer 
der pfeiff holder 
der pfeil 
137 [mit pfeilen ſchieſſen 
3741 der worffpfeil 

89 der pfeiler 
der pfennig 
der zehrpfennig: 
das pferdichen 
das pferd 
das wagenpferd 
pferde beſchlagen 
der pferdrefel 
380.53 8 das pferdgeſchrey 


fe7 
209.507 


731 
31.517 


91 
769 


137 


104 
137 
é41 


127. 


137 


das ſchwere eiſen damit man der pferbeffall 


pfaͤle ins waſſer ſtoſſet 


der phaſan 

das pfand 

der pfandsmann 
pfaͤnden 

der phantaſte 
der pfankuchen 


vie 


150 gehet 


862 das pferd das ſchlaͤget 


die pferdedecke 
der pferdetreiber 
der pferde (mud 
pferd wenden 


72$ 
408 


4348.70. 


das pferd / das in dem karren 


14% HG 
hiloſo 
nge 

4 in ft 

6% che 

637 fautze 

I yà hen 

134. 20 fant 
14 fe yf 
flan 
Í | after 
| (ui 
22 5 aft: 
inde 
glg, 
(um 
ene pß 
He 
Du 
1 TT 
ge 
Win 
za) 


Hu 
igen 
DI 
ar 
fug 
Kat Ion 
tal 
Uu 
N 


450 


déi 


ein pferd fügen 
Philofophia 
ibinatten 
4nfibfinaftrofe 
pfirſche 
onge 
singen 
4 Aſhflantzbaum 
ihre plangen 
in pilangen, 
0% pflaſter 
710 ſtichpflaſter 
D foflaftet tretter 
tgoigelirDe pflafter 
pflaume 
Jueflaumenbaum 
leine pflaume 
7.49 lb lau mieber 


222.491. 


her wolgepflegen 
Al pflege 
Mia ſeyn 
pflock 
gen 


h andermajlipflügen. 


AN fügen 
ftl gepfluͤg te land 
| | pflugereiber 
ipfa 
pflgeyſen 
pfligſchar 
D DAD 
Icforte 
MM 


389 
391 


321 
615 


die 9ngliücffeliae pforte 

der pfoſt 

das pfropffreiß 

pfropffen 

m. ; 828 
er pful 

das pfund i : 

das Athenteniſche pfund 735 

das halb pfund 767 

zweypfündig / e / es 765 

dreypfuͤndig / e / es 766 

vierpfuͤndig / e / es 76$ 

die vfüse 

die pickelhaube 

der pickelhäring 

die pilgertaſche 

die ſtichpille 

die pille 

die piltzen 

ſchlugpillen 

die pífe 

die pipkanne 

die pipe( wein) 

der pinſel 

die pintzernacke 

piſſen 

das pitſchler 

der geplageter 

die plage 


f4t 
| 282, 
III 


699 
2f2 
496 
793 
792 
14I 


713 
$64 
447 
779 
127 
14f 
936 
872 
872 


der plager 

plagen 

der plage geift 

der plage teuffel 
Sfr der 


874 
218.309 


Bet planete 
plapperen / plauderen / 
det 


7 
8 
f 


der plapper⸗plauderer 
die platte 

der ſchawplatz 9 
der platz 19.740.047. 
der renneplatz 6 
platzen 

der platzregen 

das pleckter 

pletzer 

plintzen 

das ploͤtzen 

plöͤßlich / es 5 
die plötzliche kranckheit 
der poͤbel 

der poͤbelſtand 

ein poͤbelſtreicher 

der pocal 

das pödal(podagra) 
die pocken 

der poet 

der pogge 


7 


4 


3 


ie poley 1 
dier munttachel 
die wilder poley 
das polſter 
der poltergeiſt 
der poll 


polieren 
der pole polacke) 
die pomerantze 


1 


tote 


713 


65 das præambel/ vorſpiel 77h 
841 der prælat 

762 das præſervauff 

822 der præſident 


32 bie poppe 
der portugaloͤſer fin 

die portulacke 127. T 7 
der pfoͤrtner : d 


19 
39 
31 
f4 
6I 
48 


2 A 
ij 


tdt 
der poft garten 
der poſtreuter i 
die pofelfederteil) 
die poſaun 


$1, 
76 
potreiſer 
og der practikenſchreiber 
414 die praht 
praͤchtig / e / es itt 
der præceptor / ſchuel⸗odgſproeut 
4 lehrmeiſter 


16ſpralen ; N 


7541 prangen 
212 der pranger 


37 der praſſer 


£73 |vraffen 


37 predigen 


772 der prediger 


98 das predigampt 


167 der predigſtuel 


die preß 


786 der preßſtock 
123 die druckerpreß 


uisreif / werth 496 die purgation 
ifen 


7bresel 409 ſpurpur roth / e/es 337 
bride 409 die purpurfarbe / NS purpur 
ſalhorieſter 616.639 17369 
fet prieſter €40 purpur gewand fo ee 
Prieſterſchafft durch die farben gezogen iſt 
Ji prieſterthumh die purren 168 
94llloríot: 638 der puſch 
Vo.giprivat perfon 
privat hauß 
3tilprobe — 
ri ptobft 
"ine machen 
probierſtein 
uet procurator | 
prophet 644 
Ipheceyen 
b propheceyunge 
provinz 
t proviant 
04 Proviantſchiff 
J pianthauſe 
óð pſalm 
Welche L 
puff ball 
pruͤgel 180668 queh 
(B pulpet 
Epulg 
ei vulfaber. 
krutte 
tyulte 330. 730|der quendel 127 
þpunct 911808 querholtz 


das quent lein 


dritte halb guentlein 


, ee ert 
76; feines fein naͤheſter var ſeyn Aen 


zwey quentlein 765 rath finden heran 
anderthalb quentlein 765 rath geben 906a 
das querfenſter der rathgeber raub 
qutllen 65 das rahthauß 622. C nchen 
das quinen 313 der rath / herzꝛenſtand e rien 
die quitte 123 der abgetrettener buͤrgermelſgaube 
quittenlatwerge ſter vnd rathsherꝛen 6pm 
die quitantz $66 der rathſchlag " tii 
die quittunge 866 rathſchlagen ` 
R. reiff uch berathſchlagen onhe uq 
die rabe 160 berathſchlagen Déi lue 


das babengeſchrey 
der rachen 


der rathſchluß Gm 
187 zu füpinbenrat gehen Ei kin 


die rache 891.892 der rathſtuel do 
der raͤcher 990 frathen 7a 
das rabelſe 13 oſdie rathsſtube [27 

der radieß 126,566 der rathstag 

ruͤdlein drehen 942 das radt 

die ſpeiche im rade ber raͤdelsführer 

die radeſperre 45 8 der raen 

der boge am rade der rand 

der raff 170 der rand / oder das euſſerſte d 
tahden nis jeden dinges E 
ME 297 [der ringe p 
ein raſender 804 tangüniten zul, 90 
der rath(die herren) 649 das rappier et LK i 
der rath 206 rafen E $i 
das rathbuch(role) ¿yo raſend / yes 281.20 "T 
mit rath tolraſenbe / es el. tay 
vmb rath anſuchen I die raſpel k mif 
der geheime vath 676 das raͤtel 21 x. 


Die rage 208 die raupe 
en Jas rattenpulver ra / e / es 
er raub 217. 521. 86 rauſchen 
Tauben 48 5 die rante 
er raub des gemeinẽ guts ge / der rebenwurm 
2. nenſchenraub ibid.] die rebe 
er raͤuber / ſtraſſenraͤuber 66 rebelliſch /e / es 
get erauben 868|der rebenſchoß 
1 Uber rauch 4% das rebhun 
as rauch / e/ es 7. 86. 239. der einfalt zu rechnen 
40 r. 760 der rechen 
| Unas rauche angeſicht rechen 
Fauchen der recher 
chte rauchfarbe der rechenmeiſter 
it iher kinrauch der rechenpfennig 
pas rauchfaß 43 die rechenkunſt 
i 643.744 der rechentiſch 
eraͤuchern 544 rechnen 
aͤuchrig / e / es die rechnunge 
4 as raͤuchwerck 78779 rechenſchafft geben 
as lieblich raͤuchwerck rechnung machen 
á gas rauchfaͤßlein 643 die rechnung ſchlieſſen 
auch / grauſam / onbewohntldas recht 
fat |. 191 das eigene recht 
her raum 19.547.614 rechtſchaffen 
kt rave(rove) 319 ſrecht fprechen 
1 er raum vnd Gar 66 4| ſich ins recht begeben 
aum geben das beſchriebene recht 
aum / weit / e / es y 11 der linck vnd recht ift 
gte att / raum das willkuͤrliche recht 
Jer raubvogel 1484 das ſtadtrecht 
gs raum zwiſchen den ru⸗ zur rechten feiten 
* dern 464 jur rechten zeit 


— 


recht fu 
rechten 
recht erhalten 
zur rechten oder linken 478 reden 
ſich zu recht einſtellen 665 grob keden 


477 der wol kedener 
Cé der redelsführer 


der wolgeuͤbter kedenet 


shit t 
der keg 
gere 
HO 
2100 t 


fichan fein recht halten anfahen zu reden ken 
rechtfertigen 99 in die tede fallen dem tt 
von rechts wegen einem zu liebe reden bam 
der rechts beſchuͤter 660 beſondere weiſe zu reden Aan v 
recht maͤſſiger weiſe 635 fuͤr gericht reden Më ff 
von ſeinem recht nach laſſen kurtz reden Dim 


einen mit recht vornemen 7 58] Latronb bernemblich teden ie t 


das rechts befehlige / ö rehe ontertebtn Jo deher 
ſpruch 6635 wol vnd nach der kunſt |b ta 
der rechtsgelehrter die wol redekunſt Hätt 
der verſchloſſene rechtstag s raj teblidy/e/eg b hort 
techefchaffen rednerswelß : H a 
die rede 747-772 die reche(harcke ) db A 
ein (re vngebundene rede 774 ber refe / tonnenband syz; 
die verblͤmbde rede 75 1|bet vehebock UY 
die art der rede. jſvor regen Ader 
eine verbundene / vert nuͤpffte anregen Apad 
rede ibid; der regenbogen Mord 
die außrede 747 [der regen v UO 
die bewegliche rede das begenſtirn here 
die gatftige rede regenkaſten au, 
Die gewaltige vnd hochtraben / tegen vnd wind J ri 
de rede ſich regen Are 
die kürze rede der regenwurm 3 Mit 
die höffliche rede 842 regnen Ihen 
liebliche vnd luſtige rede der platzregen Bit rus 
die ſchertz rede 941 der rezenmantel Ir ic 
dar kedener der ſchlagregen d d 


) ſteine regnen reichlich / e / es 


der regent reich / e / es 

eller regieren 608.674.978 der reicher here 
das regiment 697 die reichen 
das regiment fuͤhren reich werden 


das regiment uͤbergeben reich ſeyn 


f regiment halten 463 keich machen 

Out Azum regiment kommen der reichsthaler 
das ſcharffe regiment ein reichsort 
regieren 451.462 erreichen 

ch UT die regirunge 623 der reiffe 

njoi die herren der reglerunge 68 é reiff / e / es 


imf ul das regiſter 740 teiff machen 
I ie regiſtratur 650 reifflich / e / es 
das regiſter der einnahm vnd reiff werden 


das geſchlecht regiſter der reiget 

d das rehe 199 die reilleſen 
das ſchuldregiſter die reiche 

der rekeling 170 der reim 

gn reiben die reinblume 
die reibe 434 gautz rein 
das reben 791 die reinfahren 

der reibeſtein 582 die reinigunge 

recht / e / es 2. 3 reinigen 
das reich 684 rein machen 
der reichstag 686 die religion 


Jreichstag außſchreiben 686 die recht religion 


dem regiment wol fuͤrſtehen üuͤberfluͤſſig reich feyt 


außgab 874 feitig / retff werden 


156 
848.878 


846 


248 
846 
495 
495 
29t 

$$ 


$65 


172 
218 
604 
774 
137- 
800 
137 
777792 


640 
640 


einem ſein reich nehmen die catholiſche / algemeine re⸗ 


der reichthumb 682| ligion 
oer uͤberauß groſſe Reich⸗lreinlich /e / es 
chumb 847 die reinligkeit 


ét 


repe⸗ 


repetiren 934 
der reiß 
die reife 
veifer 
das reife geraͤthe 
der reiſemann 
reiſen 
die reife ohne vmbſchweiff 475 
der reiſiger 
das reifige volck 
reiten 

der reitſchuch 
reteriren 
der reiter (reuter) 432,697 
gefutteter reittock 
reitzen 788.916 
die reitzunge / anreitzunge 471 
das rennſchiff 464 
der rennplatz 948 
der renkmeiſter 677 
die rente 864 
die rente auff rente 864 
die renne 583 
ein ampt reſigniren / auff⸗ 

ſagen 
der rektich 
das uͤbel reucht 

reudig / e / es 
dz revier / fieſſende mallet 471 
die rende 3914 
die rendigkeit 
reuſpern 
der proppe tenre 


474 
114 
486 
475 


126.566 


824 
697 


der keuker 


128 die tete 


reuſchen 

außreuten 

reuſſen 

die reto 

richten 

befehl außrichten 

vor der zeit richten 

der richtet 

verrichten 

getad richten 

der willkuͤhrlicher richter 6 

das richthauß 

richtig / e / es 

auff etwas richten oder DA) 

des richts auffſchub 

das richtſcheit 

des rechten 

die richtſchnut 

die riebe 

wolriechend /e / es 

das wolriechen 

das riechen 

vnflaͤtig riechen 

ſtarck riechen 

das riechgraß 

der riegel 

der rieſe 

die rinde am brod 

weiſſe rinde 

die rinde am baum 

der rieme ATP 
u Sa A 


araale rieſtgraß 
ilit baumrieme 
e bruſtrieme 
ohrrieme 
is rind 
DER ting 
ting 
Ë rinde 
ringeltaube 
Fringelblumen 
eingfertigkeit 
gs vmbher 
Im £ ringer 

e 


[7 

Igcer / e/es 
off hen / geſtehen 
Wei rinne 


nen 


chen 
m nichter 


eres 
de ritterſpiel 
J ritterſporn 

J rirterſtand 

In ritter ſchlagen 
D 


ze 
aalen 


rock 
bunter rock 


MIN 


rocken 498 
d ORT 
1 "i wr 


4 der rock mit langen ermeln 

der reitrock $12 
45 2 der gefutterter rock 481.512 
4j 3 der ſchuͤrzenrock 


412 

416 der wappenrock ibid. 
$19. 440 der ſchwartzerrock 

der uͤber⸗rock f12 


Fiy der ſchweiff an einem rock 
154 das enge roͤckſchen 


513 
137 das nacht, roͤckſchen 714 
196 die gehren am rock 
43 der oberrock 
947 der rocke 30 
948 das rohe fleiſch 
das roͤhrlein / roͤhrrichen 94 r 
422 der rohrdummel 
392 das handrohr 703 
65 das rohr 
178 der rothgieſſer 
das rothbruſt beerlein 137 
21 die flachsrohte 497 
tollen 
das rollichen 
73 7 das kleines roͤhrlein féz 
853.888 die roͤre 
die roͤhrpfeiffe $83 
das roͤrhanlein 
104. die roſe 137.312 
16 4 das röfelein 
514: 521 die pfingſtroſe 137 
der roßhuff 137 
die roßbremſe 211 


das rofenblat 
Tt die 


nen 


dle roßfeigen 11 Jan ſich rotten ah 
die wilde roſe zu rotten abeheilen ne 
der roßkaͤmmer 4toſfewer.liecht, roth /eſes bon, 
die roßmaria 137.13 J ſder rottierer ami 
dieropmühle 403|dietottterunge Eu, 
der oſin der rottknecht bag 
die roͤſinlein 123 der roge ¿pola 
der rofi 47.99 |totíg/d es ni 
das roß 176 ſrubricke Han 
der roßteuſcher die rúbe „ahn 
der roßſchwantz s d vei b, h * 
die roßpflaume ie runde ruͤben ba, 
nf 762 die ruchloſe geſelſchafft P) ai 
ber roßfenchel die rote ruͤben( gelbe ruͤbe) l wa 
die roͤſte 431.434 ruchtbar machen ? bui 
roͤſten / braten 431 der ruͤckefehle 4 kee 
voth / e/ es 137 derrite men 
die röte 270 der ruͤßkegrab e 
dunckel⸗ roth / e / es | ruͤckwerts á tif 
der rotfeder /ſrotauge 146 das ruder am ſchiffe bh 
der rotkopff 280 der ruͤchelbuſch f inn 
das rot ſchwaͤntzlein / der rot⸗ ruͤcklingiſ he verhänung 3 N 
ſtertz 15 f, au ruͤck reiben j| NN 
der rothund 318 auffrücken 8| 15 
das rothlauff / heilige fewer / der ruderknecht 4 him, 
heilige ding 313| bie ruderbanck hun. 
dieroheruhr/bintgang í 30; das ruderwerck E 
rotten auff dem ruͤcken ligen pl 
rotte von zehen mann ruffen 
der rottmeiſter 69 / der außruſſer i 
der rotſcher 170| lant ruffen 
det roetſchreiber das ruffen 


die rotterey anruffeß 664, 


rufen der ruͤſſel 
Is ruhrkraut 135 tuſtig / e / es 
jé ruhe 760 der kupfferuſt 99 
d Me miktagsruhe 574 der ruſtbaum 
e vnruhe 72 2 kuͤſten 
$ hen 884 die ruͤſtunge 699 
kuh enſ(beroenden) laſſen 67 die kriegsriſtunge 717 
hja re} eg bít ruthe 668.728 
hiamlich/e/es 886 die meßruthe 76% 
Wetufmrecigfeie 15 |der ruthen entwachſen 
Berin 918 ruͤtteln yp 
"Women 840.877 ©. 
ſchlich ruͤhmen 224 der ſabbath 648 
di Jom erlangen det ſaͤbel 712 
n nrubmasmefbm — 591 ſabbicht /e / es 77 
Ihmiich /e / es der ſaal 
ſhmredig / e / es 840 det eß⸗ſaal ffs 
Ernland 7711 die faat 74.387 
Impffen 187 die ſaatfruͤchee 294 
1 t tórffoct 406 die fade 662. 877. 686. 
nd / e / es 759,760 752.802 
I| vunfuge 248 die vnerhoͤrte ſache 
115 s rundſtuͤcke y f4| det fattel 472 
i [ib machen deb ſaturnus Ar 
ind vmb / in orbem die ſache handeln 664 
Indhernumb 31.45 zur ſache greiffen 
rundtartſche 699 ſache verliehren 
Je runtzel 233 der ſaͤchſiſche $4 
^ Mawiicot/e/e8 247 der fact 181.404 
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4| außgeputzet ift ſtehlen $67 


294 r edelgeſtein 
élt reibeſtein 
H 


83 ſteinigt / e / es 


— die das gemeine gut beſteh⸗ 
6 len 


669 
die 


die ſtelle 
ſich ſtellen 


guffaeſtellet / / es 42.97; das ſtewr / rohr 


658 Wackel 


923. die ſtetigkeit 


bi u 
feen 
71 T 


nachſtellen 41r außſtewren dran 
Die ſteltzen flewren. ao 
der auff ſteltzen gehet 244 der ſtewermann Al: fl 
der ſtempel 401 ſtichelhafftig Jes weg 
die ſtendelwurtz 137 Die ſtichpille sëng 
ber ſtengel 116 das ſtichwort pili 
das ſtenglein 282 das gifftige ſtichwort g gercht 
ſterben 273958 das ſtichelwort grafein 
ſterbend / e / es 956 dag. ſtichkraut tim 
ſterben wollen / in zuͤgen ligen Wien [tm 
abſterben 965 geſtickt /e / es time 
ſterblich /e / es der ſtickdorn hü 
verſtorben 646. 68 fſticke /e / es erfin 
die ſterbligkeie 863 der ſticke 941.7 ole 
die ſtercke ficken: Gm 
ſtercken der ftieffel donn 
der ſtern 43 Der knieſtieffel P linda 
ber ſternkunſt erfahrner / ſtern der ſtieff buͤgel df 

feher 57 der flieffonter e ie 
ittende bewegliche ſterne 32 die ſtieffmutter ëng 
bet ſterndeuter 32 das ftiefftinb Duch 
der hundsſtern 38 der ſtieffſohn int) 
das ſternkuͤchlein 73 y die ſtifftunge dunt 
der morgenſtern 40 fſtifften Kruft 
der abendſtern 40 die ſtifftgenoſſen unk 
das ſternlein 941 der ſtigelit ft tl 
der ſtertz 158. der flick DOE 
das ſtertzſtuͤck 411 ſtille/es fm 
der ſteter fleiß die ſtilledes mers fot 
ſtets 66 die groſſe (tile 


Al 
ft 


gjen 432 der fangenſtock 74} 

fen Cffereren) 668 der ſtockmeiſter 

Alle ſtehen 886 der ſtockfiſch 170 
le ſeyn ſtoltz / e / es 

ſitzendes leben fuͤhren 168 ftolsteren 178 

45 ſtilſchweigen 332.833 ſtoltziglich / e / es 840 

9 nes wegs ſtilſchwetgen 833 ſtoltz vnd praͤchtig 


ylſchwetgend / e / es 734 ſtoltz werden 887 


A filſtand 294 ſtopffen TREI, 
„4 gerichtsſtillſtand 664 vollſtopffen 421 
gung ſleſtand machen Die ſtopfffedern $72 
1] ſtillung STT die ſtoͤppel 396 
ſtimme 231.662 der ſtoͤer 166 
éj timme geben '651 der ſtoͤrger 492 
1| übereinftitmmunge 774 ſtoͤrriſch /e / es 832 
| verſtimmunge 774 der ſtorck 160 
sollen 774 der ſkorckſchnabel 
Aken wie ein bock zerſtoͤren 719 
268 der friedenſtörer 69r 
offen 401. ar 
166 ahſtoſſen 464. 
ſtier 4 durchſtoſſen 71$ 
á ftippelfe 566 ins belífeóe fewer ſtoſſen 989 
ſtirn 24 das zerſtoſſen 317 
ſeirnblat die ſtoß voͤgel 148 
glatte ſtirn ſtöͤttern / tammelen 282 
A ſcirnkripche 670 ftradta 742 
| ſtirnkunſt 777 ſtraffen 222.871.922 
ten reimen | Je ſtraffe 671.794.8122. 
v geſtirns lauffbetrachtẽ 779 860. 869 
sofia 158 am leben ſtraffen 669 
eo ` ſtraff aufflegen 
jenem 384 ſftraffe leiden et 
f 


die leibes ſtraff 
beſtraffen 


mit worten ſtraffen 
ſtrafflich / ſtraffſelig/e/ es 


787 
838 


ſtraffwuͤrdig / e / es 

die vnſtraͤffligkeit 667 
Gottes ſtraff kompt langſam 
ſtralen / blitzen 62 
der ſtral 60 
ſtraelwerffende 34 
die geſichtsſtralen 769 
die ſtraſſe 616 
die ſichere ſtraſſe 

der ſtraſſenraͤuber 669 
ſtraubicht 278 
ſtraucheln 824 
der ſtrauch 13 H 


der abgehatpener ſtrauch oder 


puſch 729 
der ſtrauß 156 
die ſtraußſeder 133 
der ſtrauß / ruͤchelbuſch 519 
ſtreben 
nicht nach hohen würden ftre, 

bett 840|b 
der ſtreich 127 
fieeihen 
anſtreichen #70 
beſtreichen 771 
ſtreichen(ſaͤnfftigen) 896 
das ſtreicheln 927 
das ſtreichholtz 
ſtreiffen 


die ſtrelffunge KU But 
der ſtreit 59. 24 tude 
der ſtreitwagen Die Du 
die ſtreiblein 40906 oli 
ſtreiten 689. 70 fſchnedt 
ſtreitbar / e / es b dil 
ſtrettig / e / es 6 y leine ft 
ſtreitig ſeyn i ud 
die ſtreitigkeit Es Ackweſe 
der ſtreitkolbe 3736 groß 
ſtrengen y xf) 
außſtrewen 69 l, fidh 
der ſtrich 74 (dm 
die ſtrich / de gegend 78 f ët 
der ſtrieme 3 20ldleren 
der ſtrick 336.458 usc 
verſtricken eet 
die ſtriegel sah 
die ſtrobeldorn rj? 
das ſtroh 398.5 M. geſttlet 
das ſtrohſeil 396|tiüror 
der ſtrohalm 22 Rufi 
der ſtrohwiſchewicb) snd 
der ſtrom Dä 
die ſtrote 274i 
der ſtrumpff y uj Din 
die (tube 143 |, 
der ſtuben heiſſer tt 
bieftudia 17 
die ſtudierſtube Lm 
ber finbengefel 219 hype 
die kleider / ober außziehe Ort, bn 
das ſtubichen við Déi 


"er ſtuͤbichen 7€3 | te ſtunde 75.773 
59.94 Rucke Gomm? 108 das ſtundeglaß 772 
éthe ſtuͤcke 560 von fínnb an 479 
4oſſs geſchnitten ſtuͤcke / der bteglüdffelige ſtunde 
05. ſoſſſchnede 554 der furm 466 
ë ſtuͤcklein 46 die ſturmhaube 699 
leine ſtucklein zertheilc 4 9. der ſturmwind 
uhſtuͤcken 568 ſturmbagen 612 
Ssäckweife türmen 
zB groß fluͤcke (grob Ges beftürmen 517 
sıßfebüge) os ber ſtuͤver 497 
oſtuͤckſchelm ſtuͤrtzen 535-807 
74M ftücten zerreiſſen in die helle ſtuͤrtzen 980 
Ya ſtudent 7384 ſtutzig 133.899 
34 OI 4,738 ſtutzen init dem kopff 182 
86.47 liechte ſtudieren 743 der ſtuͤtze 78.751. 802 
668 fuel fürn 539 
| Af ſtuelſucht 303 vnterſtuͤtzen 419 
17 Jgang 123 ſubtiel / e/ es 24 
9. 74 geſtelleter ſtuel $56 ſuchen 352.40 
15M tüel vnd bánde verſuchen 69 
22/zuſcher auffm ſchawplatz wol verſucht / e / es 698 
Po predigſtuel (cantzel) 63 x beſuchen 599 
iglicher ſtuel 6975 außflucht ſuchen 386 
vð ftúble in der kirchen der ſucceſſor 678 
i Ruelfnörchen 733 ſudler yo8 
"fue füben 34 
lferitveife 7377 der ſüdweſt( wind) sé 
nm /e / es 282,83 9 der ſuͤdwind sé 
npff/e / es 85 ſuͤdlich / e / es 43 
2 epff(dumm) 354 der ſuͤdeler 698 
y (iMapff ſeyn der fúll 
| "lop werden inſumma 886 


un 


Ammarifcher weile 


593 die taffelſtube spit 
218 


| 


die ſuren taffen dg 
die fuͤring( ſaurampffer) 137 das taffelwerck hakt 
der ſumpff 57.68 das ſchreabtaͤflen van 
ſumpfficht // es 77:138 die taͤflein 79 Wéi 
dieſuͤnde 641 der tag T 
dit offentlicheſünde ve" tag vndnachtkraut 13 e 
(üt eine todtſuͤnde achten 79 y ſtagend nacht gleich 39 Dim 
der fünder der kürtzſte taz im jahr 3 af m 
die füͤndfluth 69 der langſter tag im jahr s tam 
fünbigen «667.798 die tag arbeit angh 
füreinefündegnrechnen heutiges tages raf n 
verfühnen 908 des tages / alle tag ges 
verſuͤhnlich / e / es 895 des andern tages darnach 792 fer / / 
das ſuͤhnopffer das tag ſutter er ttf 
ſuperintendens £77 das rage werck exili 
die ſuppe #58 das taglohn «ad 
die ſupplication / ſchrifft der feyertag stra 
füßje/es 326 der feſtag «gu e 
die ſuͤſſigkeit 996 der werckeltaz FE 
das ſuͤſſe bolt 135.138 die hohe feyer des feſtes stin! 
ſüſſe machen der erſte tagjedes monats 781 
die ſylbe 747 der achte tag des monats 58 Klaue 
die (grato 137 tagloͤhner + ly 
der ſyrup 795 |für tage d 
der rägläuffer dl 

das tach dach) $45 [tag werden / oder / es taget 3) 
der tachdecker 733 was fúr tage geſchehet Salt tnb 
daß vortach 146 gute tage haben taube 
radeln 833 an den tag kommen ` gët 
tadelhafft / e / es 732 an den tag bringen 
der tadeler 838 derreichstag 
die laffel 937 [tag beſtimmen / anſtellen i 

[ 


e Is allta ges buch 742|taufen 61; 
lich / e / es 734.61 1 der tauffſtein 632 


a tfater 495 tauglich /e / es 170 
s kalchliecht 745 vntauglich zum kriege 694 
s talent 497 tauſentſchoͤn / e/es 137 
Atzen tauſend / hundertmahl tana 
; s tantzen 643| fnd 982 
Ir taͤntzer das kauſend guͤldenkraut 137 
taͤntzerinne tauſchen / kuͤtebuͤten 
Is tantzſpiel die tauſcherey 
Vtantzbuhne 954 das raw ſeil) 
cc tanneſſichtenbaum 222 der brand od meltam / v. tharw 
Innen / e / es der reich / fiſchteich 427 
pffer / e es 722.983.886 der teig 
tapfferkeit 88 14der keller ss 
tartſche / rundarſche 899 eellerbuͤchlein 559 
trafe 486 der tellerlecker 680 
ſatteltaſche . der tempel 642 
s taͤſchelkraut 13% die tenne 398 


Iſten / betaſten 321.322 der teppich 
'tattel der tuͤrckiſche teppich 


ub /e / es 282 der teppich mit thierlein auf 
e taube 154] gewircker 
Mi holtz(ringel/wilde⸗) rauz=|tergen 187 
be 1574 der terpentin 127 
junge taube das teſtament 606.631 
Is taubenhauß der das teſtament macht 607 
er tanbenſchlag 154 im teſtament vermachen 
Ir taubenkropff 137 der teucher Iff 
a ttatbenpoat bertenffel — 984.538.989 
uden teuffeliſch / e/ es 
tauchen 203 der teuffelsdreck 137 
Ir taucher der teuffels gbbiß 137 
A Xx die 


die keuffelsmilch 125 was getheilt kan werden j 
der waldteuffel / waldgott 239 der theil der bücher > oagllunt 
teutſchen 317 beydes theils en 
die teuſcherey 925 mehrentheils 

teutſchen #86 theihafftig / e / es 

der teutſcher theilhafftig machen 

das teutſchland die theilunge 

thewer / e / es 496 vinbtheilen 

die thewre zeit zertheilen 

die thewrunge 496 das erbgut thellen 

der text die gleiche theilung der ei 

der thal das thier sára ffir t 
ein runder thal das vierfüllige thier 21 E 
thalhaͤnge das erd⸗ ond waſſer hier au) 
derhalber thaler das kriech endes thier LU ni 
der ort eines thalers das wildes thier 189.190 thun 
die thamarinden 137 das wunderthier eëirhir: 
der thamm am waſſer das zahme thier inte 
die that 17. 722.892 der thiergarte m bro 
die ſchelmiſche that 798 der thierkreiß f 
die vbelthat 658 ber thiriack 

der uͤbelthaͤter 667 der thiriackskraͤmer 
die tapffere that tholl vide toll 

der thaw die thole 

das theatrum / der Gare der thon 

der thedings mann thonicht 
vertheidigen Véi innen adler 
der hat 24.26.22. 70 dat thor 

theilen 654 das thorenhauß 
abtheilen 776 die thorheit 
außtheilen 696 thoͤricht /e / es 

der dritte / vierdte theil 60 thoͤricht fam 

den euſſerſten theil 79 die thraͤnen 


6j 


Is nichts thun / muͤſſig⸗ 
gang 
uchthun 


Mechür1.540.542.543-992 


chuͤr auffmachen 
chuͤr verriegeln / verſchlieſ⸗ 


Ar thuͤrangel 


né fuen 


675 
626 


tr bumbberz 

6.17 
y4t| 
728 


iffthun 
nou thuen 


388 
736, 
fammen thun / addiren 756 
117 

742 

15. 17. 655 

596 

ſammen vnd von einander 
thun 260 
t binterrbür $47 
Cen 


$43 
ürfaften $41 
eþúrmáðter 741 
kfeiten an der thuͤren (duͤrf⸗ 
fen) 885 


Mt. ring an ber thuͤr damit 


mananklopffet 


$40 


eabraavee vide thiergarte 


thurbit 137 
érg 
948 


474.536 
46 
Life des meers 


a 


tilgen 

außtilgen 

der tiſch 

die tiſchgeſellſchafft 

der ere dentztiſch 

den tiſch decken 

zu tiſche ſitzen 

die tiſchrede 

das ciſchtuch / taffel lacken yy 2 

der tiſcher 920 

der tittel 792 

der ehren tittel 723 

ein tobender 804. 

der tocht / dacht 747 

die tochter 793.397 

die ſchirm tochter 660 

vatern ſchweſter tochter o 

des kindes tochter 604. 

des enckels tochter 604. 

der tochtermann 593 

das toͤcklein 230 

der tockenkramer 

der todt CTO. D. 

tödten / todtſchlagen 2 14.4 

der todtſchlaͤger 669 

der todtſchlag 867 

das tobtbett 

mit todten kleidern trawrig 
bekleidet 959 

die todten begraͤbniß 964. 

das todten gepraͤng 960 

der tobfen corper / kodten 

leichnam 279 

XX 2 der 


todt gebohren iſt 


todtengedaͤchtnuͤß 
das todtenfeſt 
der todtentraͤger 
der todtengraͤber 
das todtenlied 


ten eimer 


der / oder dle nach des vatern der topff des huts 
606 der bette topff 


| das totem crialeitt / der tob 


das todtenmahl beygrafft 964 der trabant 


f1 ü ttal 
gethran 


der todtenſalber 959 der topff des haars / der haaftauent 
der todtenſarck 959 reng qan 
todtenfarbig / / es 33 . 338 der tópffetCpotfer) 53 d 


962 die toͤpffer erde e trapp 
die toͤpfferkunſt tapa 
gs9 bag toͤpffer agin ` ^g dettat 
979 der topffſtein Mufflen 
962 der torff Hm 
korken «a pti 

961 der toſten(wolgemuth) “x [itu 
6 [tore 


10 todtenopffer 964 traben þettta 
M pietobtfünbe 785 das hart trabichtepferd 4ſt trt 
NU ES DA toͤdtlich e / es die tracht Alben 
IN thönen traͤchtig / e / es altae? 
JN d das gethoͤn 330 tragen 46 1. 96. 709. 7 unge 
| : tol / e / es 188.805 883. urami 
n | tollraſend // es go y (fid) zutragen GOUD 
tollheit / raſende tollþeit 297 hinuͤber tragen DAT 
WI zollwerden vortragen «e tty 
UE N, tolltúbhheit 333 jmmertragend / / es (fto 
A tollöpffig / o/ es dietragkderſpeiſe 74. m 
d auff einen tollfeytt die tragt der kleidunge ken 
LN du macheſt mich tofl die tragedie / trawrſpiel “s tedi 
MÍ der koͤlpel der tragedienſpieler en 
UE tölpiſch / e / es traͤg treffe 
Miri d der thon / klang 77% der traͤger ch 
| d Die tonne 169 der tragſtock te 
I das tonnenband 941]bíe trage knaſpe dE 
der topactz die traͤgerkart rich, 
der topff 43 ltraͤchtig / eles Mti 


pde ftallkn $41.5'fo|ba8 traͤchterſpiel 94r 
e thraͤnen 248 der treger vide traͤger 
þer haaſranen vergieſſen 890 die threnen / vide thraͤnen 
Ar tranck 440-792 treiben / abtreiben 713 
‚läncken 229 der treiber 
e trappe / die ſpor 423 der eſelstreiber 180 
e trappen / trapgaͤnſe 1 5o hinein treiben 729 
e traube 432.440 u ruͤck treiben 43 2. 718 
déng len $1 fleiſſig treiben 737 
t trauſfe( dachtroͤffe; g47. weg treiben 466 
adr traum 344 trennen Toi, 71$ 
DES QUE 3 |eorttceiben 883 
siaren 367-146 die ttennunge- 
|eertratoet 386 die treppe 744 
GEI traͤwe 86 3 die treſtern / huͤlſen von weine 
amen: 371|: beeren 448 
aþtvrgeðidt 962|ber treſpen 
BR rwrig / e es treten / mit fuͤſſen treten; goo 
nz, Aetrawrigkelt 367 treuffen 136 
chweigfeit.sufügen > ble trewe / vide traͤde 
dë trawerkleid der trewes 799 


d trawerhoͤlle / die trawer⸗ auff meine trewe 


E 532 trewloß /e / es A 
lf krawrited trewloß werden Fi 
(ecken den triangel 76 K " 
00 7 trecktnechte 464 das triebſand 464 "n 
OR fn 711.716 trieffen 72 B 
46 treffen 715 |das- abtriefen / die abtrief⸗ EI 
flich e / es 753| funge séð H 
40/e / es das augentrepffen 299 E: 

t bintáffia 886 | triegen / betriegen 361 8 E 
tttáabeit/ faulheit 388 der trieger / betriegen 922 š 
Errächter 449 trincken 788 = 

Xx 3 auf n. 


außtrincken #62 
auff eines geſundheit trincken 
das trinckgeſchirꝛ 762 
das triſohr 562 
der tritt , 
der trieſterwein 448 
triumphierend / e / es g21 
das triumph kleid 675 
der trog / deigtrog 406 
das troͤglein / ( krinckhoͤrn⸗ 
lein) 429 
trocken / e es 
trockenes wetter 64 


trocken werden 


truͤb / e / es ia 


trocknen (trücknen); -576 


der srödeler 492 
der tropff 

rtropffenweiſe 304 
tboͤpfflen 

ein troͤpfflein 733 
der thron 982 
der tropff reuter 697 


der troßbube 998 
der trof 295.906 


ttoft der auff das gantze hauß 
ſtehet di 
ttóffea 631 


der troͤſter 

tröſter wein / vide trieſterwein 
tröftlich einveden 

mir mangelt troſt 

die trotte 440 
trogig /e / es 886 


trüblicht / e / es 44poid 
ttübe machen y [idu 
die truͤbſal ghi 
truckſes( credentzer) 77:67 pr d 
trucken PR. tugen 
trucken // es 137.22 T.4 tbt 
außtruͤcken P N 
die truhe sgh ti 
der trug( betrug) gapt timi 
die trummel xpo 
der trummelſchlaͤger 2 Dng0 
truncken / e / es CR Hi 
der trunck 562. yaf ti 
der trunckenboltz 8 alitidelje 
truncken machen kennd 
dem trunck ergeben // es J fe bert 
die trunckenheit Ë tuni 
der truͤpffe ° it tunt 
die oltruͤſe 3 dit cuti 
das tryßbloͤcklein ehe rit 
das tuch g diti 


das ſchierkammertuch dëtt 
das badetuch 513. Ie q 


das weiſſe tuch 4 fer tran 
das leinen tuch GU 
das ſchnuptuch 1 

das bruſttuch p gras 
das ſchweißtuch t batte 
das bettetuch fytata 
das haarentuch $ | groß 
das tuͤchlein ab 
|bíejagttüdrtgarit ` ` Aach 


fip 


ſchtig /e / es 
m GIE 
ckend /e / es 

eckt ſch / e / es 
nb tüͤrckiſcherhut 
e tugend 
jaragisenbreici/e/e8 

1 tpifd/e/: 8 
ehr tumpffel / waſſerkolck 
91 * tumult 
ymhen 
zifingen 
galr túngemift 


des groß vaters aͤlter vater 602 
das vaͤter liche erbe 872 
der haußvater 605 
vater vnd mutterloß / e / es 606 
514 für das vaterland fein leben 


796 fajje1 722 
der vatermoͤrder 669 
284 des vatern ſchweſter 603 
des vatern ſchweſter ſöͤhne vnd 
291  tédyrer 603 
der ſchwieger vater 593 
der ſtleffvater éco 


der ober die nach des vatern 


62. fe zuͤncke 566 todte gebohren werden 606 
dagenckel /e / es 20.43. 749 rhel 297 
ertunckelen 745 | fido uͤbelgeberden 963 

% ale vertunckelunge 42 vbel gewonnen / e / es 
| ie tunckel geheime (vage 75 0| vbel zerrunnen 947 
fe tuncel ſchuͤſſel die vbelthat 658 
ze turteltaube 148 der vbelthaͤter 667 
age rürdifbe teppich 679 ben 754-943.948 
A tuͤrckoiß 992 vber 244.556.610.864.082; 
er twite 617 vberall 975 
j. Aas tygerthier 196 eins gegen das ander vber 242 
AME tyrann 674 vberauß groß / e / es 695 
ronnen üben das vberbette 57 
V. vberbleiben 296-497 

pé vaf 764 vberblieben / e / es 

er vater $22 vberdiehlen SSH 
ſes vaters bruder 603 ber die maſſen Oe 
sin großvater Eat pöberdruͤſſigſeyn 963 


es großvaters vater 


Alt großvaters großvater 502 


til 


402 vber einem haufen fal- 
len 
XX 4 


6t 
vber⸗ 


vbereilet werden $14 bie vberredunge ara kcd 
vbereinkommen 911 der vberrock £12. tg hos vid) 
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die vergeſſenheit 247 
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boſoermiſchet e / es 23 die gemeine verſamblung 640 
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boſbermoͤgen(koͤnnen) 363 verſcharren mit erden 9&0 
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verſchicken 67% verſeumen gog ſchind 
verſchirren 293 verſetzlich Ob 
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der verſchwender 


8 20| verfiohlen: 99» rti 
80 verſtopffen 3p. 


verſchweigen 914| die verſtopffunge 137795 nas 
verſchwiegen /e / es 8 1f der verſtorbener 647.263 lon 
die verſchwiegenheit 224 der gef der verſtorbenen 964 fingen 
verſchwinden 742.996 die verſtorbene ſeelen 964 

verſehen 97€ in des verſtorbenen felle 678 pu 
die verſehunge 964 verſtricken 42.49 

verſehen ſeyn 677 verſtricket werden 668 Wine 
fih des guten verſehen 363 verſuchen 16.321.659 ron 
verſehen werden 723 der alt wol verſuchter 698 We, 
die Goͤttliche verſehunge 972 | verfühnen 908.911 heran 
verſencken 669 perſüͤhnlich / / es 900 IM 


! $ 
fib in die ſchuld vertiefen Se y 


pertaͤuffen #26 


verwandt / e / es Zog 
die verwandniß rede org 
verthaͤtfgen 660,7 yo die verwandtſchafft éco 
verthun 8 20 verwandt ſeyn 216 
ſich vertragen "956.908 der anverwandter 795. Cor 
der vertrag 653 der verwegenheit 883 


das vertrawtes gut 8 58 die verweilunge 365 
vertrawen 229.808 |verweiß 833 
das gutes vererawen habe 808 Verweiſen 634 
vertreiben 89.793 die verweiſunge 67E 
gifft vertretbend /e / es 137 |vertvelcfen 106 
der vertriebener 6% perwerffen erg 
vertrieben werden 793 verwerfflich / e/es 74 
die ver runckelunge 44 verwieſen werden 678 
veruͤben 772 verwickelnn > dryer 
verunehren 833 die etwas vewirckt haben 6ꝛ p 
verunreinigen 782 verwirret werden 365 
verunruhigen 368 die verwiſſerunge 862 
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